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Аннотация
Я решила обратить желания врага для своей пользы и помочь построить Цитадель бывшей Верховной жрице, которая пожелала накинуть удавку на Богов и заставить Их повиноваться ее воле. Она надеется, что крепость защитит ее от гнева покоренных Богов. Я - что Цитадель станет нашей защитой в борьбе против магов.
Но чтобы добиться своей цели, я должна избавиться от бывшей Верховной жрицы в тот момент, когда Цитадель будет создана, а Боги все еще останутся на свободе.
Получится ли? Я не знаю, но готова рискнуть и проверить лично.
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Глава 1

— Мама! — истошный вопль Хурры взорвал тишину.
Я вздрогнула, резко дернув поводья и заставляя мою лошадь встать на дыбы посреди широкой наезженной дороги ведущей к воротам крепости, которая возвышалась над горизонтом семью остроконечными башнями: шесть сторожевых по периметру и одна самая высокая в центре… Миниатюрная копия Высокого города в Яснограде… Будущая Цитадель.
— Мама! — Хурра вынырнула с изнанки так внезапно, что никто даже не успел удивиться и заметить, как именно появилась маленькая девочка посреди дороги.
Я в тот же миг слетела с лошади и, рухнув на колени, обняла мою дочь, мгновенно потерявшись в пространстве и времени. Я сжимала худенькое тело, слышала стук ее сердца, чувствовала такой родной и знакомый аромат своего ребенка. Слезы заволокли глаза, не давая рассмотреть, но я чувствовала как она выросла за этот год, проведенный в разлуке…
— Хурра, — выдохнула я, пережатым до боли горлом, — Хурра…
— Мам, ты чего, — крепкие ладошки скользили по моему лицу, стирая слезы, а я целовала их, каждый раз, когда они касались моих губ.
В груди все трепетало от радости и жгло от осознания глубины своей вины: я плохая мать, раз бросила своих детей на произвол судьбы, отправившись спасать весь мир и оставив их под присмотром такого ненадежного человека, как Гирем. Как я, вообще, могла доверить ему самое дорогое в моей жизни⁈ Как я могла забыть, что ради своей выгоды он легко предаст и бросит? Он ведь делал это не раз…
Мои пальцы добрались до тонкой шеи Хурры. Я до головокружения боялась нащупать ошейник, которым Гирем «наградил» моих дочерей, заявив права на них по законам Аддийского султаната.
Ничего не было.
И одновременно с волной облегчения, что мои девочки по-прежнему свободны, сердце замерло от ужаса, что кто-то мог обидеть их, если Гирем отказал им в защите и не надел ошейник понарошку. Ахира — женщина без хозяина, легка добыча для любого, кто пожелает воспользоваться ее беззащитностью…
— Мам, ты чего? — Хурра обхватила ладонями мою голову и заставила меня поднять лицо и взглянуть на нее… — Анни сказала, что вы прибудете сегодня. Мы вас ждем. Но я не утерпела, — моя малышка фыркнула, — и сбежала, чтобы встретить тебя раньше всех…
— Кто такая Анни? И откуда она знает, что мы приедем именно сегодня? — каркающий голос бывшей Верховной вмешался в наш мир, разрушив иллюзию уединения.
Хурра, не выпуская мое лицо из своих рук, повернула голову и равнодушно взглянула на нее.
— Ты нам не нравишься, — Если Ягурда думала, что сможет напугать моих дочерей, то она сильно ошиблась. — Викуша сказала, что твое место в забвении. И как только она…
— И кто такая ты? — перебила ее бывшая Верховная.
— Я Хурра, — гордо вздернула она подбородок, — наследница…
— Это моя дочь, принцесса Южной Пустоши и наследница короны, — остановила я ненужные откровения.
Поднялась с колен и сделал шаг вперед загораживая Хурру от пронзительного взгляда бывшей Верховной жрицы. Прохладный северный ветер, дувший с самого утра, хлестко ударил по мокрым щекам мелкими, острыми песчинками, принесенными из сердца Аддии — Хрустальной пустыни.
Бросила извиняющийся взгляд на Мехмеда, я так и не решилась рассказать ему правду о том, кем были спутницы Гирема, которым он приютил в своей крепости. И кем был отец моей дочери Хурры.
Мой брат ошеломленно, не мигая, смотрел на нее, он хорошо знал ночного короля и сразу догадался, чья кровь течет в ее жилах.
— Как она оказалась здесь? — подала голос Илька. Она тоже не отрывала глаз от моей дочери, глядя хмуро и с затаенным напряжением, как будто бы догадывалась, что эта маленькая девочка источник проблем лично для нее.
— Я сбежала из крепости, — радостно рассмеялась моя малышка. Она то ли не чувствовала неприязни со стороны Ильки, то ли нарочно его провоцировала. — Охрана у наследника султана никакая. Я пробралась через стену, когда они меняли внешний караул, — заявила она и, безошибочно определив хозяина крепости, улыбнулась Мехмеду, — ты бы, дядька, получше себе воинов набирал. А они от каждой дохлой крысы шарахаются.
Угу, мысленно вздохнула я. О том, что дохлая крыса скорее всего бегала и вела себя, как живая, Хурра предпочла умолчать. Зато я поняла, что побег из крепости не обошелся без помощи моего старшего внука, обладателя дара некромантии.
— Я учту, ваше высочество, — кивнул Мехмед, слегка склонив голову. Он единственный из всех не забыл об этикете и обратился к юной принцессе по титулу. — Однако на вашем месте я не покидал бы стены крепости, это слишком небезопасно. Законы моей страны сильно отличаются от тех, к которым вы привыкли, — жирно намекнул он на то, что шея Хурры была свободна. — И люди, проживающие в моих землях, могут навредить вам…
— Пф, — фыркнула Хурра, — меня нельзя поймать. Я всегда смогу сбежать от них. И мне даже кофий пить не надо, — звонко расхохоталась она, бросив такой жирный намек, что его нельзя было проигнорировать.
— Откуда ты знаешь… — вырвалось у Мехмеда, но он тут же взял себя в руки и замолк посредине фразы. Понял, что чуть не выдал тайну, принадлежавшую его семье. А потом он понял…
Улыбнулся и спешившись к лошади подошел к нам и опустился перед моей дочерью на одно колено. Обычно аддийский мужчины так признаются своим избранницам в чувствах, намекая, что только любовь способна поставить мужчину на колени. Но сейчас он признавал Ее — Древнюю Богиню Аддию, наследницей которой была Хурра.
— Очень рад, прекрасная госпожа, что вы с сестрами стали гостьями моих земель. Надеюсь, жизнь здесь была легкой и светлой и не оставила в сердце темных пятен тяжелых воспоминаний, — заговорил он традиционными для султаната витиеватыми фразами.
Хурра важно кивнула,выдвинув вперед одну ногу:
— Да, нам понравилось. Здесь очень тепло, и зимой совсем нет снега. Но я мало видела… Папа не разрешает мне выходить из крепости, — нажаловалась она. — А ты покажешь мне горы? — махнула она рукой на едва заметные синие тени горных пиков на горизонте. — И Хрустальную пустыню? И дворец султана? И Южные сады, где зреют чудесные фрукты?
— Хурра, сейчас не время для путешествий, — попыталась я остановить свою дочь. К тому же поездка во дворец султана, вообще, опасна настоящей потерей свободы. Эбрахил спит и видит, как заполучить себе внучку с кровью Древней Богини.
— Мам, — Хурра снисходительно взглянула на меня. — Нам никуда не надо ехать. Я тебя научу перелетать далеко, — кивнула она Мехмеду. — И ты мне все покажешь… Хорошо?
Изнанка! Она говорит про изнанку! Она же говорила, что на той стороне бытия расстояния не помеха и можно перемещаться куда угодно в одно мгновение. Мехмед тоже догадался, как можно путешествовать не двигаясь с места, и поэтому кивнул:
— Договорились, прекрасная госпожа. Я покажу вам все, что пожелаете… Все красоты моей страны с радостью положу к вашим ногам…
— Правда⁈ — ахнула Хурра, засияв широкой улыбкой, и неожиданно обняла стоявшего перед ней на коленях Мехмеда. Повернулась ко мне, — мам, можно я поеду с ним, а? Пожалуйста!
Мой брат осторожно обнял девочку и тоже взглянул на меня вопросительно. Я кивнула. Пусть едет. Сейчас, глядя на два лица обращенных ко мне, я так четко увидела, насколько они похожи. С первого взгляда можно было определить их кровное родство. А ведь раньше мне казалось, что Мехмед похож на Зелейну, а Хурра на Гирема.
Кровь не водица… Хурра — дочь Аддии. И ее место здесь, в землях, где правит Богиня. Отвернулась, чтобы никто не увидел слезы, выступившие на глазах. В этот момент я поняла, что моим мечтам о будущем Хурры, как королевы Южной пустоши, не суждено сбыться. Она все равно вернется сюда. В мир, где мужчины привыкла владеть своими женщинами. Когда-нибудь.
— Можно, — хрипло выдохнула я. И рывком вскочила на лошадь, желая чтобы никто не заметил, как обреченность от будущего, которое случится еще очень не скоро, терзает мое сердце.
Мехмед подхватил довольную Хурру и усадил в седло перед собой. Они всю дорогу до крепости о чем-то переговаривались и хохотали, не замечая, что каждый миг их радости режет меня по живому.
— Твоя дочь не такая, как все люди, — тихо заметил Михась.
После жестокого наказания бывшей Верховной, проведя несколько дней без сознания, он очень изменился. Его ярко-рыжие волосы поблекли и обесцветились, превратившись в подобие седины, с легким оттенком старой ржавчины. В посеревших глазах застыло равнодушие и безразличие, а бледные истончившиеся губы он разжимал только для того, чтобы поесть. Болтун, который не мог молчать и пары мгновений, превратился в тяжелого молчуна. Он по-прежнему приглядывал за мной. Но его пристальное внимание больше не тяготило меня. Я знала, его верность Ягурде поблекла так же, как и волосы.
— Да, — кивнула я. И добавила, — она принцесса. Все принцессы особенные.
Михать отрицательно махнул головой, словно бы не соглашаясь с моими доводами, и ничего больше не сказал. Но я заметила, что его равнодушный и безразличный взгляд все чаще и чаще касается довольной парочки, которая то и дело закатывалась от смеха, привлекая внимание.
Мы тронулись с места, возобновив движение к крепости тем же порядком, что и раньше. Только теперь во главе отряда ехали Мехмед и Хурра, а Ильке пришлось отступить назад.
И Илька смотрела на брата, как взбешенный волк. То ли ревновала, то ли о чем-то догадывалась. Рабыня-амазонка, воспитанная на стыке двух культур, всегда была для меня слишком сложной и непонятной, но сейчас ее ненависть к Хурре казалась почти осязаемой.
Я хотела пришпорила лошадь, чтобы догнать ее, за время путешествия, наш изначальный порядок оставался прежним и Илька с Мехмедом по-прежнему ехали в голове отряда, а я в хвосте… Но сейчас я должна была как-то защитить свою дочь.
— Илька ничего не сделает твоей дочери, — Михась преградил мне путь, хотя после памятного разговора с Ягурдой, когда она пообещала отпустить меня после создания Цитадели, мне предоставили гораздо больше свободы, и я иногда могла поговорить с братом в реальном мире, а не только на изнанке.
Я попыталась обойти мага. Но Михась изловчился и подхватил мою лошадь под уздцы, останавливая мой порыв. Взглянул на меня полинявшими от пережитой боли глазами, и равнодушно усмехнулся.
— Илька ничего не сделает твоей дочери, — повторил он. — Не сможет…
И снова замолчал…
— Откуда ты знаешь? — вырвалось у меня.
— Знаю, — еле заметно кивнул маг, прикрывая глаза, выпустил повод моей лошади из рук и добавил, — я теперь много знаю… того, что не знал раньше…
Загадки? Опять загадки? Я открыла рот, чтобы спросить, что именно он знает, но Михась снова остановил меня:
— Загадки, да… Я расскажу позже… Когда придет время, — опять ответил он на невысказанный вопрос.
Но ведь маг не умел и не умеет читать мои мысли? Меня же защищает кольцо Древних Богов! С трудом удержала взгляд, который так и норовил метнуться к руке, сжимающей повод, чтобы проверить,на месте ли артефакт. Я чувствовала, что он на месте, но как Михась так легко понял о чем я думала?
— Я расскажу позже, — с нажимом повторил он, — когда придет время…
Я кивнула. А сама с ужасом перебирала все, о чем я размышляла после возвращения Михася в строй. И поняла, если бы маг докладывал об этом Ягурде, ни меня, ни брата уже не было бы в живых… Ну, или как вариант, мы оба ехали бы связанные, с кляпами во рту и под присмотром самой Ягурды, которая тщательно следила бы, чтобы два заговорщика не могли перемолвиться ни единым словом ни в реальности, ни на ее изнанке.
А значит этому новому Михасю можно было доверять. Пусть и с оглядкой.
Поэтому я придержала лошадь и поехала прежним курсом, старательно делая вид, что меня совсем ничего не беспокоит. Ни Илька, пылающая ненавистью к Хурре, ни Михась, внезапно приобретший непонятные знания и способности.
— Хотя, — вздохнул он, — я очень надеюсь, что время никогда не придет…
Я метнула на него недовольный взгляд. Лучше бы маг по-прежнему молчал и не подкидывал новых загадок. Мне бы со старыми разобраться…
Нам оставалось не меньше свечи пути, крепость уже занимала половину горизонта и поражала своими размерами. С каждым шагом семь башен будущей Цитадели поднимались все выше и выше. Казалось, вот-вот покажется край крепостного рва, но мы делали следующий шаг, и оказывалось, то, что мы принимали за основание, было всего лишь началом еще одного яруса. Если поначалу я считала крепость Мехмеда миниатюрой Высокого город Яснограда, то сейчас понимала: все наоборот. Высокий город — это копия, а не оригинал.
Когда из-за горизонта возник седьмой ярус, раздался громкий каркающий смех Ягурды, привлекший к себе внимание всех. Удивленные взгляды скрестились на бывшей Верховной. И только Хурра смотрела на нее с легкой усмешкой, как будто бы знала, в чем причина столь странного поведения.
Я не видела лица Ягурды, поскольку ехала она впереди, но даже ее спина выражала безумную радость. Как будто бы она увидела то, что давно не чаяла увидеть, встретила давно потерянного родственника или вернулась домой после долгой разлуки. Не успела поймать за хвост озарившую меня догадку, как Ягурда обернулась, пристально взглянула на меня и заявила:
— Все возвращается на круги своя, да, Елина? Смотри, — махнула она, указывая на стены крепости, — ты жила бы там, в центральной башне. Ее называют Домом Великой Матери…
— Аддии, — перебил ее Мехмед. И пояснил, — эта башня называется Дом Богини Аддии… Там сохранился древний храм. Но у нас не было той, которая могла бы вдохнуть в него жизнь…
Он невольно сжал руки на плечах Хурры, как будто бы давая понять, что теперь есть.
Я изо всех сил, вцепилась в поводья лошади, и впервые за время пути пожалела, что магия позволила нам обойтись без традиционных женских покрывал. Если бы мое лицо было скрыто от взоров спутников, я могла бы позволить себе не удерживать подобающую случаю маску, а дала бы волю чувствам.
Вот оно, значит, в чем дело! То, что Мехмед называл крепостью, на деле было Древним храмом Великой Матери. Тем самым храмом, в котором Ягурда, с самым длинным Списком Страданий, стала Верховной Жрицей Великой Матери. Тем самым храмом, который она считала своим домом и, кажется, уже не надеялась когда-нибудь увидеть целым и невредимым.
И почему я сразу, еще зимой, когда мы с Мехмедом решили обвести вокруг пальца бывшую Верховную жрицу, не поняла: легкость, с которой Ягурда согласилась так резко поменять направление с севера на юг, была очень подозрительной. Я должна была заподозрить, что тут есть какой-то подвох… Хотя, положа руку на сердце, такого исхода я не ожидала.
Мы думали, что ритуал будет проходить на нашей территории, но вместо этого привели бывшую Верховную туда, где она могла действовать в полную силу. И это был просто эпический провал… Правда, я прикусила губу и осторожно выдохнула, на наши будущие планы он особенно не влиял. Да, нам будет чуть сложнее. Но мы и раньше знали: победить в схватке с магами не так уж просто.
Седьмой ярус башен оказался последним. И, наконец-то, мы увидели крепостной ров, обрамлявший всю крепость по периметру, и крохотные на фоне высоченных стен ворота, и темные точки бойниц, густо усеявших стены… Неужели жрицам Великой Матери приходилось отбивать нападения? Очень странно.
Мне захотелось как следует потрясти бывшую Верховную, чтобы вытащить из нее все секреты. Вот только я знала, все бесполезно. Она никогда не признается в том, что ей невыгодно признавать.
В этот самый миг, из крохотных ворот крепости, занявшей половину горизонта выехала одинокая фигура всадника и во весь опор рванула к нам. Надо полагать, пропажу заметили, и Гирем, а я была почти уверена, что это он, рванул спасать дочь.

Глава 2

Не было печали… Новые проблемы наваливались на меня, как снежный ком. Всю дорогу я надеялась, что смогу сохранить втайне пребывание моих детей в крепости, но сбежавшая Хурра поставила крест на всех планах. Я не винила маленькую девочку в том, что она примчалась к маме, соскучившись после долгой разлуки. Я ведь знала, какая Хурра непоседливая, и могла догадаться, что дождаться моего приезда на месте ей будет очень сложно.
И я решила, что вместо того, чтобы скрывать детей, лучше скрою от всех Гирема. Попрошу его покинуть крепость, теперь мои дочери и внуки обойдутся и без его присмотра, а Илька не увидит ночного короля и не догадается, что Хурра его дочь. Тем более в его интересах находиться подальше от меня. Так он сможет прожить гораздо дольше, чем рядом со мной.
Но проклятый Гирем прямо сейчас летел навстречу нам, ломая все мои замыслы. И мне срочно надо было придумать, как спрятать то, что очень скоро будет на виду.
— Елька! — оглушительно вопя и не снижая скорости, встревоженный Гирем пробился ко мне, в середину нашего отряда, как горячий нож в масло. Илька, поднявшая руку в предупреждающем жесте, ничего не успела сделать, а Ягурда, предвкушающая встречу со старым храмом, как будто бы вовсе его не заметила. Слишком отвлеклась на свои мысли. — Елька! Хурра у тебя⁈
— Я здесь, пап! — захохотала наша дочь, абсолютно довольная тем эффектом, который произвел ее побег из крепости. — Я же сказала, что все равно сбегу!
Гирем развернулся в седле, чтобы убедиться, что слух его не обманывает, и тихо выругался, выражая облегчение от того, что наша непоседа нашлась…
— Ох, уж эта девчонка, — проворчал он. — Вся в мать! Елька! — сверкнул он глазами в мою сторону, — Хурра совершенно отбилась от рук! Ты не представляешь, что они с Деливом и остальными малышами устроили в крепости⁈ Самые опытные воины шарахаются от каждой тени, бояться ходить в одиночку и почти отказались от мяса, чтобы не было костей и неживой плоти!
Захохотал он абсолютно довольный всеми теми ужасами, которые устроили дети.
— Здорово, да⁈ — Его взгляд выражал ликование. Он как будто бы не замечал, что помимо меня вокруг есть и другие люди.
— Нет, — холодно ответила я, — совсем не здорово… Но давай мы обсудим все чуть позже, когда мы наконец-то, доедем до крепости, приведем себя в порядок, поедим и отдохнем после столь долгого путешествия.
Да, я была недовольна. Во-первых, его фамильярным обращением. Я уже почти привыкла, что во время путешествия ко мне обращаются опуская титул, но Гирем, как впрочем всегда, зовет меня так, как будто бы я до сих пор нищенка из Нижнего города.
А, во-вторых, не надо быть семи пядей во лбу, чтобы догадаться: под присмотром Гирема дети совершенно отбились от рук. И мне придется приложить максимум усилий, чтобы исправить огрехи в их воспитании. И Хурра, и Делив, и все стальные дети должны понимать, что их способности не для баловства и запугивания стражи.
— А это еще кто такой? — хмурая Илька смотрела на Гирема прищурившись.
Он, услышав вопрос, обернулся, и склонив голову представился:
— Меня зовут Гирем, красавица. И я ноч…
— Он просто садовник, — выпалила я, останавливая то, что должно было остаться тайной. — Он служил в доме замке моего мужа Высокого герцога. И я совершила большую глупость, когда… решилась на интрижку.
— Садовник? — Гирем удивленно взгляну на меня, но мгновенно взял себя в руки и подмигнул правым глазом. — И ты до сих пор называешь меня просто садовником⁈ — возмущенно завопил он. — После того, как я рисковал головой ради нашей любви⁈ И отдал тебе лучшие годы своей жизни⁈ Неблагодарная! Все женщины коварные обманщицы!
— Хватит, — я поморщилась. Вот чего не отнять у ночного короля, так это его доверия ко мне и способности мгновенно принимать правильные решения. Но сейчас он малость переигрывал…
— Садо-овни-ик, — протянула Илька, внимательно осматривая Гирема с ног до головы. И глубокомысленно заметила, — очень странный садовник…
— Ага, — он довольно осклабился, — Елька тоже так сказала, когда впервые меня увидела.
— Хватит! — внезапно рявкнула Ягурда, выходя из себя, — всем молчать! Мы едем домой. И если кто-то посмеет открыть рот до того, как мы заедем в ворота храма, я запечатаю ему рот навеки!
Илька презрительно дернула губой, но тем не менее вернулась на свое место чуть позади Мехмеда. Мы опять тронулись с места, после еще одной непредвиденной остановки. Я усмехнулась, представляю, как злит Ягурду каждая задержка в самом конце долгого пути, который привел ее домой, который она покинула много сотен лет назад и уже не надеялась вернуться.
— Елька, — шепот Гирема привлек мое внимание. Ночной король, ставший садовником, ехал рядом и косил на меня одним глазом, — это кто такая?
— Это наша предводительница — госпожа Олира, — слегка улыбнулась я, увидев, как вытянулось лицо Гирема, — не смотри, что она совсем девчонка, глаза тебя обманывают…
— Я это уже понял, — тряхнул он головой. — Я посмотрел на нее с изнанки… Вместо девчонки там старуха. Мерзкая злющая старуха…
— И ее угрозы не пустой звук, к сожалению, — добавила я.
— Понятно, — кивнул Гирем. — А ты?..
Он не договорил, но я поняла. Мы с ним всегда понимали друг друга с полуслова.
— Да, я с ней не по своей воле, — признаться в том, что я пленница, оказалось довольно легко. Гораздо легче, чем я думала. — Я не знала, что ты с девочками здесь.
— Мы вынуждены были бежать… Лушка, науськанный Живелой, отправил за нами целую армию. Анни предупредила меня, и мы успели уйти по границе Пустоши. Но, полагаю, твоего поселка больше нет…
— А люди? — я прикусила губу изнутри, чтобы не выдать тревогу…
— А люди разбежались, — не стал врать Гирем. — За лето к нам прибилось много беженцев. Они основали еще несколько поселений чуть дальше вглубь пустоши… примерно на границе наших стран. Я велел уходить туда. Надеюсь, им удалось добраться целыми и невредимыми…
— Лушка сбежал из Яснограда…
— Я знаю… Анни сказала, он сейчас в Ургороде. Они очень сильно поссорились после… И до сих пор не помирились, хотя Хурра говорила, что Лушка раскаивается и сожалеет, что не поверил тебе, когда ты пыталась открыть ему глаза на Живелу.
Я вздохнула, вспомнив череду неудачных попыток объяснить брату, которого любила, как сына, что его избранница не та, за кого себя выдает.
— Ты должен знать, — добавила через паузу, — Илька, одна из дочерей Эбрахила, мечтает родить от тебя дочь, чтобы наследница Аддии села на трон после нее.
— Илька⁈ — расплылся в пошлой улыбке Гирем, — эта эта маленькая красотка-рабыня?
— Угу, — кивнула я. Нет, ревности я не чувствовала, мне просто было неприятно от того, как он отреагировал, — только не забудь, что она вышла замуж за младшего герцога Делива, который сейчас, как я полагаю, мертв. И ее внешность тоже весьма обманчива. Мать Ильки — амазонка Кларин, и девица, полагаю, ловко управляется любым оружием. Но и это еще не все… Великий отец хотел захватить трон в Аддии женившись на ней, потому обучил девчонку магии. И, поверь, даже Ягурда не рискует с ней связываться и предпочитает договариваться…
— Ягурда⁈ А это еще кто? — выдохнул Гирем на грани слышимости, как будто бы догадавшись, что это имя никто не должен услышать.
— Это та старуха, — поморщилась я. Посвящать ночного короля в такие тайны я не собиралась, и имя бывшей Верховной жрицы вырвалось у меня совершенно случайно. — Не спрашивай, я все равно ничего больше тебе не скажу.
— Понял, — улыбнулся он. И подмигнул мне, — но дальше я и сам все узнаю…
— Угу, — буркнула я, — только не забудь, что ты теперь садовник, а не…
— Садовник! — возмущенно прошептал он. — Ты что не могла выбрать для меня что-то получше⁈
— Скажи спасибо, что ты еще не труп, — зашипела я. И напомнила, — На мне висит клятва данная Древним Богам. И я, вообще-то, должна убить тебя прямо сейчас!
Гирем фыркнул и тихо рассмеялся, как будто бы его совсем не пугала перспектива умереть от моей руки.
— Елька, одна ночь с тобой, и я сам воткну в свою грудь кинжал, сжатый твоей ладонью…
— Идиот! — выплюнула я и отвернулась.
И он снова все понял именно так, как надо.
— Ты кого-то встретила? — его голос звучал равнодушно, но мы оба знали, что это равнодушие наигранное.
— Я уже давно кого-то встретила, — вздохнула я, намекая на Дишлана. Гирем хмыкнул, он никогда не рассматривал своего друга, как соперника, абсолютно уверенный в том, что наши отношения временные. — Но ты прав… Я нашла человека, которого смогла полюбить снова…
— И кто это? — а вот теперь он не скрывал свои чувства, и я услышала едкую горечь в его словах. — И почему ты не с ним?
— Потому что, — выдохнула я и украдкой, сделав вид, что просто смахнула упавшую ресницу, вытерла набухшую в уголке глаза слезу. — Потому что я никогда не умела выбирать мужчин… Он маг… Правая рука Великого отца…
Гирем сочувственно присвистнул.
— Мне жаль, Ель… Я никогда не смирюсь, что ты не будешь со мной, но я хотел бы, чтобы ты была счастлива.
Я кивнула. Говорить не могла, к горлу подкатил ком из концентрированных слез, которые я сдерживала все это время. Но жалость в голосе Гирема словно пробила брешь в каменной плотине.
— Значит тебе все же удалось встретиться с Великим отцом? — перевел он разговор.
— Нет, — мотнула я головой, тщательно заделывая появившуюся в сердце щель, из которой сочилась боль. — Но мне удалось с ним поговорить. Только давай об этом позже, без свидетелей… Не сейчас…
— Звучит как приглашение на ночное свидание, — снова засиял пошлой улыбкой Гирем и, наклонившись ко мне и едва не падая с лошади, страстно прошептал, — я обязательно приду, Елька.
— Угу, — буркнула я, — только не рассчитывай на что-то большее, кроме разговора.
— Ну, с чего-то же надо начинать, — подмигнул он мне.
Я покосилась на него и ничего не сказала…
— Кстати, в замке живет еще кое-кто из твоих старых знакомых, — внезапно и совсем другим тоном добавил он. Я вопросительно взглянула на него. Кто бы это мог быть? — Твой бывший… Адрей с семьей.
Кстати⁈ Мне захотелось выругаться. Это совсем не кстати!
— А он что здесь делает? — буркнула я, чувствуя досаду. Не потому что у меня было хоть что-то к Адрею, а потому что я не знала, как посмотреть ему в глаза. Он ведь предупреждал меня, что Кинжал Жизни нужно передать Илайе, иначе весь мир ждет большая беда. А я отмахнулась от его предупреждения, и теперь все мы расхлебываем последствия моего недоверия Адрею.
— У него что-то не заладилось на прежнем месте. И он приехал сюда, — Гирем внимательно следил за мной. И сразу же понял, что что-то не так. Все же ночной король был тем человеком, который легко считывал мои эмоции, как бы тщательно я их не прятала. Он нахмурился. — У тебя что-то осталось к нему?
— К кому? К Адрею⁈ — колючая ревность в голосе Гирема позабавила. Я усмехнулась, — если только ненависть. Ты же помнишь, какой я была в Беломорье… Думаешь, после такого у меня может быть к нему что-то хорошее?
— Вот ненависти в тебе я как раз не чувствую, — покачал он головой. — говори, Елька. А то придется Адрею еще раз полгода провести в постели, залечивая раны.
Я ошеломленно взглянула на Гирема… Неужели тогда он отомстил Адрею? И почему я узнала об этом только сейчас?
— Ну, не мог же я просто забыть, что он причинил боль той, которую я люблю? — невесело усмехнулся Гирем.
Я сглотнула… А мне казалось, что я знаю ночного короля, как облупленного. Но он в очередной раз смог поразить меня.
— Я, — запнулась, — я расскажу тебе вечером… Про Адрея…
— Ну, уж нет, — Гирем рассмеялся, — только не вечером. Говорить во время романтического свидания о бывших дурной тон, Елька. Лучше ты мне расскажи сейчас, — его требовательный голос и настойчивый взгляд никак не вязался с широкой улыбкой.
— Не будет у нас с тобой никакого романтического свидания, — с досадой цыкнула я. Но тем не менее пояснила причины своей неприязни к Адрею. — Он кое о чем предупреждал меня, но я слишком сильно не верила ему и отмахнулась от его слов. Но, оказалось, что он был прав. И я теперь не хочу слышать укоры с его стороны. Мол, если бы я не была так зациклена на своих обидах, — тут я споткнулась об свои же слова… В голове сразу всплыл пресловутый Список Страданий Ягурды. — то многих проблем удалось бы избежать.
Я все же не сдержалась и выругалась. И я считала себя лучше Ягурды? Мне и записывать свои обиды было не нужно, я и так старательно и запоминала и копила, не замечая, как сильно они отравляют мне жизнь. Но как научиться прощать? Как научиться забывать ту боль, которую причинили тебе люди? Как можно забыть, как Адрей выбросил меня у портового кабака, избитую и больную, надеясь, что я умру в мучениях и страданиях? Как это можно простить⁈
— Ель, — тихий голос Гирема отвлек меня от горестных мыслей, — мне кажется, что проблема не в Адрее… Проблема в тебе… Ты должна простить себя за те ошибки, которые совершила в прошлом, совершаешь сейчас и совершишь в будущем. Мы не Боги, и мы не идеальны. Надо позволить себе ошибаться, Ель. И себе, и другим…
И ему снова, каким-то невероятным образом, удалось угадать мои мысли, понять меня, пожалуй, лучше, чем я могла понять сама себя. Да, Гирем был прав… Дело не в Адрее, дело во мне. В старом мире, из которого прибыла половина моей души, говорили: не можешь изменить ситуацию, измени свое отношение к ней. Не можешь изменить мир, измени себя.
Я не могу изменить людей, не могу изменить законы природы, не могу изменить Богов. Но я могу изменить себя.
Научиться прощать… Нет, я и раньше пыталась это сделать, но каждый раз имела в виду, какие-то конкретные проступки. Свои или чужие. Но сейчас я поняла, прощать надо глобально. Сразу всех и сразу за все… Не выделяя ни отдельные поступки, ни отдельных людей.
Просто взять и простить. Всех и за все…
Научиться доверять… Доверять всем. Даже тем, кто еще вчера обидел тебя, но сегодня раскаялся.
Иначе мой Список Страданий будет расти. А я с каждым днем все больше и большое буду похожа на несчастную Ягурду, у которой в этой жизни нет ничего кроме обид. И даже сейчас,получив молодое тело, она не может жить полной жизнью и жаждет отомстить тем, кого уже давно нет на свете.
Хорошего в людях гораздо больше, чем плохого. Именно такими, хорошими, нас создали Боги. И каждый из нас хочет быть хорошим, даже если не знает с чего начать. Но иногда запутывается так сильно, что уже не может выбраться. И тогда милосерднее оборвать нить его жизни и отправить в самое начало, чтобы у души появился еще один шанс…
Так когда-то Великая мать поступила с насильниками Катрилы. Из милосердия, любви и всепрощения. Боги всегда так поступают, когда люди…
— Елька, ты чего задумалась? — перебил меня Гирем.
Я вздрогнула и уставилась на него… Кажется, я только что поняла, что-то такое… Большое… И очень важное. Но Гирем перебил, и теперь я никак не могла вспомнить, о чем была моя мысль.

Глава 3

На площади перед воротами крепости нас встречали. Вернее меня. Мои дочери и внуки: Анни с сыном — наследником императора Абрегории, Катрила с сыновьями и маленькой дочуркой, которую она решила не прятать в закрытых покоях, как это принято в империи, и моя малышка-Виктория… Хотя глядя на не по годам серьезную девочку, которая смотрела на всех с легким снисхождением, сложно было представить, что ей едва исполнилось четыре… Наследство Великой Матери заставило ее повзрослеть гораздо раньше срока.
— Мама, — первой ко мне кинулась Анни. Артор, сидевший на ее руках, смотрел на меня с удивлением, он был слишком мал, когда я уехала, совсем меня не помнил и невольно отпрянул, когда я обняла дочь. Выражение лица моего маленького внука покоробило, мальчишка считал меня совсем чужой.
— Анни, — выдохнула я жарко. Вскипевшие слезы опалили душу изнутри, заставляя меня сжимать своего ребенка…
— Мама, — Виктория потянула за подол, заставляя оторваться от Ани, наклониться и подхватить ее на руки. Глядя на меня серьезными глазами, младшенькая сообщила, — я соскучилась…
— Я тоже, — всхлипнула я, целуя ее куда придется. Из-за слез я ничего не видела. — Я тоже, милые мои… Катрила, дай я тебя обниму…
— Мама, — выдохнула моя приемная дочь и с рыданиями кинулась на шею.
— Тише, милая, тише, — всхлипывала я, поглаживая ее по спине…
— Мам, — Анни тоже плакала, — ее мужа… обвинили в измене и убили… Теперь Катрила вдова…
Я сжала в объятиях мою дочь еще сильнее. Теперь понятно, почему всегда сдержанная и крепко стоящая на ногах старшенькая так напугана.
— Ничего, Катрила, — хрипло пообещала я, — до тебя и до детей император не доберется. Я смогу защитить вас, обещаю…
По имперским законам казнили не только предателя родины, но и всю его семью на три колена вверх и вниз.
— Бабушка, — непривычно серьезный Делив по примеру Викуши дергал меня за подол, — мама сказала, теперь я главный в роду. Я буду защищать маму и брата с сестрой.
Он держался, но по прыгающим губенкам я видела, как страшно ему быть главным.
Я выпустила Катрилу и присела на корточки перед ним.
— Ты же позволишь мне помочь твоему роду, — вытерев слезы и стараясь не плакать спросила я. Малыш важно кивнул, а потом всхлипнув повис на моей шее…
Как жаль, что я не могу разделиться на десяток Елин, чтобы одновременно обнять и успокоить всех моих детей, окруживших меня плотной толпой и обнимающих со всех сторон.
Когда эмоции от встречи стихли, а мы смогли наконец-то отцепиться друг от друга и поверить, что все это не сон, а происходит на самом деле, оказалось, что все давным давно покинули площадь перед воротами. И кроме стражи, с любопытством смотрящих на момент воссоединения семьи, вокруг никого нет.
— Мама, — Анни виновато улыбнулась, — ты же устала, тебе надо отдохнуть. Идем, мы приготовили для тебя покои рядом с нашими…
— Да, мам, идем, — подпрыгнула на месте Хурра, хватая меня за руку. Вторую руку тут же захватила Виктория, взглянув на успевшего первым Делива таким взглядом, что племянник безропотно сдался, разжал ладонь, выпуская мою кисть, и отступил назад.
— Делив, Олив, — позвала я внуков и улыбнулась вскинувшимся мальчишкам, — показывайте дорогу…
Я так и провела весь вечер с ними, забыв про все на свете. Мехмед, еще прошлым летом, выделил им довольно большой двухэтажный флигель в глубине сада, чтобы женщины, приехавшие с Гиремом, могли вести себя свободно и не носить ошейники, как того требовали обычаи Аддии. Он даже повелел огородить часть сада, чтобы девочки могли спокойно гулять на свежем воздухе, не опасаясь горячих аддийских мужчин и их настойчивых «ухаживаний».
Охрана была, но посольская, то есть вполне привычная к тому, что у всех разные обычаи, и не воспринимающая свободных женщин, как бесхозных и доступных.
Мы с детьми расположились в просторной гостиной на первом этаже флигеля. Обстановка здесь была вполне традиционно-аддийская: роскошные ковры на стенах и на полу, низкие столики, и горы подушек вместо диванов. Мы рассказывали друг другу о том, что довелось пережить за много месяцев разлуки. Дети поведали мне, как путешествовали по Грилории в поисках безопасного места:
— Вероятности так быстро менялись, мам, — хмурила бровки Анни, — сначала мы с Гиремом решили добраться до Яснограда. У него недалеко от города поместье. И там было безопасно. Но потом, на половине пути, будущее покрылось белым туманом, и мы поняли, что туда добрались маги. Потом мы решили отправиться в поместье Жерена… Ну, которое рядом с Ургородом?
— У Жерена есть поместье рядом с Ургородом? — удивилась я.
— Есть, — кивнул она. — Маленькое совсем. Просто участок с домом. Он его купил давно, когда еще жил в Нижнем городе. Они с тетей Селесой хотели провести там старость.
— Но это же слишком далеко от Яснограда…
— Земля там стоит дешево, — пожала плечами Анни. — Наверное, тогда у него не было денег на то, что поближе к столице. Но потом Жерен повез туда Фиодора…
— И? — я не поняла, почему это стало поводом изменить путь.
— Мы не хотим его видеть, — встряла в наш разговор Хурра, которая по обыкновению успевала везде: и играть с малышами, устроившимися на ковре у наших на ног, и слушать разговоры взрослых. — Он предатель.
Катрила вздохнула и отвернулась. Анни кивнула, сердито глядя на меня исподлобья. Думала, что я начну убеждать ее не судить о брате строго и уговаривать помириться. Но я, зная упрямый характер своей дочери, только кивнула. Говорить что-то пока бесполезно. Лучше подождать и мягко подвести Анни к необходимости простить брата за ошибку…
— И тогда вы решили отправиться в Аддию? — столкнула я разговор с мертвой точки, — Но, Анни, ты же знала, как это небезопасно.
— Не сразу. Мы решили, что можно отправиться в Княжество Славию, там у Гирема какой-то друг… Из древних… И он говорил, что тот обязательно нас приютит.
— Но, — я уже догадалась, что случилось, но все еще боялась услышать это от Анни, — потом туда пришли маги и все древние рода вышли защищать свою землю…
— Ты знаешь что случилось? — Анни смотрела на меня с тревогой. — Я ничего не увидела. Просто все разом исчезло все. Как будто бы все княжеские рода пропали. Разом… При этом было такое возмущение на изнанке… Мы все это почувствовали.
— Знаю, — кивнула я. И пообещала, незаметно моргнув в сторону Хурры. — попозже расскажу.
Уж кого-кого, а свою дочь я знаю, как облупленную. Если она услышит про Го и про то, что юный древний князь с помощью силы Богов способен покорить измененную тварь, то нам ни за что не избежать «полевых испытаний». А мне не хотелось бы устраивать в крепости еще больший бардак, чем уже устроили мои детишки.
Анни с улыбкой кивнула. Она тоже знала свою сестру.
— Тогда мы с Гиремом решили, что лучше остаться в султанате… Здесь хотя бы есть безопасное место — старый храм Аддии.
— Это не мой храм, — тут же подняла голову Хурра, которая как будто бы только что спорила с Деливом из-за какой-то книжки, тыча пальчиком в страницу, испещренную вязью аддийской письменности. Я свободно говорила на аддийском и могла различать витиеватые, как традиционная аддийская речь, буквы, чтобы суметь разобрать текст официальной переписки и сравнить с переводом. Но мои дети, кажется продвинулись гораздо дальше и читали круглые кружевные строки так же свободно, как и грилорские.
— Не твой, — кивнула я. — Это храм Великом Матери… Когда-то давно здесь жила Ее верховная жрица.
— Это не мой храм, — Виктория повторила вслед за сестрой. И пояснила, увидев мое вытянувшееся от удивления лицо. — Этот храм уже был, когда Великая Мать пришла… Жрицы просто заняли это место, потому что здесь Божественная сила очень хорошо резонирует.
— Уже был? Но как? Кто его тогда построил, если не… — я запнулась.
— А потом мы построили еще три, — Викуша укачивала тряпичную куклу, как самая обычная девочка четырех лет. И от этого странного расхождения между действиями и словами, казалось, что это просто фантазии. Если бы я не знала, что в крови Викуши наследие Великой матери, я посмеялась бы. Но сейчас мне было совсем не смешно. — Для всех…
— Но чей это тогда храм? — спросила Катрила, молчаливо слушавшая нашу беседу.
— Я не знаю, — пожала плечами Викуша. — Чей-то…
И подняв на меня милое личико солнечно улыбнулась. Заставляя, против воли, усомниться в правдивости услышанного. Все же она маленькая девочка… Пусть и Наследница Богини.
— Мама, — Катрила, чутко уловившая как сильно затянулась пауза после слов Виктории, постаралась отвлечь и меня, и сестру от тяжелых мыслей, — Анни не все рассказала тебе. Мы хотели переждать здесь какое-то время, а потом отправиться обратно. Но сюда приехал господин Адрей. У него есть Божественный Дар, и едва прикоснувшись к этим стенам, он сказал, что эта крепость будет стоять здесь в неизменном виде еще многие сотни лет.
— Катрила! — Анни с упреком посмотрела на сестру, — не надо! Зачем⁈
— Ничего, — улыбнулась я, — Гирем уже рассказал, что он живет здесь. И, хотя я не могу сказать, что рада этой встрече, но и страдать тоже не буду…
— Мам, — Анни опустила взгляд, — он мне рассказал про тот кинжал, который передал тебе. И попросил, чтобы я как-нибудь помягче сообщила, что…
— Кинжал? Какой кинжал⁈ — вскинулась Хурра. Это неугомонная девчонка, конечно же, не могла пропустить такую интересную новость об оружии. — А почему ты мне ничего не сказала? Мам, у тебя есть кинжал⁈ Покажи!
Я тяжело вздохнула… Хурра просто так теперь не отстанет. Не знаю, откуда у нее такая тяга к холодному оружию⁈ Поэтому, чтобы успокоить ребенка, кивнула.
— Да, у меня есть кинжал. Можешь посмотреть его, но только осторожно. Из ножен не вынимать.
— Ух, ты! — Хурра вскочила, за ней подскочили с ковра и Делив с Оливом, — мы тогда пойдем посмотрим…
Они рванули к дверям моей спальни, где я сложила все свои вещи. На половине пути Делив вдруг развернулся и в полном восторге от предстоящего развлечения, закричал:
— Бубушка, а ты им кого-нибудь убивала⁈
Хурра с досадой, что такой вопрос пришел в голову не ей, развернулась и впилась взглядом в мое лицо, стараясь не пропустить ни единого изменения в мимике. Глаза дочери и внуков горели от желания узнать, что…
— Убивала, — кивнула я. Да, неправильно. Непедагогично. Половина моей души негодовала от моих же слов. Но вторая половина была спокойна. Эти дети родились и выросли в мире, в котором опасности подстерегают на каждом шагу, в котором им пришлось бежать из дома и прятаться к старом храме в чужой стране… И знания о том, что я лишала людей жизни, скорее добавят уверенности в безопасности, чем напугают. — Врагов, которые пытались убить меня.
— Ух, ты! — в полном восторге воскликнула Хурра и тут же заорала, обращаясь к мальчишкам, — чур, я первая!
— Я второй! — подхватил Делив, расстроенный тем, что не сумел вовремя сориентироваться, Олив ничего не закричал. Просто рванул вслед за сестрой и братом, в полной уверенности, то третьим за кинжал подержится он.
— Мама, — покачала головой Катрила, — думаешь, они тебя послушают и оставят кинжал в ножнах? Ох, сомневаюсь…
— Ничего, — улыбнулась я. И подмигнула, — настоящий кинжал всегда при мне, я привыкла носить его под платьем, а там всего лишь болванка для отвлечения внимания Хурры.
Встревоженное выражение лица Катрилы сменилось легкой улыбкой. А Анни и вовсе рассмеялась:
— Хурру ждет сюрприз… Вот сейчас, — она сделала нам знак, соблюдать тишину. И посчитала, — раз… два… три…
На счет три из моей комнаты раздался горестный вопль дочери и внуков, нарушивших мой приказ и вытянувших пустую рукоять кинжала из ножен. Гирем все же гений. Это он подсунул мне болванку, предупредив, что Хурра непременно захочет посмотреть мое оружие.
Мы с Анни и Катрилой рассмеялись: столько горького разочарования было в этом крике. А Виктория внезапно подняла голову и задумчиво произнесла, вселяя тревогу в мое сердце:
— Мама, а где ты взяла пояс Хурры?
— Пояс? — я нахмурилась, мгновенно догадавшись о чем идет речь.
Пояс юной жены младшего сына герцога Делива с шестью крохотными кинжалами лежал в моих сумках… Я про него совсем забыла, бросив на самое дно выданной мне вместе с лошадью переметной сумки.
Ягурда и маги не догадались, что эта роскошная вещица способна нанести им вред, а Илька сделала вид, что не узнала, принадлежавший ей пояс. И я решила приберечь кинжалы для побега, выбрав удобный момент. Но потом сбегать мне стало невыгодно, и пояс так и остался в моих вещах.
— Хурра что-то ищет, — сообщила Анни.
Я шепотом выругалась и встала, чтобы вмешаться и не позволить Хурре найти опасное оружие покрытое неизвестным ядом, который может убить даже от случайной царапины. Но я не успела. Восторженный вопль Хурры известил о том, что я опоздала. И пояс извлечен из дорожного хлама на свет.
— Мама! — моя дочь вылетела из спальни захлебываясь от восторга. Она держала слишком большой и тяжелый для нее пояс, густо расшитый драгоценными камнями, вцепившись в него обеими руками, — это ты привезла мне⁈ Да⁈ Мне⁈
— Нет, Хурра, — нахмурившись я подошла к дочери и попыталась вытащить пояс из ее рук, — не тебе. Это не игрушка, это очень опасная вещь. Отдай…
Я протянула руку и требовательно взглянула на Хурру, всем своим видом показывая, что мои слова не шутка. Несмотря на то, что моя Наследница Аддии обладала весьма упрямым и даже взбалмошным характером, этот тон всегда действовал на нее правильно.
Но не в этот раз.
Хурра отпрыгнула от меня и спрятала пояс за спину. Ее глаза вспыхнули потусторонним светом, а голос стал глубоким и сильным:
— Нет! Это мое! Не отдам!
Я замерла, ошеломленно глядя на маленькую дочурку, в которой впервые так явно проявилось наследие Древней Богини, Катрила за моей спиной тихо ахнула. Делив и Олив застыли с ужасом глядя на верную подругу по играм и шалостям, и только Викуша не растерялась.
— Аддия, — тонкий, мягкий голосок прозвучал, казалось, громче грома, — оставь девочку. Хурра еще слишком мала, и ей сначала надо подрасти.
Богиня возмущенно сверкнула глазами в сторону Великой Матери, но отступила, уходя в глубину. Глаза Хурры погасли. Она молча протянула меня пояс, я машинально схватила его, хотя все еще не пришла в себя, чувствуя как по спине табунами бегают мурашки с ледяными лапками:
— Мам, — Хурра тяжело вздохнула, — ты ведь отдашь его мне, когда я вырасту?
Она совсем не испугалась. Она вела себя точно так же, как всегда, как будто бы не было того страшного для меня мгновения, когда кровь Аддии взяла вверх, проявив себя столь явно.
— Мам? — Хурра смотрела на меня требовательно и серьезно. И повторила свой вопрос, — ты ведь отдашь его мне, когда я вырасту?
И я готова была поклясться, в голосе моей маленькой дочери звучали нотки угрозы. Мол, если не отдашь, то…
Я смогла только кивнуть. Отдам… Конечно же, отдам…
Хурра довольно улыбнулась и, снова превратившись в веселую и немного хулиганистую девочку, потащила отмерших, но все еще слегка напуганных мальчишек, в сад. Играть той болванкой, которую держал в руках Делив.
— Мам, — Анни подошла сзади и положила руку на плечо, — мам… Ты как?
Я обернулась. Дочь смотрела на меня с искренним сочувствием.
— Хорошо, — выдохнула я, охрипшим от всего произошедшего голосом. — Хорошо, что ничего подобного не случалось ни с тобой, ни с Фиодором. Это очень страшно…
Анни фыркнула, пытаясь сдержать смех, но все же рассмеялась:
— Мам, Аддия всегда была такой несдержанной. Абрегор и Грилор совсем другие. Они не стали бы так пугать ни тебя, ни других людей.
— Ты хочешь сказать?… — я не договорила, сглотнув ком, застывший в горле. Но Анни поняла, что я хотела спросить. И мягко улыбнулась.
— Конечно. И довольно часто. Им очень любопытно, как изменился мир за время Их отсутствия.

Глава 4

Известие о том, что Боги довольно часто посещают моих детей, заставили меня задуматься. Я весь день пыталась улучшить момент и поговорить с Викторией. Наедине. Но смогла сделать это только вечером, когда пришла укладывать младшую дочь спать.
— Викуша, — мягко улыбнулась я, поправляя легкое, хлопковое покрывало, которое жаркими ночами заменяло одеяло, — скажи, доченька, а Великая Мать часто приходит к тебе?
Дочка сладко зевнула, и повернувшись на бочок закрыла глаза:
— Да, мам, — пробормотала она. — Она почти всегда здесь. Ты хочешь с ней поговорить?
— Если тебе это не сложно, — кивнула я.
Мне надо было решить вопрос с Ягурдой. Я помнила, как Великая Мать вышвырнула ее душу из тела Олиры, и переживала, что она и сейчас сделает что-то подобное. И это, как бы там ни было, совсем не к месту. А вот в тот момент, когда Цитадель будет создана, я не отказалась бы от помощи Богини. Тем более это и в Ее интересах тоже.
Викуша плавным, слитным движением поднялась и села на посетил, взглянув на меня не своими глазами, в которых светилась многовековая мудрость.
— Я слушаю, — произнесла моя дочь глубоким, грудным голосом. Но мне и не нужно было говорить, я уже сама поняла: Она здесь.
— Я хотела поговорить по поводу Ягурды, — начала я.
Глаза Богини недовольно сверкнули в серых летних сумерках, тема нашего разговора ей явно не понравилась. Но Она не остановила меня, и я продолжила:
— Ягурда планирует создать здесь магическую Цитадель, которая защитит ее от Вашего гнева…
То, что бывшая Верховная желает повелевать Богами, и в частности самой Великой Матерью, я упоминать не стала. Во-первых, Богине это известно ничуть не хуже меня. А, во-вторых, я не хотела даже нечаянно вызвать у Нее недовольство. Сейчас мне нужно было, чтобы Боги поступили так, как я хочу. А это почти то же самое, о чем мечтает Ягурда. Пусть и всего один раз.
Викушка едва заметно кивнула, и продолжала смотреть на меня нахмурив брови. Как будто бы не поняла, что я имею в виду.
Я осторожно, чувствуя, что ступаю по тонкому льду, продолжила говорить. Очень медленно, постоянно отслеживая выражение глаз смотревшей на меня Викуши. Эмоции Богини проявляются на лице Ее наследницы. И если что-то не так, то у меня будет шанс остановиться.
— Я знаю, вы уже однажды вышвырнули Ягурду из тела Олиры. И вам, конечно же, не нравится, что она смогла обмануть Вас и вернуться. Хурра сказала, что Вы хотите вернуть душу бывшей Верховной жрицы в забвение, туда, где ей самое место. Но я очень прошу вас повременить немного…
Викуша смотрела на меня пристально. Богиня, точно так же, как я, ловила малейшие изменения на моем лице. И я изо всех сил постаралась, чтобы она видела: я не обманываю, я говорю совершенно искренне. Все мои карты сейчас раскрыты перед ее взором, у меня нет никаких секретов и тайных замыслов.
Молчала Она долго. Я уже начала нервничать, чувствуя, как по спине перебирают тонкими ножками невидимые мурашки. Если Богиня откажется…
— Почему я должна ждать? — тихо, так, что я еле услышала Ее слова в грохоте своего сердца, спросила моя дочь.
— Пожалуйста, — выдохнула я. — Это очень важно для всех нас. Для людей… Нам очень нужна магическая Цитадель, но никто, кроме самой Ягурды, не сможет ее создать. Великий отец захватил весь мир с помощью заклинаний, сохранившихся в Монтийской Епархии с тех далеких времен, когда магия процветала. Мы же растеряли все знания, и теперь ничего не можем сделать против них. Маги способны убить обычных людей даже не приближаясь к нам, а у нас нет никакой возможности защититься. И я подумала, что Цитадель могла бы нам помочь выстоять в борьбе против магов и сохранить независимость, став нашим щитом, последним оплотом простых людей в этой войне.
— Хороший план, — кивнула Виктория. — Надеюсь, у вас получится.
— Я тоже очень на это надеюсь, — осторожно улыбнулась я. Радоваться пока рано, Богиня пока не дала своего согласия для участия в наших планах. — Лучше всего будет, если вы избавите Олиру от второй души сразу после создания Цитадели. Это поможет нам взять под контроль всю крепость…
Я была уверена, что Великая Мать понимает, насколько это в Ее интересах тоже. И тем более неожиданным был отказ… Викуша помотала головой из стороны в сторону и произнесла:
— Нет, я не стану этого делать…
Что⁈ Я с трудом сдержала удивленный возглас. Но эмоции сдержать не смогла:
— Но это нужно сделать! Вы же помните, Ягурда хочет повелевать Богами!
Викуша пожала маленькими плечиками. Мол, ну и что…
— Но как же так⁈ — Я совсем ничего не понимала. От неожиданности тщательно выверенные логические цепочки спутались, превративших в единый комок не связанных друг с другом мыслей, которые метались в моей голове, как перепуганные птицы. — Но ведь Ягурда уже накинула поводок на вас! Сейчас она боится Вашего гнева и потому не дергает за магическую цепь. Но как только Цитадель будет создана… Ягурда непременно заявит свои права на власть! А потом накинет поводки и на остальных Богов!
Моя дочь тяжело вздохнула. Подняла на меня пустой взгляд и пробормотала:
— Я не стану этого делать… Тебе придется справляться самой…
— Но почему⁈ — в отчаянии воскликнула я. — Почему⁈
Непроизвольно схватила Викушу за плечи и потянула к себе, не отрывая взгляда от глаз, через которые Великая Мать смотрела на меня.
— Почему⁈
Я ждала ответа от Нее, но…
— Мам, — Викуша потянула ко мне маленькие ручки и крепко обняла за шею, прижимаясь к груди, — она ушла… Она очень хочет тебе помочь… Но не может… И она очень боится за свое будущее. И наше тоже.
— Почему не может? — я обняла дочь и прижала к себе, чтобы она не увидела, как на моих глазах появились слезы отчаяния. Я была уверена, Великая Мать на нашей стороне. Я не знала, что мои дочери здесь, и я смогу поговорить с Ней вот так… Но я собиралась обратиться к ей так, как делала это раньше, будучи Ее аватаром… Позвать на помощь, когда придет время. И тогда Она снова вышвырнет Ягурду из тела Олиры, остановив Верховную до того как магические поводки будут наброшены не Ее детей.
— Я не знаю, — прошептала дочь в ухо, — но, кажется, Ей запретили…
— Запретили? — переспросила, абсолютно уверенная в том, что неправильно расслышала слова, произнесенные Викушей.
— Ага…
— Но кто мог запретить что-то Богине⁈
— Не знаю, мам, — Вика отпрянула и заглянула мне в глаза. Я еле успела потушить ту боль отчаяния, которую испытывала. Дети не должны видеть, как я падаю в пропасть. Они не должны бояться будущего. Они должна верить, что я, мама, всегда смогу защитить их. — может быть другие Боги?
— Абрегор, Гирлор или Аддия⁈
— Нет, мам, — мотнула головой дочь. — Не наши Боги… А другие…
Сразу как только эти слова были произнесены, в моей голове из кучи разрозненных фактов, валяющихся без всякой формы и цели, с оглушающим звоном сформировалась новая цепочка, которая объясняла все…
Я ведь это уже знала. Но то ли забыла, то ли не придала должного значения.
Когда Великая Мать рассказывала о себе и своей жизни, Она же говорила, что Ее отправили в наш мир изучать зарождающуюся цивилизацию. Ей было запрещено вмешиваться в жизнь людей, но Она влюбилась в человеческого парня и нарушила приказ.
И все это значило только одно: над Великой Матерью, ставшей Богиней нашего мира, был кто-то еще… Тот, кто имел право приказывать Ей, запрещать, контролировать и… наказывать. Я, как правитель, очень хорошо знаю: тот кто отдает приказы, тот имеет право и возможность применить санкции в случае нарушения приказа. Это основа любой иерархии.
— Другие Боги, — пробормотала я. И вдруг вспомнила еще один факт. Он ложился в только что созданную цепочку, как влитой. Михась… Его поблекшая рыжина, изменившийся взгляд, странные слова и неясные намеки… Тела людей не предназначены для Богов. Понятно почему он медленно умирает. — Но неужели Они не понимают, сколько бед может натворить человек, поработивший Богов⁈
— Не знаю, мам, — вздохнула Викуша.
Но я и не ждала от нее ответа. Вопрос был риторический. Я и сама все понимала.
Если бы я была на месте тех, других Богов, я тоже поступила бы так же… Лучшее наказание для оступившегося заставить его расхлебывать последствия созданной им ситуации. Один раз потеряет время, деньги и другие ресурсы, второй раз задумается, а стоит ли нарушать приказ.
И уж точно я не оставила бы виноватого без присмотра. Приставила бы своего человека, который пристально следил бы за происходящим. И за тем, чтобы мои приказы больше не нарушались.
Я прикрыла глаза… В груди, там где обитала моя уверенность в победе, которая то пылала ярким пламенем, то еле тлела, стало пусто и гулко. Тьма, без единого просвета, поглотила все…
Механически уложила Викушу спать. Спела ей песенку, натянула на худенькие плечики тонкое хлопковое одеяло, пригладила волосы, выбившиеся из косы, заплетенной на ночь. Осторожно, чтобы не разбудить заснувшую малышку встала, наклонилась и поцеловала теплую, мягкую щеку, так приятно пахнувшую детским счастьем, и вышла за дверь.
Прислонилась к стене… Сердце мерно билось в груди. Адреналин схлынул, оставив после себя смертельную усталость. Прикрыла глаза. Глухая южная ночь царила вокруг меня, окутывая душным пуховым одеялом, сквозь которое не проходит ни капли свежего воздуха.
Я в который раз оказалась в тупике. Слезы подступили к горлу, но я сглотнула собравшийся комок. Не время плакать. Я не должна опускать руки. Я должна придумать что-то еще…
— Но что⁈ — выдохнула шепотом. Прикусила губу. Хотелось свернуться клубком и оплакать очередную, но явно не последнюю неудачу…
Я не знала, куда иду… Не думала. Просто шла. Тело двигалось само, без всякого участия головы. Я спустилась по лестнице на самый низ, туда, где рядом с единственным входом в эту часть здания располагалась небольшая, неприметная дверь. Снаружи ее сразу и не увидишь, как будто бы кто-то нарочно спрятал ее от взора входящих.
На мгновение замерла, не совсем понимая, что привело меня сюда. А потом резко, словно боясь передумать, подняла руку и постучала… Мне нельзя было оставаться одной сейчас. Иначе я сломаюсь. А довериться я могла только одному человеку. Тому, которого поклялась убить.
— Елька⁈ — удивленный Гирем открыл дверь так быстро, как будто бы ждал меня за дверью. — что случилось? И как ты меня нашла? Я переехал сюда только вечером. Даже девочки не знают.
Я хотела ответить… Но слова застряли в горле. А вот слезы, сломав все барьеры, хлынули наружу…
— Елька, — Гирем втащил меня в свою комнату и обнял, прижав к себе, — да, что случилось-то⁈
Говорить я смогла не сразу. Сначала мне надо было выплакать все, что накопилось за этот кошмарный год, когда мне нельзя было быть слабой. Даже с Агором я не могла быть слабой. И, хотя, мне с ним было так хорошо, как ни с кем другим, но я всегда помнила, что я не просто Елька, а королева Елина, за которой страна и ее люди.
Все это время мы так и простояли у двери. Гирем поглаживал меня по голове, как будто бы я маленькая девочка. И точно так же шептал на ухо слова, которые должны были меня успокоить.
И надо отдать ему должное. Ни оно его движение не посягало на то, что я могла, но не готова была ему отдать. Он мог воспользоваться моим состоянием, тем более, я сама пришла к нему посреди ночи, но он не сделал ничего. Хотя в тот момент я была слишком расстроена, чтобы думать.
— Все пропало, Гирем, — всхлипнула я. — Я не смогу остановить Ягурду! Она накинет магические поводки на Богов, и мои дети, как Их наследники, попадут ей в услужение…
— Ель, а почему остановить Ягурду должна именно ты? — голос Гирема звучал мягко и осторожно. Как будто бы он боялся обидеть меня.
— Потому что Богиня отказалась, — я вытерла слезы, и добавила, — я говорила с Ней. Она сказала, что ничем не сможет нам помочь… Понимаешь, Гирем? Она не может!
— И что? — в его голосе послушалась улыбка.
— Как что⁈ — я оттолкнула его, отчаяние, пролившись слезами, обернулось злостью на Гирема за то, что он ничего не понимает. И я почти закричала, как будто бы в первый раз из-за того, что произнесла эти же слова слишком тихо, Гирем ничего не расслышал, — Если не остановить Ягурду, то Боги будут служить ей! И мои дети, вероятно, тоже!
— Тише, Есль, не кричи, — Гирем как всегда невозмутимо, хмыкнул. — Я все слышал. И я понимаю твое беспокойство. Но я все равно не понимаю, почему Ягурду должна остановиться именно ты?
Он не понимает⁈
Я хотела снова закричать, обвиняя Гирема в том, что ему плевать на меня, на моих детей. Но потом вдруг осознала, он имеет право ничего не понимать. Он же ничего не знает. Я же ему ничего еще не рассказала…
И мне все равно придется это сделать, ведь в основе моего плана его страна, о которой никто пока не знает. К тому же гирем всегда умел находить выходи из самых безвыходных ситуаций. И может быть в этот раз он снова придумает что-то такое, особенное… Слишком хитрое, чтобы любой нормальный человек мог даже подумать в ту сторону. Как с золотыми ельками…
— Мы можем поговорить? — глухо произнесла я… — Я расскажу тебе все, тогда ты поймешь…
Гирем кивнул и посторонился, пропуская меня к себе.
— Я еще не ужинал. Думаю и ты тоже, — добавил он, — буду рад, если присоединишься… Заодно расскажешь все…
Я не стала отказываться. В Аддии традиционно ужинают после после захода солнца. Только детям и старикам еду подают пораньше, чтобы успеть уложить их спать до вечерней трапезы. И Гирем был прав, я еще не ела. Вот только аппетит меня совершенно покинул, и даже мысль о еде, вызывала тошноту.
Облокотившись на подушки, я присела на толстый, ворсистый ковер, и, скребя изогнутой аддийской вилкой по полупустой тарелке, начала свой рассказ. С того момента, как год назад я покинула Южную пустошь.
Гирем слушал внимательно, не перебивая. Только иногда подкладывал пряные аддийские кушанья, который куда-то бесследно исчезали с моей тарелки… Сам он никак не мог справиться с первой порцией вкуснейшего плова.
Потом мы пили ароматный чай. А я все говорила и говорила, рассказывая о своих дорожных приключениях. Я не скрывала ничего, любая самая мелка деталь, могла помочь Гирему придумать еще один гениальный план.
Тихо тлели угли в тигле, на котором подогревался чайник… Кажется уже третий… За окном посерело, обозначая приближения рассвета.
— Теперь ты понимаешь, почему я в таком отчаянии? — спросила я, закончив свой рассказ. — Если я не остановлю Ягурду, то Боги будут делать то, что она хочет. А мои дети… — я запнулась, чувствуя как на глазах, стеклянным крошевом вскипели слезы. — но и это еще не все… Ягурдра схлестнется с Великим отцом и его магами. Я не знаю, кто победит в этой схватке, скорее всего Боги. Но я точно знаю, во время этой схватки погибнем много простых людей, исчезнут с лица земли наши города, превратившись в пустоши вроде тех, что образовались после битвы магов во время Последней войны. И что-то мне подсказывает, Последняя война, изменившая наш мир, покажется детским лепетом, по сравнению с тем, что ждет нас в будущем…
Я вздохнула. Поставила пустую пиалу. И потерла глаза. После того, как последние слова были произнесены, навалилась слабость. Резко повисли руки и ноги, а веки потянуло вниз с такой силой, что надо было бы прибить их гвоздями, чтобы они не закрылись. Тело повело в сторону… Я упала бы на мягкий ковер, если бы Гирем не вскочил и не поймал меня.
— Теперь ты понимаешь? — выдохнула я, глядя в черный, как аддийская ночь глаза моего бывшего возлюбленного.
— Теперь понимаю, — кивнул он, подхватив меня на руки. — Но я все равно не понимаю, Ель, почему остановить Ягурду должна именно ты.
— А кто, кроме меня? — хотела ответить я, но не смогла. Глаза закрылись, и я уснула.
— Немного успокоительного сбора из Южной пустоши и ты, наконец-то, в моих руках, — услышала я сквозь сон его тихий смех. — Спи, моя неугомонная, тебе надо отдохнуть. И ничего не бойся. Я рядом, а значит мы со всем справимся.

Глава 5

Утром я проснулась в своей постели. Потянулась, чувствуя блаженную легкость во всем теле. Улыбнулась, глядя на бегущий по стене яркий солнечный зайчик, скачущий по стене. Дети… Это они разбудили меня, направив луч полуденного солнца в открытое окно.
Давно не чувствовала себя так хорошо. Резво вскочила на ноги, и выглянула в окно, распахнув створки во всю ширь. Рассмеялась… Под окном, выходящим на тенистый внутренний дворик, прямо посреди большой полукруглой клумбы-лужайки стояли Хурра с сестрой и братьями.
— Мама! — подпрыгнула она на месте, пряча за спину зеркало, которым они пускали солнечных зайчиков, — ты проснулась!
— А Гирем сказал, что ты будешь спать до самого вечера, — сдал с потрохами ночного короля Делив, перехватив зеркало и передав его дальше, Оливу или Виктории…
Я фыркнула себе под нос, вот ведь хитрюги, знают, что малышам простят любую шалость. И поди теперь докажи, что в окно светила не маленькая Викуша, а почти взрослая Хурра.
— Он напоил тебя отваром, чтобы ты успокоилась и отдохнула, — кивнула Виктория.
— И сказал нам, чтобы мы тебя не беспокоили, — подхватил Олив. И поинтересовался, — а ты отдохнула?
— Да, мам, — подхватила Хурра, только сейчас сообразившая, что у Гирема вероятно были причины поить меня успокоительным отваром. Взглянула на меня виновато, с потрохами выдавая свое участие в «утренней» побудке, — ты же отдохнула, да? Уже почти полдень…
В этой фразе вся моя дочь: импульсивная, порывистая, непокорная. Она всегда сначала делает, и только потом думает. Вся в свою покровительницу: Древнюю Богиню Аддию…
И в отца.
Как он, вообще, до такого додумался? Взял и напоил меня сонным отваром, чтобы успокоить и заставить забыть обо всех проблемах и переживаниях. И, хотя, сейчас я вынуждена была это признать, его способ сработал, я давно не чувствовала себя так хорошо, как этим очень поздним утром, но все же ему не следовало делать это втихаря.
— Отдохнула, — кивнула я Хурре. — А где сейчас Гирем?
На лицо дочери набежала тень.
— Он уехал, — обиженно поджав губы, заявила она. — С этой…
— С госпожой Олирой, — пояснил Делив, чутко уловив по выражению лица, что я не поняла, к ого имеет в виду Хурра. — Они поехали осматривать окрестности. Я слышал, как она сказала, что хочет увидеть, как сильно все изменилось вокруг… Ба-а, но она же магичка. Разве она была здесь когда-нибудь? Мама говорила, что все маги жили только в Монтийской Епархии…
«Ба-а…»
По сердце плеснуло нежностью… Мои дети… Мои любимые и такие родные дети. Что мне какие-то бывшие Верховные, мечтающие поработить Богов, и Великие отцы, желающие захватить весь мир, когда у меня есть те, ради кого я готова отдать всю себя и даже больше? Когда вокруг меня так много таких же, как я, матерей и отцов, как Гирем, которые готовы сделать то же самое?
Я улыбнулась. Кажется, я поняла, о чем он спрашивал меня вчера, когда задавал вопрос: почему я решила, что Ягурду должна остановить я? Ну, или Боги?
Теперь я знала на него ответ… Не я… Не я должна остановить бывшую Верховную, а мы… Все мы, те, для кого счастье своих детей важнее своего собственного страха.
— Хурра! Вас же просили не будить маму! — строгий голос Катрилы заставил мальчишек вздрогнуть и втянуть головы в плечи. Викуша растерянно захлопала глазками, сейчас, как никогда в жизни она была похожа на обычную четырехлетнюю девочку. Но Хурру таким тоном напугать не удалось.
— Это не мы, — не моргнув глазом соврала она, — мама сама проснулась. Да, мам?
Она смотрела на меня широко раскрытыми глазами полными детской, незамутненной уверенности, что все так и было. А солнечный зайчик, светивший мне прямо в глаза, и зеркало, которым его направили, оказались здесь совершенно случайно.
Я рассмеялась. Катрила вышла из дома и подошла по хрусткой галечной дорожке к клумбе. Взглянула на меня и, продолжая хмуриться, сказала:
— Прости, мы просили их не будить тебя и дать отдохнуть.
— Ничего, — махнула я рукой, — я сама проснулась.
— Мам, мы можем поговорить? — в голосе Катрилы я услышала тревожные нотки. И забеспокоилась. — Я хотела бы попросить тебя кое о чем…
Делив с Оливом, вероятно, знали о возможной просьбе, потому что тревожное ожидание тут же появилось в их глазах, устремленных на меня. Как будто бы они переживали о том, что кажет мне их мать.
— Конечно, — ободряюще улыбнулась я. — Поднимайся. И скажи, чтоб принесли завтрак. Я ужасно голодна.
Катрила кивнула и снова скрылась из виду, вернувшись в дом. Мальчишки метнулись за ней, оставив девочек.
— Уже скоро обед, мам, — расхохоталась Хурра. И тут же, насупив брови, пожаловалась на сестру, — Анни заставляет нас спать после обеда. Говорит, что слишком жарко, чтобы гулять. Но, мам, мы совсем-совсем не устали. И на улице совсем не жарко. Сулак-баша Брах говорит, что лето нынче очень холодное… Можно мы не будем спать?
— Что за сулак-баша Брах? — встревожилась я, сразу же вспомнив про местные порядки… Если этот «сулак-баша» хоть пальцем тонул моих свободных девочек, то я сама лично сверну ему шею и скажу, что так и было.
— Это капитан нашей стражи, — затараторила Хурра, торопясь рассказать и чуть-чуть похвалиться, — вот такой дядька. Он меня учит разным боевым приемчикам. Говорит, раз уж я хочу оставаться свободной, то должна уметь отстоять свою свободу, — гордо закончила она и тут же сообразила, что сказала лишнего, — только ты, мам, Анни ничего не говори. А то она ругаться будет.
Моя малышка тяжело вздохнула, и проворчала:
— Только и слышно от нее: туда не ходи, сюда не ходи, это нельзя, то нельзя, ты принцесса, а не дворовый мальчишка… Не сестра, а тюремный надзиратель… Мам, скажи ей, пусть она от меня отстанет!
Я с трудом удержала на лице серьезное выражение. Губы норовили разъехаться в стороны, а смех рвался из груди с такой силой, что захотелось зажать себе рот, чтобы не рассмеяться.
— Хурра, — сдвинула я брови, — но ведь Анни права. Ты принцесса и будущая королева. И должна вести себя соответственно.
— А вот папа говорит, — прищурилась Хурра, — что король может делать все, что хочет. А иначе зачем, вообще, быть королем?
— Мам?… — за моей спиной раздался стук в дверь и голос Катрилы.
— Входи, — не поворачиваясь крикнула я и кивнула Хурре, — мы с тобой поговорим об том позже. Но, Хурра, пожалуйста, слушай, что говорит сестра. Договорились?
— Ну, мам! — возмущенно воскликнула она, не ожидая такой подставы.
Но я все же смогла взглянуть на нее серьезно, прежде чем отвернуться от окна и посмотреть на Катрилу.
— Хурра совсем отбилась от рук, — улыбнулась она, не замечая, что улыбка не затронула ее глаза. — Хочешь я помогу тебе переодеться?
Я до сих пор щеголяла в длинной ночной рубашке. Новой, чистой, но не моей. Где уж достал ее Гирем не знаю. И как смог вытряхнуть меня из платья не прибегая к помощи горничной — тоже. Но одно я знала точно, этой ночью между нами ничего не было.
— Нет, не нужно, — отказалась я от помощи. Моя походная одежда была отлично приспособлена для самостоятельного облачения. А с Катрилой я могла поговорить и в рубашке. Кивнула на вычурную резную скамью, которую использовали вместо диванов, — садись, давай поговорим…
Катрила вздохнула. Мне показалось, что она старательно оттягивала начало разговора. Как будто бы чего-то боялась.
— Катрила, — я взяла руку моей старшей дочери и сжала в своих ладонях, — не бойся, милая. Говори. Ты столько для меня сделала, и я не откажу тебе в любой просьбе…
— Нет, мам, — всхлипнула она и прикусила губу, чтобы не расплакаться, — это ты для меня сделала столько, что я за всю жизнь… И сейчас я опять… — она судорожно вздохнула. Рыдания рвались из ее груди, мешая говорить.
— Тише, милая, — я обняла, дочь, которая все же не сдержала слезы и заплакала. Подвела ее к скамейке и усадила, а сама примостилась рядом, — рассказывай, что случилось? Тебя кто-то обидел? — я вдруг испугалась, что Катрила не смогла отказать какому-нибудь «сулак-баше»… Абрегорианское воспитание не позволяло девочкам никакой свободы. — Не бойся, скажи мне, и я сама лично закопаю этого козла.
— Нет, мам, меня никто не обижал, — мотнула головой Катрила. И улыбнулась сквозь слезы, вероятно представив картину: королева закапывает козла. — Ты изменилась. Раньше бы ты никогда не сказала бы так… грубо…
— Может быть, — кивнула, — но, поверь, раньше я поступила бы не менее жестко… и поступлю… Если кто-то рискнет прикоснуться к моим детям.
— Спаибо, мама, — кивнула она. — Но я хотела попросить тебя о другом… Император объявил моего мужа предателем, и теперь мне и моим детям грозит смерть. И я хотела попросить у тебя помощи…
— Конечно же вы можете остаться, — я коротким рывком прижала к себе дочь и сразу отпустила. Катрила не любила объятия. С самого детства она боялась людей и избегала любых прикосновений. — Ты могла бы даже не спрашивать. Я никогда не отправила бы тебя туда, где тебе и моим внукам грозит опасность.
— Мама, — неожиданно Катрила сама прижалась ко мне, — я это знаю. И помощь мне нужна немного другая…
— Что же ты хочешь? — улыбнулась я, обнимая приемную дочь.
— Я хочу восстановить доброе имя моего мужа. Анни смогла увидеть, что его оговорили. А ведь он был хорошим человеком и не заслужил, чтобы о нем помнили, как о предателе.
Я кивнула… До сих пор меня не оставило чувство вины за то, что отправила Катрилу в Абрегорию вместо Анни, когда император потребовал предоставить ему мою приемную дочь, чтобы выдать ее замуж за сына одного из приближенных. Мне повезло, что парень искренне полюбил Катрилу, и она была с ним счастлива.
— Поэтому, я хочу сама отправиться в Абрегорию, — решительно заявила она, — и все выяснить. А тебя хотела попросить присмотреть за детьми… Пока они в безопасности, у меня развязаны руки.
— В Абрегорию? — удивилась я. — Но, Катрила, это очень опасно! Едва ты вернешься в империю, как тебя арестуют! И казнят!
— Я вернусь под чужим именем, — тряхнула головой она. — Я уже все продумала. У Гирема есть друг, который может мне помочь. А у меня есть деньги, чтобы заплатить ему за помощь…
Я невольно отодвинулась, чтобы взглянуть на Катрилу издалека. И это моя пугливая зайка, которая всегда вздрагивала даже от громкого звука, боялась собственной тени и старалась быть незаметной⁈ Может быть она просто не понимает, во что ввязывается⁈ Может быть кто-то, не будем показывать пальцем в Гирема, запудрил ей мозги, и рассказал сказки, будто бы эта очень опасная и рискованная поездка будет чем-то вроде увеселительной прогулки?
— Но, Катрила, — повторила я, — это очень опасно. Допустим, ты приедешь в Абрегорию под чужим именем в сопровождении какого-то мутного типа. Почему ты уверена, что он не сдаст тебя императорской службе?
Она вздохнула…
— Нет, этот «друг», — она явно выделила слово голосом, — не будет меня сопровождать. И он не сможет сдать меня императору, потому что не будет знать, кто я такая. Он поможет мне узнать, что произошло с моим мужем на самом деле. А в империю меня отвезет граф Шеррес, отец Анни. Я уже написала ему и заручилась его согласием. В начале осени он отправляется к императору с ежегодным докладом, и может взять меня с собой. В качестве своей грилорской невесты.
— Невесты⁈ — ахнула я.
— Да, это лучшее прикрытие из всех возможных. У меня, как у приезжей чужестранки незнакомой с традициями Абрегории, будет гораздо больше свободы. На мои проступки будут смотреть сквозь пальцы, особенно если я слегка притворюсь и буду делать вид, что очень стараюсь стать настоящей абрегорианской женщиной, но слишком глупа, чтобы понять, как должна себя вести. Я уже видела такое, когда была при дворе…
— Вот именно! Там тебя знают! Едва император увидит «невесту» графа, как поймет, что это ты…
— Не увидит, — улыбнулась Катрила. — невеста не жена, и я надену покрывало.
Я была ошеломлена… Как бы там ни было, а план Катрилы казался довольно продуманным, хотя и очень рискованным. Если вдруг что-то пойдем не так, то император сразу же казнит жену изменника.
— А Анни? — схватилась я за последнюю соломинку, — что говорит Анни? Она видит, чем может закончится твоя поездка?
— А Анни не знает о моих планах, — улыбнулась Катрила, слегка приподняв уголки губ, — Я ей ничего не говорила. К тому же она почти совсем перестала видеть события, происходящие в Абрегории… Там слишком много магов и магии. Даже о казни моего мужа мы узнали от графа Шеррес. И он же написал, что император очень плох. Того гляди он покинет наш бренный мир, и на престол взойдет его сын.
— Так может стоит подождать? — нахмурилась я. Отношения между Анни и принцем Гордеем не заладились, но, в общем-то, те, кто был знаком с ним лично, отзывались о нем, как о приятном, умном и дальновидном молодом человеке, — когда Анни станет императрицей, то сможет посодействовать по твоему вопросу. Думаю, его высочество не откажет своей супруге.
— Нет, мам, — мотнула головой Катрила. — Наоборот, я должна поспешить. Ты же помнишь традицию Той же руки?
Я кивнула… Точно! Об этом я как-то не подумала. По Абрегорианским традициям род может вернуть себе честное имя только в том случае, если помилование подписано той же рукой, что и приговор. В любом другом случае измена империи так и останется позорным пятном на истории рода, которое придется смывать безупречной службой семи поколений.
— Все уже решено, мам, — тихо добавила Катрила… Как будто бы поняла, что я ищу аргументы, чтобы убедить дочь в безнадежности ее затеи. — Я все равно поеду в Абрегорию. Я должна, мам. Не только мужу, но и сыну. И его детям.
— Это очень опасно, — я снова вернулась с того, с чего мы начали. — Но если это твой выбор… Я поддержу тебя. И помогу всем, чем могу…
— Спасибо, мам, — вспыхнула она, загораясь уверенность от моих слов, как свеча от поднесенного факела, — я знала, что ты меня поймешь.
Я тяжело вздохнула. Понимаю. И даже пытаюсь принять. Но это очень тяжело. Я привыкла быть щитом для своих детей. А сейчас должна выпустить из-за спины дочь, которая тоже хочет защитить своих детей.
— Мне кажется, к статусу «невесты» тебе нужен грилорский титул, — еще раз вздохнула я, мысленно делая шаг в сторону, чтобы попустить Катрилу вперед. — Ты же не можешь использовать свой настоящий…
— Да, — улыбнулась она. — я уже написала Фиодору. Он подготовит документы и будет ждать меня у границ Грилории к середине лета, чтобы помочь добраться до Яснограда к графу Шерресу. Только Анни об этом не говори, — торопливо добавила она и усмехнулась, — она никак не может простить брата за Живелу…
— Ох, уж эта Живелла, — покачала я головой. — А как ты доберешься до Фиодора?
— Гирем проведет через пустоши. Он обещал. Но выходит надо через две седьмицы… Пока не зацвела Сонная амброзия.
Я кивнула… Эта измененная травка Пустоши славилась тем, что ее аромат усыплял любого, кто имел неосторожность его вдохнуть. К счастью сорванное растение сразу же теряло свою опасную способность, а скошенная плохо восстанавливалась, иначе Южная пустошь была бы непригодна для жизни. Но следить за Сонной амброзией вокруг нашего поселка приходилось регулярно, чтобы не допустить цветения.
— Мы уже готовы к поездке… И скоро отправимся в путь…
Вот и все… моя Катрила выпорхнула из гнезда.
Обняла свою дочь…
— Мам, — я снова услышала шепот слез в ее голосе, — я хотела тебя попросить… Пожалуйста… Если я не справлюсь… Забери меня из империи в Южную Грилорию. Я хочу быть там… Рядом с тобой… И накажи Деливу и Оливу никогда туда не возвращаться.
— Катрила, — выдохнула я, чувствуя, как на глазах набухают слезы, — девочка моя. Я обещаю…
Все главные слова были сказаны. Обещания даны. И теперь можно было признаться о том, что беспокоило больше всего…
— Мне страшно, мам, — всхлипнула Катрила. — Я знаю, что пойду на любой риск. Но мне так страшно…
— Я знаю, — слезы текли по щекам, хотя я очень старалась не плакать, — страх никуда не уйдет, родная. Он всегда будет с тобой, но я верю в тебя. Ты сильная, ты справишься…
— Справлюсь, — кивнула она. — Я смогу.

Глава 6

Катрила все же помогла мне собраться к обеду. К тому же мы совсем не хотели, чтобы наша семья заметила, что мы обе плакали. Пока никто, кроме нас и Гирема не знал о предстоящем отъезде Катрилы, и мы собирались сохранить это втайне как можно дольше чтобы дети, и в-первую очередь Хурра, не придумали какую-нибудь хулиганскую выходку. А то вполне может оказаться, что Делив и Олив под предводительством своей малолетней тетки-принцессы, спрячутся где-нибудь в обозе и явятся пред светлые очи их матери и ее отца посреди Южной пустоши.
Обед, устроенный на просторной тенистой террасе, которая была продолжение зимней столовой, прошел за легкой, непринужденной беседой.
Когда мы с Фиодором и Анни влачили нищенское существование, то я всеми силами старалась привить им королевское поведение, заставляя вести себя дома, за закрытыми дверями простой крестьянской избы, как принца и принцессу.
Когда же наше окружение изменилось, и с таким трудом привитый этикет стал обязательным, как-то само собой сложилось, что в кругу семьи мы точно так же стали беречь легкость общения, приобретенную в Нижнем городе. И даже за столом, когда не было никого из посторонних, мы позволяли себе болтать, шутить и смеяться.
Сегодня никого из посторонних не было. Вообще, если забыть про традиционно-аддийскую окружающую обстановку, которая явно намекала на то, где мы находимся, и делать вид, что не замечаешь женщин-рабынь из прислуги, двигавшихся, как бесплотные тени, то можно было бы подумать, что мы дома, в Южной пустоши.
Когда обед был закончен, и дети гурьбой умчались слушать сказку, которую им пообещала рассказать Катрила, я немного задержалась отдать распоряжения по поводу вечера. Я решила пригласить на ужин Адрея. Как говорили в Нижнем городе, незачем пилить бодливой корове рог по частям. Лучше сразу, одним махом отрезать все под корень и объясниться с бывшим мужем. Да, он, вероятно, винит во всем произошедшем меня. Ведь, если бы я выполнила свое обещание, то Илайна убила бы Великого отца и весь его замысел по захвату мира рассыпался бы, как карточный домик.
И я должна сказать ему, что тоже чувствую себя виноватой. Но это не значит, что я буду сидеть и рыдать над своими ошибками, посыпая голову пеплом из поминальной чаши. Что сделано, то сделано. Сейчас главное подумать над тем, как все исправить.
Рабыня, закутанная в покрывало так, что видны были только глаза, внимательно выслушала мои пожелания по поводу меню на ужин и, коротко кивнув засеменила из столовой.
— Мама, — за дверями столовой, прислонившись к стене, меня ждала Анни, — мы можем поговорить?
— Конечно, — улыбнулась я, усилием воли подавив вспыхнувший, как сухая солома, страх, что и моя вторая дочь решила покинуть меня. Кивнула на выход в сад, — может прогуляемся…
— Хорошо, — осторожно и немного грустно согласилась она, — давай прогуляемся. Правда, сейчас очень жарко. Но недалеко есть беседка с родником. Там свежо и прохладно.
Я подхватила Анни под руку, и мы отправились на прогулку. Мы быстро шли по выложенной гравием дорожке. Южное солнце палило нещадно, на небе не было ни облачка, а воздух был таким сухим, что царапал небо. Очень странно, но пока мы не вышли с террасы, я этого не замечала. Вероятно, там, где-то по краю, посреди цветов и высоких тенистых деревьев была устроены небольшие водоемы, чтобы увлажнить воздух.
— Сюда, мам, — Анни потянула меня в едва заметную щель между высокими густыми кустами, которые должна были создавать тень на дорожке, но в полдень, когда солнце светило почти вертикально, не справлялись со своей задачей. — Здесь хорошо… Мы с детьми частенько проводим время в этой беседке.
Внутри на самом деле оказалось довольно симпатично. Дубовые стойки, густо увитые темно-зеленым виноградом. Судя по легкому аромату мяты, это был особый сорт, который разрешалось возделывать только по особому позволению султана. А вино из такого винограда запрещено было даже пробовать, если ты не сам султан или член его семьи.
Сейчас прозрачные янтарные капли виноградин едва набирают вес. Но, чувствую, когда они поспеют, Хурру и остальных детей сложно будет убедить, что есть ягоды нельзя. Даже тайком…
— Помнишь, как мы с тобой гуляли в зимнем саду посольства? Я тогда узнала, что граф Шеррес мой отец, — вздохнула Анни. И виновато улыбнулась, — не знаю, почему мне это вспомнилось. Сходства между прогулками меньше, чем различий…
Она замолчала. Я качнула головой, соглашаясь с ее словами.
— Давай присядем, — указала деревянные скамейки расположенные по периметру. Очень широкие и низкие, чтобы можно было поселить ковры и обложиться подушками.
Я ничего не сказала Анни, но сама тоже вспомнила именно эту прогулку. Наверное потому, что, как и тогда, в моей голове тревожно кружились мысли о графе Шерресе. Тогда я переживала, как поверит ли он в то, что Анни его дочь, и примет ли ее так, как она мечтает. А сейчас я никак не могу выбросить из головы, что он станет «женихом» моей второй дочери. Пусть и понарошку.
— Я тоже об этом постоянно думаю, — вздохнула Анни. — Но я обещала Катриле никогда не смотреть ее будущее, и даже ничего не могу сказать ей… Понимаешь?
— Ты знаешь о планах сестры⁈ — ахнула я…
— Ну, конечно, знаю, мам, — тряхнула головой дочь. — Папа написал мне… Сказал, чтобы я не боялась, он позаботиться о ней… И все, в общем-то, будет хорошо. Я пока не вижу в ее будущем самого страшного конца…
— Но что тогда тебя беспокоит? — нахмурилась я, хотя, признаться, от сердца сразу отлегло. И пусть вероятности часто меняются, но пока Катриле ничего не угрожает.
Анни тяжело вздохнула и опустила глаза. Неосознанно взяла меня за руку. Она всегда так делала, когда чего-то боялась. Я сжала ее ладошку. Не так давно она была совсем маленькая, а сейчас такая же как моя…
— Мам, — Анни подняла на меня взгляд, — в половине вероятностей, который я вижу, их «игра» зайдет слишком далеко.
— Что ты имеешь в виду? — сердце встрепенулось и ударилось об ребра, ускоряясь. — Ты только что сказала, что все будет хорошо…
— Да, мам, с тем делом, ради которого Катрила хочет сбежать от нас, все будет хорошо. А вот «игра» с моим отцом… Я все время вижу, что они поженятся… По-настоящему, понимаешь?
У меня как камень с плеч свалился. Захотелось рассмеяться. Разве же такой финал повод для тревоги?
— Твой отец очень хороший человек, — улыбнулась я. — И мне кажется, если они с Катрилой будут вместе, то это совсем не плохо.
— Но он мой папа! — воскликнула Анни. — А Катрила моя сестра!
— Не кровная, — заметила я. И постаралась объяснить, — Анни, милая, твой отец очень хороший человек, он много лет продолжал любить твою мать и чтить ее память. И, думаю, он заслужил немножечко личного счастья. И, если у них все сложится, он будет хорошим мужем для Катрилы.
— Но он намного старше, — привела следующий аргумент моя дочь.
— Мой отец и твой дед, король Эдоард, был старше моей матери почти в три раза. Но это не мешало их счастью, — не моргнув глазам слегка приукрасила я действительность. Теперь -то я знала, семейная жизнь моих родителей не была такой уж безоблачной, как мне казалось в детстве.
— Все равно, — мотнула головой Анни, — это как-то неправильно. Ну, почему именно они? Катрила могла бы найти себе другого… А мой папа — другую. Если бы они были счастливы по отдельности, я была бы рада за них.
Я рассмеялась и обняла Анни, прижимая к себе:
— Доченька моя, любовь такая штука, которая никогда не спрашивает разрешения, чтобы родиться. Когда-нибудь ты встретишь того самого, который затронет твое сердце и поймешь, что от тебя ничего не зависит. Выбор делаешь не ты, выбор делает твое сердце. А ты можешь не согласиться с ним, и всю жизнь думать, что ты сама отказалась от своего счастья. А можешь согласиться и попробовать быть счастливой. Не факт, что все получится, но тогда ты хотя бы не будешь жалеть…
Вздохнула. Эти слова отзывались и во мне тоже, тоскливо-приятной сладкой болью. Агор… Мужчина, которого выбрало мое сердце.
— И если у Катрилы и графа Шереса все получится… Анни, это величайший дар, и надо радоваться, что два близких тебе человека обретут любовь и счастье быть рядом с тем, кого любят…
Анни вздохнула. Едленно,словно раздумая, согласиться или нет с моими словами, кивнула. А потом неожиданно спросила:
— А ты? Ты разве не жалеешь?
— О чем? — Не сразу поняла я.
— О тех кого любила когда-то… Вот Гирем… Он ведь до сих пор любит тебя. И готов на все, чтобы ты его простила. Дишлан… Ты говоришь, что любила его по-настоящему, но разве ты смогла бы тогда влюбиться еще раз? И этот… третий… Я не знаю кто он, я его совсем не вижу. Но я точно знаю, он есть. И, скорее всего, это маг. Разве ты не жалеешь, что полюбила того, кого должна ненавидеть?
Я грустно улыбнулась. Наверное, это последствия того, что моя Анни росла вдали от меня. Такими вопросами дети задаются гораздо раньше, а не в почти двадцать, как моя малышка.
— Нет, милая, — я постаралась ответить честно, — я не жалею ни об одном из своих возлюбленных. Я любила искренне любила Гирема и мечтала прожить с ним всю жизнь, хотя с самого начала понимала, что этой мечте не суждено сбыться. Он слишком знатен для нищенки Ельки, и слишком низкого происхождения для принцессы Елины. А потом мы оба сделали свой выбор и выбрали не друг друга: я хотела вернуть свое имя, а он хотел денег и признания среди знати.
— Это когда ты вышла замуж за герцога Бокрея?
Я кивнула:
— Верно. Гирем мог остановить меня. Хотя бы попытаться. Но его желание заручиться поддержкой будущего короля было гораздо сильнее любви ко мне.
Анни понимающе склонила голову.
— А Дишлан?
— А Дишлана больше нет, — я ощутила привычный укол боли там, где до сих пор оставались чувства к нему. Пусть они были не мои, а Великой Матери, но те несколько лет нашего совместного счастья стоили, чтобы хранить о них добрую память. — Но если бы он был жив, я, наверное, до сих пор любила бы его и была счастлива с ним. И, возможно, тогда не полюбила бы Агора… Я не знаю, Анни, что было бы, если бы Дишлан был рядом.
— Значит его зовут Агор? — улыбнулась она.
— Да… И ты права, он маг. И не просто маг, но еще и правая рука Великого отца. И хотя он не поддерживает взгляды своего правителя, но никогда не пойдет против него. И именно поэтому мы не можем быть вместе. Мы тоже сделали свой выбор, променяв любовь на совесть.
Моя дочь протяжно вздохнула. Как будто бы этот случай отозвался в ней пониманием больше, чем все остальные. И я не сдержалась:
— Милая, — осторожно улыбнулась, — мне кажется, или ты эта ситуация тебе знакома очень хорошо?
Вопрос повис в воздухе, Анни прикусила губу и задумчиво смотрела куда-то в угол, словно думая поделиться тем, что у нее на уме или нет. А потом решилась:
— Я не знаю… Я не уверена, что то, что я чувствую любовь. Ну, — она смутилась, — я раньше думала, что любовь — это такое чувство, при котором теряешь голову, все вокруг кружится от счастья и становится каким-то особенным. Но у меня не так. Да, когда я смотрю на него, мне хорошо. А когда он на меня — еще лучше, хотя одновременно мне хочется спрятаться, потому что… Не знаю почему. Когда мы разговариваем, мне кажется воздух вокруг дрожит в таком напряжении, что его вот-вот расколет небесная молния. Но при этом я понимаю, что если надо будет уехать в Абрегорию к мужу, я ни на миг не задумаюсь, соберусь и уеду…
Я тихо и радостно рассмеялась и обняла дочь.
— И кто он, Анни? Кто этот мужчина, который смог покорить твое сердце?
— Значит это любовь? — требовательно взглянула она на меня. — Но почему тогда я так легко готова отказаться от него? Я не понимаю, мам… Я так запуталась. Но я точно знаю, мы никогда не будем вместе. Он останется здесь, а я очень скоро стану императрицей.
— Но ты будешь бережно хранить память о тех днях, которые вы провели вместе, — кивнула я. — иногда, милая, долг сильнее любви. Так ты скажешь, кто он?
Анни опустила глаза и осторожно улыбнулась:
— Это сулак-баша Брах… Капитан стражи, который занимается охраной нашей части замка… Ты увидишь его позже. Он каждый вечер приходит к Гирему с докладом и немного развлекает нас разговорами.
— И учит Хурру разным приемчикам, — проворчала я. — Очень хочу с ним познакомиться!
— Он хороший, мам! — воскликнула пылко Анни, а потом смутилась и опустила голову еще ниже. — И совсем не похож на местных мужчин, которые смотрят на тебя, как на домашнее животное, которое приносит радость, но не имеет право на свою волю. Он ко всем относится с уважением, хотя родился и вырос здесь, в этом самом замке, и никогда не выезжал за его пределы. А Хурре, и правда, не помешает немного воинской дисциплины. А то она стала совершенно неуправляемой. Знаешь, что она заявила мне на днях? Зачем быть королевой, если…
— Не делать все, что хочешь, — присоединилась я. И рассмеялась. — Если ты вспомнишь, кто ее отец, то все встанет на свои места. Хурру невозможно остановить в ее желаниях, но, с другой стороны, это не самое плохое качество для будущей королевы.
— Я не такая, как она, — вздохнула Анни, — и я совсем не похожа на тебя. Я слишком мягкая для того, чтобы править…
— Может быть тебе и не придется, — улыбнулась я. Дочь мотнула головой:
— В Абрегории зреет заговор. Слишком многие недовольны правлением императора. Но пока они еще надеются, что после смерти отца, Гордей изгонит магов и возьмется за ум. Только Гордей и слышать ни о чем не хочет. Я столько раз ему писала, просила, умоляла, требовала принять меры против заговорщиков… Но он думает, что я, как и все женщины, слишком глупа, чтобы трезво оценивать ситуацию и отделить реальные предсказания будущего от обычной женской истерики.
— Ты еще в детстве говорила, что Гордей не продержится долго на троне, и империей станешь править ты от имени своего малолетнего сына, — осторожно заметила я.
— Да, — кивнула Анни, — но теперь я знаю, что будущее не неизменно. Даже при самом худшем раскладе остаются вероятности, в которых можно избежать неприятностей. И сейчас я хочу, чтобы Гордей остался жив… Потому что я не готова вступать в борьбу за корону империи… Но если Гордей умрет, а я попытаюсь отсидеться и сделать вид, что ничего не произошло, то будущее империи и моего сына совсем не радужное. Возле трона начнутся постоянные распри, каждый род будет тянуть одеяло на себя, не обращая внимания на то, что империя трещит по швам. И Артору, когда он подрастет, придется поднимать страну из хаоса, заново восстанавливать порядок и налаживать работу государственных институтов. Это тяжелый труд, который высосет из него жизнь, превратив в жестокого и кровавого тирана. Я не хочу такого будущего для своего сына.
Я грустно улыбнулась… Вот и все… Вот и вторая моя дочь стоит у порога отчего дома, готовясь перешагнуть его навсегда и отправиться своей дорогой.
— Значит, — вздохнула я, — тебе придется взять все в свои руки. Через не могу… Я знаю, милая, как это трудно. Но в то же время я уверена, ты у меня сильная, смелая и решительная. И ты точно справишься со всеми проблемами. Я в тебя верю, Анни…
— Спасибо, мам, — выдохнула она. И через паузу, смутившись почти до слез, добавила, — Фирдан говорит то же самое. И обещает быть рядом и поддерживать во всем, если я позволю…
Я улыбнулась. Надеюсь, моей дочери повезет в любви больше, чем мне. И она сможет быть счастливой с тем, кого любит. Даже если он всю жизнь просто будет рядом, как мой Дишлан.
— Но я не позволю, мам… Потому что там, в империи, его убьют. А здесь он будет жить долго. У него будет семья и много детей, — грустно улыбнулась она.

Глава 7

Отъезд Анни был запланирован на конец лета. К тому времени, как сказала моя дочь, император будет совсем плох, а Гордей начнет готовиться принят империю. Анни все еще надеялась, что если она будет рядом, муж прислушается к ее словам и обезглавит заговор раньше, чем заговорщики проявят себя.
Детей она хотела вывезти и спрятать в Грилорском поместье графа Шерреса, в том самом, где он собирался жить с герцогиней Форент. К тому же, в половине вероятностей, Катрила вернется в Грилорию уже в начале зимы вместе с новым супругом, а значит дети будут под присмотром старшей родственницы.
Я бы соврала, если бы сказала, что мне не было страшно отпускать дочерей. Одно дело выдать их замуж, взвалив ответственность за их жизнь и благополучие на мужей, и совсем другое, когда ты знаешь: девочкам придется битья против всего мира, доказывать, что они не просто бессловесное приложение к мужу, а личность, способная сама творить свою судьбу. А я прекрасно знала, как это сложно. Я шла той же дорогой. В этом, наверное, и есть ирония мироздания, дети почти всегда идут той же тропой жизни, что и их родители. Но если в начале своего пути ты почти не чувствуешь страха, потому что не знаешь насколько сложен бег с препятствиями, то сейчас я готова была на все, чтобы защитить детей от такого выбора. Кроме одного: стать той, кто запрет их в четырех стенах против воли.
А значит я не стану отговаривать ни Катрилу, ни Анни… Просто помогу, чем смогу, буду верить в их успех всем сердцем, но постараюсь подстраховать, в случае неудачи… У меня не так-то много знакомых в империи, однако связи есть у герцога Форента, который сейчас вместе с супругой живет в Ургороде. И я в тот же день написала ему письмо, в котором просила отправиться в Абрегорию и помочь Анни… Про Катрилу я ему не написала, герцог Форент до сих пор не забыл, что ее настоящие родители помогли бежать Абрите, тем самым невольно обрекая на смерть. Но с Катрилой будет граф Шеррес. И я уверена, он сделает все, чтобы защитить мою девочку.
Тревога о будущем, помогла мне избавиться от тревоги о настоящем. И до самого ужина я ни разу не вспомнила ни про Адрея, ни про Кинжал Жизни. И когда рабыня, появившаяся словно из ниоткуда, прошелестела, что ужин подан, я привычным жестом захлопнула походное бюро и заперла законченные и незаконченные письма. Ключ так же машинально опустила в карман.
В столовую я пришла на пару мгновений раньше гостей. Как раз успела осмотреться и убедиться, что мой приказ не нарушен и места за низким аддийским столом приготовлены не только для самого Адрея, но и для его супруги и дочери.
Для детей я велела накрыть отдельно, чуть в отдалении. Так и они нас не будут мешать, ни мы не станем отвлекаться, делая замечания. А я попой чувствовала, что Хурра что-нибудь выкинет, ведь официально именно Адрей считался ее отцом, а не Гирем.
Взрослых должно было быть восемь человек: я, Анни, Катрила, Адрей с женой и дочерью, Гирем и сулак-баша Брах. Я очень хотела познакомиться с тем, кто сумел покорить сердце моей дочери.
— Привет, Елька, — первым появился сияющий широкой улыбкой Гирем, — ну, и компанию ты сегодня у себя собрала. Не терпится увидеть, что из этого выйдет, — хохотнул он.
— Что ты имеешь в виду? — нахмурилась я.
— О! — зафыркал Гирем, — ты собрала вместе людей, которые очень не любят друг друга… Я терпеть не могу твоего бывшего, сама знаешь почему. Он так же сильно ненавидит меня, по той же самой причине. Его дочь настойчиво преследует Браха, хотя тот неоднократно отказывал ей. А ты же помнишь, что ургородские матери не привыкли к отказам мужчин? Брах поэтому старается избегать госпожу Бокрей, а Анни органически ее не выносит… Ты ведь в курсе, что между ней и Брахом что-то есть?
Он дернул бровью и взглянул на меня вопросительно. Я кивнула…
— И это я еще не говорю о такой существенной мелочи, как дети… Хурра с радостью сотворит какую-нибудь пакость, чтобы насолить Адрею и особенно его внуку. Мальчишка, по мнению нашей дочери, слишком заносчив и горделив. Но, дорогая моя Елька, я думаю, что малышка слегка привирает. Он ей нравится, но совсем не смотрит в ее сторону, и она из кожи вон лезет, чтобы привлечь его внимание…
Мне захотелось выругаться. Я ведь знала половину из того, что сказал Гирем. А о второй половине могла бы догадаться, если бы подумала. Но моя голова была занята другими проблемами, и я просто хотела собрать вместе всех, кто мне интересен.
— Ты мог бы предупредить меня заранее… Я не знала, что у вас тут такие страсти.
— Да, ладно, — махнул рукой Гирем. — Я же говорю, жуть как интересно, что из всего этого получится. О! Вот и первые гости… привет, Брах, — махнул он, приветствуя сулак-башу, капитана стражи…
Я впилась взглядом в мужчину, который подошел к нам по короткому коридору. Молодой. Не старше двадцати пяти лет. Широкие плечи, узкий таз, темные и короткие, до мочки ушей, вьющиеся волосы, спокойный и уверенный взгляд серо-голубых глаз под пушистыми ресницами, высокий лоб, нос с легкой горбинкой, пухлые губы… Вкус у Анни весьма недурен. Я должна была признать, внешне сулак-баша Брах был очень красив.
Он пришел не в форме, а в традиционном аддийском одеянии, которое очень выгодно подчеркивало мужскую красоту и привлекательность. Цвет и орнамент по подолу верхнего халата, который распахивался от пояса вниз при каждом шаге и невольно привлекал внимание мелькавшему в разрезе белоснежному нижнему платью, говорил, что род сулак-баши Браха верно служит султану много веков, а его отец сидит по правую руку Эбрахила… Помимо красоты этот мужчина имел и имя. И если бы он был сыном первой жены своего отца, то и мне не было бы зазорно иметь такого зятя. Но его мать, судя по вышивке по подолу, являлась всего лишь шестой супругой первого визиря.
— Рад приветствовать вас, ваше величество, в замке моего господина, наследника Великого султана Эбрахила, повелителя мужчина и хозяина женщин, — сулак-баши поклонился мне, копируя обычаи Грилории. Я видела, такой поклон не привычен для него, а я нахожусь здесь скорее инкогнито, поэтому подобные проявления вежливости не являются обязательными. Но не могла не признать, поведение сулак-баши располагало к себе с первого слова.
— Благодарю вас, сулак-баши Брах, — склонила я голову именно так, как королева маленькой Южной Грилории должна была приветствовать второй по значимости род Аддийского султаната. — Я очень рада, что вы приняли мое приглашение на наш небольшой семейный ужин. Надеюсь, вам понравится наша компания, — позволила себе легкий намек на толстые обстоятельства.
Он был еще и умен… В глазах мелькнуло понимание:
— Я нисколько в этом не сомневаюсь, ваше величество, — искренне улыбнулся он. — Я много слышал о вас, и очень рад, что мне выпала честь увидеть вас воочию.
Я кивнула и посторонилась, пропуская сулак-баши к столу. По коридору уже шли Анни с Катрилой и детьми.
— Прошу вас, проходите, — улыбнулась. Выбор Анни я одобряла. И поэтому приказала рабыне, стоявшей за моей спиной, — проводи сулак-баши Браха к столу и усади его по правую сторону, рядом с моей дочерью.
В глазах сулак-баши сверкнула радость, но он смог сдержать ее. Все же Анни замужем, причем за наследником империи, и открыто демонстрировать их взаимную симпатию не только неприлично, но и рискованно.
Он снова поклонился и ушел вслед за рабыней…
— Подстраховалась? — хмыкнул Гирем за моей спиной. Он всегда читал меня, как открытую книгу, и сразу понял, что для возлюбленного Анни было приготовлено два места: одно рядом с ней, а второе подальше. Если бы я не одобрила ее выбор, то посадила бы его на самом дальнем конце стола, в компании с дочерью Адрея. Хотя в тот момент я еще не знала, что между ними все так сложно. — Ну, и зря… Я бы сам свернул ему башку, если бы он был недостоин…
— Подстраховалась, — кивнула я, — но и против твоего предложение не возражаю. Если увидишь недостойного рядом с моими дочерьми, то можешь использовать и свои методы.
Гирем насмешливо фыркнул, мол, даже спрашивать не буду. Как бы там ни было, как бы сильно мы в свое время не ошибались, я всегда знала: Анни и Фиодора Гирем любит, пожалуй, совсем чуть-чуть меньше, чем Хурру.
Анни слегка порозовела, когда увидела гостя. Это было так мило, что я не смогла сдержать улыбку, а когда обнимала дочь, шепнула ей на ушко:
— Он очень хорош. — После моих слов Анни вспыхнула, покраснев так сильно, что нечего было и думать, чтобы скрыть эмоции от других. — Я одобряю твой выбор.
— Да, мама, — выдохнула она, — он самый лучший…
Дети унеслись в другой конец просторной столовой за свой столик, а Катрила и Анни подошли к своим местам. Сулка-баши, увидев Анни, неловко подскочил и, слегка побледнев, отчего его кожа потеряла теплый бронзовый оттенок, свойственный всем аддийцам, и постарался помочь ей присесть, как того требовали обычаи нашей страны.
Но аддийский низкий столик с подушками вместо стульев очень сильно затруднял использование грилорского этикета. И все действие получилось еще более неловким и корявым, чем если бы он просто позволил Анни опуститься на подушки рядом с ним.
— Вот смотрю на них, — шепнул мне на ухо Гирем, озвучивая мои мысли, — и понимаю, как быстро пролетело время… Анни уже совсем взрослая, Ель… А пройдет еще несколько лет и наша Хурра станет точно такой же. И мне даже как-то не по себе, ведь если наши дети взрослеют, то мы стареем…
— Наша Хурра не станет такой же, — тихо ответила я, — она скорее влезет в окно к сулак-баши, чем станет краснеть, когда он будет оказывать ей знаки внимания.
Гирем тихо рассмеялся:
— Это точно. Хурра истинная аддийка, такая, какими когда-то были все аддийские женщины. Наследие Богини проявилось в ней очень ярко…
— Или она просто похожа на своего отца, — тут же ввернула я. — На себя -то посмотри. Тебя тоже невозможно остановить, если ты что-то желаешь.
— Ну, тебе это удалось, — улыбка на его лице стала грустной. Но прежде, чем я успела что-то ответить, добавил, — Адрей идет.
Я обернулась. По короткому коридору шествовала семья моего бывшего мужа. Да, я лишила его титула и всех привилегий, но вот воспитания и чувства собственного достоинства, свойственного высшей знати, лишить не смогла. Адрей и без титула вел себя так, как будто бы не из милости, а по праву был гостем наследника султана. И даже общество стольких королевских особ, которое собралось в моей столовой, его нисколько не смущало.
Но удивительно было не это. Удивительно было то, что мальчишки, идущие рядом с ним выглядели и чувствовали себя точно так же. Как уж Адрею удалось сохранить в них уровень воспитания Высокго рода, я не знаю. Но невольно прониклась уважением к его стараниям. Мне тоже приходилось учить детей быть принцем и принцессой в деревенской избе в Нижнем городе, и я знала, как это сложно.
Сын Адрея был еще мал, на вскидку ему было около трех лет, но малыш вел себя спокойно и степенно, как будто бы был наследником герцогского титула и с рождения привык к всеобщему поклонению и повиновению.
Внук же был чуть старше Хурры, он родился, когда я только собиралась забеременеть. И в его внешности с первого взгляда угадывались фамильные черты рода Бокрей. На мгновение мне показалось, что я вижу пред собой резко помолодевшего Третьего советника, человека, которого я когда-то ненавидела всей душой.
А когда все трое мужчин синхронно склонили головы, ощущение подвоха стало нестерпимым… Мне почудилось, что мальчишка довольно ухмыльнулся, пользуясь тем, что во время поклона никто не видит его лица. Он был похож на прадеда, как две капли воды не только внешне, он повторял его в жестах, повороте головы и во взгляде. Очень неприятное чувство.
— Приветствую вас, ваше величество. — произнес Адрей. И улыбнулся уголком губ, — позвольте представить вам мою семью… Это мой сын Орег и внук, которого моя дочь назвала в честь его отца Гиремом…
Гирем за моей спиной поперхнулся воздухом и закашлял. А мне захотелось как следует приложить его по спине, чтоб полегчало…
Я слегка кивнула, обозначая, что услышала слова бывшего мужа. И махнула рукой рабыне, приказывая ей проводить приглашенную семью на их места. Говорить ничего не стала, я и так оказываю им слишком много чести. Здесь этикет был на моей стороне…
— Елька, — хрипло прошептал Гирем за моей спиной, — это не я… Я эту бабу впервые вижу!
Он волновался. Я это чувствовала. И мне было смешно… Даже если это он, то мне какое дело? Я всегда знала, что женщин у Гирема было много. Может быть, тогда, когда мы были вместе, и он уговаривал меня выйти замуж, у него больше никого не было. Но до и после Гирем не пропускал ни одной юбки.
— Не оправдывайся, — хмыкнула я. — Мне все равно, даже если ты притащишь сюда армию своих любовниц. Между нами все давно закончилось, и только ты почему-то продолжаешь на что-то надеяться.
— Это не я, Ель…
Я усмехнулась. Может и не он. Только мне до этого нет никакого дела.
— Все гости собрались, — ответила я. — И нам не стоит стоять здесь столбом.
Грациозно опускаться на подушки у меня получалось довольно неплохо. Сказывался опыт походной жизни, когда приходилось трапезничать прямо на земле, без столов и стульев. Я взмахнула рукой, давая знак рабыне, чтобы выносили кушанья. Оглядела гостей…
Анни, облокотившись на подушки справа от меня, опустила голову и не смотрела ни на кого вокруг. Рядом точно с таким же видом сидел сулак-баши. И я готова была дать голову на отсечение, под низким столом, пользуясь тем, что их никто не видит, двое влюбленных сплели пальцы, чтобы быть как можно ближе друг к другу.
Катрила расположившись слева смотрела на всех спокойно, с легкой улыбкой. Адрея она помнила очень хорошо, практически вся наша семейная жизнь прошла на ее глазах. И пусть девочки прятались в своих покоях, тем не менее, я думаю, они прекрасно знали, как жесток был мой бывший супруг. И я чувствовала, показное спокойствие Катрилы — маска, за которой она прячет свои настоящие эмоции.
Гирем рядом с ней смотрел на меня взглядом побитой собаки. Я на мгновение даже усомнилась, а вдруг он и, вправду, отец маленького Гирема? Но дочь Адрея скользнула по нему равнодушным взглядом, не задержавшись ни на миг, и все свое внимание перенесла на сулак-баши. Сомневаюсь, что встретив бывшего возлюбленного, ставшего отцом ее ребенка, Ургородская мать смогла бы сделать настолько равнодушный вид. Все же рожать там было принято осмысленно и чаще всего от тех, кого по-настоящему любишь.
А Гирем не такое уж редкое имя среди аддийцев. Хотя и нечастое.
Адрея я посадила рядом с сулак-баши. Он, так же, как Катрила, выглядел спокойным и даже как будто бы равнодушным. Но его жена явно чувствовала себя не в свое тарелке. Она, насколько я помню, родилась и выросла здесь, в Аддии, а значит явиться на обед без покрывала было для нее очень трудной задачей. Еще мне показалось, что ошейник в их семье давно забытый атрибут. На шее жены Адрея я не заметила привычного для аддиек раздражения от туго затянутого ошейника.
Невольно подумала, что тут Адрей меня удивил. Я помнила, как он кричал о своем желании получить меня в собственность, как в Аддии… Возможно, он на самом деле любит эту женщину так же, как когда-то любил свою Малинку, которую убил его отец?
— Я очень рада, что вы все приняли мое приглашение, — улыбнулась я, — угощайтесь. А потом мы поговорим о делах.

Глава 8

После ужина рабыня принесла нам взвар, который сделали по моему фирменному рецепту, отточенному годами работы в Нижнем городе. И я, и все мои гости, за исключением сулак-баши Браха, скучали в чужой стране по грилорским традициям, и поэтому привычный напиток вызвал оживление.
Если добавить поменьше меда, то яблочный взвар очень хорошо подходил к аддийским сладостям. Белые брусочки нуги со сливочно-желтыми ядрами фундука, яркие, разноцветные квадратики рахат-лукума, шарики пишмание молочного цвета, несколько видов халвы, пахлава… Повар наследника султана был мастером своего дела.
Я планировала поговорить с Адреем пока все остальные наслаждаются чаепитием, но не удержалась и съела пару кусочков рахат-лукума с розовыми лепестками. И только потом кивнула бывшему мужу, намекая, что хочу побеседовать.
Адрей опустил веки, соглашаясь, а потом наклонился и что-то шепнул своей жене. Предупредил, что уходит? Это Адрей-то? Тот самый, который уехал с посольством в Аддию на две недели и пропал на целый год?
Я усмехнулась… Как сильно меняется человек, лишившись титула. А может быть я не права, и то не титул, а просто Адрей любит женщину, которую выбрал сам? Меня ему навязал отец. И я с первого дня знала, что он ненавидит меня. За то, что я, нищенка из нижнего города и любовница ночного короля. Или за то, что готова была заплатить любую цену, чтобы стать его женой и герцогиней.
— Я знаю, ты думаешь, что по моей вине Великий отец развязал войну против всех, — начала я без предисловий, едва мы с Адреем отошли в сторону и присели на резную скамью, которая пряталась среди высоких горшечных растений, которая сохраняли прохладу на крытой столовой-террасе даже в самую жару. Рядом тихо журчал искусственный водоем, увлажнявший воздух, — Если бы я не нарушила обещание данное тебе и отдала Кинжал Жизни Илайе, то она убила бы его, и маги не вышли бы за пределы Монтийской епархии… Но, ты не прав. Моей вины в этом нет. В том, что происходит виноват только сам Великий отец. Захватить власть во всем мире это его решение, и в первую очередь именно он должен нести за него ответственность.
Лучшая защита — это нападение. Я в полной мере изучила искусство ведения переговоров, и не собиралась уступать Адрею, если он вдруг решит обвинить меня в недоверии к его словам. Даже если это и было правдой.
Но я совсем не ожидала, что вместо жестких слов, мой бывший муж покачает головой и скажет:
— Ваше величество, я почти ничего не понял из того, что вы сказали. И я совершенно точно не думал ни в чем вас обвинять. Я сделал все, что в моих силах, передал вам нож и пояснил, почему это сделал. А все остальное… — он улыбнулся, и резко сменил тон, добавив в голос какую-то совершенно бесшабашную веселость, — Елина, я понимаю тебе сложно осознать, что, чем меньше у тебя прав, тем меньше ответственности. Даже когда ты притворялась нищей из Нижнего города, внутри ты чувствовала себя принцессой. Ты, как и мой отец, всегда хочешь больше, чем имеешь.
— Не сравнивай меня с ним, — резко отозвалась я. — Он хотел взять то, что ему никогда не принадлежало, а я всего лишь возвращала свое.
— Елина, — в голосе Адрея явно слышалось снисходительно сочувствие, которое почему-то показалось мне еще обиднее, — Во-первых, я сейчас не о том, что мой отец был хорошим, а ты плохой, или наоборот. Я о том, что ты не готова принять жизнь такой, какая она есть. Смириться. Такие, как ты и мой отец, всегда хотят изменить мир вокруг себя. Сделать его лучше лично для себя, как мой отец, или для всех, как ты… А, во-вторых, я даже не утверждал, что это плохо. Я всего лишь сказал, что не все такие.
Он взмахнул рукой, не давая мне сказать, и продолжал:
— И я не такой… Наверное поэтому я вел себя так, как вел, когда мой отец тянул меня за собой, заставлял хотеть большего. А я не понимал зачем это нужно. Не видел смысла во всей этой суете.
Я не выдержала:
— Тебя послушать, так ты прям идеал. Адрей! Ты был такой мразью, а теперь корчишь из себя хорошего⁈ — Я была так возмущена его словами, что почти забыла о цели нашего разговора. — Думаешь, я пожалею тебя за, что отец, якобы, заставлял тебя быть другим⁈
— Нет, Елина, — он мотнул головой, вклиниваясь в короткую паузу, когда я остановилась, чтобы вдохнуть воздух, — не надо меня жалеть. Ты права во всем, я был довольно мерзким человеком, но ты, да, именно ты, дала мне возможность измениться. Ты помогла мне вернуть дочь и внука, ты отпустила меня, когда подписала документы на развод, и, в конце-концов, ты сделала так, что я перестал быть герцогом Бокреем. И, поверь, это, пожалуй, самое лучшее, что было в моей жизни. И именно поэтому я не виню тебя. Я-то знаю, каждый человек может ошибаться. А я принимаю мир и людей такими, какие они есть. Я не пытаюсь все изменить, заставляя людей вокруг себя становиться другими, стремиться к идеалу или делать что-то, что они сами не хотят.
— Вот и хорошо, — буркнула я, уже жалея, что вообще затеяла этот разговор. Нашла перед кем выворачивать душу наизнанку… Перед Адреем!
— Елина, — он внезапно взял меня за руку, а я с трудом сдержала желание избавиться от его захвата. Не хватало еще, чтобы этот негодяй подумал, что во мне до сих пор остался подсознательный страх, — прости, если я тебя обидел. Наверное, я слишком косноязычен. Раз не смог донести до тебя свою мысль. Но я хотел сказать, что каждый человек отвечает только за свои действия. Я отдал тебе нож, который, как я понял из твоей тирады, мог убить Великого отца и остановить войну, которая прямо сейчас разрушает весь мир. Но если ты решила, что мои слова не стоят твоего доверия, то именно я в этом виноват. Я, а не ты.
— Хватит! — рявкнула я, вскакивая со скамьи. Не, ну каков мерзавец! И ведь все перевернул? Вроде извинился, вроде сказал много правильного и даже хорошего про меня, но почему я чувствую себя еще хуже, чем до начала разговора? — Я не желаю больше слушать твои завуалированные оскорбления…
— Я ничего такого не имел в виду, ваше величество, — Адрей поднялся следом и склонился в поклоне. Низком поклоне. Как и положено по этикету, если ты безродный, хотя и богатый торговец, попавший на аудиенцию к королю.
Желание треснуть его изо всей силы по склоненной спине стало таким нестерпимым, что я сжала кулаки, чтобы боль от впившихся в ладонь ногтей, остановила ярость. Мразь! Какая же он мразь! Крутилось в голове без остановки. И с чего я решила, что Адрей изменился? Да, он просто издевался надо мной все это время!
Эмоции в груди бурлили, как кипящая каша норовя выплеснуться на первого, кто попадет под горячую руку. К счастью, ужин закончился, и все, наскоро попрощавшись, разошлись. А я вышла в сад, чтобы успокоиться. Я три раза обежала участок, принадлежавшую этой части крепости. Но мое негодование никак не снижалось. Напротив, точка кипения становилась все ближе и ближе, и я в четвертый раз промчалась мимо входа в дом, углубляясь в гущу кустов. В этот раз я решила оставить ровные дорожки и продираться сквозь деревья и кусты, надеясь, что это поможет мне выпустить пар. Правда, с платьем придется попрощаться, подол моментально зацепился за ветку и порвался, оставляя кусочек кружева на кустарнике. Но это не слишком большая цена за спокойствие. Как и царапины, мгновенно украсившие мои руки.
Я добралась до крепостной стены, и пошла вдоль нее, попутно пиная все, что попадало на пути и яростно плюясь словами, которые хотела сказать Адрею, но не смогла в силу воспитания. К счастью, даже в одиночестве я говорила эти слова шепотом, потому что, обогнув башню и добравшись до решетки, разделявшей сад, я услышала тихий голос Ягурды.
— Нам нужно найти еще двух магов. Или лучше трех…
— Ты думаешь, Михась не справится? — произнесла в ответ Илька.
— Я думаю, что он в последнее время слишком странный. И я не могу ему доверять. Мы слишком много ставим на карту, чтобы так глупо рисковать.
— Ты уже решила, что будешь делать с Елиной? — Вкрадчиво спросила Илька.
— Она твоя, — ровно произнесла Ягурда. — Я накину на нее заклинание поводка, как и обещала, и вручу его тебе. И эта заносчивая королева будет делать абсолютно все, что ты ей прикажешь.
— Прекрасно, — усмехнулась Илька. — Я вернусь к отцу объявлю всем, что она первая дочь первой жены султана. И Мехмеду придется подвинуться и уступить место наследника своей сестре.
— Почему ты думаешь, что султан поддержит тебя и назначит Елину наследницей?
— Об этом позаботилась моя мать, — самодовольно заявила она, — она соблазнила инквизитора, который способен оказывать влияние на решения моего отца. Маг есть и пьет из ее рук. И сделает все, то она попросит.
Ягурда захохотала.
— А ты ловко все продумала. Пока все ждут удара с одной стороны, думая, что ты хочешь стать султаншей сама, ты ударишь их в спину, посадив на трон послушную твоей воле Елину.
— Которая к тому же отлично умеет управлять государством, — расхохоталась Илька. — В отличие от меня. Она сможет удержать власть в моих руках и передать ее моей наследнице.
— Я предупреждала, она ничего не сможет сделать до тех пор, пока ты не прикажешь…
— Да, я помню… А еще я помню, как ты говорила, что если не дергать за поводок слишком сильно, то жертва даже не поймет, что действует не по своей воле. Люди не Боги, они не способны видеть и чувствовать магию.
Я осторожно, стараясь не хрустнуть какой-нибудь не вовремя попавшей под ногу веткой, сделала шаг назад, прячась в кустах. Не уверена, что Ягурда и Илька, увлеченные беседой могли увидеть меня, но рисковать не стала. Того, что я услышала было достаточно. Как-то расслабилась я среди своей семьи. Забыла, для чего я здесь…
Ярость на Адрея мгновенно куда-то пропала. Я шла, а мозг холодно просчитывал варианты, с учетом новых знаний. Глобально мои планы это не меняло, по моим замыслам, я должна избавить мир от Ягурды сразу после создания Цитадели. Однако, помня, что случилось с Великой Матерью, которая получила поводок на шею много тысяч лет назад, я совсем не хотела, чтобы заклинание повисло на мне. Вдруг оно останется? И даже если я избавлюсь от Ильки, попадет в другие руки? Если сильно не дергать за поводок, то я ничего не замечу…
Хотелось выругаться… Ягурда знала про мой артефакт Древних Богов. Или нет? Я напрягла память пытаясь вспомнить, рассказывала ли я о нем, в моменты откровений там, в Монтийской епархии? Если бы я тогда знала, что делюсь не Олирой, а Ягурдой, я точно придержала бы язык. Но я-то думала, их слияние произошло точно так же, как у меня с Еленой Анатольевной, сотворив из двух душ одну, более сильную личность.
Надо попросить Анни посмотреть, что там в моем будущем… Я старалась не использовать этот дар дочери, считая, что свое будущее нужно делать своими руками, а не полагаться на Богов. Но сейчас готова была поступиться принципами, слишком многое стояло на кону.
Если слишком сильно не дергать поводок, то я ничего не замечу… Повторила про себя снова, чувствуя, как сильно воняет неприятностями от этой фразы. А где гарантия, что маги уже так не делают? Кольцо появилось у меня гораздо позже, чем я впервые встретила мага, который, теоретически, мог бы накинуть на меня заклинание поводка…
Антос… Мог ли он поступить так со мной?
Я мысленно пробежала по всем моментам нашего знакомства… Как будто бы нет. Все мои действия, как будто, были продиктованы моей волей, а не навязанными желаниями.
Но что если нет?
Я остановилась… За размышлениями не заметила, как вернулась к беседке, в которой мы говорили с Анни. Медленно зашла внутрь и присела на скамью. Хотелось схватиться за голову и застонать от бессилия.
Нельзя. Нельзя видеть возможных предателей во всех, кто рядом. Иначе можно совсем свихнуться и сделаться страшным параноиком, который отправляет жизнь не только себе, но и своим близким.
Я должна верить… Антос на моей стороне. Он не раз рисковал жизнью, чтобы спасти меня и моих людей. Агор, Веним, те маги, которые помогали нам расчищать завалы в Яснограде… Не магия влияет на человека, заставляя его предавать близких и желать власти любой ценой. Не магия… А совсем даже наоборот. Человек, используя магию, осуществляет то, что он сделал бы и без нее. Магия всего лишь инструмент. Кто-то физически сильный, кто-то умный, а кто-то магически одаренный…
А мне нужно просто решить что делать с Илькой…
Усмехнулась, радуясь, что никто не видит моей ухмылки. Я становлюсь безжаолстной. Но, наверное, нельзя быть добренькой, когда любой твой враг в сотни раз сильнее тебя.
Мне жаль сестру… Но я уже подписывала смертный приговор двоюродному брату — Грегорику, когда приняла участие в заговоре Третьего советника. И сейчас я мысленно сделала то же самое с Илькой. Просто не стала ждать, когда она сделает свой шаг, позволяя мне совершить казнь не запятнав совесть. Я ударю первой.
Главное, решить как… Мне ведь еще нужно будет одновременно избавиться от Ягурды. И если Боги не придут мне на помощь… Я буду честно и искренне оплакивать маленькую Олиру.
Богиня не простит меня за их смерти, я знаю. Они еще слишком юны, а Она защищает детей. Но я готова взять на себя этот грех, даже если Великая Мать отвернется от меня и лишит своей поддержки. Потому что в результате я спасу гораздо больше, чем свою чистую совесть. Я спасу себя, свою семью и весь мир от гнета Великого отца и… от себя. Илька была права. Я должна признать это без всякой ложной скромности. У меня получится захватить власть в Аддии, если она потянет за поводок.
Да, меня не примут ни знать, ни народ. Но если кто-то и что-то, например Илька со своей магией, защитит мою жизнь, то я справлюсь и этой проблемой. Я смогу прогнуть страну под свои, а вернее Илькины, желания, залив Аддию кровью несогласных.
Но самое ужасное, что Илька оказалась продуманнее, чем я предполагала. Во-первых, этот план имел все шансы на успех, тогда как ее слова, что она хочет стать султаншей, вызывали только смех.
Во-вторых, вариант, при котором я с поводком на шее становлюсь правителем Аддии, устроит и Ягурду, и Великого отца… Неважно, кто победит в их личной войне, Илька все равно останется в выигрыше. И при своей ручной королеве.
И, в-третьих, а вдруг поводок перехватит кто-то еще? Тот, кто, к примеру, пожелает не останавливаться на одной, вернее на двух, странах, и решит заполучить себе больше власти. А меня использует, как прирученного волка? Не ждет ли меня то же самое, что сейчас делает Великий отец?
Только я, в отличие от него, лучше ориентируюсь в реальности. Я не провела большую часть жизни в закрытом сообществе, я всю жизнь боролось за власть.
Громко выругалась… Впервые в жизни я поняла, как опасно сходить с ума. В юности, будучи наследницей Эдоарда, я не хотела править и с радостью передала прав наследовать трон новорожденному брату. И потом еще раз, когда смогла вернуться и стать королевой Грилории. Я не хотела править, у меня не было амбиций. Моя кукольная страна, в которой королева знала по именам всех своих подданных, устраивала меня целиком и полностью. Может быть именно поэтому я невольно придерживала строительство большого города, хотя у меня были и деньги, и возможности.
А вторая половинка моей души? Елена Анатольевна, простая деревенская учительница… У нее было сотни регалий, грамот и достижений. Если бы она захотела, то очень быстро пошла бы на повышение… РайОНО, ОблОНО, Министерство образования… Непривычные слова слегка путались на языке, но я знала, она смогла бы. Демьян же смог. После того случая, когда он дал взятку, чтобы дети поехали в Артек, он смог сделать это еще раз. А потом еще… И еще… Для того, чтобы получить возможность не распустить колхоз, как делали все, а сохранить. И никто, кроме нескольких избранных, в деревне даже не знал, что из простых колхозников, все стали работниками фирмы, где Демьян был единственным учредителем. Да, он говорил, что это для блага людей. Люди не должны думать о том, что реальность изменилась. И ели сначала это было скорее благом, то потом…
Демьян изменился. И хотя я так сильно любила его, что старалась не замечать тревожные звоночки, я видела, он изменился. Стал жестче, наглее и самодовольнее.
Он потом даже смог убедить меня, что продажа фирмы одному его «приятелю» благо, а не плата за возможность пойти вверх. И пошел. По головам, не замечая, как приходят в негодность дороги, которые он выбивал из районного начальства, как зарастают клумбы, которые он разбивал, чтобы сделать свою малую родину краше, как разъезжаются люди, потому что новый собственник вывез и продал все, что можно вывезти и продать.
Да, он все еще поддерживал мою школу, но делал это потому, что там была я. Наверное, у него тоже было что-то ко мне.
Я улыбнулась. Скорее всего.
И, может быть, если бы не мои принципы, мне удалось бы изменить его будущее и будущее нашей деревни. Но я предпочла остаться с чистой совестью. Хотя это разрушило жизнь людей вокруг меня.
Но второй раз я такой ошибки не допущу.

Глава 9

Приняв тяжелое решение, я еще немного посидела в беседке, наслаждаясь громкой вечерней тишиной. Пение цикад, журчание ручья, шелест листьев и отдаленные звуки человеческих голосов успокаивали. Я делаю это не для себя. Я делаю это для них… Чтоб они и дальше жили беспечно смеясь и радуясь, не думая о том, что кто-то хочет забрать их простое счастье себе.
— Елина, ты здесь? — тихий оклик застал меня врасплох и я вздрогнула… Адрей? И что он здесь делает⁈ — Мы можем поговорить?
Что-то в его голосе заставило меня повременить с отказом. Я не видела никакого смысла повторять нашу беседу, но неподдельная тревога, какой-то затаенный страх, я бы даже сказала, паника, которая чувствовалась скорее на подсознательном уровне, вынудили меня отозваться.
— Разве мы уже не обсудили все, что нужно? — подала я голос.
Однако звук приближающихся шагов сказал, что Адрей не последовал моему совету. И что он был не один… Шли сюда явно двое. Я насторожилась…
— Елина, я приношу свои извинения, — рядом с хмурым и расстроенным Адреем стоял его внук. Мальчишка, в отличие от отца, смотрел дерзко и самоуверенно, хотя в глубине его глаз, даже при быстро сгущающемся сумраке южной ночи угадывался страх. Еще больший, чем в голосе его деда. — Гирем не хотел нанести тебе ущерба. Это всего лишь глупая детская выходка… Он готов понести любое наказание которое ты сочтешь нужным, но я очень прошу тебя проявить снисхождение и не наказывать мальчишку по всей строгости закона.
Гирем дернул плечом и явно хотел что-то сказать, но ладонь Адрея, лежавшая на его плече с силой сжалась, заставляя его замолчать.
— И что натворил твой внук? — тяжело вздохнув, спросила я… Меньше всего мне хотелось вникать в детские шалости. Что бы не сделал этот ребенок, вряд ли это способно нанести мне такой вред, который я сочла бы непоправимым.
Адрей, не выпуская из рук мальчишку, сделал шаг вперед и выложил на край скамьи, на которой я сидела, несколько белых конвертов, обратной, чистой стороной вверх.
— Вот, — напряженно произнес он, — он выкрал твои письма…
— Что⁈ — ахнула я, хватая конверты… Я не верила, что это правда, но имена адресатов на лицевой стороне были сделаны моей рукой… И именная сургучная печать тоже была моей… Я невольно схватилась за карман, ключ лежал на месте.
— Я не крал, — возмущенно прошептал мальчишка, — я взял на время. И вернул бы их на место, сразу, как только…
Он запнулся и не договорил. То ли сам понял, что натворил, то ли Адрей поспособствовал, заставив внука замолчать раньше, чем он наговорит то, что усугубит его положение. Хотя куда уж больше. Теперь я понимала страх, который услышала в голосе бывшего мужа.
Воровать плохо, можно загреметь на каторгу на несколько лет. Воровать у королевы, пусть пусть и очень маленькой страны, хуже вдвойне. Каторга может продлиться всю жизнь. Но воровать секретную корреспонденцию… За такое получают обвинение в шпионаже или в государственной измене и наказывают смертной казнью.
— Елина, — Адрей знал, что грозит юному Гирему, — умоляю… Ваше величество…
Он медленно, не отрывая от меня глаз, опустился на колени, и опустил голову, чтобы спрятать то, что было в его глазах. И снова попросил:
— Умоляю, сохрани ему жизнь, — его хриплый голос был наполнен страхом и слезами. Еще немного и Адрей разрыдается. Хотя такое очень сложно представить. Еще мгновение назад я не поверила бы в такой исход. — Елина… прояви милосердие… Я тебя прошу…
Он просил, но сам не верил в то, что я прислушаюсь к его словам. А я невольно вспомнила, как точно так же просила его не оставлять меня, больную и измученную после побоев, без всякой помощи и надежды в портовом кабаке на окраине Беломорья. Там, где моя жизнь и честь не стоили даже гринки, где меня изнасиловал и ограбил бы первый же матрос, пробудившийся после ночной пьянки.
Но Адрей тогда рассмеялся мне в глаза и заявил, что он всего лишь вернул меня туда, откуда взял…
Если бы не Гирем, который чудом оказался в том самом кабаке, моя жизнь закончилась бы в страшных муках.
— Елина, — он не сдержался. Он знал о чем я думала, и что вспоминала, он помнил, как сознательно отравлял мне жизнь, создавая невыносимые условия, — это моя вина. Я недосмотрел… Казни меня, но сохрани мальчишке жизнь. Я знаю, что не вправе просить тебя о милосердии, но… Умоляю, — прошептал он без всякой надежды.
Он знал, я в своем праве. Никто и никогда не осудит меня, если я прямо сейчас крикну охрану и отправлю маленького Гирема в подвал, чтобы под пытками выведать, на кого он работал, по чьей указке выкрал секретную корреспонденцию и кому должен был ее передать.
Никто и никогда не осудит меня.
И я только что, несколько мгновений назад приговорила к смерти двух таких же детей, как он. Чуть постарше, но прямо сейчас для меня это не имело значения.
— Не надо за меня заступаться, — мальчишка не стал падать на колени, как Адрей. Напротив, он вскинул голову, становясь еще более похожим на Третьего советника, и впился в меня его тяжелым, пронзительным взглядом. Даже страх куда-то исчез. — Я готов ответить за то, что сделал! Не трогайте деда, казните меня.
И столько было в его взоре решимости взойти на эшафот, что я невольно улыбнулась. Этот ребенок просто не знает, что такое настоящий страх и ужас, обреченность и понимание, что твоя жизнь закончится прямо сейчас. Он никогда не испытывал ничего подобного, и думает, что все будет так же легко и просто, как всегда.
Но…
Я медленно, перетасовала конверты… Здесь были только те, которые были закончены и запечатаны. Хотя, возможно, черновики и недописанные письма, его просто не заинтересовали, или он уже отдал их, или выбросил…
— Адрей, — я отложила конверты в сторону. Хватит думать, пора принимать решение, — уходи. Оставь нас…
— Ваше величество! — Адрей испуганно вскинулся. И я увидела, что его щеки мокрые от слез. — Ваше величество, — всхлипнул-выдохнул он, — умоляю! Это я виноват! Казните меня!
— Уходи! — резко осадила я.
И отвернулась. Видеть, как Адрей унижается и плачет совсем не доставляло удовольствия. То ли от того, что высокомерный бывший герцог Бокрей сломался и ползает у моих ног, захлебываясь в рыданиях и умоляя быть милосердной. То ли от того, что вопреки всему, где-то в глубине души появилась мерзкая и противно-липкая радость: я отомщена, я отплатила ему той же монетой, заставив ощутить хотя бы часть того унижения, которое чувствовала я, когда он был моим мужем.
— Уходи! — повторила. И приказала, пустив нетерпение в голос. — Немедленно!
Больше не могла выносить ту гадливость, которую вызывали во мне мои же, собственные чувства.
Но Адрей понял все по-другому… Он замолчал… Медленно, на трясущихся ногах поднялся. И, сгорбившись и как будто бы резко постарев, став похожим на самого настоящего деда, развернулся и зашаркал прочь, не в силах вынести груз, повисший на его плечах… Не знаю, возможно он жалел, что сам привел ко мне своего внука, надеясь, что я снова буду добра к нему. А, возможно, он жалел о том, что когда-то сам вел себя со мной, как скотина.
Гирем, метнул отчаянный взгляд в согнутую от горя спину. На мгновение в его глазах вспыхнул ужас, появились слезы… Но стоило ему моргнуть, как все исчезло. Он еще выше задрал нос и теперь смотрел на меня, как будто бы свысока.
Маленькая копия Третьего советника. Внешне. А может и внутренне.
И может быть я еще пожалею, о том решении, которое приняла.
— Садись, — кивнула я на скамью, стоявшую напротив. — Рассказывай…
Мальчишка медленно, не отводя от меня такого знакомого взгляда, который долгие годы снился мне в кошмарах, попятился к скамье и неловко присел на самый край, вцепившись тонкими, длинными пальцами в толстое деревянное сиденье.
— Что? — его голос был хриплым. И он прокашлялся, чтобы спросить, — что рассказывать?
— Зачем ты это сделал? — И ощутив каким-то шестым чувством правильное направление, спросила, — ты ведь нарочно взял только те письма, которые запечатаны. Верно?
Он на мгновение задумался, а потом кивнул, по-прежнему не отводя от меня взгляда.
— Почему? — повторила я вопрос.
— Потому что их нельзя прочитать… Я не хотел, чтобы кто-то подумал, что я читал ваши письма.
Он прикусил губу и опустил голову. Кажется, его решительность стала таять… Одно дело сопротивляться и держаться до последнего, когда кто-то давит на тебя. И совсем другое, когда этот кто-то сочувствует… или делает вид, что сочувствует.
— И для чего ты это сделал?
Мальчишка снова поднял голову и уперся:
— Я не хотел ничего плохого. Я вернул бы их на место, если бы дед не поймал меня и не привел к вам!
Я кивнула, делая вид, что приняла его ответ. Я все равно узнаю, в чем была причина, но позже, а иначе он упрется и придется вытаскивать признание под пытками.
— Тогда скажи, как ты это сделал? — я осторожно улыбнулась. Мягко и доброжелательно,чтобы расположить Гирема к себе.
К тому же против моей воли, в голове уже все сложилось в два плюс два: и назвали его в честь отца, и такие успехи в воровстве… А вдруг это правда братец моей Хурры? Это многое бы объяснило.
Мальчишка тяжело вздохнул и сник… Спрятал ладошки между коленями… Этот трогательный жест заставил меня улыбнуться по-настоящему. Ему страшно. Очень страшно, но он держит удар и прячет свой страх даже от себя. Не самое плохое качество для мужчины. Главное, использовать его для хороших дел… А не так, как его прадед.
— У меня Дар Древних Богов, — тихо ответил он. — Я могу достать, предметы издалека…
Дар? Я вскинула брови. Дар — это интересно. Но, кажется, я не совсем поняла, в чем он заключается.
— Ты можешь показать? — попросила я.
Мальчишка кивнул и достал из кармана тонкое кольцо из потемневшего от времени серебра украшенное крохотным слюдяным камушком. На такое никто и не позарится, слишком простенькое, чтобы представлять какую-то ценность.
— Я нашел его зимой… Когда мы с дедом поехали на ярмарку.
Я кивнула. Изделие, созданное по воле Древних Богов, я узнала мгновенно. И хотя кольцо совсем не походило на то, что было надето на пальце, однако сразу стало ясно: делали их мастера из одной династии.
— И как оно действует?
Гирем на миг задумался, а потом протянул руку и вытащил, словно из воздуха, маленького деревянного солдатика.
— Вот, — показал он его, — я взял его из дома, из своей комнаты. И ваши письма я взял так же. И также положил бы их на место… Вы бы ничего не заметили.
Он снова протянул руку и солдатик исчез из его пальцев, как не бывало. Я не поверила своим глазам.
— Еще раз, — потребовала я и протянула ладонь, — и дай его мне.
Я хотела убедиться, что он настоящий. Потому что на миг, мне показалось, что все обман. И мне только кажется, что я вижу то, чего нет на самом деле.
Гирем тяжело вздохнул и снова вытащил из воздуха игрушку. Поднялся и сделав шаг навстречу, положил на протянутую ладонь старого деревянного солдата.
— Мне никто не верит, — пожаловался он… отвернулся. — Даже мама. Говорит, что я прятал его где-то в кармане…
— И ты выкрал письма, чтобы доказать, что это правда? — Я крутила на пальцах самого настоящего солдатика. Надо было признать, он не мираж, не гипноз, не магическое внушение… Он реальный предмет, который еще миг назад находился в другом месте.
— Ну, да, — кивнул Гирем. И снова, в который раз, повторил, — и я бы вернул их на место. Если бы дед не увидел…
— Невероятно, — прошептала я про себя, сразу же сообразив, какие перспективы открываются перед человеком с такими способностями. Но в то же время весь мой опыт взаимодействия с Дарами Богов, говорил о том, что где-то они должны быть очень сильно ограничены. Боги не станут наделять людей такой силой без оговорок. — Ты можешь достать все, что угодно?
— Нет, — мотнул он головой. — Только что-то маленькое… Вроде солдатика, или письма. И только оттуда, где я был и все видел.
— Не поняла, — нахмурилась я, — объясни…
— Ну, — Гирем, который понял, что я ему верю и не смеюсь, как все остальные, почувствовала себя увереннее, — большие и тяжелые предметы переносить трудно. Они сильно цепляются за то место, где они есть. И у меня не хватает сил их выдрать… А еще я не могу попасть туда, где не был… Ну, например, украсть из дворца султана корону аддийской принцессы…
Корону Аддийской принцессы? Догадка неприятно кольнула сердце. Ох, чую, не обошлось здесь без той самой «аддийской принцессы»… Особенно, если вспомнить, слова Гирема-старшего, что маленький Гирем и моя Хурра симпатизируют друг другу. Мне захотелось немедленно вызвать дочь на очную ставку.
И ее отца тоже. Пусть объяснится, откуда столь странные совпадения.
А еще, кажется, я знаю зачем мальчишка стащил письма из моего бюро…
— Ты украл мои письма, чтобы доказать Хурре, что не только она может выкрасть все, что угодно? — спросила я прямо в лоб, почти уверенная в том, что знаю ответ.
— Да… Нет!.. Откуда вы знаете⁈ — Мальчишка вскинулся глядя на меня широко раскрытыми от удивления глазами. — Она не просила меня. Я сам!
Тем не менее попытался он выгородить маленькую интриганку и зачинщицу. Но я уже не слушала его оправдания. Я уже знала, как все было…
— Это она провела тебя в мою комнату? Ты говорил, что твой Дар ограничивает тебя?
Гирем отрицательно мотнул головой, но тут же сник, и признался:
— Она сказала, что это все равно мне не поможет… Она сказала, чтобы перемещаться в тени надо быть наследником крови Древних Богов. Но я никуда не перемещаюсь. Я просто закрываю глаза и представляю, что я там, где лежит нужный мне предмет.
Он вздохнул. И закончил:
— У меня не сразу получилось… Я же не видел, что и где у вас лежит в том ящике. Поэтому мне пришлось долго щупать и вытаскивать все наугад… И когда я нашел письма, то подумал, что это будет хорошим доказательством.
Он судорожно вздохнул и взглянул на меня умоляюще.
— Простите. Я не хотел ничего плохого. Я не прочитал ни одной буквы, написанной вами, и собирался вернуть все на место, сразу, как только мне поверят…
Я кивнула… Губить такой талант вне всякого сомнения было бы величайшей глупостью. Но хотя я сразу собиралась помиловать мальчика и ограничится таким наказанием, которое скорее напугало бы его, чем причинило реальный вред, сейчас поняла: оставлять юного Гирема без присмотра очень чревато большими неприятностями в будущем. И для него самого, и для семьи, и для тех, кто решит выпустить из своих рук этот пока еще неограненный алмаз.
Как ни крути, а талант мальчишки доставать предметы на расстоянии поведет его по одной из двух дорожек, или по двум сразу: либо он станет первоклассным вором и, в перспективе, ночным королем, либо крайне опасным воином невидимого фронта политических интриг. За него будут биться все сколько-нибудь значимые фигуры на шахматной доске межгосударственных отношений.
Однако, были несколько проблем, которые мешали мне прямо сейчас забрать мальчишку с собой.
Во-первых, мое собственное будущее было довольно смутным и непонятным. Цитадель все еще не достроена, а решающая битва с Ягурдой и Илькой, желавшей управлять мной, как марионеткой, все еще впереди. И ее исход неясен. Давать же в руки Ильке дополнительное оружие не входило в мои планы. Напротив, я собиралась предупредить своих людей, что я могу оказаться под чужим влиянием.
Во-вторых, Адрей не дурак. Он сразу сообразит, что я неспроста так заинтересовалась его внуком. Одно дело помиловать мальчишку, поддавшись на слезные мольбы его родственника, и совсем другое — приблизить к себе, имея виды на способности ребенка. Возможно Адрей просто будет рад и не станет торговаться, пытаясь вернуть себе титул. Однако есть вероятность, что он захочет отыграться за все унижения, на которые пошел, чтобы защитить внука. Тогда мне придется жестко осадить бывшего мужа, благо теперь я могу это сделать. Все же в глубине души я очень сильно сомневалась в том, что он изменился. Но неизвестно, как на это отреагирует маленький Гирем. А вот с ним ссориться мне не с руки.
В-третьих, Ягурда тоже не дура. Стоит мне приблизить мальчишку, или даже Адрея со всей семьей, она сразу заподозрит неладное. Я никогда не скрывала своей ненависти к бывшему мужу и его роду. И Ягурду может заинтересовать причина для столь радикальных изменений. Если же она узнает о Даре Богов, доставшемся Гирему, то легко сможет подчинить его себе… И это еще хуже, чем если мальчик попадает под влияние Ильки.
В общем, как ни крути, а выход я видела только один. Хотя он мне не нравился.
— Я тебе верю, — медленно произнесла я. — Но оставить твой проступок без наказания не могу, ты должен знать, что сам несешь ответственность за свои решения.
— Да, ваше величество, — Гирем поник, опустив голову и согнув плечи. Злая решительность, которая заставляла его огрызаться, пропала. — Я все понимаю… И я приму любое ваше наказание, — произнес он, явно повторив фразу, сказанную дедом. Даже интонация была такой же.
— Я рада, что ты все понимаешь. Сейчас иди к себе и успокой свою семью. Скажи, пусть дед завтра приведет тебя ко мне, и я сообщу свое решение.
— Я понял, — тряхнул он головой. И тихо спросил после небольшой паузы…
— Но сначала верни письма на место…
Заодно проверю и смогу убедиться, что он не врет.
— Хорошо, — Гирем, не глядя на меня, взял письма и по одному заставил из исчезнуть в пространстве. — Все… Они на месте… И еще раз простите, я не хотел сделать ничего плохого…

Глава 10

Мальчишка не врал. Все мои письма лежали в ящике, как ни в чем не бывало. И он был прав, если бы Адрей не сдал внука, я ничего не заметила бы.
Всю ночь я ворочалась, обдумывая одну интересную мысль: если артефакт Древних Богов нашел нового хозяина, то был и старый владелец. Даже если кольцо создал совсем недавно подопечный Селесы, кто-то должен был привезти его в Аддию…
Мне страшно захотелось потревожить ночного короля и расспросить его: не появлялся ли в последнее время какой-нибудь очень удачливый вор. Сам вор меня не беспокоил, меня беспокоило то, кому этот вор служил, по чьему приказу приехал в Аддию, и что хотел…
В какой-то момент я даже встала и подошла к двери, но потом вернулась обратно. Мне не хотелось давать Гирему еще один повод надеяться на возобновление наших отношений. Хватит того, что вчера ему пришлось укладывать меня в постель.
Задремала я только под утро, измучившись тяжелыми мыслями.
Когда первый солнечный луч коснулся моей щеки, я, почти не просыпаясь, хотела отодвинуться, чтобы спрятать лицо в тени и поспать еще немного. Но наткнулась на того, кто лежал рядом.
От неожиданности сердце бухнуло, рассыпая осколки адреналина в артерии, которые почти мгновенно растащили его по всему телу… Я подскочила с постели, как распрямившая пружина. Не знаю почему, но первым делом я подумала, будто бы это Гирем по обыкновению просочился незаметно в мою комнату. Но рядом, положив ладошки под щечку и сладко сопя, спала Хурра.
Я улыбнулась. Смуглая кожа дочки казалась еще темнее на белоснежных шелковых простынях. Упрямые, как она сама, волосы, заплетенные в косу с вечера, выбились из прически и рассыпались по подушке. Одна прядь торчала прямо перед лицом Хурры и подрагивала от ее дыхания. Длинная ночная рубашка задралась, обнажив острые, поцарапанные коленки. А круглые розовые пяточки были покрыты грязью и мусором… Ночью моя хулиганистая принцесса явно не спала в своей постели, а устроила себе экстремальную прогулку.
Обреченно вздохнув, накрыла дочь тонкой простыней, которую использовала вместо одеяла. Тревога, всколыхнувшая сердце после того, как я поняла, что Хурра бродила ночью совсем одна, требовала разбудить ребенка немедленно и устроить допрос с пристрастием. А потом прочитать длинную и нудную лекцию об небезопасности подобных прогулок.
Я уже протянула руку, чтобы тряхнуть Хурру за плечо, но вовремя остановилась. Где бы она ни была ночью, сейчас моей дочери ничего не грозит. Еще слишком рано, пусть она поспит. А поговорить я успею.
Попыталась поспать и сама, но не смогла. Тревожные мысли, закружились в голове, покусывая нервы. И я решила, что самое время немного поработать, тем более, в связи с теми событиями, которые произошли вчера вечером, мне нужно было написать еще пару писем.
Открыв бюро я придирчиво осмотрела конверты… Теперь, когда больше не было уверенности, что если замок не тронут, значит письма неприкосновенны, моя паранойя требовала усилить меры безопасности. Например, положить особым образом тонкую сигнальную нить. Если юный Гирем или еще кто-то попытается проникнуть в мой сундучок с письменными принадлежностями, используя артефакт Древних Богов, то я смогу хотя бы заметить это.
Чтобы закончить начатое письмо, которое я собиралась отправить графу Шерерсу, пришлось приложить усилия. Но потом работа увлекла меня и я не заметила, как прошло время. На кухне загремели посудой, по коридорам забегали рабыни, еле слышно шелестя юбками. В саду засмеялись садовники, приводившие в порядок нашу часть дворцового парка. Солнце поднялось над горизонтом и прижаривала озябшую с ночи землю горячими лучами.
— Мам, — за моей спиной раздался сонный голос Хурры, — мама…
Я повернулась. Моя дочь проснулась и смотрела на меня сонными глазами, тем не менее решительно выдвинув вперед подбородок.
— Доброе утро, — кивнула я. На языке мгновенно закрутился вопрос, по поводу странных ночных прогулок. И я не стала сдерживаться. — Ты куда ходила ночью, Хурра? Ты ведь знаешь, это небезопасно!
— Мам, — она сползла с постели, оставляя смятую простыню с серыми полосками грязи и горстью мусора, — не наказывай Гирема, пожалуйста… Это я виновата. Я ему не верила, и привела к тебе в комнату, чтобы он посмотрел, где что лежит. — Она тяжело вздохнула, опустила голову и добавила, — и про письма сказала я… Все остальное можно украсть легко, но вытащить письма из ящика так, чтобы не тронуть его даже я не могу… и я думала, он брешет, когда говорит, что может…
Она снова тяжело вздохнула…
Моя дочь волновалась. И очень переживала. Об этом говорили и ее виноватый голос, и руки, непроизвольно скрутившие подол ночной рубашки в тугой узел. А я еще всегда удивлялась, почему подол всех платьев Хурры словно пожеван неведомым животным.
— Хурра, ты понимаешь, что подвела и меня, и себя, и Гирема, которому за подобные выходки грозит пожизненная каторга? И это в лучшем случае. За шпионаж и измену, которые легко усмотреть в подобном воровстве положено казнить!
Я свела брови на переносице, чтобы выглядеть строже, хотя больше всего на свете мне хотелось обнять малышку. Но воспитание тяжелый труд. А воспитание такой непоседы, как наследница крови Древней Богини Аддии, в три раза больший труд.
— Ты должна понимать, здесь полно информации, которая относится к государственным секретам, — я положила ладонь на покоцаный бок простого деревянного ящичка, который раньше принадлежал какому-то писарю из свиты Мехмеда. Мое прежнее бюро, красивое и вычурно украшенное резьбой, которое подарил мне Аррам, остался в лагере разоренного грилорского дипкорпуса. — С твоей стороны это была очень большая глупость, Хурра. Глупость, за которую теперь придется заплатить другому человеку.
— Мама! — Хурра подняла на меня взгляд, в котором плескалось отчаяние, — пожалуйста! Гирем ни в чем не виноват! Это все я!
— Гирем виноват в том, что пошел у тебя на поводу, — качнула я головой. — Если принцесса не слишком умна, то ее окружение должны быть умнее, чтобы наставить принцессу на правильный путь.
— Мама, ну пожалуйста! — взмолилась Хурра. На ее глаза показались слезы, а губы задрожали. Моя дочь плакала так редко, что я пожалуй могла по пальцам пересчитать такие моменты. — Мамочка! Гирем не виноват!
Желание обнять малышку и пожалеть стало нестерпимым. Но я все же смогла закончить воспитательный процесс…
— Хорошо, — кивнула я, — я не стану казнить Гирема, и на каторгу его не отправлю. Но ты должна пообещать мне две вещи, Хурра…
— Да, мам! — Хурра тут же перестала плакать и широко улыбнулась. У меня на мгновение закрались сомнения, а были ли ее слезы искренними, или она просто притворялась? Но я тут же ответила себе, что ей не было никакого резона рыдать на моей постели. Того же самого можно было добиться простым разговором. — А какие?
— Во-первых, ты должна пообещать, что будешь сначала думать головой, а потом только делать. Это очень хорошее качество для любого человека, Хурра, и совершенно необходимое для королевы.
— Обещаю, — кивнула Хурра. И повеселела, — это легко, я всегда сначала думаю, а потом делаю.
Я многозначительно взглянула на нее, старательно намекая на вчерашнее происшествие.
— Ну, почти всегда, — стушевалась моя дочь. — Но я обещаю, мам, что теперь буду думать старательнее. Ну, правда, мам! — Добавила она…
— Я тебе верю, — постаралась не улыбнуться. Видеть смущенную Хурру мне еще не приходилось. Казалось, у этой девочки способность смущаться отсутствует вовсе.
— А что во-вторых? — Малышка как будто бы догадалась, что лучший способ справиться с предательски порозовевшими щеками — как можно скорее перевести разговор на другую тему.
— А, во-вторых, ты должна мне пообещать, что не будешь бродить где попало, подвергая себя опасности, — я кивком указала на грязные простыни, подошвы ног с траурной каймой и порванное кружево на ночной рубашке, которое заметила только тогда, когда Хурра села на постели во время разговора.
В этот раз моя дочь ответила не сразу. Она, исполняя уже данное обещание задумалась. И думала довольно долго, а я терпеливо ждала, наблюдая за непривычным выражением лица Хурры. Такой, задумчивой и сосредоточенной, я не видела ее с раннего детства.
Пирамидка, которую нужно было собрать от большого кольца к маленькому, никак не давалась порывистой Хурре. У нее не хватало усидчивости, чтобы долгими повторами одних и тех де действий научиться отличать размеры предметов. И в один прекрасный момент, моя малышка села, хорошо подумала, молча глядя на разложенные кольца. А потом подошла и за пару мгновений сложила их в правильном порядке.
— Нет, мам, — Хурра тяжело вздохнула, — я не могу дать тебе это обещание.
И тут же торопливо пояснила, не давая мне вставить ни слова.
— Кровь Богини Аддии, — ловко перевела она стрелки, — не дает мне покоя. Я не смогу сидеть дома, мам. Когда я вырасту, то первым делом отправлюсь в самое длинное путешествие в жизни. Я хочу объехать весь мир, и все увидеть своими собственными глазами в реальности, а не в Тени. Там и цвета не такие яркие, и запахов нет, и, вообще, там все не по-настоящему.
Сердце кольнуло. Мне тут же захотелось запереть Хурру и не пускать ни в какое путешествие. Но я сделал над собой усилие, и кивнула:
— Хорошо, я готова внести коррективы в свое требование. Ты не станешь гулять без спроса, подвергая себя опасности, до тех пор, пока тебе не исполнится восемнадцать. А потом будешь предупреждать меня или тех близких, кто рядом, куда ты уходишь и когда вернешься.
В этот раз Хурра думала дольше. А я с одной стороны радовалась: такая честность в выполнении своих обещаний мне импонировала, а с другой тревожилась. Я уже уловила тенденцию: чем дольше Хурра думает, тем выше вероятность, что предмет ее размышлений поиск способа отказать так, чтобы у меня не было аргументов для возражений.
— Нет, мам, — в этот раз Хурра вздохнула еще тяжелее, — я не могу пообещать, что не стану уходить пока не вырасту… понимаешь, — она подползла ко мне, обняла, и используя запрещенный прием, зашептала на ушко, — мамочка, я бы рада никуда не ходить, но не могу… Я не могу нарушить другое обещание. Когда на нас напали бешеные крысы, а маленькая Алеса погибла, я пообещала, что никогда больше не оставлю тех, кто мне близок в беде. Если бы я тогда не была так напугана, я заметила бы, что Алесы нет с нами и смогла бы спасти ее… Сказала бы тебе, что она снаружи, или попробовала бы провести ее через Тень… Я не знаю как, но я точно смогла бы что-то сделать для нее. Но я испугалась крыс и осталась в своей комнате. А потом пообещала, что никогда больше не совершу такую ошибку, — повторила она в третий раз, думая, что раз я молчу, то не согласна с ее аргументами.
А у меня сдавило горло, слезы резко вспучились, комом застряв где-то в горле. Я все это время чувствовала себя виноватой в смерти Алесы и Дишлана… Ведь если бы я была внимательнее, а женщины и дети были моей зоной ответственности… Хотя все говорили мне, что в таком случае они не смогли бы сдержать крыс, и твари ворвались бы в дом и положили бы всех, но я все равно не могла не думать: я могла спасти Алесу и Дишлана. Но я не знала, что моя маленькая дочь, моя наследница и будущая королева, думает так же.
— Ты не виновата в ее смерти, — выдохнула я хрипло, с трудом пробив брешь в полтине из разбухших от слез чувств.
— Я знаю, мам, — тут же отозвалась Хурра. — Я это уже поняла. Но обещание ведь уже дано. Понимаешь?
— Ты была у Гирема? — спросила я, воспользовавшись тем же способом, что и Хурра ранее, чтобы закончить с болезненной темой.
— Да, — в ее голосе я услышала облегчение. Воспоминания были тяжелыми не только для меня. — Ему нужна была поддержка. Он очень боится, мам. Я сказала, что раз ты отпустила его, значит все будет хорошо, но он не верит. А еще его дед… Адрей, — поправилась она, — он говорил, что ты по праву ненавидишь весь их род. И не умеешь прощать. И все плакали. Дураки, — скривилась Хурра. — я-то знаю, ты очень хорошо умеешь прощать. И не казнишь Гирема. Правда? Мам?
Она отстранилась и посмотрела на меня вопросительно.
— Мам⁈ — через короткую паузу, в один миг, требовательно повторила, — ты ведь не казнишь Гирема, да? Он не виноват, это я виновата. Я его дразнила, говорила, что он все врет. Даже мой папа не может перемещать предметы, через изнанку. А я могу только потому, что во мне проснулось наследие Аддии… И то не всегда… На самом деле не могу, но я ему немного соврала, — призналась она. — Не могла же я сказать, что слабее? Я же права, да?
— Нет, Хурра, ты не права, — вздохнула я. — Не стыдно уступать в чем-то другим, стыдно врать себе и друзьям. Если они не будут знать тебя настоящую, твои плюсы и минусы, твои настоящие способности и умения, то как же смогут узнать, когда тебе нужна их помощь?
— Но, — нахмурилась Хурра, — он же зазнался бы. И не стал бы мной восхищаться.
Я прикусила губу, чтобы не рассмеяться. И ровно, стараясь не допустить смех в голос, сказала:
— Желание, чтобы все вокруг тобой восхищались, не приведет ни к чему хорошему. Ты не сможешь адекватно оценивать ни себя, ни свои поступки, ни свои решения. Лесть многих королей довела до гибели, это очень плохое желание…
— Ну-у, ма-ам, — протянула Хурра, — я этот знаю! Ты уже говорила. И лесть это другое… Она грязная, противная и липкая, как упавший на землю рахат-лукум. Его нельзя есть, только выбросить. А тут другое. Я не хотела, чтобы Гирем мне врал, я хотела, чтобы он мной восхищался на самом деле. Понимаешь?
Улыбку сдержать не удалось. И Хурра все поняла:
— Ну, ма-ам! — Возмущенно взвыла она, — ничего смешного тут нет!
— Я не смеюсь, — качнула головой. — Я радуюсь. Ты стала совсем взрослой, Хурра. Он тебе нравится, да?
Хурра на мгновение задумалась, а потом кивнула. Ее щеки при этом мило порозовели.
— Думаю, да… Он хороший… Красивый, умный… С ним интересно. Он так много знает, мам! И кажется, прочитал все книги, которые существуют. И он не зазнайка, как другие местные мальчишки, которые думают, что раз я женщина, значит умею только плясать и красить глаза. Фу, — скривилась она.
Я вздохнула и, потянувшись, заправила одну из выбившихся прядей, торчащих во все стороны над головой Хурры за ухо. Не для того,чтобы привести прическу в порядок, тут требовались более радикальные меры, а чтобы незаметно провести по щеке моей дочери, так внезапно выросшей и ставшей почти взрослой.
— Не могу сказать, что я одобряю твой выбор, Хурра. Но мешать тебе не стану. Думаю, ты сама способна отличить хороших людей от плохих, а человека достойного твоего внимания от того, кто будет искать твоего общества только потому, что ты принцесса.
— Значит ты его не казнишь? — вскинулась моя дочь.
Я фыркнула:
— Нет, не казню. Но накажу по-другому. Потому что, милая моя, такие проступки нельзя отставлять без наказания.
— У-и! — завизжала Хурра, бросаясь мне на шею. — Мама! Ты у меня самая лучшая!
— Но и ты, Хурра, должна выполнить наш уговор.
— Мам, но я же объяснила, я не могу! — Искренне возмутилась она.
— Я не договорила. — тяжело вздохнула. Кто бы мог подумать, что мои мои дети столь разного возраста повзрослеют так одновременно? — Но ты должна мне пообещать, что не станешь рисковать собой понапрасну и будешь очень осторожно. Иначе я никогда не прощу себя за то, что не заперла тебя во дворце, заставив быть правильной принцессой.
— Хорошо, мам, — отозвалась Хурра. — Я обещаю…
А потом добавила задумчиво:
— А Гирему его дед категорически запретил общаться со мной… Он сказал, что я не его сада яблочко… Почему он так сказал, мам?
Потому, что он прав. Хотела сказать я. Но вместо этого вздохнула, обняла дочь, притянув ее к себе.
— Мам, — Хурра обхватила меня за шею и зашептала на ухо совершенно восторженно, — правда здорово, что его зовут так же, как моего папу, да⁈
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Я не собиралась рассказывать Гирему все. Я позвала его только для того, чтобы узнать, кто был прежним носителем дара Древних Богов, который теперь достался внуку Адрея. Но хитрый Гирем так повернул разговор, что я невольно разболтала ему о чувствах нашей дочери и о способностях маленького Гирема.
— Хм, — задумчиво произнес он, — думаешь, этот пацан на самом деле избранник Хурры?
— Избранник? — фыркнула я, — это всего лишь мальчик, который ей нравится. Таких «избранников» у нее будет еще целя телега. Хотя ты прав, меня немного напрягает, что ей понравился внук Адрея. Ты ведь тоже заметил, как сильно он похож на Третьего советника моего отца? Я предпочла бы, чтобы это был кто-нибудь другой.
— А я предпочел бы, чотбы это случилось гораздо позже, — покачал головой Гирем. — Я ничего не имею против бывшего рода Бокрей. Их кровь сильная и мужчины там неплохие, — в этом месте я не сдержала кривую ухмылку, мы всегда расходились во мнениях по поводу Адрея и его отца. — Меня настораживает другое. Если он, и правда, избранник Хурры, то это меняет все наши планы!
Не только я в нашей паре не могла держать язык за зубами.
— Ты о путешествии по миру, когда Хурре исполнится восемнадцать? — спросил я, мгновенно догадавшись,, кто именно должен был составить компанию непоседливой дочери.
— Ты знаешь? — вскинулся Гирем. — А мы договаривались держать нашу поездку втайне от тебя… Чтоб не нервировать и не натолкнуться на категорический запрет с твоей стороны.
— Хурра рассказала, — кивнула я, умолчав о том, как именно это было сделано. Мне стало немного обидно, что Гирем думает, будто бы я мама-монстр, запрещающий детям любые проявления индивидуальности. Как он, вообще, мог так думать про меня? Он же видел, сколько свободы давала я Фиодору и Анни! — И я не против.
— Неужели?- вскинул брови Гирем. — впрочем, если этот пацан избранник Хурры, то о поездке можно забыть. Она выйдет за него замуж при первой же возможности.
— Замуж⁈ — я не смогла сдержать смех. — Про какой замуж ты говоришь? Во-первых, Хурра еще слишком мала. Очень скоро вся ее любовь исчезнет как дым. А, во-вторых, ее мужем никогда не будет потомок Бокреев! Никогда! — отрезала я.
— Елина, — Гирем смотрел на меня странно… Как на разумного ребенка внезапно ляпнувшего откровенную глупость, — ты же вроде не дура, но иногда тупишь, что мне становится страшно. Неужели ты еще не поняла, что я таскаюсь за тобой все эти годы не потому, что не хочу забыть и жить спокойно. А потому что не могу не любить. Мое проклятье — кровь Аддии в моих жилах. Если она если кого-то полюбит по-настоящему, то никогда и ни за что не позволит чувствам исчезнуть, как дым. Поэтому меня и беспокоит, что дочь встретила своего избранника так рано. Я думал, у нее будет несколько лет свободной и счастливой жизни, а не этого вечного ожидания и несбыточной надежды, что вы когда-то снова будете вместе.
Я сглотнула… Было в его словах что-то такое. Цепляющее. Вызывающее во мне… нет, не любовь, скорее сочувствие и искреннюю жалость.
— Но ты сам бросил меня. Ты отдал меня Адрею… И говорил гадкие слова, вроде «побудешь пока его женой, потом вернешься», «у наших детей будет кровная связь с королем и титул» и многое другое… И, вообще, не надо сейчас обвинять меня в том, что у нас ничего не получилось!
— Я не обвиняю, — слегка обозначил он горькую улыбку,- я же не мог сказать тебе,что больше всего на свете мечтаю прибить этого проклятого Адрея. И его отца заодно. Но я не мог пойти против твоей воли. Это проклятье для всех мужчин, в чьих жилах течет наследство Богини… Мы всегда покорны воле той, которую избрало наше сердце. И если бы приказала, то я сам отвел бы тебя к нему, а потом забрал бы обратно. Хотя сам умирал бы от ревности и боли.
— Хурра не такая! Они не станет таскаться за мальчишкой, если он вдруг отвергнет ее, — мотнула головой. — Я, вообще, сомневаюсь, что эта ее влюбленность надолго. Помнится, ей точно так же нравился старший сын Дишлана.
— Ты про Рошку? — улыбнулся Гирем. Мы оба сделали вид, что его неудобных откровений не было. — Ты не права, Хурре нравился не мальчик, ей нравилось его желание спорить. Когда все вокруг соглашаются с тобой, то человек, имеющий собственное мнение, пусть даже не правильное, большая ценность. Рошка заставлял ее двигаться вперед, учиться, познавать мир и свои способности, чтобы доказать ему свою правоту. Наша дочь, Ель, будет хорошей королевой, потому что с юных лет умеет находить нужных ей людей. И у нее перед глазами есть идеал, к которому надо стремиться, — ты…
Я досадливо поморщилась. Никогда не любила лесть, а уж такую неприкрытую вовсе. Правильно говорила Хурра, она похоже на упавший в грязь рахат-лукум.
— Хватит льстить мне, Гирем… Я свое слово сказала. Хурра забудет мальчишку, а он забудет ее. Но если запрещать им проводить время вместе, то все может сложиться куда хуже. Но я пришла к тебе не за этим, если помнишь. Меня интересует откуда взялся это проклятый дар, и кто владел им до маленького Гирема? Если тебе, конечно, что-то известно…
Он усмехнулся и заметил:
— Это не лесть, это правда, — и тут же торопливо добавил, увидев, как мне не понравились его слова, — а по поводу Дара… Воров таких я не припомню, но пару лет назад в Аддии появился очень удачливый нищий. Звали его, если я не ошибаюсь, Аллаин. Откуда он появился неизвестно, но его везение поражало. В столице даже появилась поговорка: везет, как Аллаину…
— Не думаю, что этот Аллаин именно тот, кого мы ищем, — покачала я головой. — Дар Древних Богов доставшийся Гирему совсем другой…
— Это если ты не знаешь подробностей всей этой истории, — не согласился со мной Гирем. — поначалу везение этого хитреца было мелким: купцы, проходивший мимо него, очень часто теряли свои кисеты.
Кисет для купцов из Аддии это все равно, что мошна у грилорских купцов. Хотя они не носят свои кошели на поясе, демонстрируя их величину, чтобы подтвердить свой статус, а прячут за пазуху, чтобы деньги были ближе к телу, но суть от этого не меняется, аддийский купец хранит свой кисет так же, как грилорский мошну: больше чем жену, детей и даже свой собственный глаз. И то, что рядом с Аллаином купцы теряли кисеты это на самом деле очень странно.
— Но Аллаин никогда не забирал упавшие кисеты себе, он всегда окликал владельца и возвращал потерю, — продолжал Гирем,- среди нищих его считали идиотом. А вот купцы невольно прониклись. Сначала его вознаграждали мелкой монеткой, потом монеты стали покрупнее… Тут ведь какое дело, сама знаешь, что аддийские мужчины любят прихвастнуть. И стоило одному кинуть нищему не лар, а куруш, так сразу стало неприлично давать меньше.
Я насмешливо фыркнула. Тут Гирем был прав. Желание аддийских мужчин выделиться часто играло против них.
— Думаешь, Аллаин нарочно вытаскивал кисеты?
— Думаю, что не мог нищий внезапно стать опытным карманником, хотя это объяснение приходит на ум первым. Но это еще не все, — улыбнулся Гирем. А я вздернула брови. Что еще? — Потом один купец позвал нищего в гости и все стали наперебой приглашать его отобедать.
— Какой хитрый и продуманный нищий, — усмехнулась я. — Но это, и правда, могло быть просто везение, а не Дар…
— Подожди, — перебил меня Гирем. — Я еще не все рассказал! Через некоторое время после визита, у одного из купцов пропал кисет, которым султан наградил его прадеда за героизм в какой-то битве. Именно это золото и стало основой богатства рода, и пустой уже кисет хранили, как реликвию, хотя от награды султана там осталась лишь дырка на дне. Купец, конечно расстроился. Вызвал стражу, но те только посмеялись над ним. Кому нужен пустой и к тому же дырявый кошель?
— Ты рассказываешь слишком долго, — вклинилась я в крохотную паузу. Мне не понравилось, что Гирем не дал мне договорить. — Переходи к сути.
— Да, я уже… почти, — хохотнул он, мгновенно просчитав мои мысли, — вечером, когда расстроенный купец вышел проветриться и пропустить пару бокалов вина в компании друзей, у ворот его поджидал Аллаин. Он сообщил, что видел во сне, будто нерадивая рабыня спрятала кисет за сундуком, чтобы отомстить хозяину за наказание, которое она посчитала незаслуженным.
— И кисет был именно там? — вздернула я бровь. Рассказ становился все интереснее и интереснее.
— Как ты догадалась? — фыркнул Гирем. — Да, кисет нашелся именно там, куда его «спрятала» рабыня. И хотя она клялась, что не трогала семейную реликвию, ее все же наказали. А Аллаина купец отблагодарил от всей души.
— А потом кисеты стали пропадать во всех домах, куда приглашали Аллаина? — выдвинула я следующее предположение.
— Почти, — кивнул Гирем. — Пропадали разные мелочи: то украшения, то документы, то еще что-то… Иногда Аллаин ничем не мог помочь страждущему, его сны не давали подсказок, но если он говорил, где нужно искать потерю, то она всегда была именно там. Слава о нищем, способном найти дорогую вещь пошла по Аддии… К нему стали обращаться аристократы. Размеры вознаграждений выросли, а нищий стал вхож почти во все дома столичных аристократов. Поговаривали, даже первый визирь частенько обращался за помощью к нищему. Неизвестно, куда Аллаин девал все награды, ведь в кабаках его почти не видели, но он по-прежнему бродил по улицам, а по вечерам наведывался в гости то к одному богатею, то к другому.
Гирем замолчал, чтобы перевести дыхание и хлебнул крепкий, холодный час из большой пиалы. Для нашего разговора мы устроились в пустующей между завтраком и обедом столовой, а расторопные рабыни тут же принесли прохладительные напитки, солнце сегодня жарило особенно безжалостно.
— И что было потом? — поторопила я. История удачливого нищего все больше открывалась в другой стороны. И я уже склонялась к тому, что Гирем прав, прежним обладателем дара Древних Богов вполне мог быть этот самый Аллаин. Просто он выбрал немного другой путь, который в криминале городского дня считался скорее неприличным, — мошенничество.
— А потом пропала одна из дочерей седьмой жены первого визиря…
— И Аллаин подсказал где ее искать? — вздернула я бровь. Такой финал меня удивил. Все же человек — это совсем не мелочь. И как мог Аллаин увидеть рабыню, если ее прятали в гареме?
— Нет, — улыбнулся гирем, — Аллаин сбежал. Вместе с девицей. Скандал разразился огромный. Первый визирь рвал и метал, такого позора его род не знал с начала времен. Он проклял свою дочь и отправил на поиски сбежавшей парочки всех своих сыновей.
А вот теперь картина в моей голове сложилась полностью. И я спросила, почти на сто процентов уверенная, что угадала:
— Их выследил и убил, чтобы смыть это грязное пятно со всего рода, сын шестой жены Первого визиря сам сулак-баши Браха?
— Именно! — Гиерм засиял, как начищенная золотая елька. — Он же, полагаю, утаил от отца простенькое колечко. То ли решил, что ему нужнее, то ли просто забыл отдать эту «дешевку». Но когда в крепости появился Гирем, кольцо выбрало себе нового хозяина.
Я согласно кивнула. Задумалась. История Гирема отлично объясняло все, кроме одного.
— Но на кого работал Аллаин? — задала я вопрос, который интересовал меня больше всего.
— Думаю ни на кого… Этот хитрец мгновенно понял, что с таким даром ему не стоит попадаться на глаза сильным мира сего. Иначе они сделают из него мальчика на побегушках, который будет исполнять их желания.
— Я не собираюсь делать из него мальчика на побегушках, — резко ответила я. Намек Гирема был настолько прозрачен, что невозможно было не понять на кого именно он указывает.
— Разве⁈ — он вздернул брови ко лбу в показном удивлении. А потом усмехнулся, — Елька, ну кому ты врешь? Я знаю тебя лучше, чем самого себя. И, уверен, первым делом ты подумала, что мальчишка может принести тебе огромную пользу, и что такой талант ни в коем случае нельзя выпускать из своих рук.
— Да, подумала, — огрызнулась я. Проклятый Гирем! Почему он всегда все знает про меня⁈ — но только ради самого мальчика. Ты прав, если он попадет не в те руки, то его дар станет его проклятием. Но я смогу защитить его от соблазнов, которые приведут его на кривую дорожку!
Гирем расхохотался. Он мне не верил. И в какой-то степени был прав. Мне не надо было уговаривать мальчишку служить мне. У меня уже был рычаг давления на него и на его семью. И я хотела им воспользоваться. И сейчас хочу.
— Мне плевать, что ты думаешь обо мне, — я не стала сдерживать обиду и превратила ее в холодный металл, зазвучавший в моего голосе. — Мальчишка мне нужен. Мне нужно, чтобы он выкрал у Великого отца то, что может его убить — кинжал Жизни.
— Он для этого слишком мал, Ель…
— Я знаю! — твердо ответила я. — но у него есть несколько лет, чтобы подрасти! Мы пока тоже не готовы выступить против магов.
Гирем взглянул на меня странно. Открыл рот, как будто бы хотел что-то сказать. Но промолчал…
— Я пожалуй пойду, — внезапно поднялся он. — Я обещал Хурре прогулку по степи за пределами крепости…
— Стой, — вскочила я, отбросив подушки. — Что ты хотел сказать мне?
Разбуженная странной заминкой, интуиция звенела, как грилорские бубенцы, которые подвешивали на хомут, когда лошади шли в упряжке.
— Ничего, — улыбнулся Гирем. Я почувствовала, что он врет. — Просто понял, что развивать тему, значит злить тебя. А я не хочу, чтобы ты сердилась или расстраивалась. Поэтому лучше пойду. Тем более я, и правда, обещал Хурре прогулку. Думаю, она уже ждет и вот-вот потеряет терпение.
Он легко скользнул миом меня и через мгновение оказался у двери, ведущей в дом.
— Гирем! — окрикнула я его. Он остановился и повернулся ко мне, — я знаю, что ты врешь. Ты что-то скрываешь от меня. И я хочу знать, что. Немедленно! Не смей уходить от ответа!
Он широко улыбнулся своей фирменной, обескураживающей улыбкой и отрицательно мотнув головой, исчез, растворившись в тени растения, стоявшего рядом с выходом.
— Мерзавец! — зашипела я вслед. И темнота в у двери тихо рассмеялась его голосом. — Твою же мать!
Выругалась я и с размаху швырнула в сторону выхода пустую пиалу, которую держала в руках. Она ударилась об косяк и рассыпалась на сотни маленьких осколков. Но и это не принесло облегчения. Злость, обида, негодование и какой-то глубинный страх смешались в коктейль, который я не могла сдержать. И со всего маху пнула подушку, так некстати попавшую мне под ноги.
Подушка отлетала в сторону, по дороге снеся всю посуду, стоявшую на низком столике. Брызги чая, рахат-лукум и осколки от посуды разлетелись по всей столовой, превратив чистую, прибранную комнату в место битвы.
— Госпожа, — в дверь осторожно заглянула испуганная рабыня. Совсем молоденькая. Наверное старшие отправили к разъяренной мне ту, которую не жалко. — К вам господин Адрей с внуком… Просят принять…
Я застонала, схватившись за голову. Как же меня все достало! Секреты, недоговорки, Гирем, играющий в молчанку, Гирем со своим даром, проклятые маги, Ягурда, Илька, Великий отец! Как же я хочу очутиться как можно дальше отсюда, от всех проблем и вопросов! Хочу детей рядом, Агора и Южную пустошь со всеми ее тварями, которые куда более безобидны, чем люди.
Но мне не на кого надеяться. Но я должна. Не себе. Своим детям. Чтобы они жили в лучшем мире, чем тот, который будет, если ничего не делать.
Резко выдохнула и расслабила лицо, используя метод моего старого друга Орега. Неважно, что внутри, снаружи я должна быть спокойна и сдержана.
— Убери здесь, — кивнула я на устроенную мной же разруху. — И веди господина Адрея с внуком сюда.

Глава 12

Когда Адрей с юным Гиремом вошли в столовую, я уже полностью взяла себя в руки и контролировала эмоции.
— Проходите. Присаживайтесь, — махнула я рукой, показывая на противоположный край низкого стола. Отсутствие кабинета в «женской» половине дворца уже стало напрягать. Столовая не место для важных разговоров. Но любой другой вариант был еще хуже: все комнаты в нашем крыле либо имели несколько входов, без дверей, либо предназначались для уединения или сна.
— Ваше величество, — бледный, с темными кругами под глазами, Адрей с порога попытался польстить мне, — благодарим вас за милость…
Я досадливо поморщилась. И не стала сдерживаться. Лучше сказать все сразу, чем рисковать, что еще одна капля негативных эмоций снова прорвет плотину ярости и страха перед будущим, который вопреки моей воли раскручивался спиралью. Гирем определенно что-то скрыл от меня. И вряд ли это что-то хорошее. Хорошее не нужно прятать.
— Хватит, — остановила я его взмахом руки, — Адрей, ты был моим мужем столько лет, неужели так и не понял, что я ненавижу лесть⁈ И твоя попытка не вызывает во мне никаких других чувств, кроме еще большего презрения к тебе и твоему роду.
— Ваше величество, — побледнел еще больше он. От этого темные круги под глазами стали еще темнее, превратив лицо бывшего супруга и бывшего герцога Бокрей в театральную маску. — Простите…
— Лучше помолчи, — цыкнула я.
Вряд ли Адрей нарочно злит меня, скорее всего сам напуган до полусмерти. Я перевела взгляд на съежившегося мальчишку. Он выглядел совсем не так самоуверенно, как вчера вечером. Не смотрел дерзко в глаза, а царапал взглядом свои собственные коленки и ладошки, сжатые между ними. И, вообще, больше всего маленький Гирем напоминал замерзшего воробья, сидевшего на заборе во время зимней стужи.
— Гирем, — обратилась я к нему, — Хурра сказала, что ты взял мои письма из-за вашего спора с ней? И, что именно она провела тебя в мою комнату, чтобы ты увидел где что лежит?
Стоило мне произнести имя моей дочери, как мальчишка вздрогнула, быстро, метнул на меня взгляд испуганных глаз, а потом и вовсе покраснел до кончиков волос.
— Ваше величество, — съежился он еще больше, — не наказывайте Хурру! Она ни в чем не виновата!
Его голос, полный отчаяния, дрогнул. Скорее всего дед тайком, пользуясь тем, что низкий столик скрывает от меня движения его рук, дернул мальчишку за одежду, призывая помолчать. И я понимала почему. Фактически сейчас я дала ему возможность оправдаться. Сказать, мол, вы правы, ваше величество, это был спор с ее высочеством. И тогда у меня не будет никакого морального права наказать нарушителя и не наказать Хурру, ведь часть вины окажется на ней.
— Хурра не виновата! — Гирем метнул взгляд на Адрея, потом на меня и снова уткнулся в свои колени. — Это я сам! Ваше величество…
Когда его глаза встретились с моими, я увидела в них отчаянную решимость защитить мою дочь от меня же. Я не хотела, но именно тогда в моей душе что-то дрогнуло. На короткий миг мне показалось, что это сам Третий советник смотрит на меня, умоляя простить. В горле мгновенно встал ком, а в голове всплыли мои собственные мысли о том, что надо научиться прощать. Просто так. Чтобы навсегда закрыть еще одну страницу ненависти, которая отравляла мне жизнь долгие годы.
— Хорошо, — кивнула я и медленно произнесла, — раз Хурра не виновата, значит за свой проступок ответишь ты сам.
Мальчишка едва заметно дернул губами в короткой улыбке и облегченно вздохнул. У него получилось. Хурра теперь в безопасности. Он сумел защитить ее. От меня.
А мне вдруг стало легко. Легко простить того, кто на твоей стороне, кто искренне заботиться о дорогих тебе людях и готов пойти на любой риск, чтобы не навредить им. Захотелось дружески потрепать Гирема по волосам и улыбнуться ему в ответ. Но я сдержала свой порыв, хотя если бы не Адрей, который, резко побледнев, испуганно вскрикнул, то, пожалуй, мне не удалось бы остаться на месте.
— Ваше величество, — от ужаса Адрей не мог говорить. Только хрипел. — Пожалуйста… Умоляю.
Я перевела взгляд на бывшего мужа. И улыбнулась ему. Ободряюще. Потому то только что, впервые за почти три десятка лет, не ощущала ненависти ни к нему, ни к его отцу, ни к кому либо из бывшего рода Бокрей. Я простила их. Благодаря мальчишке мне, наконец-то удалось перевернуть страницу до конца.
— Гирем, выйди. Нам с твоим дедом надо поговорить наедине, — мягко, почти ласково произнесла я. И, дождавшись, когда за мальчишкой закроется дверь, повернулась к Адрею, — ты столько лет меня знаешь…
— Да, ваше величество, — Адрей стал белее снега на вершинах гор. Мне показалось, что он хотел добавить что-то еще, но одумался и замолчал, опустив голову.
— Ты помнишь, когда-то давно я спасла твою дочь и твоего внука от Великой матери, обменяв их жизни на дневник твоей матери? — Адрей еле заметно кивнул, по-прежнему уткнувшись взглядом в пол. — А ты взамен дал мне свободу от себя. Ты помнишь?
Он снова качнул головой. Хотя все еще не понимал, для чего я говорю все это.
— Наша сделка была выгодна обоим. И мы с тобой честно исполнили ее условия. И знаешь, что это значит?
Адрей подняла на меня глаза, в которых светилось непонимание. И мольба. И, несмотря ни на что, я соврала бы, если бы сказала, что я совсем не чувствовала удовлетворения, когда видела столь потерянного и униженного бывшего мужа. Где-то в глубине души мне все равно было приятно. Совсем немного, капельку…
— Это значит, Адрей, — улыбнулась я, — что, несмотря на все наши с тобой проблемы и разногласия, ты вполне договороспособный. Я могу тебе доверять. Поэтому я решила, что не стану наказывать твоего внука за глупую детскую шалость. Но кое-что попрошу у тебя взамен.
— Ваше величество! — ахнул Адрей. Его глаза в один миг наполнились шальным, безудержным счастьем. — Все,что угодно!
Как оказывается, меняются люди, когда им позволяют быть с теми, кого они любят по-настоящему. Если бы его отец не запретил юному Адрею жениться на его Малинке, то все могло бы быть по-другому. Хотя, когда-то мой отец пошел против воли короля и помог своему другу жениться на любимой. Но Третий советник не оценил его старания.
— Ты знаешь, сейчас идет война между магами и нами, наследниками Древних Богов. И, не буду скрывать, шансов у нас не так уж чтобы много, — я вздохнула. Улыбаться уже не хотелось. А перед глазами снова встали те, кого я уже потеряла в этой бесконечно битве. — Я бы сказала, что их очень мало. Сила не на нашей стороне. Поэтому мы очень нуждаемся в людях, способных встать на нашу сторону. Особенно, если Боги одарили их своими дарами. Как тебя и Гирема…
— Ты хочешь, чтобы я, — начал Адрей, но я не позволила ему договорить.
— Я хочу, чтобы вы оба были на моей стороне. Не буду врать, в этом нет никакого смысла, ты сам прекрасно все понимаешь. Я помню, ты говорил, что не хочешь больше никаких войн и схваток и мечтаешь о тихой и спокойной жизни со своей семьей. Но мне нужна твоя помощь. И я не приказываю, Адрей. Я прошу о ней. И если ты согласишься, то если мы победим, — я запнулась и исправилась, — когда мы победим, я подумаю о том, чтобы изменить свое решение, продиктованное ненавистью ко всей твоей семье. И верну титул… Нет, ты, конечно, не станешь снова Высоким герцогом Грилории, но бароном Южной Грилории вполне можешь быть.
Юный Гирем, который еще не понял, что его судьба давно определена, а сейчас мы с Адреем договариваемся совсем о другом, переводил тревожный взгляд полный ожидания с меня на деда и обратно.
— А если я откажусь? — хрипло переспросил мой бывший муж.
— Тогда я отпущу вас. Но, полагаю, вам придется уехать из крепости. Потому что очень скоро война придет сюда… И я не знаю, куда ты поедешь. Больше нет места, где было бы так же безопасно, как раньше. Дар твоего внука слишком лакомый кусок, Адрей. И Великий отец непременно захочет прибрать его к рукам. Потому что магия не способна на что-то подобное. Даже моя Хурра, наследница Древней Богини Аддии призналась, что ей не под силу вытащить письма из запертого ящика так, чтобы не открывать его.
— Мы спрячемся…
— Куда, Адрей⁈ — я невесело усмехнулась. — Маги всюду. И их магия невидима. Они не станут уговаривать тебя. Они просто используют магию, чтобы подавить твою волю и твой разум. И ты даже не узнаешь, что уже ввязался в войну. А я хотя бы не стану тебе врать.
Да, изначально я собиралась заставить Адрея и его внука принять мою сторону. Но разговор с Гиремом что-то изменил во мне. А потом пропала ненависть. И я решила, что лучше не давить, а сотрудничать. Тем более у нас с Адреем уже был успешный опыт договора на взаимовыгодных условиях.
— Я могу подумать?
— Только не долго, — вздохнула я. — Ты видел моих спутников. Это маги. И очень скоро они начнут действовать.
— Но вы, ваше величество, пришла с ними, — Адрей все еще сомневался. И я не стала скрывать:
— Невозможно выигрывать все битвы, — ответила и невесело усмехнулась, — тебе ли не знать, что в любой войне бывают не только победы, но и поражения. В начале весны маги захватили меня в плен. Поначалу я не могла сбежать, а потом сама не захотела. Потому что, Адрей, пока враг действует в твоих интересах, глупо ему мешать.
— Эта крепость скоро начнет меняться, — задумчиво произнес он, — мой Дар говорит об этом.
— Ты прав, — кивнула я. — Маги хотят создать здесь Цитадель, способную отразить магический удар любой силы.
— И вы хотите завладеть ею? — тут же догадался Адрей.
— Хочу, — кивнула. Я не собиралась рассказывать ему все, но и скрывать все не имело никакого смысла. Мне нужен был Адрей. А еще больше мне нужен был Гирем… Если он сможет достать Кинжал Жизни, то я найду способ убить Великого отца.
— А если не получится?
Я вздохнула.
— Все может быть, Адрей. Я, напомню, не всегда побеждаю и довольно часто проигрываю. Я всего лишь человек, такой же как ты, и как любой другой. Но главное мое отличие в том, что каждый раз я готова идти до конца, чтобы в конце-концов одержать победу. Я не умею сдаваться.
Он улыбнулся. Кивнул:
— Это точно, ваше величество… Что я должен сделать, если соглашусь на ваши условия?
Я на мгновение прикрыла глаза, чтобы он не увидел, насколько легче мне стало. Если адрей начал торговаться, значит глобальное согласие уже получено.
— Ты должен будешь забрать семью и уехать из крепости в Южную пустошь. Там найти моего брата и рассказать ему все.
— Думаете, его величество мне поверит, — невесело усмехнулся он.
— Думаю, мой брат не дурак и способен забыть разногласия перед лицом большой беды, — с легким нажимом ответила я. — К тому же я дам тебе письмо, написанное моей рукой, где расскажу все. И даже если я снова проиграю, Фиодор исполнит наш договор вместо меня.
Адрей на миг задумался, кивнул. А потом спросил:
— Что-то мне подсказывает, что это не все…
— Ты прав. — Качнула я головой. — У меня будет к вам еще несколько поручений. Во-первых, мне нужно наладить связь с братом. Причем такую, чтобы мои письма никто не мог перехватить и прочесть. Способность Гирема доставать конверты из моего ящика, и класть тих обартно, придется как никогда кстати. И самое главное, обмен информацией будет происходить практически мгновенно. Ты же понимаешь, как это важно?
Гирем, услышав свое имя уставился на меня ошеломленно. Мол, вы просите меня делать то, за что едва не отправили на каторгу? Я улыбнулась ему и подмигнула.
— Во-вторых, твоя способность узнавать будущее вещей, к которым прикасаешься, уже однажды сыграла мне на руку. И, я уверена, такой талант пригодиться нам еще не один раз. Маги сильны, но мы станем сильнее, если объединим все дары Древних Богов.
Адрей кивнул. А я продолжала:
— Но самое главное, ты должен забрать с собой моих младших дочерей: Хурру и Викторию. И внуков… Всех…
Произнести это оказалось сложнее, чем я думала. Но я изначально хотела заставить Адрея вывезти детей из крепости, которая очень скоро станет полем битвы. Детям не место на войне, и я заранее обговорила все с дочерьми, заручившись их согласием. Правда, я рассчитывала оставить себе, в качестве гарантии, юного Гирема и его мать… Но сейчас поняла, в таком случае Адрей просто откажется уезжать.
— Ты доверишь мне своих детей, внуков и даже наследника императора? — не поверил он. Впрочем я и сама очень сильно сомневалась. Но…
— После того, как ты принесешь клятву Древним Богам, что не причинишь им никакого вреда и довезешь до Фиодора живыми и здоровыми, — кивнула я. И добавила, — Я же говорила, что доверяю тебе, Адрей, хочу забыть прошлые обиды и просто сотрудничать…
— Но это мог бы сделать Гирем…
— Гирем? — я усмехнулась. — Мои дети и внуки — самый простой способ заставить меня прогнуться, Адрей. На месте Олиры я бы первым делом запретила им выезжать из крепости. И боюсь, она уже сделала это. Поэтому Гирем, который постоянно на виду, вряд ли незаметно увезти столько детишек. Полагаю, даже сегодняшняя прогулка отца с дочерью пройдет в сопровождении магов. Другое дело ты. Сын своего отца, бывший муж, которого я ненавижу и который ненавидит меня за то, что я лишила его всего. Тебя они не станут брать в расчет.
— А вы не боитесь, что получив ваших детей и внуков, я захочу прогнуть вас? Или императора? — неуверенно спросил Адрей.
— После того, как ты притащил своего внука с украденными письмами, а твой внук предпочел рискнуть головой, но выгородить мою дочь? — вскинула я брови, — нет…
Я врала. Я боялась. Но, если мои дети останутся здесь, я буду бояться за них еще больше. Адрей не идеальная нянька, но Ягурда гораздо хуже. Но эта ложь была моим спасением. Моя уверенность заставит Адрея думать, что я каким-то образом подстелила соломки…
— Когда мы должны уехать?
— До того, как я приехала в крепость, Адрей, — честно призналась я. — Но раз уж уехать вовремя не получилось, то, полагаю, сегодня я накажу твоего внука, залезшего в мою комнату из детского любопытства, и стащившего письма, которые я, проявив безалаберность, оставила на столе. И Мехмед по моей просьбе выставит тебя и твою семью из крепости. Вы уедете в ночь, спрятав моих детей в обозе.
— Значит вы официально признаете, что мой внук совершил кражу?
— У меня нет выбора. Думаю, Олира уже в курсе, или очень скоро узнает о том, что случилось. Рабыни только кажутся невидимыми и бессловесными, но на самом деле они прекрасно все видят, понимают и отлично умеют говорить. Маги не упустят из виду такой источник информации.
— Я понял, — кивнул Адрей. — И оценил вашу искренность, ваше величество… И я принимаю ваше предложение. Я готов принести клятву прямо сейчас. А потом мы пойдем собираться в дорогу.
Я кивнула… И вроде бы все было хорошо, и моя интуиция блаженно молчала по поводу Адрея, но на душе было неспокойно. Ведь собиралась доверить самое дорогое в своей жизни тому, кого столько лет считала врагом. Надеюсь, я не ошиблась, и Адрей не врал, он вправду изменился.
Не прошло и четверти свечи, как все формальности были улажены. Адрей принес мне клятву. Вернее две. Сначала он призвал Древних Богов в свидетели своего слова, гарантируя, что доставит моих детей и внуков в целости и сохранности. А потом он сделал то, чего я от него никак не ожидала. Он принес клятву верности мне, королеве Южной Грилории, приняв мое подданство. Пусть пока и не оформленное официально.
Он ушел. Я осталась одна. По-крестьянски положила руки на низенький столик и, нарушая все приличия, положила на них голову. Мне хотелось плакать. Я опять шла на риск, вручая жизни своих детей чужим людям. Хотя больше всего на свете хотела сама растить их. Как раньше, когда мы с Анни и Лушкой жили в крохотном маленьком домике Селесы в ремесленной слободе. Сейчас мне казалось, что только тогда я была по-настоящему счастлива.
Хотя, возможно, это просто тоска по юности…

Глава 13

Все прошло, как по нотам. Я во всеуслышание объявила, что юный Гирем выкрал из моей комнаты личные письма, не забыв добавить, что во всем виновата проклятая кровь Бокреев, которые существуют на свете только для того, чтобы вредить мне.
Анни потом сказала, что я немного переигрывала, однако нам поверили. Мехмед по просьбе обиженной сестры повелел Адрею выметаться и крепости, дав ему несколько свечей на сборы.
Когда закатное солнце коснулось горизонта, вся семья Адрея выехала за ворота крепости в сопровождении отряда сулак-баши Браха. Я потребовала у Мехмеда отправил своих людей, которые проследили бы за тем, чтобы Адрей непременно покинул территорию его владений.
И хотя я просила Анни и Катрилу молчать о том, что их дети тоже прячутся среди тюков с одеждой и походным скарбом, мне показалось, что сулак-баши в курсе кого именно он должен сопровождать и для чего. Но я ничего не сказала о своих догадках дочерям. Ведь они впервые расставались со своими детьми, и я знала, как это сложно отпустить их. А сулак-баши не из тех, кто предаст ради выгоды.
Я немного беспокоилась о том, удался ли мой обман, вдруг Ягурда или маги раскусили мою хитрость. Но ровно до те пор, пока в мои покои прямо посреди ночи без стука не ворвался Гирем.
— Елка! — закричал он шепотом, — Хурра пропала! Я обшарил весь замок! Ее нигде нет!
— Тише, — шикнула я, поднимая голову с подушки. Я все равно не спала, только делала вид, что сплю. — Не кричи!
— Ты знаешь, где она? — тут же сориентировался он, бесцеремонно плюхаясь на кровать.
— Все дети покинули крепость с Адреем, — не стала скрывать я, делая вид, что не заметила его вторжения в личное пространство, — здесь слишком опасно.
— Твою ж мать, Елька! — выругался Гирем. — ты сошла с ума!
— У меня не было выбора.
— Их мог вывезти я, Ель! Как ты могла доверить нашу дочь Адрею Бокрею⁈
— Ты? — рассмеялась я, сделав вид, что не услышала вторую часть его фразы. Я села на постели, чтобы посмореть ему в глаза. — Не смеши Гирем. Я уверена Ягурда следит за тобой, как коршун за цыпленком. Она прекрасно знает о том, кто ты для моей Хурры и для меня.
— Откуда, твою мать, она про это знает⁈ Девчонка всю жизнь прожила за стенами!
Я тяжело вздохнула… Если бы я знала, что Олире доверять нельзя. Но она была теплым огоньком в сером и мрачном замке Великого отца, рядом с которым я расслаблялась и теряла бдительность.
— Я сама ей рассказала очень многое, — призналась, — А что-то она подсмотрела сама в моей голове. Это же так просто, задать нужный вопрос, и прочитать в моих мыслях то, что я не стала произносить вслух. Олира очень сильный маг, и Ягурда вовсю использует способности девочки для своих целей. Да, Гирем, я не идеальна, и тоже теряю голову и поддаюсь на провокации!
Отвернулась. Признавать свою неправоту и так сложно, а уж перед ним тем более. Потому что такое признание сразу поднимает вопрос его ошибок, которые я не простила. Не простила именно ему, хотя прощала подобные себе и другим.
И я уже почти ждала, что Гирем, как обычно, ткнет в меня этим фактом. Но он только придвинулся ко мне и обнял, преодолевая мое нежелание оказаться в его объятиях. Я боялась, что он попытается перейти грань, и тогда в моей памяти останется еще один его проступок, который я никогда не смогу простить.
— Эх, Елька-Елька, — вместо этого тяжело вздохнул он. — Какая же ты у меня наивная дурочка…
— Я не наивная дурочка, — пробубнила… В его руках оказалось неожиданно тепло и легко. Хотя я сделала вид, что сопротивляюсь, чтобы он не подумал, что я готова к большему. Я не готова. Просто я устала. От одиночества. От необходимости быть сильной. От постоянного стремления вперед. Я просто хотела побыть слабой рядом с тем, кому могу доверять.
— Дурочка, — тряхнул он головой. А потом, без всякого перехода тихо спросил, — тоскуешь по нему?
А я сразу поняла, про кого он говорит, и, сама того, не желая, кивнула. Слова Гирема отозвались болью в моем сердце. Но в то же время я как будто бы разделила эту боль с ним. Как будто бы Гирем каким-то образом забрал часть моей безнадежной тоски по Агору.
— Мне жаль, Ель, что тебе пришлось столкнуться с этим чувством. — Я вопросительно взглянула на него. Он, вообще, про что? Про любовь? Так это далеко не первая любовь в моей жизни. Он тихо рассмеялся, — с чувством, что ты больше никогда не будешь вместе с тем, кого любишь, глупая…
Я вздохнула. И как Гирему всегда удается это странное волшебство: так точно угадывать мои мысли и чувства? У него нет никакой магии, я в этом уверена. Он всего лишь носит в себе наследие Богини Аддии — кровь, которая отдала силу нашей дочери Хурре.
— Знаешь, — мой язык был быстрее разума, — я так часто вспоминаю свою жизнь в Нижнем городе… И мне кажется, это было самое счастливое время.
— И я, — кивнул он. — Только мне не кажется, я уверен, что это было самое счастливое время в моей жизни. Тогда со мной рядом была женщина, которую я любил и люблю до сих пор. — Я дернулась от его признания, опасаясь, что за признанием последует еще одна попытка повернуть время вспять. Но Гирем снова удивил меня, — не бойся, Ель. Я знаю, что пока сердце пылает любовь к одному человеку, все остальные чувства становятся противны, как разбавленное жадным трактирщиком пиво: только и можно, что утолить жажду, кривясь от отвращения.
Не прошло и двух десятков лет… Мысленно хмыкнула я. Поудобнее устраиваясь в дружеских объятиях Гирема. Мне всегда было уютно рядом с ним. И беды казались не такими большими, и проблемы не такими серьезными. И, вообще:
— Мне жаль, что у нас в итоге ничего не получилось.
— И мне, — отозвался Гирем. — Но я рад, что ты встретила мужчину, которого полюбила. Олира сказала, что Агор достоин твоей любви… Знаешь, эта старая карга, которая прячется внутри девочки, уважает тебя и считает единственной равной, среди целого мира трусливых глупцов. — Он фыркнул, — Агор, кстати, в ее представлении идет сразу после тебя.
— Ты узнавал у Олиры про Агора? — удивилась я.
— Нет, — ехидно усмехнулся Гирем, — мне так понравилось вести беседу с высокомерной старой каргой, которая смотрит на меня как на жирного, откормленного трактирного таракана: со страхом, что он залезет к ней в тарелку, и нежеланием портить аппетит, размазав его кишки по столу.
— Ну, ты и… — я рассмеялась… У меня под ухом билось его сердце, ровно и спокойно. Мне было тепло и впервые за много дней спокойно, несмотря ни на что. Я знала, что со всем справлюсь. Ведь Гирем был абсолютно уверен в этом и делился своей уверенностью со мной.
— Ага, — хохотнул он. И внезапно посерьезнел, возвращаясь к тому, с чего начал, — хорошо, что ты отправила детей, хотя я бы выбрал им другого сопровождающего. Но если старая карга узнает… Я боюсь она прикажет посадить Анни и Катрилу за решетку…
— Мы продумали этот момент. Завтра утром мы объявим, что дети подхватили почесуху. Но между собой неосторожно обмолвимся, как бы вы не принесли из Южной пустоши Красную Пагубу…
— Хитро, — хмыкнул Гирем. — должно сработать.
— Уверена, — кивнул я, — сработает. Рабыни «случайно» услышат наш разговор и донесут куда нужно. И никто не станет возмущаться, что дети останутся под присмотром матерей, а Анни и Катрила перестанут появляться на людях, чтобы не разносить заразу…
Около тридцати лет назад, на границе с Южной пустошью случился сильный мор. Болезнь пришла оттуда, с заброшенных земель. Сначала она маскировалась под обычную почесуху, которой болеют все дети. Ее и лечат-то не всегда, сама проходит. Главное не чесать круглые, сухие, шершавые пятна, которые появляются по всему телу и жутко зудят. Если чесаться, то почесуха тоже проходит, просто длится немного дольше.
От почесухи не спрятаться. Если кто-то заболел, значит все дети в округе покроются сухими, ярко красными пятнами, которые просто невыносимо чешутся. Даже я, живя в королевском замке не избежала этой болезни. Я тогда была совсем маленькой и ничего не помню, но моя няня рассказывала, что на меня, как и на всех детей, надевали отцовскую рубаху и обязывали рукавами, притягивая руки к телу и не давая чесаться.
Поэтому, когда все жители приграничной деревни покрылись красными пятнами, никто ничего не заподозрил. Посмеялись только, что почесуха и на взрослых перекинулась. Но через несколько дней умер первый ребенок. Через пару часов второй… Деревня опустела меньше, чем за седьмицу. А «почесуха» появилась у соседей.
До королевского замка сведения о море, который обозвали Красной Пагубой, дошли, когда полностью вымерли шесть приграничных деревень. Пока выяснили, что передается она при прикосновении к вещам, которыми пользовался заболевший человек, — еще пять.
Тогда король Грилории принял решение защитить страну от мора любой ценой. Он велел оградить территорию на которой гуляла Красная Пагуба забором, отступив довольно большое расстояние от пораженных болезнью деревень. И никого не выпускать… А если люди, пытаясь сбежать, начнут подходить ближе полета стрелы…
Это было жестоко, но остановило болезнь. А к почесухе с тех пор стали относиться гораздо внимательнее, помня, что за легким недомоганием может скрываться смертельно-опасная зараза.
— Анни и Катрила тоже хотят покинуть крепость, — заметил Гирем. — Чуть позже. Но ты, наверное, знаешь.
— Знаю, — кивнула я. — Они стали совсем взрослыми, и я должна позволить им самим решать свои проблемы. Но…
— Они давно взрослые, Ель, — усмехнулся он, перебивая меня, — только ты не видишь этого, все стараешься решить за них и спрятать от всех несчастий под своей юбкой. И не только их.
— Никого я не прячу под юбкой, — возмутилась я. И добавила, не осознавая, что противоречу сама себе. — Ну, ладно детей, но кого еще?
— Всех, — улыбнулся Гирем. И сильнее притянул меня к себе, заставляя прижаться сильнее. Положил подбородок на макушку. — И меня в том числе. Ты ведь даже не посоветовалась со мной, когда решила увезти мою дочь отсюда. И, уверен, дочерей ты тоже поставила перед фактом, и они вынуждены были согласиться с тобой. Но я уже привык… Такой уж у тебя, характер… Королевский…
И он опять был прав. Да, я говорила с Анни и Катрилой, но если бы они отказались, я нашла бы способ убедить их. Или заставить.
— Как же меня бесит, что ты всегда прав, — пробормотала я. Сон, сбежавший от тревожных дум, потихоньку подкрался обратно. Веки стали тяжелыми и тянулись вниз… И я снова, не разумом, а сердцем, попросила, — не уходи… Побудь со мной пока я не усну. А то я опять буду мучиться от бессонницы…
— Не уйду, — вздохнул он, поудобнее устраиваясь на моей постели. — Спи, Елька… Спи…
Я почти провалились в мягкую и теплую темноту, которая рядом с ним всегда была уютной и безопасной, когда он рассмеялся:
— Как я мечтал провести с тобой хотя бы еще одну ночь, Ель. Но не думал, что ты будешь просто спать в моих объятиях… — он замолчал. — Спи Елина, королева Южной пустоши и моего сердца…
Он молчал долго. Слегка покачивал меня, как будто бы я была ребенком на его руках. А потом я услышала тихий шепот:
— Я никогда не скажу тебе это. Я поклялся молчать. Но сейчас ты спишь, а мне так трудно, Елька, хранить эту тайну.
Он тяжело вздохнул, снова немного помолчал, а потом продолжил:
— Я никогда не забуду, нашу самую первую встречу. Вернее, — в его голосе послышался смешок, — вряд ли это можно назвать встречей. Я бы сказал, это было явление… Ты явилась передо мной и затмила собой весь мир. Я тогда только получил титул барона и впервые получил право попасть в королевский замок не под покровом ночи, а среди бела дня. Ты стояла у трона. Такая прекрасная и такая недоступная. Я не был идиотом, Ель, и прекрасно понимал: ты не для меня. Ты никогда не будешь моей. Ты прекрасна, как самая яркая звезда на небе, и так же недоступна для меня.
Еще один тяжелый вдох. И снова тихий, еле слышный шепот:
— А потом случился заговор. Я даже был рад, что ты станешь женой Адрея. Ведь я свой человек для Бокреев. А значит смогу видеть тебя гораздо чаще. Мне хватило бы… Я так думал тогда… А потом Адрей сообщил мне, что ты погибла в пещерах упав в пропасть. Я хотел его убить. Отомстить ему за то, что не уберег тебя, ведь это была его забота. Я знал, Туз никогда не простит мне смерть сына. Не потому что он его любил, а потому что в нем текла кровь Древнего Бога Гирлора. Пусть и сильно разбавленная. Но я не боялся. Зачем мне жизнь в мире, где нет тебя?
Гирем вздохнул:
— Мне надо подготовиться. Взять у Жерена несколько уроков. Я же не убийца, Ель. Я вор. Я могу бы незаметно подсыпать яд в бокал Адрея, но я хотел убить его глядя ему в глаза. Чтобы он знал за что умирает и мучился от боли… И вдруг, когда план дела были закончены, план готов, а кинжал заточен, я вдруг увидел в толпе Нижнего города нищенку.
Он рассмеялся.
— Если бы Небо упало на меня, я не удивился бы так сильно, как в тот момент. Я поначалу даже не поверил. Я думал, то сошел с ума. И мое сердце, корчась от боли, решило найти замену… Но эта нищенка никак не могла быть тобой, значит была мне не нужна. А потом я увидел тебя в харчевне, куда пришел пообедать. Помнишь? Ты выкрала мой кошель. И кинжал, который я приготовил для Адрея. Признаюсь, я даже был рад, что все случилось именно так. И ты все решила за меня. Я отправил к тебе Жерена. Хотел, чтобы он все узнал. И он рассказал, что ты ургородская мать, которая пришла в Ясноград с сыном и дочкой. И я подумал, что ты сестра Елины. Двоюродная, или троюродная… У вас в Угороде все так перемешано.
Он замолчал на какое-то время. Словно думая, стоит ли говорить больше, чем сказал.
— Потом, когда мы уже были вместе, стали появляться некоторые странные звоночки. Слова, жесты, поведение, которого никак не могло быть у ургородской матери Еляны. Я отмахивался от них. Я н верил тому, что с самого начала знало мое сердце: ты и есть моя сказочная принцесса, которую каким-то чудом Небо послало ко мне в объятия. И я отдал тебе браслет Древней Богини Аддии. Мама говорила, что он защитит мою избранницу от смерти. Я, помнится, спрашивал у нее тогда, как я узнаю ту, что достойна владеть наследием Древней Богини. Она смеялась и отвечала, что когда придет время, я сам все узнаю. И она была права, Ель. Я понял это с первого взгляда. Просто я никак не мог соединить в своей голове мою тебя и сказочную принцессу, которая никогда мне не достанется.
Он еще помолчал, прислушиваясь к моему дыхание. А когда заговорил, его шепот был полон боли:
— Когда к тебе пришел барон Пирр, и ты приняла предложение Туза, я понял, что ты снова хочешь вернуться туда, где никогда не будешь моей. Я психовал. Бесился. Но не мог заставить себя даже попробовать отговорить от этой опасной затеи. Я знал, твое настоящее место на вершине мира, а не рядом со мной, нищим баронишкой, который даже не может передать титул наследнику. Наверное, я вел себя слишком неадекватно в то время. Я метался, не понимая, что хочу больше: чтобы ты была моей, или чтобы ты была счастлива. Я знал, что причиняю тебе боль, заставляю страдать и вызываю неприязнь к себе. Но я не мог остановиться. Я пытался. Но от этого получилось еще хуже. Я видел, как в твоих глазах пропадает любовь ко мне. Я видел, Ель. И умирал от боли. И сбежал. От тебя, от тебя, от Проклятого туза и счастливого Тузеныша, который не понимал своего счастья.
В этот раз он молчал долго… А потом тихо добавил:
— Но самое страшное, Ель, знаешь в чем? Если бы я мог вернуть время, я почти ничего не стал бы исправлять. Я по-прежнему помог бы Тузу устроить заговор, из-за которого тебе пришлось пережить столько боли. Потому что не смог бы отказаться от возможности быть с тобой те несколько самых счастливых лет в моей жизни. И я снова отдал бы тебя Тузенышу, когда ты собралась за него замуж. Потому что иначе ты возненавидела бы меня за то, что я повис на тебе, как тяжелый камень, тянущий на дно. Я снова испил бы всю ту боль, которая терзает меня все эти годы. Ревность… Тоску… Я ни от чего не стал бы отказываться, Ель… Потому что иначе я все равно потерял бы тебя.
Он вздохнул:
— Не знаю, зачем я рассказал все это тебе… Наверное, потому что моя интуиция, которая всегда вела меня по воровской дорожке, позволяя выживать в самых сложных случаях, настойчиво твердит, что скоро для нас с тобой скоро все закончится. Так или иначе… И лучше, иначе, Елька… Потому, что я не смогу жить в мире, в котором тебя нет…

Глава 14

Утром я проснулась одна. Я была уверена, что монолог Гирема мне приснился. Слишком уж отличались эти слова от того, как видела наше общее прошлое я… Просто у меня уже несколько дней крутилась в голове его фраза о том, что скоро все закончится. А мы еще говорили о прошлом, вспоминали… И мое подсознание сложило все эти мысли в это странное признание.
— Мама, — ко мне в комнату ворвалась встревоженная Анни, — тебя очень хочет видеть госпожа Олира! Она приказала немедленно разбудить и привести тебя в Центральную башню! А вдруг она узнала про детей⁈
Анни смотрела на меня с отчаянием и страхом. И я постаралась успокоить дочь, пряча свой страх глубоко в душе.
— Не думаю, что Олире что-то известно. Скорее всего она отдохнула и пришла в себя после дороги и теперь хочет напомнить мне, что мы пришли сюда не просто так.
— Да, ты говорила про Цитадель. Неужели маги уже приехали⁈ Как же ужасно, что я не могу видеть их будущее! Проклятая магия! А еще, — она запнулась, — я не могу связаться ни с Хуррой, ни с Викушей. Изнанка как будто бы закрыта! Мама, что происходит⁈
— Анни, хватит! — резко осадила я надвигающуюся истерику дочери. Встала с постели и обняла дочь, — послушай, ты же смотрела будущее детей, и видела, что все должно закончится хорошо. Верно?
— Верно, — отозвалась Анни. Она, и правда, смотрела их будущее, когда я сообщила дочерям, что малышей надо вывозить из крепости. — Но, мама, будущее динамично, оно может измениться в любой момент. А вдруг это случилось? Еще вчера я спокойно могла встретиться на изнанке с Хуррой. А сегодня их как будто бы там нет!
— Мы договорились, что Гирем каждый вечер будет отправлять мне весточку о том, как прошел день, — ответила я, проигнорировав ту часть информации, которая встревожила и меня. Я же хотела успокоить дочь, а не спровоцировать нервный срыв. — Вчера он написал, что у них все хорошо: погони нет, они доехали карван-сарая и остановились на ночлег.
— Я не знаю, мам! Но что-то происходит прямо сейчас! — воскликнула она. — Как ты можешь быть так спокойна⁈
— Анни, — я старалась говорить твердо, — хватит. Ты должна взять себя в руки. Я сейчас поговорю с Олирой, и узнаю, что она хочет. И уже потом мы будем делать выводы: стоит бояться будущего или нет. Хорошо?
— Хорошо, — кивнула она. — Я постараюсь… Но почему же я не могу найти Хурру на изнанке⁈
Я промолчала, чтобы не провоцировать продолжение разгвора по третьему кругу. Тем более я не знала, что ей ответить. Но перед глазами сразу появился странный, потусторонний взгляд Михася, которым он смотрел на меня в день приезда… Я ведь еще тогда заподозрила, что что-то не так. И стала подозревать, что за всей нашей ситуацией наблюдают третьих лица. Они, о которых говорила Великая Мать. И которых боялась…
Ягура ждала меня в просторной гостиной. Судя по орнаменту на коврах, по аддийскому обычаю устилавших полы во всех покоях, эта комната совсем недавно считалась личными покоями наследника султана. Но Ягурду не волновали такие мелочи. Она поселилась там где хотела.
— Присаживайся, — кивнула она на одно из двух очень низких кресел, стоявших рядом с низеньким столиком посреди гостиной среди россыпи подушек. Согласно аддийским обычаям гостей следовало встречать за накрытым столом. — Я велела им принести сюда нормальную мебель, но пока нашли только эти… Не понимаю, откуда эта привычка все время валяться на полу⁈
— Здесь очень дорогая древесина, — пояснила я, вспомнив, что говорили мои учителя про происхождение аддийских традиций, — а верблюжья шерсть, из которой ткут ковры и делают подушки, наоборот, дешевая. Вот так и получилось, что в Аддии отказались от привычных нам столов и стульев, а вместо них использовать ковры и подушки.
Опустилась в низкое кресло. Ноги пришлось скрестить и вытянуть, иначе коленки задирались выше головы. И это было очень неудобно. Лучше бы я села на подушки, чем на такие кресла. Ягурда плюхнулась на второе. Они не слишком беспокоилась об этикете и приличиях, поэтому просто широко расставила колени и опустила подол между ног.
Я ждала, когда она начнет разговор, ради которого велела меня разбудить. Но Ягурда молчала. Смотрела на меня и молчала. И хотя я была уверена, что с детьми все хорошо, в глубине души стала зарождаться паника. А вдруг я ошибаюсь⁈ Вдруг она заставила Гирема положить вчерашнюю записку в мое бюро?
Но я старательно гнала пугающие мысли, и держала на лице спокойную и даже безмятежную маску.
— Держи, — внезапно Олира сунула за пазуху руку и вытащила артефакт Древней богини. — Завтра на рассвете мы начнем подготовку к созданию Цитадели. И я хотела дать тебе последний шанс увидеть своего брата. Потом ты увидишь артефакт только в тот день, когда призовешь Богиню.
Она швырнула мне Зеркало, словно это яблоко. Я с трудом смогла поймать его, чувствуя, как забилось сердце. Желание увидеть Фиодора было несперпимым. Но я держалась. Но я боялась, что это именно то, что хочет бывшая верховная. Возможно, она надеется, что сможет увидеть то, что не должна?
Я подняла Зеркало за цепочку и с преувеличенным интересом смотрела, как артефакт закрутился вокруг своей оси перед моими глазами. Одновременно, карем глаза следила за выражением лица Ягурды. К чему был этот жест доброй воли?
— Почему ты дала его мне? -спросила прямо, надеясь, что вопрос заданный в лоб помешает ей соврать. Или хотя бы я увижу, что она врет.
Ягуррда пожала плечами, мол, не знаю. Но при этом вслух произнесла совсем другое:
— Если не хочешь, могу забрать! — ее голос звучал сварливо и недовольно. Как будто бы она сама сомневалась в том, что поступала правильно и злилась на себя. — Это последний шанс, Елина. Другого не будет. Я запру Зеркало в особом месте. Артефакт тоже нужно подготовить к созданию Цитадели.
— Я не уверена, — нахмурилась, — я не доверяю тебе…
— Как хочешь, — Ягурда вскочила с кресла и подлетела ко мне, желая выхватить артефакт из рук. Но я была быстрее и прижала его к груди.
— Подожди! Дай мне полсвечи… Я не могу так сразу, — слега приврала, — мне нужно собраться и сосредоточиться…
Ягурда отступила.
— Даже не надейся, что я позволю тебе вынести его, — буркнула она, садясь в свое кресло. — И никуда не уйду. Если ты хочешь увидеть брата, тебе придется сделать это в моем присутствии, — разгадала она мои страхи.
Я глубоко вздохнула. Самым разумным было бы отказаться и вернуть Зеркало бывшей Верховной жрице. Но как это сделать, если сердце сжимается от желания увидеть Фиодора? Я знала, с ним все хорошо, девочки не стали бы скрывать от меня, если бы с ним что-то случилось. Но увидеть его… Это же совсем другое!
И я сдалась… Обхватила артефакт ладонями и закрыла глаза, вспоминая брата, которого мое сердце считало сыном и тосковало как по своему ребенку.
Отраженное пространство привычно помутнело, а потом,когда туман развеялся, я увидела его. Фиодор с сосредоточенным лицом сидел за столом у окна и что-то писал. Рядом стоял мужчина в легкой кольчуге одежде, а чуть поодаль еще четыре воина: три вместе, а один наоосбицу… Изображение мелькнуло и погасло. Наверное, я сильно волновалась, чтобы Ягурда, которая мгновенно оказалась за моим плечом и впилась взглядом в проявившуюся картинку, ничего не поняла, или просто не ожидала от нее настолько наглой бесцеремонности, но концентрацию удержать мне не удалось.
— Все, — выдохнула я, протягивая Зеркало Верховной. И, без малейшего колебания, солгала, — это все, что я могу…
— Что ты видела? — потребовала она, забирая артефакт.
— Брата, — улыбнулась. — Он жив и на свободе… А это главное.
— Где он? В Яснограде?
— Не знаю, — пожала я плечами. И это было почти правдой.
Я не знала точно, где находится этот кабинет. Но, судя по ветке росшего за окном орехового дерева, которое я опознала по крупным зеленые плодам, где-то на юге Грилории. Возможно в Ургороде… Либо в пустоши. Я не уверена, но, кажется, я успела заметить на незрелых орехах тонкие черные жилки. Значит это может быть измененное магией дерево.
— Кто это с ним? — Задала Ягурда следующий вопрос.
Я пожала плечами. Говорить боялась. Голос мог выдать меня. Потому что я узнала всех трех воинов… Спиной ко мне стоял Жерен. Его фигуру я опознала бы с любого ракурса. Я чуть поодаль стояли Сирга, Миха и Бусык. Вот насчет четвертого, или вернее, четвертой я не была уверена на все сто процентов. Но мне показалось, что это Илайя… А значит моя племянница сумела добраться до Фиодора. И теперь я могу быть спокойна. Даже если со мной что-то случится, Фиодор выступит против Великого отца.
— Ты уверена? — в голосе бывшей Верховной я услышала подозрение. Как будто бы она догадалась, что я вру…
Я мотнула головой:
— Один стоял спиной, а другие слишком далеко… — я оборвала фразу, как будто бы не хотела проговаривать очевидное. Но на самом деле я замолчала, чтобы не врать. Ведь в этой фразе все слова были истинной правдой.
— Значит они не в королевском замке⁈ — Ягурда настойчиво хотела знать больше, чем я готова была ей рассказать.
— Я не помню, чтобы в королевском замке была такая комната, — снова честно ответила я. — Но, возможно, после того, как там поселилась Живелла и Великий отец, все изменилось.
— Возможно, — кивнула бывшая Верховная и, наконец-то отошла от моего кресла. А я смогла немного расслабиться… — До меня дошли слухи, что люди собирают армию, чтоб выступить против Великого отца.
Я на мгновение опешила, а потом насмешливо фыркнула. Слухи⁈ Нет! Это совсем не слухи! Хотела бы сказать я. Неужели Ягурда так глупа, что все еще ничего не поняла? Но вслух, конечно же, я сказала совсем другое:
— Может быть слухи и не врут. Сомневаюсь, что магии и магов хватит для того, чтобы запудрить мозги всем людям. И кто-то из них вполне может оказаться не слишком рад приходу к власти Великого отца…
— Твой брат?
— Мой брат женился на его дочери, — напомнила я и вздохнула. — вряд ли для него не хватило мага, способного промыть мозги.
— Ты?
— Я⁈ — нарочито громко ахнула я и расхохоталась. Запрокидывая голову назад. Как будто бы предположение Ягурды меня насмешило. Но на самом деле для того, чтобы она не заметила, как неестественно выглядит наспех натянутая маска. Если Ягурда все еще заблуждается, то этим надо воспользоваться. — Если ты помнишь, меня связывает клятва данная Великому отцу, которой я заплатила за жизнь своего брата.
— Помню, — кивнула Ягурда. И мне на мгновение показалось, что в ее голосе прозвучало разочарование. Следующая фраза подтвердила мои догадки. — Очень жаль. Я надеялась воспользоваться мы поможем друг другу. Мне тоже придется столкнуться с Великим отцом на поле битвы после того, как я заявлю о себе. И мне не помешают союзники.
Союзники⁈ Я снова еле сдержала смех. Как бы не так. Ягурде нужны вассалы, а не союзники. Не знаю, правда, почему она подумала об этом так поздно? Неужели сразу не осознавала, что Великий отец уже слишком силен, чтобы биться с ним одни на один. И никакая Цитадель не спасет. Просто будет еще один, закрытый от всех сторонних людей, город-государство.
— Я не понимаю, кто это тогда может быть, — между тем рассуждала бывшая Верховная жрица, — Мехмед здесь и полностью в моей власти. Ты здесь… И я бы заметила, если бы ты что-то задумала и начала собирать армию… Тем более, ты права, тебя связывает клятва. Твой брат под властью Великого отца, остальные правители тоже. Кто же тогда возглавил людей? Есть какие-то догадки?
Я неопределенно пожала плечами. Мозг лихорадочно работал. Теперь стало понятно, почему Ягурда позволила мне увидеть брата. Она хотела убить одним ударом сразу двух зайцев: жестом доброй воли задобрить меня и расположить к себе и подглядеть, хоть одним глазком, за Фиодором. Наверное, она надеялась увидеть что-то такое, что помогло бы ей узнать в нем предводителя «повстанцев».
В принципе желание Ягурды можно было бы обратить в свою пользу. Надо только очень хорошо подумать.
С одной стороны она права. Ей придется объявить войну Великому отцу и в этом наши цели совпадают. А с другой — с другой нам потом сражаться с победителем. А это гораздо сложнее, чем воспользоваться моментом, когда два соперника смотрят друг на друга с ненавистью, готовясь выяснить, кто сильнее.
— Султан, король Грилории, император… Они все под властью Великого отца. В Королевстве Кларин правит Вижелла, Республика Талот разбита и уничтожена. Как и княжество Славия… Я полагала, что человеком, объединившим людей, может быть ночной король. Но он даже не понял моих намеков.
Ягурда говорила медленно, словно давая мне время обдумать ее слова.
Когда она заговорила про Гирема, я в третий раз с трудом удержала усмешку. Не только Гирем устроил допрос бывшей Верховной, но и она ему.
— Даже не представляю, кто бы это мог быть, — пауза затянулась, Ягурда неподвижно застыла. Глядя в угол комнаты, и о чем-то думала. Я хотела знать о чем. — может быть этот человек не имеет никакого отношения к правителям? Вдруг это какой-то простолюдин…
— Угу, — буркнула Ягурда. — Ты сама-то в это веришь?
Я пожала плечами, мол, не знаю, и добавила:
— Иногда среди простых людей появляются настоящие лидеры. Они способны собрать большое количество сторонников. И устроить какое-нибудь восстание, например.
— Таких лидеров не поддержит никто кроме горстки неудачников, — отрезала Ягурда, — а мне доложили, что королева Вайдила остатки своей армии в сторону Грилории.
— Да, ты что⁈ — ахнула я. Совершенно искренне. Я давно не получала никаких новостей от Аррама. Значит он добрался до Сердца Пустоши!
— Угу, — подтвердила Ягурда. — Но и это еще не все.
Я сделала круглые глаза и уставилась на нее. Это оказалось легко. Новости, которые она принесла, на самом деле удивляли… Или скорее не новости, а то, что Ягурда делилась ими со мной.
— Республика Талот и Княжество Славия объединились. От них к Яснограду тоже идут недовольные правлением Великого отца. Говорят за главаря у них какой-то рыжий купец с женой, у которой Дар Древних Богов. Он собрал армию и уже выиграл несколько стычек с магами.
Митка! Это точно Митка! И Дошка!
Я с трудом удержала лицо. Новость, которую принесла мне Ягурда, была ошеломительной! Интересно, какой Дар у Дошки⁈ Наверное, Селеса постаралась и ее ручной Артефактор! Инетерсно, а юные жрецы с ними?
Крики рвались из груди, впервые за много дней новости оказались не просто хорошими, а прекрасными. Но я по прежнему смотрела на Ягурду ровно и спокойно, с крохотной ноткой интереса.
— Поэтому-то я уверена, всех их объединил кто-то из правителей или их наследников, тот, кто может говорить от имени всей страны. За другими ни королева Кларин, ни республиканцы, на Славские воины просто бы не пошли. Но раз это ни ты, ни твой брат, ни Мехмед, ни султан и ни император, значит, — рассуждала вслух Ягурда, — этим человеком может быть только наследник императора, его императорское высочество Гордей… Кроме него некому… Я права?
Она пристально взглянула на меня. Я застыла… У меня нет Дара, как у Анни. Я не вижу будущее, но прямо сейчас в моей голове сложилась цепочка событий, которая в конечном итоге приведет к смерти мужа моей дочери. Она ведь говорила, что это случится очень скоро. Ягурда права, и к такому выводу придет любой, имеющий на руках те же факты, что и бывшая Верховная. Великий отец, например…
— Я, — прокашлялась, прочищая горло, — не знаю.
Больше всего я боялась, что Ягурда вспомнит об Анни и ее сыне. Да, мальчишку мы вывезли из крепости, но Адрей все еще слишком близко, чтобы его нельзя было догнать.
— А я думаю, что права, — качнула головой Ягурда.- Ты может связаться с ним? Клятва не позволит тебе выступить против Великого отца, но я знаю, как сильно ты его ненавидишь за то, что он сделал с твоим городом. И ты можешь косвенно помочь мне уничтожить его. Боги тебя за такое не накажут…
— Я… — я запнулась, — я могу подумать?
— Нет, — качнула головой Ягурда. — Ты должна дать ответ прямо сейчас. Иначе, — улыбнулась она зловеще, — я убью тебя. Я же говорила, мне проще заново привязать Зеркало, чем оставить тебя в живых.

Глава 15

У меня не было выбора… Однако, когда Ягурда выхватила написанное мной письмо, на душе было гадко и мерзко. Как будто бы я сама отправила собственного зятя на эшафот. Хотя, по большому счету, так и было. Не знаю, кто и каким образом сдаст Гордея Великому отцу, но вне всякого сомнения мое письмо способно стать не просто кирпичиком, а целым фундаментом для обвинения в измене.
Когда я вышла от Ягурды меня трясло. Мне хотелось все рассказать Анни, чтобы она смогла убедить меня: я ни при чем. Император давно сошел с ума и видел в своем единственном и долгожданном сыне угрозу и без моего вмешательства. Но в то же время я страшно не хотела ничего говорить. Я, вообще, не представляла, как взглянуть в глаза дочери после того, что совершила. Ей же теперь придется все это расхлебывать, если она хочет сохранить корону империи для сына. Но если я не смогу остановить Ягурду, то может случиться, что никакой короны и вовсе не будет и сохранять будет нечего.
А еще меня немного беспокоило то, то за все время разговора Ягурда не вспомнила про остальных моих детей, невольно ставших заложниками в будущей Цитадели. То ли ей еще не доложили, что они перестали выходить из своих покоев, то ли уже доложили по какой причине, и она в нее поверила.
— Мама, — встревоженная Анни мчалась ко мне навстречу, — что-то случилось… Я уезжаю завтра. Я должна немедленно вернуться в Абрегорию.
Мне захотелось выругаться. А еще запереть дочь и никуда не пускать.
— Анни, — я запнулась. Слова о том, что именно случилось никак не шли с языка.
— Мам,- она не стала ждать, когда я соберусь духом и продолжила, — Катрила едет с нами. Она уже собирает вещи, а я иду к Гирему. Мы должны уйти этой ночью. Иначе будет поздно.
— Анни, — я схватила дочь, готовую пробежать мимо за локоть. Я не привыкла прятаться от последствий своих решений, как бы мне этого ни хотелось, пусть я еще никогда не портила будущее своих детей своими собственными руками. И, мысленно сжав сердце в кулак, чтобы оно не трепыхалось в истерике, произнесла, — Ягурда узнала, что кто-то собирает армию, чтобы выступить против Великого отца. И захотела присоединиться.
— Проклятые маги, — нахмурилась Анни. — Зато теперь понятно, почему большой поток вероятностей скрыт от моего взора плотным туманом. Там прячется война между магами.
— Армия Вайдилы, и добровольческая армия Республики Талот и княжества Славия, под предводительством Митки, прямо сейчас движутся на запад, — продолжала я, не позволяя себе проявить слабину, — И Ягурда решила, что собирать армию могут либо Фиодор, либо Гордей…
— Гордей? — удивленно вздернула бровь Анни. И насмешливо фыркнула, — мой муж способен собрать только коллекцию солдатиков. Для всего остального у него кишка тонка.
— Мне удалось убедить ее, что это не Фиодор. — И закончила, — я вынуждена была написать письмо Гордею, в котором изложила просьбу Ягурды. И мне кажется, это письмо может стать основой обвинений принца Гордея в государственной измене.
Анни на миг замерла, уйдя в себя. Она смотрит будущее, догадалась я. А по спине медленно поползла капля холодного пота. Вдруг дочь не простит меня?
— Да, мам, вижу, — наконец-то она ожила и качнула головой, — твое письмо придет уже после того, как обвинения будут выдвинуты, и станет всего лишь подтверждением. Гордей не глуп, но слишком наивен. О нем слишком сильно заботились в детстве, и он не привык действовать самостоятельно. И ты ни в чем не виновата. Он сам совершил ошибку, когда доверил свои крамольные мысли своему гувернеру, который доложил императору, что мальчишка задумал сместить отца с трона. Как интересно! — воскликнула она удивленно.
— Что интересно⁈ — теперь встревожилась я.
— Абрегорианская армия… Есть вероятность, что часть военных поддержит Гордея. Как раз после твоего письма. Гррдея, конечно, это не спасет, армия не рискнет выступить против императора. Но вот в поддержку Артора и против магов… Я должна быть там, когда это случиться, мам! И если получится, я приведу к Фиодору половину абрегорианской армии! Если мы поспешим и не будем останавливаться в дороге, то я успею вовремя.
— Анни, — выдохнула я, не знач что сказать. Половина абрегоринаской армии⁈ Это здорово! Но с другой стороны, где армия, а где моя дочь! Как она, вообще, поведет их за собой?
— Не за собой, — улыбнулась Анни, — а за Артором. Как удачно, что мы спрятали детей. Даже если император захочет его найти, чтобы мой сын был его флагом, но не сможет. Я по-прежнему вижу, что от Адрея его заберут по моему приказу.
— Анни, — повторила я, смирившись с тем, что дочь не удержать, — я тебя очень прошу, будь осторожна. Прежде, чем что-то сделать или решить, используй свои способности и посмотри в будущее как можно дальше. Некоторые наши поступки, которые помогают прямо сейчас решить проблему, в дальнейшем могут привести к беде.
— Конечно, мам, — отозвалась она. И на мгновение уйдя в себя вздохнула, — только сейчас не получается смотреть далеко…
— Магический туман? — понимающе кивнула я. — Но ведь ты сама говорила, он иногда рассеивается.
— Нет, мам… просто будущего нет. Все вероятности сходятся в одной точке, которую я не м огу разглядеть из-за плотного тумана, а потом начинается пустота. Нет, мам! — торопливо добавила Анни, увидев как я побледнела от ужаса. Будущее, в котором нет будущего, в моем понимании означало только одно: нас всех больше не будет. В этот раз магическая война имеет все шансы стать по-настоящему последней, уничтожив все живое. — мы не умрем. Наверное. Я не знаю, как это объяснить. Люди продолжают жить, уж смерти миллионов я точно смогла бы увидеть. Просто я этого уже не вижу… Это не похоже на туман, который создают маги. Просто пустота. Так иногда бывает и у людей: если какие-то факторы, способные кардинально изменить жизнь, еще не проявились и, соответственно человек еще не задумывается о том, что ему придется принимать столь важное решение… Только тут решение принимает не отдельный человек, а как будто бы сами Боги… Или даже те, кто повыше Богов…
И я опять вспомнила тот, странно-пугающий, взгляд Михася, которым он смотрел на меня в последнюю нашу встречу, и разговор Викушей. Снова «Они»? Другие Боги… Как сказала моя малышка. Если сложить все, что мне известно, то выходит очень неприглядная картина.
Другие Боги, те, которых боится сама Великая Мать, все таки вмешаются в то, что происходит в нашем мире. Причем вмешаются в любом случае: если будет война между магами и если ее не будет, если победят маги и если победим мы… Что бы мы не сделали, все вероятности сходятся в одной точке, сказала Анни.
Она убежала готовиться к отъезду. А я немного подумала и развернувшись, отправилась на поиски рыжего мага. Я должна выпотрошить из него все, что смогу. Я должна знать, кто такие «Они» и что хотят от наших Богов и нашего мира.
Изменившийся после взбучки маг и его товарищи поселились в казарме стражи. По сравнению с общей кельей их монастыря, условия здесь были не самые плохие, особенно если не соблюдать воинские правила и распорядок. Когда я нашла их, мальчишки предавались блаженному безделью, валяясь на постелях и болтая о чем-то друг с другом.
— Михась. — тихо позвала я, отвлекая мага от беседы, — мы можем поговорить.
— О, брат! — завопил один из товарищей, и скабрезно пошутил, — я так и знал, что ты не зря ходил как приклеенный к этой бабе! Смотри, она по тебе соскучилась! Видать, хорошо ублажал!
Михась бросил нечитаемый взгляд на товарища и взглянул на меня потерявшими цвет глазами:
— Нам не о чем говорить. Я не скажу тебе больше, чем уже сказал…
— Не надо больше, — мотнула я головой, слегка слукавив. — Просто скажи еще раз то же самое.
Не знаю, кто такие «Они», но я точно знаю, что невозможно каждый раз рассказывать одно и то же одинаково, если у тебя не было цели заучить слова наизусть. И я надеялась, что из эого рассказа почерпну что-то новое, такое, что натолкнет меня на мысли и позволит разгадать загадку.
Приятели мага, конечно же, поняли мои слова по-своему. Они тут же заголосили, мол, смотри, как баба хочет «то, самое».
Будь они постарше, подобная мерзость меня бы задела. По-крайней мере, я бы хоть как-то отреагировала. Сказала что-нибудь. Но сейчас мазнула по подросткам равнодушным взглядом, и снова уставилась на Михася.
— Зачем тебе слышать то, что ты уже слышала? — в безэмоциональном голосе мага появилась тень любопытства.
— Хочу удостовериться, что все поняла правильно, — не стала скрывать я.
Михась кивнул, с трудом поднялся. В каменной казарме было довольно прохладно, несмотря на жаркое аддийское солнце, которое палило так, что на песках Хурстальной пустыни, которая находилась совсем рядом, можно было пожарить яйцо, и мальчишки укрывались легкими покрывалами. Когда маг откинул одеяло, стало понятно: состояние его здоровья за эти несоклько дней лучше не стало. Напротив, он как будто бы похудел еще больше, кожа стала полупрозрачной и матово поблескивала, когда на нее попадали лучи света.
Он слегка прихрамывал, и опирался об стену.
— С тобой все в порядке? — нахмурилась я. — может быть позвать лекаря?
Михась посмотрел на меня и усмехнулся:
— Боюсь, лекарь мне не поможет. Но благодарю за заботу. Я думал, беспокоиться о здоровье врагов не принято…
— Ты мне не враг. — покачала я головой, присаживаясь на скамейку у входа в казарму. Говорли мы тихо, и я не боялась, что кто-то может нас подслушать. — да, мы с тобой по разные стороны битвы, но ты мне не враг.
— Очень интересно, — в глазах мага вспыхнуло любопытство. — Кто же я для тебя?
— Глупый мальчишка попавший под влияние человека, ставшего моим врагом, — улыбнулась. — Но мальчишка всегда может поумнеть…
— И перейти на твою сторону? — вздернул он бровь.
— Или просто уйти… Так даже лучше. Если ты сможешь объяснить всем, как они заблуждаются, поддерживая госпожу Олиру, меня это устроит гораздо больше.
— Потому что твой враг станет слабее и ты легко сможешь победить ее?
Вопросы, которые задавал маг, или тот, кто воспользовался его телом, чтобы понаблюдать за людьми, были наивными и немного смешными. Но я чувствовала, что ответы нужны ему точно так же, как мне сведения о «Них». И так же важны.
— Нет, — покачала я головой. — Если Олира останется одна, то не будет никакого врага и никакой битвы. Любой конфликт происходит по одной единственной причине: кого-то внезапно перестала устраивать привычная жизнь и он захотел перемен. Неважно к чему ведут эти перемены: к хорошему или плохому, но тот, кто хочет все изменить, неизбежно сталкивается с тем, кто хочет оставить все, как прежде… Ты понимаешь, о чем я говорю?
Михась кивнул не отводя от меня взгляда.
— Чем больше сторонников у сторон конфликта, тем сильнее противостояние. Два человека могут покричать друг на друга и успокоиться. Толпа устроит драку. А две армии начнут войну.
— Но ты тоже собираешь армию, — резонно заметил он. А у меня в душе вспыхнула и моментально погасла искра страха, что он сдаст меня Ягурде. Не сдаст. Потому что «Они» здесь не для этого.
— Собираю, — не стала отрицать я. — Но только для того, чтобы остановить магов. Это ведь их не устраивает то, как мы жили раньше. Это они захотели перемен. А я всего лишь хочу сохранить то, что было. И если госпожа Олира и Великий отец внезапно потеряют сторонников, то никакой войны не будет. Я вернусь к тому, что делала раньше: буду воспитывать детей и строить города в своей стране. Как и мои сторонники.
— Ты хочешь сказать, — вскинулся Михась, — тебе не нужна власть над миром? Или Богами?
Я рассмеялась.
— Конечно, нет. Желать власти над всеми может только тот, кто не понимает, что это такое власть. Я родилась принцессой и считалась наследницей своего отца пятнадцать лет. Я с детства знаю, что такое править. И никогда не мечтала о том, чтобы возглавить страну. Даже тогда, когда готова была принять корону. Потому что мой отказ от трона означал бы желание изменить существующий миропорядок и привел бы к серьезному конфликту. А может быть и к войне.
— Но ты устроила заговор против своего двоюродного брата, что сесть на трон.
— Чтобы посадить на трон брата — наследника моего отца, и вернуть все так, как должно быть, — кивнула я. — Иначе когда-нибудь его потомки, кровные родичи Древнего Бога Грилора, могли бы начать войну за корону. И тогда жертв было бы гораздо больше.
Михась задумчиво кивнул. И я сделала рискованный шаг:
— Вы ведь тоже сейчас пытаетесь исправить то, что когда-то изменила Великая Мать. Вернуть все в прежнее русло, — как бы между прочим заметила я. И совсем не была уверена в том, что права. Однако, мне повезло…
— Так, которую вы зовете Великой матерью, захотела перемен, — снова кивнул Михась. Его глаза еще больше обесцветились, зрачки почти слились с пожелтевшим от разрушения организма белком.
— И если бы остановили ее в самом начале, то последствий было бы гораздо меньше…
— Ты права, — он взглянул на меня полинявшими глазами, — ты очень интересный человек, Елина. Мне жаль, что я не могу пообщаться с тобой еще… Это тело умирает гораздо быстрее, чем я думал. И я больше не могу удерживать себя здесь… Прощай, — он улыбнулся, — я расскажу о том, что узнал тем, кто принимает решение… Может быть тебе повезет…
Маг крупно вздрогнул и кулем повалился со скамьи. Умер он до того, как коснулся земли…
Прежде чем закричать, призывая на помощь, я проверила пульс и убедилась, что Михась не дышит, а его сердце больше не бьется в груди. Я должна была уверена, что маги не смогут его спасти. «Он» покинул его тело, но вдруг маг запомнил что-то из нашего разговора? Не хотелось бы, чтобы Ягурда узнала правду о том, кто на самом деле собирает армию, готовую выступить против Великого отца.
Быстро обшарила тело, проверив карманы монашеской хламиды. Маловероятно, но вдруг тот, кто занимал его тело в последнее время, оставил что-то интересное? Но ничего не нашла.
И только тогда, громко, что есть мочи заголосила:
— Михась⁈ Михась! Кто-нибудь помогите!
Первыми к мертвому Михасю примчались два его приятеля. Они кинулись ощупывать тело и творить магию, пытаясь вернуть его к жизни.
Следом примчалась стража. На пятачке перед казармой стало многолюдно. Меня потихоньку оттеснили от тела. И я уже собиралась уйти, как увидела Ягурду, бежавшую от Центральной башки в сопровождении Ильки.
— Что тут случилось? — рявкнула она. Стража невольно отступила, пропуская юную «госпожу Олиру» к телу ее подчиненного.
Маги, приятели Михася, заговорила наперебой, рассказывая одновременно как в последние дни плох был их приятель, и как я пришла к нему за удовольствием. Илька молча потыкала носком мягкой туфли обмякшее тело. Здесь, в крепости, она носила покрывала, скрывавшие ее от макушки, до кончиков ног, и я не могла видеть выражение ее лица. Но почему-то мне казалось, что она презрительно морщилась и довольно усмехалась.
— О чем вы говорили? — Ягурда впилась в меня пронзительным взглядом.
И я ощутила, как едва заметно шевельнулось кольцо Древних Богов на моем пальце: бывшая верховная применила магию, хотя знала, что я надежно защищена от чтения мыслей. Но, мой ответ был так важен, что она рискнула попробовать.
— Ни о чем, — пожала я плечами. И улыбнулась, — я хотела, чтобы он сделал для меня кое-что… То, что делал раньше…
И с намеком подмигнула его приятелям.

Глава 16

Мои девочки в сопровождении Гирема уехали на закате. Мы переживали, что Ягурда может вмешаться и запретить отъезд, поэтому они сделали вид, что Гирем везет их полюбоваться рассветом на краю Хрустальной пустыни, до которой несколько часов пути. За ночь как раз можно добраться до места и немного отдохнуть, чтобы увидеть одно из чудес Аддийской земли.
Им пришлось отправиться налегке, но я нисколько не переживала, пока Анни и Катрила с Гиремом, он найдет способ обеспечить их всем, чем нужно.
Однако Ягурда даже не появилась, а рабыня, которой я заплатила за информацию самой мелкой монеткой адийского султаната, сообщила, что госпожа Олира заперлась в Центральной башне и никого не пускает. За еще одну монету она пообещала узнать, чем же все таки занята «юная госпожа» в башне. Недостатка в деньгах я не испытывала, Гирем, когда узнал обстоятельства моего появления в крепости, позаботился, чтобы я ни в чем не нуждалась, даже если решу уехать и жить одна.
Но рабыня не успела отработать плату. Ягурда в тот же вечер без стука вломилась в мою комнату. К счастью, я закончила с письмами и уже собиралась спать.
— Вставай, — хмуро заявила она, удерживая в ладони небольшой, со сливу, шарик магического света. Вместо свечи. — Надо заняться делами.
— Сейчас ночь, — резонно заметила я, но бывшую Верховную такие мелочи не интересовали совершенно. Она даже не ответила, сделала вид, что не услышала моего возмущения, просто стояла надо мной и ждала.
Пришлось подниматься, сна все равно не было ни в одном глазу. Слишком сильно я волновалась об Анни и Катриле. Надеюсь, завтра никто не вспомнит, что они, вообще-то, должны вернуться к обеду.
Я быстро, под пристальным и очень неуютным взглядом Ягурды, натянула платье, сунула ноги в туфли, поплескала в лицо водой из умывального таза, стоявшего у постели на случай, если мне вдруг захочется освежиться душной ночью.
— Я готова, — кивнула Ягурде. — Мы можем идти.
Она махнула рукой, призывая идти за ней. Мы вышли из покоев в коридор. По обеим сторонам темнели черные провалы дверей: все комнаты были пусты, хотя, по легенде, в каждой должен был спать кто-то из детей. К счастью, магический свет не был ярче пламени свечи и внутренне пространство комнат тонуло в непроглядной тьме. Мы нарочно занавесили окна, чтобы лунный свет не раскрыл правду. О том, что Ягурда может забыть про приличия и ворваться в любую комнату крепости без ведома ее жильцов, мы как-то не подумали. И сейчас я запоздало испугалась такого исхода.
— Только тихо, — прошептала я, — дети едва уснули. Проклятая почесуха мучает их и нем и ночью, заставляя корчится от зуда по всему телу…
— Мне сказали, ты подозреваешь у детей измененную Пустошью болезнь, — не поворачивая головы, подтвердила свою осведомленность Ягурда. — Болезнь, которая способна за несколько дней выкосить всю крепость?
— Красная Пагуба? — спросила я, допустив в голос легкий оттенок улыбки, — да, ты права в той части, где говоришь о смертельной опасности для всех, если дети все же подхватили заразу. Но, это маловероятно… Просто после мора появилась привычка изолировать детей, даже если это простая почесуха.
— Хорошо, — согласилась Ягурда, и мрачно добавила, — но, если ты врешь, и хотя бы одни взрослый покроется пятнами, я самолично оторву головы твоим спиногразам. А потом тебе. Поняла⁈
Я пожала плечами. Когда тебе постоянно, на каждый чих угрожают оторвать голову, то угроза перестает восприниматься достаточно опасной, чтобы испугаться. Тем более сейчас я была абсолютно уверена, что этого не случится.
Вслед за Ягурдой я спустилась в подвал Центральной башни, который представлял собой анфиладу просторных залов. Перед спуском бывшая Верховная погасила магический светильник и зажгла факел. Мы обошли все, тщательно осматривая обмазанные глиной стены. Люди Мехмеда хорошо следили за состоянием подвала, не допуская ни сырости, ни затхлости, однако я, будь эта крепость моей, приказала бы нанести свежий слой глины.
Поначалу любопытство заставляло меня пытаться найти то, что так старательно рассматривала Ягурда. Но ничего, кроме трещин, черной, въевшейся в них пыли и паутины, развешанной по всей высоте и особенно на высоких потолках, я увидеть не смогла и постепенно потеряла интерес с бессмысленному занятию, и просто таскалась за Ягурдой, как хвостик.
От скуки, стало клонить в сон. Я зевала, и иногда, когда Ягурда в одной ей ведомых местах останавливалась и буквально по сантиметру обследовала пустые бело-серые стены, я прислонялась к ним, чтобы подремать.
И когда Ягурда, наконец-то, вспомнила обо мне и заговорила, я от неожиданности вздрогнула:
— Ты тоже это видишь⁈ — восхищенно спросила она. Я даже не сразу поняла, о чем она говорит. И что я должна видеть. — Не знаю, кто строил эту крепость, но вне всякого сомнения, нам очень повезло, что Мехмед притащил нас именно сюда!
Я кивнула. Меня все больше клонило в сон, оказывается бесполезная прогулка отлично помогает побороть тревожную бессонницу. Но следующие слова бывшей Верховной заставили меня проснуться:
— Здесь практически все готово… Кольцо из шести комнат, по одной для каждого мага, и центральный зал для нас. Там мы активируем Зеркало. Но и это еще не все. Я уверена, если содрать со стен глину, которой какие-то олухи обмазали их с пола до потолка, то откроются выбитые в камне магические символы. Нам не придется тратить время и силы на то, чтобы их нарисовать. Кто-то когда-то готовил это место для создания Цитадели.
Я бросила взгляд на беленые стены. Так во что искала там Ягурда!
— Значит все случится гораздо быстрее, чем ты думала раньше? — спросила я…
Вопрос был скорее риторический, я не ждала очевидного ответа, быстро прокручивала в голове новую информацию и пыталась оценить, как сильно изменение сроков влияет на мои планы. По всему выходило, что мне придется поторопиться. Вполне может быть, что решающая схватка случиться гораздо раньше, а я все еще не заручилась поддержкой Богини. Выжидала время, чтобы не злить Ее частыми призывами.
Но Ягурда ответила:
— Если бы проклятый Михась не сдох так не вовремя, — она с досадой цыкнула. — Мне нужен еще одни маг достаточной для активации заклинания силы. И я пока не знаю, где его найти. А ему еще придется проделать довольно длинный путь до крепости… Так что вряд ли мы сможем провести ритуал раньше осени. Но зато у нас будет больше времени на подготовку. Все должно пройти гладко… Каждый должен знать досконально свою партию и понимать, как она вплетена в общую канву заклинания. Чем меньше будет ошибок, тем сильнее получится Цитадель…
Я кивнула. Значит несчастный Михась, покинув этот мир, смог сослужить мне хорошую службу.
— А еще надо очистить стены, чтобы освободить руны, — задумчиво произнесла Ягурда, обводя взглядом пространство. — Это должно быть не так уж сложно, верно? Правда, магию использовать нельзя… Она может вызвать нежелательные искажения и повлиять на будущую цитадель.
— Если хочешь закончить к осени, тебе нужна армия рабынь, — пожала я плечами. Подошла и потерла ладонью стены, пытаясь оценить крепость и толщину глиняного слоя. — Не думаю, что это так просто… эти стены обмазывали глиной много веков.
— Никаких рабынь, — отрезала бывшая Верховная. — Мы все сделаем сами. Через три седьмицы приедут маги, которые заменят предателей: Антоса и Идора. К этому времени мы должны закончить чистку стен.
Я пожала плечами. Мне-то что.
— Сами, так сами… Но мне кажется, вы не успеете… К осени.
— Не вы, — Ягурда довольно хмыкнула, — а мы. Ты тоже участвуешь. А вздумаешь отказаться, — она прищурилась. В свете факела ее гримаса была особенно неприятна, — я заберу твоих детей. Несмотря на болезнь. И посмотрим, как долго они выдержат без ухода матерей…
Я даже не удивилась. Я ведь знала, если нужно Ягурда не станет сомневаться и тут же воспользуется «счастливой» случайностью, благодаря которой получила такой жесткий рычаг давления на меня. Да, детей уже не было в крепости, но они по-прежнему было достаточно близко, чтобы маги могли догнать их и остановить.
— Хорошо, — не стала спорить я, — мы, значит, мы… Но нам нужны хотя бы инструменты…
Подготовку мы начали в ту же ночь. Ягурда подняла своих починенных магов, и мы все вместе отдирали штукатурку с каменных стен. Я больше не пыталась отвертеться, но нарочно делала все медленно, постоянно недовольно бурча под нос. А когда Ягурда отлучалась, оставляя нас одних, я возмущалась достаточно громко, чтобы меня хорошо слышали остальные. Я старательно негодовала по поводу того, что королева и маги, которые практически равны мне по статусу, ведь они приближенные самой госпожи Олиры, вынуждены заниматься таким черным, неблагородным и тяжелым трудом. Хотя такую грязную работу должны выполнять рабыни.
Мой саботаж приносил плоды: маги работали спустя рукава и все чаще высказывали недовольство. Не вслух. Расправа над Михасем все еще была жива в памяти магов, и даже Илька, чуть не плача от того, во что превратились ее в непривычных к грязной работе руки, тем не менее послушно соскребала железным скребком толстый слой штукатурки. Она тоже в первую же ночь предложила Ягурде загнать сюда рабынь, но та отказалась, мотивируя свое желание заморочить подчиненных, режимом секретности.
Сама Ягурда не отлынивала от работы, дыша известковой пылью наравне с нами. Если бы не магия, которой Ягурдра каждое утро очищала мне легкие, используя какое-то шахтерское заклинание, то я бы, наверное, очень быстро загнулась бы. Как и все остальные.
Одновременно, чтобы не терять время, Ягурда заставляла своих подчиненных бесконечно повторять тексты заклинаний для создания Цитадели, усиливающие резонанс движения и мелодию. Проговаривали слова, «танцевали» и пропевали ноты по отдельности, чтобы не сформировать магические потоки раньше времени. К тому же под страхом смерти магам запрещено было использовать в подвале любые другие «молитвы» и особенно слово-активатор. Все это в будущем могло негативно сказаться на мощности Цитадели.
Мне в процессе отводилась маленькая, но важная роль. В определенный момент, услышав особенный звук, который, казалось, не могло воспроизвести человеческое горло, я должна была разрезать вену на запястье и окропить Зеркало своей кровью. Это происходило уже в самом конце. И после этого Ягурда выдавала особенно жуткую фразу и заканчивала ритуал словом-активатором.
Особенный звук я запомнила далеко не с первого раза, а, наверное, с тысячного. Слишком уж сложными были заклинания, произносимые магами. Однажды я уже видела что-то подобное, когда Антос в одиночку остановил восьмерку магов. Но сейчас все было гораздо сложнее.
Шли дни, превратившись в бесконечно тяжелый и утомительный цикл из дневного сна и ночной работы. Я зря боялась, что Ягурда заметит отсутствие Анни, Катрилы и Гирема. После ночной смены даже я вспомнила о них к вечеру.
Притворяться, что я старательно работаю, оказалось ничуть не легче, чем на самом деле соскребать штукатурку, обнажая украшенные затейливыми символами каменные стены подвала Цетральной башни. Я так уставала, что забросила все дела, моих сил едва хватало, чтобы прочесть записку от юного Гирема и чиркнуть пару слов в ответ. Адрей благополучно довез детей до границы с Грилорией, и теперь они ехали в сторону Ургорода, в поместье к Жерену. Причем достичь цели должны были чуть позже, чем туда прибудут Гирем с Анни и Катрилой, которые ехали напрямик, через Южную пустошь и налегке, в отличие от обоза Адрея. Хурра держала связь с сестрой, Изнанка снова стала доступна, и сообщала мне новости об их передвижении. Я писала ей, чтобы она поговорила и с Фиодором, но Хурра ответила, что Фиодор теперь сам не идет с ними на контакт.
Через три седьмицы после начала ночных работ в крепость приехал первый, из вновь пригашенных для участия в создании Цитадели, маг.
Не юнец, хотя и довольно молодой. В неизменной хламиде, с высокомерным и презрительным взглядом на всех. В отличие от меня, у него не было детей, которыми его могла бы шантажировать бывшая Верховная. В отличие от «наших» магов, он не видел, на что способна Ягурда в ярости. К тому же он твердо был уверен что нужен «госпоже Олире» гораздо больше, чем она нужна ему. И в первую же ночь, кривя губы, приезжий маг осмотрел ободранные нами стены и заявил:
— Я это делать не буду.
— И я, — Илька, шатаясь поднялась и встала рядом с магом.
Я с интересом наблюдала за тем, что предпримет Ягурда, которая, взяв в руки железный скребок, прищурилась и смотрела на незадачливых забастовщиков с нескрываемой яростью.
— Посмотри, во что превратились мои руки! — Со слезами в голосе закричала юная рабыня, вытягивая вперед разбитые ладони. И в полном отчаянии добавила, — теперь ни один мужчина не захочет меня!
Я мысленно усмехнулась. Пусть мать Ильки истинная воительница Кларин, вышедшая замуж за султана с далеко идущими планами, девочка, выросшая и гареме и воспитанная на стыке двух миров, возьмет из обоих не только самое лучшее. Но и самое характерное. Если успех аддийской женщины — завоевать и удержать внимание мужчины, значит и для Ильки это важно. Так же важно, как умение сражаться для женщины Кларин.
— И я больше не буду, — один из магов бросил скребок и встал, — можете убивать меня так же, как Михася… Мне уже все равно.
— И мне, — присоединился к бунту второй. — Я так устал, что даже умереть не страшно. Лучше бы я остался в обители, — добавил он.
Ягурда обвела бунтовщиков свирепым взглядом и остановилась на мне. Я, слегка улыбнувшись краем губ, пожала одним плечом, мол, я-то ничего, не возмущаюсь. Не потому что устала или мне нравилось отскребать штукатурку из стен и даже не потому, что я до сих пор боялась за детей… За них я уже не боялась, они уехали достаточно далеко, чтобы маги бывшей Верховной не смогли их догнать. Просто я понимала, сейчас, когда самые преданные сторонники отвернулись от Ягурды, не поддержав их, я смогу стать еще ближе к своему врагу.
— Вы спятили⁈ — зашипела бывшая Верховная, — забыли кто я и кто вы⁈ Забыли, что я могу с вами сделать⁈ Так я напомню! — рявкнула она. — Накину на вас поводки и заставлю пахать, пока не сдохнете! Медленно и больно! Как Михась!
Маги молчали. Маги-подростки уперлись взглядом в пол и молчали. Они устали работать по ночам, устали бояться и теперь смиренно ждали, что предпримет Ягурда в ответ на их бунт. Илька смотрела куда-то в сторону, спрятав истерзанные руки платком, повязанном на поясе на манер фартука. В подвале она снимала покрывала, потому что они мешали ей работать. А новенький маг, вообще, не понимал серьезность угроз своей предводительницы…
«Бунт» вот-вот должен был захлебнуться… Я чувствовала, что Илька и маги-подростки готовы сдаться под напором бывшей Верховной. А глядя на них подчинится и новенький, ведь одно дело спровоцировать недовольство и совсем другое бунтовать в одиночестве. Вот только мне-то разлад между магами был на руку! Я не хотела, чтобы в тот момент, когда я выступлю против Ягурды, кто-то встал на защиту бывшей Верховной. Нет, я должна была воспользоваться ситуацией и посеять еще больше раздора между «соратниками».
— А разве здесь можно применять магию⁈ — я сделал как можно более наивное лицо и недоуменно захлопала глазами. — Ну, если вы, госпожа Олира, хотите принудить их, — кивнула я на замерших «бунтовщиков», — магией, то может лучше использовать ее для очистки стен?
— Точно, — выдохнула Илька. Все же она была не дура, просто отупела от усталости и тяжелой ночной работы, — Олира, ты не можешь! Любое магическое воздействие ослабит будущую Цитадель! Поэтому, ты ничего не сделаешь с нами здесь. А там, — она кивнула наверх и вдруг улыбнулась, — в этом нет никакого смысла. И ты не убьешь нас, как Михася, потому что тебе некого поставить в Круг…
— Да, Олира, — встрепенулся один из приятелей дочери Великого отца, не заметно, пожалуй, даже для себя опустив обращение «госпожа». — Илька хоть и рабыня, но права! И в обители ты говорила нам совсем другое! Ты говорила, что мы будем жить, как короли: лежать на самых роскошных кроватях, у нас будет много одежды и денег, которые можно потратить на что угодно, что люди будут нас уважать и кланяться, а мы будем делать все, что хотим. А вместо этого мы вкалываем по ночам в грязи и духоте, как последние рабы! Ты обманула нас!
— Ты обманула нас, Олира, — подхватил второй, тоже забыв добавить «госпожа», и это было хорошим знаком. Для меня. — Ты говорила, что строить крепость будут рабы, которых мы подчиним с помощью магии. Ты говорила, что наследник султана и его дочь, — он бросил быстрый взгляд на Ильку, — станут нашими заложниками и гарантируют нам полную безопасность. Ты говорила, что королева Елина, — он кольнул меня взмахом ресниц, — сделает все, что нам нужно, чтобы сохранит себе жизнь! И ничего этого нет! — возмущенно закончил он.
А я едва сдержалась, чтобы не закричать, как, мол, так? Это я-то ничего не делаю? Так-то я здесь вместе с ними скребу стены. А вот с Мехмедом, кстати, явно что-то не понятно. Почему он до сих пор не здесь, с нами?
Все смотрели на Ягурду, и все видели, как дернулась она при упоминании имени наследника Эбрахила. И в тот самый момент до меня дошло… Ягурда влюблена в Мехмеда! Просто она никогда, за всю свою долгую жизнь, не имела никаких дел с мужчинами, к которым испытывала бы чувства. И она не знает, что ей делать. Она может угрожать, давить, уговаривать и принуждать. Но вот любить старуха, посвятившая свою жизнь Богине, не умеет.

Глава 17

Все же Ягурда, несмотря на всю мою ненависть, восхищала меня умением говорить с людьми. Умением убеждать, давить на нужные точки, пусть даже это было против человеческой морали. Ей удалось заговорить магов, не только убедив их продолжить скрести стены, но и делать это с энтузиазмом и рвением.
Ильке она пообещала вылечить руки и научить особой молитве, которая сделал бы ее неотразимой и способной привлечь любого мужчину. Илька, которая владела только боевой магией и лекарской, в части лечения боевых ран и повреждений, тут же отступила от своих претензий.
Новенькому пригрозила, что либо он наравне со всеми скребет стены, либо валит обратно. А уж она, Олира, найдет способ сообщить Великому отцу, о том, что среди его ближников завелся предатель. И ему тоже пришлось заткнуться и безропотно скоблить стены.
Магам-подросткам посулила право самим выбрать покои в Цитадели, когда все закончится, и столько золота из казны султана, сколько они могут унести. Глаза мальчишек, не понимающие, что их только что совершенно конкретно надули, ведь унести на себе получится совсем не так много золота, как им, наверное, кажется, вспыхнули от блеска будущих сокровищ, и они, споря, кто сможет вынести больше богатств, снова принялись за работу.
Бунт был подавлен. Эта партия осталась за Ягурдой. И хотя я собиралась продолжить тихий саботаж и провокации, чтобы оттянуть время, но решила поставить и на другое. А именно на открывшиеся мне чувства Ягурды к моему брату, наследнику султана.
Под утро, после возвращения из подвала, я, вопреки обыкновению, не легла спать, а тихонько прокралась по еще пустым коридорам крепости в покои Мехмеда. После выселения из Центральной башни, он жил рядом, в той половине, которая предназначалась для сыновей хозяина.
Стража дремала, перед рассветом всегда самый крепкий сон. И мне удалось проскользнуть в покои незамеченной. Хотя я готова была к тому, что меня остановят и накинула покрывала, которые лежали в сундуках Анни и Катрилы. Путешествуя по Аддии, они прятались под ними и собрали целую коллекцию разных покрывал.
Комнату брата я опознала по отблеску свечи, видневшейся в полуоткрытой двери. Если бы не это, мне пришлось бы заглядывать во все комнаты подряд. А здесь их было немало.
— Мезмед, — прошептала я и тихо поскребла по деревянному косяку, — Мехмед!
— Елина? — удивленно отозвался он. Я услышала легкие шаги и через мгновение дверь распахнулась, впуская меня в гостиную. — Входи. Рад тебя видеть. Но, что случилось? Почему ты так рано?
Я вошла в просторную гостиную. Здесь, как и во всех аддийских покоях, всюду были ковры с толстым ворсом, которые устилали не только пол, но и стены. Ставни на высоких стрельчатых окнах были распахнуты, и предрассветный, прохладный ветер раздувал тонкие занавеси из хлопкового шелка. Кругом лежали горы разноцветных подушек… одна из куч была немного примята, а рядом стоял низенький столик с письменными принадлежностями и большой круглый поднос с напитками и закусками. Кажется, Мехмед работал всю ночь.
— А то ты не знаешь, — хмыкнула я, пододвигая ближайшую гору подушек и опускаясь на ковер, поближе к столику, — чем занимаются все подопечные Олиры по ночам. Никогда не поверю, что ты не в курсе подвальных работ.
— Ты права, — он улыбнулся и элегантным движение примостился на свои подушки, — я в курсе. Но ты-то тут при чем?
— При том, — фыркнула я и стянула с себя покрывала. Без них дышалось намного свободнее. — что у Олиры довольно странное отношение ко мне. С одной стороны я пленница и она постоянно шантажирует меня моими детьми. А с другой, она повсюду таскает меня за собой, как будто бы я ее верная собачонка. И не могу сказать, что я хотела бы открыть ей глаза на ее заблуждение. Я многое узнаю из первых рук… А ты почему не спишь? — вернула я вопрос.
— Да, так, — хотел отмахнуться от расспросов Мехмед, но не смог. И пожаловался, — отец совсем сошел с ума. Такое творит… Мне приходится управлять султанатом втихую. А иначе, боюсь, от моего наследства останутся только верблюжьи кучки.
— Это магия, — кивнула я. — Подозреваю, что те, на кого постоянно действуют магией, теряют разум. Император тоже теряет берега и ведет себя неадекватно. Он собирается обвинить Гордея в том, что тот хочет убить его и захватить трон…
— Не буду спрашивать, откуда у тебя такие сведения, — ухмыльнулся Мехмед. — Но это довольно странно… Зная, как император относится к единственному наследнику.
— Ну, формально Гордей теперь не единственный. Моя дочь родила ему сына. Ребенку уже год. Но император пока не в курсе, что мать с дитем покинули империю, а не прячутся в дворцовых покоях от посторонних, как того требуют традиции Абрегории…
Мехмед присвистнул. Я рисковала, делясь с ним практически государственными секретами чужой страны и, невольно подставляя дочь. Если император узнает, что маленького Артора и его матери давно нет в империи…
— Надеюсь, ты не про одного из те детей, которых я приютил по просьбе старого знакомого, ночного короля Грилории — Гирема? — прищурился Мехмед…
— А что если это так? — ответила я вопросом на вопрос.
Мехмед выругался. И я его понимала. Фактически Гирем обманов втянул его в противостояние с Абрегорианской империей. Если император узнает, кто дал приют беглецам, то ему несдобровать. Никто не станет разбираться, знал он о том, кому помогает, или нет.
— Не стоит переживать, — улыбнулась я. — Моя дочь и ее сын давно покинули твою крепость. И сейчас находятся далеко отсюда… Но не спрашивай где. Все равно не скажу.
Мехмед кивнул. Он не скрывал, что мои слова вызвали у него облегчение. А я перевела разговор на другое:
— Что ты собираешься делать? — кивнула я на столик с письменными принадлежностями, намекая, на тему вопроса.
Мехмед хмыкнул… На мгновение задумался и ответил:
— Что же, Елина, откровенность за откровенность… Я собираюсь сместить отца… И захватить власть в султанате.
— Твою ж мать! — ахнула я. — Но если ты убьешь Эбрахила, то тебя не примут. Ни народ! Ни знать! Это может прокатить в Абрегории, на крайний случай в Грилории, но у вас-то совсем другие традиции!
— Именно поэтому я и не собираюсь его убивать, — улыбнулся Мехмед. — Я хочу воспользоваться правом родительской немощи…
Я очень хорошо знала традиции и законы соседей, но ни о каком праве родительской немощи не слышала. Совершенно точно не слышала.
— Что это еще такое? — наморщила я лоб…
Мой брат довольно хмыкнул:
— Это давний и почти забытый закон о том, что если султан становится немощным, то он не может управлять страной и передает управление страной наследнику. Последний раз власть по этому закону получил мой пра-прадед. Его отец стал слишком стар, чтобы править султанатом и добровольно передал власть сыну. Моего отца придется принудить, но…
— Но Эбрахил совсем не стар! — воскликнула я. — Он здраво мыслит и вполне справляется… Ну, по большому счету, если не брать глупости, которые он творит под влиянием магии…
— А тут возраст роли не играет, — хохотнул Мехмед, — тут имеется в виду совсем другая немощь, Елина.
Он так выразительно обвел меня глазами, что я сразу поняла, на что он намекает…
— У Эбрахила проблемы с женским полом? — мне с трудом удалось не покраснеть. Почему-то намек на секс выбил почву из-под ног. Наверное, я слишком долго одна, без мужчины. Агор далеко, а других мне и не хочется. — Что-то не верится…
— И правильно, — кивнул брат. — проблем у него нет. Но если я смогу убедить всех, что они есть…
— И как ты сделаешь это? — усмехнулась я. — предложишь визирям стоять у постели и держать свечку в надежде, что в присутствии посторонних у твоего отца ничего не получится?
Мехмед на мгновение замер, словно представляя нарисованную мной картину и громко расхохотался.
— Нет, все гораздо проще, — отсмеявшись заявил он. — На этот случай у нас тоже есть закон: если младшему ребенку султана больше года, и ни одна из жен и наложниц больше не беременна, то считается что мужчина утратил мужскую силу.
— Подожди, — нахмурилась я, — насколько я помню это практически единственный повод для развода по инициативе женщины… Ну, или вернее, по инициативе ее рода…
— Верно, — кивнул Мехмед, — ты все правильно помнишь.
— Но как ты собираешься, устроить все это? К тому же придется жать не меньше года… А мне показалось, — я кивнула на стопку писем, — ты не собираешься ждать.
— И ты снова права, — улыбнулся брат. — Я позаботился о том, чтобы у отца больше не было детей уже давно… К началу осени младшему ребенку султана исполнится год, а с тех пор, как каждая женщина в гареме султана тайком получает дозу самого лучшего противозачаточного прошло почти два. Я задумал переворот гораздо раньше, чем в дело вступили маги… А они, невольно, поспособствовали тому, что мой рисковый план так близок к воплощению. Мой отец, под действием магии, упустил контроль за рождаемостью своих детей.
— Ничего себе! — Ахнула я и посмотрела на Мехмеда другими глазами. Кто бы мог подумать, что мой брат способен на такое?
— Удивлена?
Я кивнула. Еще бы! Я не просто удивлена, я в шоке! Мехмед не Грегорик, который способен устроить заговор и убить своего близкого родственника, чтобы занять трон. Да, мой брат не собирался убивать отца, но неизвестно, что выбрал бы сам Эбрахил: умереть или прослыть немощным в этом смысле. В Аддии власть всегда была очень сильно завязана на сексуальности. Традиционные одежды подчеркивали мужскую силу, а размер гарема определялся не столько желанием самого мужчины, но и его титулом. Султан обязан был иметь семь жен и не меньше трех сотен наложниц. И для Эбрахила, признание его импотентом будет значит полный крах личности.
— Я задумал переворот больше десяти лет назад, — улыбнулся Мехмед, глядя на мое вытянувшееся лицо, — когда отец решил сделать наложницей девушку, которую я хотел назвать своей первой женой. Я просил его, умолял… Я готов на все, чтобы Амира всегда была рядом. Даже жениться на ней после того, как отец удовлетворит свою страсть. И тогда он сам женился на ней, навсегда отняв ее у меня.
Я понимала о чем говорит Мехмед. Согласно законам Адийского султаната жена отца становится матерью для всех отпрысков своего мужа, даже если она намного младше его ребенка от другой супруги. А связи между столь близкими родственниками категорически запрещены и считаются инцестом.
— Я решил, — продолжал мой брат, — что раз он забрал у меня то, что я считал самой большой ценностью в мире — любимую женщину, то и я отниму у него то, чем он дорожит больше всего на свете — власть. Много лет мы с Амилом, который все знал, провели в библиотеке в поиске подходящего способа, чтобы занять место султана и оставить отца в живых. Во-первых, я не хотел его убивать. Все же он мой отец. А, во-вторых, я хотел, чтобы он жил и мучился от потери так же, как я.
— Твоя мать знала? — вспомнила я про Зелейну. Уверена, чтобы провернуть такое, Мехмеду нужна была сильная рука в гареме. Но я почему-то не верила, что Зелейна вела бы себя так, как вела, если бы знала…
— Я пытался рассказать ей… Просил, чтобы она убедила отца отказаться от Амиры. Но она сделала все наоборот. Это она настояла на том, чтобы мой отец взял в жены мою возлюбленную, потому что считала, что дочь простого торговца не достойна стать первой женой будущего султана.
Вот оно что! Теперь понятно, почему Эбрахил поступил так странно. Ну, правда, какой смысл забирать возлюбленную у сына, если он хочет жениться на ней. В этом плане у аддийских аристократов было гораздо больше свободы чем у Грилорских или Абрегорианских. Наследник султана мог взять в жены любую приглянувшуюся ему женщину, будь она даже дочерью последнего нищего или Ургородской матерью, как моя мама. Однако первую жену все же старались брать из своего круга. Это укрепляло связи между знатью и заставляло их служить султану верой и правдой, чтобы иметь возможность породниться с правящим родом. И защищало трон от «неподходящего» наследника. Эбрахил сам совершил ошибку, и теперь постарался уберечь сына.
— Тогда я последовал совету матери и смирился… Отпустил ситуацию. Амира все равно была для меня недоступна. Даже если я стану султаном, я не смогу пойти против всех и быть с той, которую люблю, потому что для всех она моя мать… Пусть и младшая. Так прошло еще несколько лет. Я женился на той, на которую указал отец. Теперь-то мне было все равно. У нас родился первенец. И все как будто бы наладилось, но тоска по Амире точила мне сердце, заставляя умирать от боли каждую ночь… И два года назад я сломался. Я тайком поговорил с ней, признался в своих чувствах и с удивлением узнал, что они взаимны. Амира тоже хотела быть со мной. Хотела, но уже не могла.
Мехмед мягко улыбнулся. Он на самом деле любил эту женщину и, говоря о ней преображался. В глазах вспыхивало пламя, горевшее в сердце влюбленного мужчины, а губы непроизвольно растягивались в мечтательной и такой непривычно теплой улыбке.
— Я рассказал ей о своих изысканиях и мечтах о мести отцу. И она неожиданно поддержала меня. Мы готовы были бросить вызов всему обществу и сбежать… Мне не нужен был султанат, а ей не нужно было доброе имя. Мы просто хотели быть вместе вопреки всему. И мы начали действовать… Я думал Амил станет править вместо меня, — вздохнул Мехмед. — Моя мать сделала бы все возможное и невозможное, чтобы наследство отца принял именно он, а не первый сын второй жены. И когда ты принесла мне весть о смерти брата, я снова потерял надежду. К счастью ненадолго… Потому что нашел ту, которая имеет на трон султаната гораздо больше прав, чем даже я сам.
Последняя фраза мне совершенно не понравилась. Более прозрачного намека на обстоятельства моего рождения трудно было представить. И я уже открыла рот, чтобы возмутиться. Мне-то султанат и даром не был нужен! Если бы я хотела стать «султаншей», то давно отдала бы себя в руки Эбрахила. Но Мехемед остановил меня:
— Я говорю не о тебе, Елина, хотя ты первый ребенок первой жены моего отца, а значит его прямая наследница. Тебя не примет ни народ, ни знать. Я говорю о той, что стала твоим первенцем. О твоей дочери Хурре, в жилах которой течет кровь самой Древней Богини Аддии. Ее с радостью примут все. И мои сторонники, и сторонники моего отца, и он сам, и даже наши враги.
Я застыла с открытым ртом. Не зря я встревожилась еще тогда, когда Хурра и Мехмед только познакомились, и он вез ее в крепость в своем седле. Еще тогда я поняла, Хурра связана с этой землей и когда-нибудь все равно вернется в Аддию, но не думала, что время определить путь Хурры наступит так рано.
— Она же еще маленькая! — выдохнула я. — И ей не место в гареме! Она не выживет там одна!
— Елина, Хурра не будет в гареме. И она будет не одна, — Мехмед покачал головой, — с ней буду я. И Аддия… Я помогу ей удержать власть и стать хорошей правительницей, которая будет править сама, а не станет всего лишь прямой тропинкой к трону для какого-нибудь рода. И людям придется принять ее власть. Потому что Аддия обещала помочь…
— Богиня⁈ — уточнила я.
Мехмед кивнул и улыбнулся:
— Она хочет вернуть наследнице страну, которую когда-то создала.
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— Нет! Хурра еще слишком мала! — солнце давно встало, но наш спор с Мехмедом все еще не был закончен. Я всеми правдами и неправдами, пыталась оттянуть момент, когда о Хурре и ее наследии станет известно всем. — Ей всего десять!
— Через пять лет она войдет в брачный возраст, — пожал плечами мой брат, — значит жениха можно подыскивать уже сейчас. Это сделает ее еще более привлекательной в глазах приближенной знати. Одно дело, когда дочь становится первой женой султана, и совсем другое, когда сын получает возможность надеть тюрбан султана на свою голову. Да, только ради такой возможности, они встанут на нашу сторону.
— Но ты только что говорил, что Хурра будет править сама! — возмутилась я.
— Конечно! Но пока она мала, у нас будет время… Понимаешь? Именно поэтому сейчас самый подходящий момент. У нас будет пять, а то и десять лет относительно спокойной жизни. Пока все будут думать, что править станет муж Хурры, у нас будет время укрепить ее власть и подготовить народ к переменам. Елина, ты ведь понимаешь это не хуже меня! Если Хурра появится в Аддии через десять лет и заявит, что править будет сама, твою дочь поддержит довольно мало людей. А если она до этого десять лет будет на виду и на слуху, то большинство встанет на сторону юной правительницы, с которой все они живут довольно и счастливо.
Мехмед был прав. Во всем. На его месте я и сама поступила бы так же. Но Хурра моя дочь! И я не могла сунуть своего ребенка в жерло вулкана политических интриг и заговоров.
— И самое главное, — Мехмед улыбнулся, — что Хурра сама хочет принять наследие прямо сейчас.
Даже если она сама хочет этого… Закончила я мысленно.
— Откуда ты знаешь, что на самом деле хочет Хурра⁈ — эмоции кипели внутри, — она еще ребенок, Мехмед! Ее желания вызваны воображаемой красивой картинкой, а не трезвой оценкой реальности!
— Ты недооцениваешь свою дочь, — покачал головой брат. — поверь. Я общаюсь с ней каждый день. И мы говорим на равных… Наследие Аддии делает ее взрослее своих лет…
— Что за ерунда⁈ — я поморщилась, — во-первых, никакое наследие не делает ее взрослее! Ты просто не видел, какая она на самом деле! Она играет с Деливом и Оливом, шалит и хулиганит, как любая другая десятилетняя девочка. Поверь мне. Я мать, я знаю свою дочь гораздо лучше всех остальных. А, во-вторых, как ты можешь говорить с ней каждый день⁈ Ее давно нет в крепости!
Мехмед рассмеялся и указал глазами на поднос. Там стоял большой кофейник. Намек я поняла, значит, они видятся на изнанке. Но что это меняло? Это не меняло ничего.
— Знаешь, кем был наш род при Адди и ее наследниках? — спросил Мехмед. Я мотнула головой. Откуда мне знать? Да, и зачем? Но мой брат ответил, — женщины и мужчины нашего рода занимали должность первого визиря и ближайшего советника правительницы. Именно для того и дано было нам это умение ходить по изнанке, чтобы всегда в любое время быть с ней на связи. Даже если она вдруг решит куда-то уехать. И править султанатом от ее имени, если она решит отдохнуть от власти. Обязанность нашего рода — сохранять власть на время отсутствия наследницы. Поэтому, когда наследники Богини исчезли, никто не возмущался, что именно мы стали править. Но сейчас, — он улыбнулся, — пришла пора отдать трон, который мы сохраняли. И, как бы ты не противилась, сестра, твоя дочь все равно вернет себе то, что принадлежит ей по праву. Тем более, у нее есть перед глазами пример, как это сделала ты.
— Я отправила Фиодора в Республику Талот, — возразила я, — а не оставила рядом с собой в королевском замке, подвергая жизнь ребенка опасности.
— Хурре ничего не грозит, — покачал головой Мехмед. — Я могу призвать в свидетели Древних Богов и поклясться, что буду защищать Хурру даже ценой своей жизни.
— Что значит одна твоя жизнь, когда против мое дочери встанет весь султанат⁈ Мехмед, я сказала нет! Я не позволю тебе использовать мою дочь в своих политических интригах, пока она не повзрослеет и не определиться, хочет ли она править Аддией или нет!
— Даже если я решу остановиться и исполнить твое родительское право, — покачал головой Мехмед, — Хурра и Богиня не позволят мне. Они хотят вернуть себе трон аддийской правительницы. А я, Елина, всего лишь послушный исполнитель их воли.
— Ты лукавишь, — я устало откинулась на подушки.
Наш эмоциональный спор вымотал меня. А самое главное, мы оба знали, что согласия не достигнем. Несмотря на то, что Мехмед бы прав, если я хочу, чтобы Хурра не сидела в гареме, а правила сама, то сейчас лучшее время, чтобы начать захват власти. Сейчас, пока она еще беззащитный ребенок в глазах народа, и наделена максимальной свободой положенной девочкам по текущим законам султаната. Сейчас она открыто может жить во дворце, ездить по стране, ее можно показывать людям, называть наследницей Аддии и не прятать под десятками покрывал. И потихоньку менять законы…
Через несколько лет, когда она прольет первую кровь, по законам Аддии Хурра должна будет тут же отправиться в гарем. И тогда все возможности познакомить народ с юной правительницей исчезнут, любое ее появление на людях будет вызывать негодование. А изменение законов — бунт.
Но, опять же, я поддержала бы решение Мехмеда, будь это какая-то другая девочка, а не моя дочь.
— Держи, — он протянул мне мешочек с кофейными зернами. — Прикажи сварить тебе напиток, а вечером я приду за тобой, и ты сама встретишься с Хуррой. И убедишься, что я не вру.
Я сгребла мешочек и спрятала его в карман. Я должна поговорить с Хуррой. Я должна убедить ее, что участие в перевороте слишком рискованно для ребенка. Что это угрожает ее жизни. И что власть не всегда так приятна, как кажется на первый взгляд.
Встала… Разговор не был закончен, но начинать еще один виток нашего спора я не хотела. Я слишком устала после бессонной ночи. И от накатывающего на меня отчаяния… Пожалуй, сегодня я окончательно поняла, что не в состоянии защитить своих детей от всех угроз, которые они встречают на своем пути. И иногда лучше не настаивать на своем, а смириться и позволить им совершать свои ошибки…
Если бы я не давила на Фиодора, когда она был под чарами Живелы, то он не выгнал бы меня из замка. Мы не поссорились бы. И, возможно, он гораздо раньше понял бы, что из себя представляет его возлюбленна, потому что не упирался бы до последнего, желая оказаться правым в нашем с ним споре.
— Ах, да, — я остановилась в дверях и повернулась к брату, — я пришла, чтобы сказать: госпожа Олира влюблена в тебя. И, она, вероятно, заставит или уже заставила проявить к ней благосклонность. Но я хочу, чтобы ты всегда помнил: эта девочка под моей защитой. Когда все закончится, я удочерю ее.
— Это самый безумный план, который я когда-либо слышал, — усмехнулся Мехмед.
А я улыбнулась:
— Согласна. Но, несмотря на что, что я уже считаю ее своей приемной дочерью. И призову тебя к ответу, если по твоей вине, моя дочь лишиться девичьей чести, — брови моего брата взметнулись вверх, но он ничего не сказал. — Хотя немного мужского внимания ей не повредит. Наоборот, возможно смягчит характер.
Мехмед невразумительно хмыкнул, но снова промолчал.
— Надеюсь, мы друг друга поняли, — улыбнулась я.
— Разумеется, — ответил Мехмед. И покачал головой, — все же наш отец прав… Ты странная…
Усталость навалилась как-то сразу… Стоило мне оказаться в своих покоях, как силы покинули меня. Я кое-как добрела до бюро и, зевая, открыла замок и откинула крышку. Письмо от Гирема лежало на обычном месте, но конверт оказался непривычно пухлым, хотя обычно все послание умещалось в паре строчек, написанных рукой Адрея. Мол, у нас все хорошо, проехали столько-то ночуем там-то.
Сон мгновенно пропал, а сердце тревожно забилось. Таковы уж люди, что о худшем думают раньше, чем о хорошем. Вот и я сейчас, передо мной мгновенно промелькнули два десятка вариантов плохих известий, из-за которых Адрей накатал мне такое огромное послание. И самой безобидной была версия о том, что мой бывший все-таки решился на шантаж.
Когда вскрывала конверт ножом, руки тряслись так сильно, что я нечаянно порезала палец, закапав бумагу кровью, но даже не обратила внимания. Кое-как вынула послание. Это оказался очень старый конверт… Неизвестно, где он лежал и как долго, но бумага посерела от времени и сильно протерлась. Я перевернула, чтобы прочитать адресата, но в этот самый момент из моих рук выпал привычный уже листочек, исписанный рукой Адрея.
Я подняла его и прочитала. Помимо обычных слов о том, что все хорошо, он писал:
'Елина, тут такое дело… Мы избегаем крупных городов и поселений, как ты и велела. И сегодня остановились на постой в крохотной деревеньке на границе с Южной пустошью. Дорога здесь неезженная, деревни на карте нет, и мы наткнулись на нее совершенно случайно. Да, и деревней это поселение не назвать. Скорее два полуразвалившихся дома, в которых живут две заброшенные и забытые всеми дряхлые старухи.
Они-то и сказали нам, что в последний раз видели путника около полувека назад. Это был королевский гонец, решивший проехать по краю Южной пустоши. Ему не повезло, он заблудился и попал в лапы измененной твари. Когда его нашел муж одной из старух, гонец уже был на последнем издыхании. Умирая он отдал им конверт и велел отправиться в Аддию, найти принца и передать ему это послание. Но местные испугались и никуда не поехали. Однако конверт сохранили. И передали следующим путникам, то есть нам…
Я не уверен, ведь имя адресата стерлось, а сургучная печать раскрошилась от времени, но мне кажется, это письмо написал твой отец, Эдоард Семнадцатый, своему старшему сыну — наследнику. И я думаю, ты имеешь полное право узнать, что там внутри'.
Последние строчки я читала сквозь слезы. Я не хотела плакать, но они текли сами, и мне приходилось вытирать их ладонью. Мой платок после ночной работы, превратился в грязную тряпку, а достать новый значило перестать читать, а я не могла…
Плюхнулась на кровать, не выпуская из рук пухлый конверт, который, возможно, я так хотела в это верить, запечатал мой отец. Кое-как, едва соображая, вспорола потертую бумагу. Очень боялась, что письмо внутри тоже окажется повреждена временем, поэтому вынимала осторожно. Но оно сохранилось просто отлично.
Почерк отца я узнала мгновенно. Адрей был прав. Король Эдоард Семнадцатый написал его своему сына-наследника, который отправился с дипмиссией в Аддию. Это было прямо перед его гибелью. Заговорщики подгадали начало атаки е его возвращению.
Я вчиталась в порыжевшие от времени строчки:
'Сын, — писал мой отец, — герцог Делив снова пугает меня сказками о готовящемся заговоре. Я уверен, что он, как всегда, преувеличивает, но на всякий случай задержись в Аддии до следующего лета. Попробуй наладить отношения с наследником султана — Эбрахилом. Я слышал мальчишка очень любопытный и открытый для общения. Он всего на несколько лет моложе тебя, думаю, у вас найдутся общие темы для беседы, а эта дружба станет хорошим подспорьем в будущем.
А теперь о тайном деле, о котором я тебе говорил. Я уверен, что наследница Богини жива, и она находится именно в Аддии. Кровь тянет на родину. Твоя задача во что бы то ни стало отыскать рабыню с необычайными способностями. Если это молодая женщина, то выкупи ее. Если старуха, то найти ее дочь и выкупить обоих, чтобы мы могли провести Ритуал, который помогает ургородским матерям передавать Дар своей Богини конкретному наследнику.
Ты женишься на этой рабыне и она станет покорной твоей воле королевой, а ребенок получивший наследие двух Богов примет корону после тебя.
Я тебе говорил, что уже напал на след наследника Абрегора? Я почти уверен, что нашел его. И если нам повезет, то уже твой внук получит наследство всех трех Богов. И тогда Боги вернуться. А наши потомки будут править единолично во всем мире.
p.s. Кстати, отправляю тебе очередной вариант соглашения о приграничных приисках. Предложи султану двадцать пять процентов прибыли, с учетом того, что наша сторона возьмет добычу и очистку серебра на себя.
Дата. Подпись'.
Я расправила договор… Попыталась прочесть то, что написано, но буквы прыгали перед глазами, никак не складываясь в понятные слова. А может быть все дело было в том, что я никак не могла отойти от того, что мой отец писал моему брату… Я не ожидала от него таких слов.
Даже на мгновение подумала, что автор не он, что его заставили написать. По крайней мере предпоследний абзац. Ну, не мог же мой отец всерьез желать захватить весь мир? Я помнила его разумным и справедливым королем. Он всегда поступал по совести, даже если приходилось отступить от закона. Или изменить его.
И зачем моему отцу весь мир? Пусть даже не лично ему, а его правнуку. Зачем?
Судя по дате в конце письма, он, правда, написал это послание за несколько месяцев до покушения, погубившего всю его семью и разделивших жизнь его величества Эдоарда на до и после…
Я отбросила письмо, схватилась за голову и застонала от мучительной боли. Я думала, то знаю отца, но выходит у короля Эдоарда Семнадцатого была и другая сторона? Та, которая была скрыта от меня. Или, может быть, мой отец «до» совсем не был похож на моего отца «после»? Люди меняются. А потеря всей семьи не могла не сказаться на нем. Он понял, что заблуждался…
Но колючая печаль в сердце все равно никуда не ушла. Если бы я могла повернуть время вспять, то предпочла бы не видеть этого горького привета из прошлого.
Я так больше и не уснула… Лежала весь день, глядя в потолок воспаленными глазами, мучаясь от рези при каждом взмахе ресниц. И думала.
Сегодня моя вера в людей пошатнулась. В очередной раз. Но впервые удар был настолько пронзительным.
Зачем моему отцу власть над всем миром? Зачем она нужна Ягурде? Великому отцу? Зачем, вообще, это кому-то нужно?
Я мысленно перебирала всех, кого знала, пытаясь представить, что у каждого из них появилась возможность примерить корону властелина мира. И если пару свечей назад я бы с легкостью могла сказать, что уж большая часть моих знакомых откажется от такой «чести», то сейчас во мне пышно расцвело сомнение.
Но самое главное, пошатнулась вера в себя. А вдруг и я, получив шанс, не смогу отказаться от искушения? Да, сейчас мне кажется, что весь мир мне совсем не нужен. И мне достаточно маленькой Южной Грилории… Но что будет, если судьба заставит меня делать выбор здесь и сейчас?
Но пугали меня не только дебри собственного подсознания.
Давным-давно я дала клятвы Великой Матери и герцогине Форент, когда она была баронессой Шерши, что создам королевство, в котором женщины будут абсолютно равны мужчинам. Я еще, помнится, говорила, что это невозможно. Люди, независимо от пола, слишком разные, чтобы равенство между ними было абсолютным.
Герцогиня Форент это понимала, поэтому ее требования были мягче, а вот ургородская Великая мать — нет.
А теперь представим, что я все таки решилась на то, чтобы уравнять всех своих подданных… Тогда равнять их придется, глядя на самых глупых, ленивых и бесполезных. Потому что иначе не выйдет. Если взять планку повыше, то самые никчемные останутся внизу. Просто не дотянутся.
Боюсь, из такой страны потихоньку сбегут все жители, способные на что-то большее. Зачем им мучиться на самом низком уровне? И очень быстро моими подданными останутся только глупые, ленивые и бесполезные. С такими крепкое государство не построить.
Я это знала, и потому не собиралась ничего предпринимать в направлении абсолютного равенства.
Но ведь клятва довлела надо мной. А вдруг это письмо жирный намек от Древних Богов? Всем известно, Они не позволят нарушить клятву и любыми путями заставят исполнить ее. Только смерть может освободить тебя от исполнения клятвы, данной Древним Богам.
И если на миг представить, что я получила под свое крыло весь мир, то законы станут одинаковыми везде, и людям просто некуда будет бежать. Они вынуждены будут смириться и не желать большего, чем дано всем.
Боги… Как же мне было страшно от таких перспектив.

Глава 19

К вечеру я чувствовала себя довольно мерзко. Я так и не смогла закрыть глаза и поспать, тем более мне пришлось весь день глотать крепкий черный кофе. И после полутора суток бодрствования тело безжалостно ломало, в голове били колокола, а глаза резало так, словно под веки насыпали песок из Хрустальной пустыни.
Поэтому я решила, что сегодня пропущу ночные бдения… Отправила к «госпоже Олире» рабыню с запиской и вернулась в постель ждать, когда физическая усталость станет сильнее душевных терзаний, и вырубит меня, позволяя отдохнуть.
Но Ягурде мое самоуправство совсем не понравилось. Не прошло и полсвечи, как дверь в мою спальню с грохотом распахнулась. Я невольно повернула на звук тяжелую, чугунную голову и прищурилась от яркого магического света. Бывшая Верховная стояла на моем пороге, еле дыша от ярости, и, увидев, что я не сплю, возмущенно зашипела:
— Ты меня обманула! Все комнаты пусты! Где твои дети⁈
Надо же как откровенно! Острой молнией мелькнула мысль. И потухла. Я слишком измучилась, чтобы даже явная попытка шантажа со стороны Ягурды могла меня расстроить. И, вообще, если бы не разлад в моей душе и не бесконечная, нескончаемая усталость, я была бы дипломатичнее. Но сейчас я не хотела никого видеть. И не хотела быть любезной ни с кем. Даже с собой. Поэтому, не поднимая головы от подушки, огрызнулась:
— Не твое дело, Ягурда. Твои маги захватили в плен меня, а не моих детей. И я не собираюсь выслушивать твои угрозы в их адрес. Ты их больше не увидишь. Они покинули крепость.
Ягурда на миг замерла, а потом расхохоталась.
— Ты думаешь? — ехидно произнесла она. — Я велю Мехмеду немедленно отправить за ними своих людей. И не пройдет пары свечей, как все твои отпрыски окажутся в тюремной башне! Без ухода и лечения!
А я все же подняла голову и взглянула на нее. Не понимаю… То ли Ягурда сошла с ума, то ли она и раньше не была особенно умной, но нельзя же так плохо думать о своих врагах! Если бы я считала Третьего советника глупцом, то никогда бы не победила в нашей войне за трон Грилории.
— Ты думаешь, я не позаботилась о том, чтобы ты не смогла их догнать? — Вернула я ей вопрос. И, уронив голову на подушку, пробубнила так, чтобы она точно услышала. — Я была о тебе лучшего мнения. Никакой болезни не было, они уехали давно… Как и мои старшие дочери. Ты ведь даже не заметила, что они с Гиремом не вернулись после прогулки к Хрустальной пустыне…
На лице Ягурды не дрогнул ни одни мускул, но я вдруг поняла: о том, что Анни, Катрила и Гирем пропали, ей было известно. Но она не придала большого значения этой пропаже.
— Ты думала, они сгинули в том гиблом месте? — пробормотала я безэмоционально. — Ты плохо знаешь Гирема. Этот пройдоха вытащит их из любой опасности.
Закрыла глаза и постаралась отрешаться от реальности. Мне хотелось спать. Но сон напуганный тревожными новостями и бессчетным количеством чашек крепкого кофе, все никак не шел.
— Я убью тебя, если ты прямо сейчас не встанешь и не пойдешь со мной, — Ягурда нервничала и психовала, теряя хватку.
— Валяй, — ответила я. — Только подумай сразу, кем ты заменишь Ильку, когда она откажется участвовать в твоей авантюре. Ты же не забыла, что именно держит эту странную рабыню рядом с тобой?
— Да, как ты смеешь! — взвизгнула Ягурда и на миг замолчала, создавая иллюзию, что я осталась в комнате одна. Но я едва не подскочила от неожиданности, когда она заорала благим матом:
— Стража! Стража!
А когда ко мне в комнату, брякая саблями и громко топоча, ввалилась тройка стражников, обычно дежуривших на входе в наше крыло, рядом со спальней Гирема, Верховная ткнула в меня пальцем и истерично, словно кошка, которой отдавили хвост, завопила:
— Взять ее! И посадить в казематы! Немедленно! — не справившись с эмоциями, она топнула ногой, как капризный ребенок.
Аддийские стражники, суровые пожилые воины, которым Мехмед мог без опаски доверить присмотр за свободными женщинами, растерянно замерли. И я их прекрасно понимала.
В их картине мира и Ягурда, и я, где-то на уровне домашних питомцев, которые по недоразумению возомнили себя людьми. При этом наш хозяин и их наниматель наследник султана Мехмед, по собственному капризу не только не осаживает нас, но и поощряет «неправильное» поведение ради какой-то, только ему ведомой, цели.
Но одно дело свободно расхаживать по всей крепости без покрывал и повелевать рабынями, и совсем другое приказывать им, свободным мужчинам схватить одну из своих товарок и отправить в казематы.
Аддийских женщин, вообще, никогда не сажали в казематы, предназначенные для людей, то есть мужчин. Даже если рабыня совершала преступление, за которое ей грозила смертная казнь, до самого исполнения приговора она находилась там же, где и всегда, — в гареме.
И, вообще, прерогатива судить принадлежит людям, а не домашним питомцам! Вдруг потом наследник султана решит, что они проявили самоуправство, отправив одну из женщин в тюремную клетку?
Но с другой стороны они прекрасно видели, Мехмед пляшет под дудку юной госпожи, как дрессированный грилорский медведь…
— Все хорошо, ребята, — улыбнулась я, поднимаясь с постели и прикрываясь одеялом. Мне, наверное, должно было быть неловко, ведь я предстала в неглиже перед тремя посторонними мужчинами, но почему-то ничего подобного я не чувствовала. И даже не покраснела. — Дайте мне пару мгновений на сборы, и я сама пойду туда, куда меня отправляет госпожа Олира. Вам не придется меня заставлять.
Старший с облегчением моргнул и, мотнув головой, приказал своим выйти из комнаты, давая мне время, чтобы одеться. Мое непротивление меняло все. Теперь они не выполняли приказ госпожи Олиры «схватить и посадить», а сопровождали меня по приказу Мехмеда туда, куда я сама хотела пойти.
Пока я одевалась. Стражник дипломатично отвернулся, а вот Ягурда прожигала меня ненавидящим взглядом, пристально отслеживая каждое мое движение. Она по-прежнему держала в руке источник магического света, но при этом оттенок свечения слегка изменился, и я кожей чувствовала угрозу, исходящую мерцающего в темноте сгустка магии.
В старом мире, где когда-то жила половина моей души, была поговорка: бедному собраться — только подпоясаться. Сейчас я оценила ее в полной мере. Все мое «богатство» умещалось в одном письменном ящике. В нем я хранила не только письма и письменные принадлежности, но и мешочки с золотыми монетами, которые мне передал Гирем. Поэтому одевшись, я подхватила бюро под мышку и уже собралась выйти из комнаты, как Ягурда остановила меня:
— Оставь его здесь! — рявкнула она, поднимая руку со светящимся, и как будто бы слегка гудевшим от внутреннего напряжения, шаром. — Тебе некому будет писать письма в клетке!
Я пожала плечами, равнодушно скользнула по разъяренной Ягурде и заявила:
— Это бюро — подарок моего хозяина. И только он может забрать то, что подарил. Приведи Гирема и я отдам ему, если он вдруг пожелает…
Да, я слукавила, но в Аддии существовал немного странный, на мой взгляд, закон. Рабыня, несмотря на то, что являлась имуществом, тоже могла владеть другим имуществом, при условии, что ее хозяин подарил его рабыне. Попахивает юридическим безумием, если смотреть на это со стороны. Но тем не менее, право распоряжаться подаренным имуществом рабыня сохраняла до тех пор, пока сам хозяин не решал забрать его обратно. Умная и хитрая женщина вполне могла владеть даже большим поместьем.
Но Ягурда, вероятно, не знала о таких нюансах. И попробовала отобрать у меня бюро, вцепившись в него с другой стороны. Для этого ей пришлось погасить магию, и нас всех мгновенно окутала непроглядная тьма.
— Отдай, — шипела бывшая Верховная и тащила мое бюро к себе.
— Это подарок моего хозяина, — упиралась я. — Только он может забрать его у меня.
— Что за чушь ты несешь! — Ягурда рванула ящик на себя с такой силой, что я с трудом удержала его. — У тебя нет хозяина!
В любом другом случае я предпочла бы найти другой способ настоять на своем. Но сейчас очень рассчитывала, что, увидев привычное поведение двух женщин, аддийские стражники не выдержат и вмешаются, восстанавливая порядок, между взбесившимися «рабынями».Так и вышло. Пожилой воин, который выскочил за дверь сразу, как только магический свет погас, чтобы не оказаться в компрометирующей ситуации и не остаться виноватым, вернулся со своими подельниками и факелом.
— Госпожа Олира, — он встал перед Ягурдой, загораживая меня спиной и прогудел, — если это подарок господина Гирема, то вы не вправе отнимать его у госпожи Елины. Но вы можете обратиться к своему господину, чтобы он решил спор…
— У меня нет никакого господина, — бывшая Верховная взвизгнула. — Я тебе не рабыня, мерзкий мужлан!
— Попроси Мезмеда, — пропыхтела я из последних сил, удерживая бюро в руках. — Если он прикажет отдать тебе мой подарок, то я отдам… Или Гирема… когда он вернется.
— А он вернется? — глаза бывшей Верховной вспыхнули.
— Конечно, — соврала я, не моргнув глазом, рассчитывая больше на стражников, чем на Ягурду. — Мой господин не оставит меня здесь одну.
И изо всех сил рванула ящик на себя. Я рассчитывала, что она по-прежнему будет держать его мертвой хваткой, но Ягурда совершенно неожиданно выпустила его из рук, отчего я едва удержалась на ногах.
— Что же, — довольно мурлыкнула она, — тогда я подожду Гирема…
Я пожала плечами, мол, жди, конечно. А про себя фыркнула, не иначе Ягурда решила, что сможет шантажировать меня Гиремом? Нет, ну он мне, конечно, друг, и я, конечно, никогда не оставила бы его в беде. Но это же Гирем! Не зря его считают великим вором и безоговорочно признают ночным королем, как бы он ни старался отлынивать от обязанностей правителя криминального мира. И я скорее поверю в то, что он запудрит мозги Ягурде и заставит ее сделать так, как нужно ему, чем в то, что она сможет шантажировать меня его жизнью или благополучием.
Даже если вернется. А он не вернется. Сначала ему нужно довезти Катрилу до графа Шерреса, а потом сопроводить Анни в Абрегорианскую империю. Она уехала тайно, а значит и вернуться должна тайком, чтобы император ничего не заподозрил. И такую операцию я могла доверить только Гирему.
Но Ягурда ничего этого не знала. Она мгновенно повеселела и, забыв о том, что только что хотела отобрать у меня бюро с письмами, вышла за дверь, оставляя меня наедине со стражей.
Но не успела я выпроводить их, как она вернулась:
— Тебя по-прежнему ждут казематы, — мурлыкнула она и подбросила на ладони небольшой магический заряд, который при этом затрещал, словно падающее от ветра дерево. — Или ты испытаешь на себе, каково было Михасю, когда я пропустила через него свою магию… Даже если Илька не позволит тебе умереть, — хохотнула она, — ты уже никогда не останешься прежней. И все равно быстро сдохнешь… Как и он…
— Хорошо, — пожала я плечами, против воли чувствуя, как холодок промчался по спине. Такой смерти я даже врагу не пожелала бы. Ягурда же не знает, что Михась умер от нечеловеческой боли уже давно, но его тело занял кто-то другой… Тот, которого даже Боги называли «Они». — Казематы, так казематы… Хоть отдохну немного, — неловко пошутила я, пытаясь скрыть от Верховной свой страх.
— Госпожа Елина, — прогудел стражник, с интересом наблюдавший за нашей «схваткой». Уверена, после службы все трое пойдут рассказывать, что свободные женщины точно такие же, как их рабыни. И готовы космы друг другу вырвать из-за подарка мужчины, — вы можете попросить господина рассудить вас… И, скорее всего, он позволит вам остаться в своей комнате.
— Нет, уж, — покачала я головой, и улыбнулась, — пожалуй, мне, правда, лучше отправиться в казематы. Там хотя бы тихо и спокойно. И госпожа Олира меня не достанет… Вы же сами видите, она немного не в себе…
Он понимающе вздохнул:
— Но там, внизу, довольно прохладно и очень скучно. Вы будете совсем одна, не сможете выйти в сад и воспользоваться помощью рабынь…
— Не страшно, — я подхватила деревянный ящик писаря, накинула на себя теплое покрывало, — я из северной страны, люблю холод и одиночество…
— Ох, госпожа… позвольте мы вам поможем, — он протянул руки, желая забрать у меня тяжелое бюро. — Я все верну, как только мы придем…
Спорить я не стала. Стражник не Ягурда, и я не боялась, что он прочтет мои записи, которые я неосмотрительно вела на грилорском… Пора возвращаться к прежней практике и делать самые секретные записи на русском языке. Беда только в том, что память призванной души. Пробудившаяся в момент лесного взрыва, устроенного Идором, снова покрылось патиной забвения. И я немного волновалась, что наступит момент, когда я забуду все. В том числе и язык и не смогу прочесть ни строчки.
Да, Фиодор и Анни в детстве неплохо говорили на русском, но я очень сильно сомневалась, что сейчас их знания остались на том же уровне.
В казематы, расположенные в самой дальней башне, мы спускались гуськом: впереди старший из стражников с моим бюро в руках, следом я, завернутая в несколько покрывал, чтобы не замерзнуть в подвале, а позади — два оставшихся стражника с ковром и подушками, которые они захватили по приказу командира.
— Вот госпожа, в этой части подвалов пусто. Мы держим преступников в другом крыле. Здесь вам будет спокойнее. — старший остановился у самой первой клетки, — эта самая удобная… Здесь теплее, и свет попадает… Дальше хуже…
— Хорошо, — кивнула я. Количество адреналина, выброшенного в кровь во время ссоры с Ягурдой, стремительно уменьшалось. Усталость наваливалась с каждым шагом. И я уже мечтала о том, что, наконец-то, смогу заснуть…
Дверь предложенной мне камеры была открыта, я вошла туда и оглядела свое будущее пристанище. Мне приходилось бывать в тюрьмах, но еще никогда я не была там в качестве заключенной. Но, как ни странно, сейчас все выглядело несколько иначе, не так ужасно, как казалось мне раньше.
Клетка оказалась довольно уютной… Ну, если можно так выразиться, конечно. Правильной квадратной формы, с каждой стороны не менее десяти шагов, причем три стены каменные и только одна решетчатая. Хотя обычно бывает наоборот. Видимо, стражник не врал, это на самом деле самая удобное место заключения в казематах наследника султана.
Низкие деревянные нары, предназначенные для сна, были отделены от остальной площади невысокой, по пояс, загородкой, рядом в темном каменном закутке находилось отхожее место, в котором из глиняной трубы, торчащей прямо из стены, небольшой струйкой текла вода. Она собиралась в неглубокой чаше на уровне пояса и стекала вниз по каменному желобу, пропадая в неширокой темной дыре, которая, по всей видимости, заменяла туалет. Неприятного запаха е было, из отверстия в полу несло сыростью и только.
Я бросила покрывала на нары. Стражники шустро расстелили ковер, сложили кучкой подушки, а старший поставил бюро на невысокий переносной столик, который я сразу и не заметила.
— Все, госпожа… А я немедленно доложу господину, что вы пожелали, — он явно выделил это слово, — пожить здесь… И прикажу, чтобы вам приносили еду три раза в день…
Спорить я не стала. Только кивнула. Сон сбежавший от меня утром, прятался тут. И сейчас, когда я нашла его, больше всего хотела остаться одна.
Стражники вышли. Дверцу клетки они оставили открытой, но я не собиралась никуда уходить. Мне здесь, вопреки здравому смыслу, здесь нравилось. И когда осталась одна, я просто завернулась в покрывала, прилегла на жесткую скамью и мгновенно заснула.
— Ну, наконец-то! — всплеснула руками Хурра, появляясь перед моими закрытыми глазами. — Мама, что происходит⁈ Гиерм не смог связаться с тобой, ты зачем изменила положение ящика⁈ Он же говорил тебе, что все должно оставаться на своих местах. Хорошо, что дядя Мехмед дал тебе кофий…
Она на миг замолчала, ошеломленно оглядев окружающее меня пространство. И нахмурилась:
— Мама, что это тут такое? Где ты, вообще⁈ Что это за странное место? Это что тюрьма? — ахнула она, догадавшись. — Мама, ты в тюрьме⁈

Глава 20

— Я немедленно сообщу дяде Мехмеду, — заявила Хурра, когда я коротко объяснила, почему оказалась казематах. — Ты тут не останешься!
— Не стоит, — покачала я головой. — Здесь совсем не так плохо, как может показаться на первый взгляд. По крайней мере намного спокойнее. И мне не придется таскаться с Ягурдой по подвалам, отскабливая штукатурку.
— Нет, мама, — моя малышка недовольно сверкнула глазами. — Ты здесь не останешься! Ты не будешь сидеть в клетке, как дикий зверь! Только не на моей земле!
Она бесшумно исчезла, оставляя после себя сноп ярких золотистых искр… Богиня… Я обречённо вздохнула… откинула покрывала и села. Искры медленно гасли, а мое беспокойное материнское сердце опять сжималось от тревоги. Аддия слишком нетерпеливая, слишком своевольная и своенравная… Абрегор с Грилором не тревожат Анни и Фиодора, давая им возможность спокойно жить свою жизнь.
Но не Аддия… Теперь я поняла, о чем говорил Мехмед, когда утверждал, что Богиня желает вернуть свою страну своей наследнице. Но не получится ли так, что Она украдет жизнь моей Хурры, заменив ее собой?
— Дядя Мехмед! — из темноты, ставшей еще более непроглядной после того, как погасла последняя золотая искра, возникли две фигуры: большая и маленькая. — Почему моя мама спит здесь⁈ У тебя во всей крепости не нашлось для нее покоев⁈
— Моя госпожа, — в голосе брата я услышала искреннее удивление, — еще вечером мы разговаривали с вашей мамой и все было хорошо. Я не понимаю, как это произошло. И немедленно прикажу выпустить ее…
— Я, вообще-то, здесь и все слышу, — напомнила я о себе. — И меня никто здесь насильно не держит. Двери, если вы заметили, открыты, я могла бы уйти в любой момент, но не хочу.
— Но мама, — воскликнула Хурра, — ты же в тюрьме!
— И что? — я пожала плечами. — Не самое плохое место, если надо отдохнуть от людей и хорошо подумать. К тому же, я не хочу дразнить госпожу Олиру. Пусть она думает, что я слабее, чем есть на самом деле. Мне это на руку. Хотя, конечно, лучше было бы не доводить ситуацию до такого, но раз уж так вышло… Хурра, предупреди Гирема, чтобы больше не писал мне. Я забрала бюро с собой, и он не найдет его в моей комнате. А мне не хотелось, чтобы о том, где вы сейчас узнал кто-то посторонний.
— Я уже сказала ему, — кивнула дочь. — Мам, ты уверена, что на самом деле хочешь находиться здесь? — она, прищурившись оглядела камеру. Я кивнула. — Но дядя Мехмед мог бы спрятать тебя в своей крепости…
— Не мог бы, — мотнула я головой. И взглянула на брата, — почему ты не говоришь ей, что вынужден исполнять все прихоти госпожи Олиры потому, что она использует против тебя магию?
Мехмед ничего не успел ответить. Хурра незнакомо надула губы и топнула ногой, выпуская сноп искр.
— Ненавижу магию! И эту девчонку! Дядя Мехмед, ты должен ее убить!
— Никто никого убивать не будет! — остановила я Аддию. Как-то сложновато почитать Ее, когда Она в теле моей дочери творит глупости. — Это не Олира. Это душа бывшей Верховной жрицы Великой Матери.
Аддия нахмурилась и погрустнела.
— Мне не под силу изгнать чужую душу, — вздохнула она. — А Великая Мать не хочет вмешиваться в жизнь нашего мира. Говорит, что и так наворотила достаточно. Ой, чуть не забыла, — Хурра подпрыгнула и, засверкав золотинкой, затараторила, — у нас тоже есть жрецы! Много! И они идут к Грилору! И они уже совсем близко!
Я улыбнулась. Значит Го добрался до храма и вывел оттуда ребят. Это хорошо. С ними армия Фиодора станет сильнее. А я уверена брат найдет применение даже таким воинам, которые не имеют права убивать до тех пор, пока сами не подарят жизнь.
— Это хорошая новость, спасибо, что рассказала мне, — поблагодарила я Богиню, — но Аддия, я хотела бы поговорить с Хуррой, ты можешь оставить ее?
— А зачем? Хурра и так здесь. Она все слышит и может говорить с тобой, — рассмеялась Она голосом моей дочери и без какого-либо перехода продолжила, — да, мам… Я тут. Мы с Аддией вместе. Думаешь, если Олира увидит, что тебя здесь нет, она заставит дядю Мехмеда снова посадить тебя сюда? Если это так, то тебе и правда лучше оставаться здесь. Сейчас ты хотя бы можешь выйти в любой момент. А если тебя отправят в казематы по приказу дяди Мехмеда, то все двери будут закрыты.
— Именно. Поэтому ничего предпринимать не надо. Пока я сижу здесь добровольно, я на свободе, — кивнула я и перешла к той теме, которая волновала меня гораздо больше моего местонахождения. — Хурра, Мехмед сказал, что ты хочешь принять власть в султанате. Но как же Южная Южная пустошь? Ты наследуешь трон после меня и папы…
— Мам, я все продумала, — в голосе Хурры послышались довольные нотки. Она определенно обдумала ответ на этот вопрос и прямо сейчас гордилась тем, что оказалась такой предусмотрительной. — Южная Грилория перейдет Витории. Ей нужна своя страна. А наследницей моего папы станет Катрила. А то она в нашей семье одна не королевская особа. Так нечестно.
— Допустим, я не против, чтобы Виктория приняла корону Южной Грилории, — согласилась я. — Но, думаешь, твой папа согласится передать свое наследие Катриле?
— Да, мам. Я с ним говорила. Он согласен, если наследной принцессой станет маленькая Татиана. Папа говорит, что в мире обязательно должна быть страна, где правят женщины. Чтобы мужчинам-правителям было стыдно править хуже, чем они, — фыркнула она. — А у нас будет две такие страны!
— Две страны? — удивленно переспросил Мехмед, все это время молча стоявший за спиной Хурры. И усмехнулся, — теперь я понял, почему Гирем убрал от своего титула приставку «ночной». И где ты, Елина, собираешь свою армию…
Я мысленно выругалась. Это очень плохо. Если Ягурда узнает от Мехмеда, как именно мне удалось обойти клятву, данную Великому отцу, то легко использует эти сведения, чтобы шантажировать меня или, вообще, продаст информацию Великому отцу за какие-нибудь привилегии.
— Дядя Мехмед, — Хурра была быстрее меня, — запомни, это неправда! Если ты сам не поверишь в то, что слышал, и будешь думать, что это сказки, то госпожа Олира тоже не узнает правды. Твои мысли — это отражение тебя. И тот, кто их читает, невольно воспринимает твое отношение. Понял?
— Да, моя госпожа, — склонил голову Мехмед. — Конечно же, вы правы. Гирем всегда любил прихвастнуть, и верить его словам — предков не уважать.
— А его наследие, — кивнула Хурра, — это небольшое поместье… Тем более, это правда. Поселок, который построили его люди, слишком маленький. Фиодору приходиться размещать людей, которые идут к нему, в шатрах и палатках. Хорошо, что ему помогает Илайя, она как-то видит безопасные места, в которых дикая магия и измененные твари пустоши не могут причинить вреда. Ой, — Хурра метнула на меня испуганный взгляд, — я обещала Фиодору ничего не говорить про Илайю! Мам, а ты можешь тоже забыть то, что слышала⁈ И еще не говори ничего Анни про Фиодора, а то она обидится. Мы решили, что не будем с ним общаться, раз он выбрал дуру-Живеллу, а не тебя.
Я не смогла сдержать смех. Контрасты, на которых играла Хурра, сводили с ума. То она была Аддией, тысячелетней Богиней, сумасбродной и легкомысленной, капризной и несдержанной. То становилась моей десятилетней дочерью, которая, Мехмед был прав, рассуждала вполне здраво для своего возраста, умела принимать верные решения и просчитывать свои поступки на шаг вперед. Хотя иногда и ошибалась, ведь она была всего лишь маленькой девочкой.
— Хорошо, Хурра, я забуду, — кивнула. — Но и ты должна мне пообещать, что будешь осторожна. Аддия Богиня, а ты всего лишь человек. И если Она втянет тебя в какую-нибудь авантюру, то тебе придется расхлебывать последствия Ее решения. Ты ведь это понимаешь?
— Да, мам, — кивнула Хурра. — Но Она просто очень рада, что вернулась. И немножко чудит. Ага! — радостно завопила она, растягивая рот в широкой улыбке и, щелкнув пальцами, выпустила золотистые искры, осветившие Изнанку. — я очень рада, что вернулась! Мир так изменился! И мне хочется увидеть все. Все потрогать и помочь Хурре стать правительницей моей страны как можно быстрее!
Я хотела бы спорить, убедить Богиню, что спешка хороша только при ловле блох. А при захвате власти лучше не торопиться. Но не стала. Поняла, что это бесполезно. Если тысячелетий опыт не научил Аддию осторожности, то мои слова ничем не помогут. Но я могу поверить своей дочери. Довериться моей маленькой девочке, которой пришлось принять на себя такую большую ответственность.
— Мам, нам пора, скоро утро. А у нас еще очень много дел. — Хурра сделала шаг в мою сторону и обняла меня. — Да, нам пора! Мы хотели посмотреть Хрустальную пустыню в полнолуние! Говорят, в такую ночь над хрустальными барханами летают души тех, кто погиб, когда магия превратила песок в стекло!
Теперь отличить реплики моей дочери и Богини было легко даже без золотистых искр, выдававших Ее присутствие. На миг мне даже показалось, что они говорят разными голосами.
— Ненавижу магию! — Аддия снова топнула ногой. — Не понимаю, почему Великая Мать позволяет магам жить! Давно убрала бы всех магов! Тогда появились бы новые, — пожала плечами Хурра. — Магия вокруг нас, и, лишив магов жизни, мы все равно не избавимся от нее.
Они продолжали спорить, растворяясь во тьме Изнанки. Мехмед уже исчез, молча махнув мне рукой, а я смотрела на последнюю, гаснущую искру, выпущенную Аддией и прошептала тихо:
— Хурра, девочка моя… Пожалуйста, будь осторожнее… Помни, на Богиню надейся, но сама не плошай. А Аддия… она…
— Да, мам, — рассмеялась тьма голосом Хурры, — я помню… Чуть не забыла, — она на миг показалась их темноты, — Хигрон передал тебе привет. Сказал, что очень сожалеет, но не может быть с тобой рядом. Боится, что старая карга почувствует его присутствие. Но он обучает магии Идора. А Идор учит остальных… У Фиодора будут свои маги
Я осталась одна. Но сон, несмотря на усталость не шел. А может быть я спала и находилась на изнанке до самого утра… Не знаю. Но это было неважно. Думать и сопоставлять факты я могла в любом состоянии.
А новые факты, которые я узнала это ночью, требовали осмысления.
Во-первых, Мехмед очень скоро освободит султанат от власти Эбрахила. При этом Ягурда, которая, я уверена, сама желает воспользоваться результатом этого переворота, защитит брата от магов Великого отца. Правда, она сама может пожелать управлять им, а не просто считывать мысли, как сейчас и изредка используя магию, чтобы заставить Мехмеда двигаться в нужном направлении. Но я не слишком в это верю, проснувшиеся у старухи чувства невольно заставляют ее быть осторожнее с разумом своего возлюбленного.
И за Хурру пока бояться не стоит. За ней стоит Аддия, а Ягурда не идиотка, и, хотя в последнее время сделала много глупостей, она не станет вступать в конфронтацию с Богиней сейчас, если очень скоро она рассчитывает посадить Ее на поводок. Поэтому до конца создания Цитадели, бывшая Верховная ничего не станет предпринимать, позволяя событиям идти своим чередом.
А потом… А потом мы либо победим и все по-прежнему будет хорошо, либо проиграем. Но тогда моим детям плохо будет в любом случае, где бы они не находились. Ведь именно сегодня я поняла: если Ягурда накинет поводки на Древних Богов, то в ее власти окажутся и мои дети тоже.
Во-вторых, слова о погибших в Хрустальной пустыне душах, наводили на мысль, что страшная смерть жрецов, о которой рассказал мне Го, случилась в нашем мире уже не в первый раз. И через много сотен лет на территории Княжества Славия появится еще одна Хрустальная пустыня: стекло, в которое сплавился песок, замуровав защитников своей страны, постепенно раскрошится и снова превратиться в песок, но только стеклянный…
И это меня пугало… По всему выходило, мои подозрения о том, что Последняя война магов проходила по такому же сценарию, как и сейчас, совсем не беспочвенны. Если я не смогу победить Ягурду в момент создания Цитадели, то круг замкнется, Маги пойдут войной друг на друга, и наш мир снова кардинально изменится. Белых Пустошей, непригодных для жизни даже сейчас, через тысячу лет, станет больше. Дикая магия отравит наши земли, убьет множество людей. Трагедия прошлого повториться снова. И только от меня зависит, случится это или нет. И от Великой матери.
Искушение позвать ее сейчас и договориться о помощи было так велико, что я несколько раз срывалась и пыталась войти в то состояние, которое раньше помогало мне позвать Ее. И только воспоминание о Ее ярости не позволяли мне сделать это. Я боялась, что в решающий момент, она откажется помочь мне, и тогда мне придется своими руками убить Олиру — маленькую, несчастную девочку, которой просто не повезло родиться дочерью Великого отца.
И, в-третьих… Армия, которую собирал мой брат неожиданно оказалась гораздо больше, чем я могла предполагать, когда отправилась в путь, чтобы договориться о помощи хоть с кем-нибудь.
С одной стороны это хорошо, у нас появился реальный шанс уничтожить Великого отца. А с другой… Не станем ли мы той силой, которая заодно уничтожит и мир? Допустим, я смогу сохранить Цитадель за нами. Армия моего брата получит свою неуязвимую для магии крепость. Силы обеих сторон конфликта придут в относительное равновесие. Великий отец не сможет победить нас сразу, война между магами и наследниками Древних Богов станет затяжной, долгой. И неизвестно, что ждет нас позже: обе стороны будут наращивать силы. У нас станет больше магов. А древний маг Хигрон обучит их самым смертельным заклинаниям. И мы опять прием к тому же результату: Великая битва, новые Белые пустоши, гибель привычного мира, и полная неизвестность впереди…
В-четвертых, были еще неведомые «Они». Я не знала в чем их цель, но догадывалась, что «их» присутствие в нашем мире не к добру.
И как я ни крутила факты, как ни размышляла, но будущее все равно оставалось мрачным. Я не видела выхода из сложившейся ситуации. Путь, который сохранил бы привычный мне мир, никак не находился. Все дороги вели в одном направлении — к еще одной Великой Битве.
У меня было много времени на раздумье. Я провела в казематах несколько седьмиц. По своей воле. Мехмед навещал меня почти каждый день. Первое время он предлагал подняться наверх, обещал предоставить покои в которых мне никто не будет мешать. Но я каждый раз отказывалась. Ягурда обо мне не забыла. Она навещала меня реже, чем брат, но нем не менее, если бы я ушла, она узнала бы об этом сразу. И приняла бы меры, чтобы усложнить мне жизнь.
Она догадалась, кто был виноват в бунте ее сторонников, потому что без меня всякое сопротивление исчезло. Маги послушно скоблили стены, освобождая начертанные на них рукны, необходимые для создания Цитадели. Через пару седьмиц, после начала моего заключения приехал второй маг. Я его не видела, об этом мне сообщила Ягурда. Оставалось дождаться последнего…
Однажды вечером, когда я уже собиралась спать, на лестнице послышался шум. Я нахмурилась… Так поздно ко мне никто не приходил. А это значило только одно: случилось что-то особенное.
Я схватила свечу и поднесла к решетке. Часовая свеча давала достаточно света, чтобы осветить рай лестницы. И когда я увидела, что ко мне спускается Ягурда, сразу поняла. Вот и все… Ожидание закончилось…
— Сегодня приехал последний маг, — сходу подтвердила мои догадка бывшая Верховная. — Завтра мы закончим очищать стены, и через седьмицу в день осеннего равноденствия мы совершим ритуал.
Она счастливо рассмеялась.
— Наконец-то! Я так долго этого ждала! — И, взглянув на меня, добавила, — будь готова.
Я кивнула. На душе скреблись кошки. Я чуяла большую беду, но не знала, как ее предотвратить.
— Кстати, — уходя, Ягурда обернулась, — напиши детям прощальные письма. На всякий случай. Я ведь предупреждала, что для тебя все может закончится плохо.
Я опустила глаза, соглашаясь. Письма давно были написаны. Я изложила все свои мучительные мысли на бумаге, надеясь, что если не я, то мои дети найдут выход их безвыходной ситуации, в которой о казались все мы.
Написала я не только детям. Написала я всем, кому было что сказать: Жерену, герцогу Форенту и герцогине Форент, Тайке и Южину, Алису, маленькому Эдоарду… В его письмо я вложила документы на усыновление, признавая малыша младшим принцем Южной Грилории. И Гирему, который был рядом всю мою жизнь, поддерживая и помогая в самые трудные минуты. Да, он много раз отступался, уходил, оставляя меня одну, но чем больше я думала об этом, тем сильнее понимала, что уходил он только тогда, когда я сама хотела, чтобы он ушел. Только тогда, когда я сама выбрала бы не его… И уходя он лишал меня возможности выбирать, как будто бы понимал: пока я не сделал выбор сама, у нас еще есть шанс.
После ухода Ягурды, навалилась мучительная и тревожная бессонница. Я бегала из одного угла камеры в другой. И вроде бы я была готова к предстоящему ритуалу, но в то же время страх накатил на меня душной волной, лишая покоя. Наверное, поэтому я не смогла испугаться еще больше, когда тьма внезапно обняла меня и произнесла голосом Гирема:
— Елька, я забираю тебя отсюда. Ты не останешься здесь ни на миг… Что это, вообще, за блажь такая, добровольно сидеть в тюрьме⁈

Глава 21

— Гирем, — выдохнула я, — как ты оказался здесь?
— Как-как… — В его голосе звучало раздражение. Не на меня, а на то место, в котором мы находились. — Когда Хурра рассказала мне, я решил немедленно вернуться и вытащить тебя отсюда. Пусть даже силой… Елька! Это же тюрьма! Какого ты здесь делаешь⁈
— Это самое спокойное место во всей крепости, — улыбнулась я. Очень рада была его видеть. Потому что, — Знаешь, я многое поняла, пока сидела здесь…
— Не удивительно, — проворчал он, поднял меня на руки и, пинком распахнув решетчатую дверь, вынес меня из клетки. — В тюрьме всегда думается хорошо. Все самые авантюрные кражи я продумал именно в тюрьме… но, Елька…
— Подожди, — я прикрыла ему рот ладошкой. — Дай мне договорить… Я так много думала. О себе, о тебе… о нас…
— Ты меня пугаешь, — хмыкнул он, легко поднимаясь по лестнице.
— Я сама себя пугаю, — улыбнулась. — но я поняла, что, несмотря на все наши с тобой взаимные обиды и разногласия, ты единственный, кто всегда был рядом.
— А как же Дишлан? — Я не видела, но точно знала, как дернулась его бровь над правым глазом. Он всегда так делал, когда вопрос был с подвохом…
— Дишлан был хорошим человеком, и память о нем всегда останется в моем сердце, но, — я вздохнула, — чувства к нему не совсем мои… Его любила Великая Мать. А я чувствовала только отголоски этой любви. Очень сильной любви… Такой, которой могут любить только Боги.
— А Агор? — в этот раз бровь осталась на месте. А в голосе Гирема появился крохотный отблеск надежды. Как будто бы он понял, к чему я веду этот разговор…
— А Агор, — я тяжело вздохнула, — а Агор выбрал не меня… Да, и я выбрала не его.
— Ты говорила, что любишь его…
— Люблю, — не стала врать я, — но свою страну я люблю больше. Свою семью я люблю больше. И, — я запнулась, но договорила, — тебя я люблю больше… Знаешь, — торопливо добавила я, боясь, что он что-то ответит раньше, чем я правильно донесу до него свою мысль, — если бы не наше прошлое, которое навсегда осталось в памяти, не наши ошибки, которые невозможно исправить, не обиды, которые мы не смогли простить, то мы с тобой могли бы быть счастливы… Вместе…
Гирем ответил не сразу. Мы уже поднялись их подвала, и теперь он нес меня по коридору, направляясь в покои, которые мы занимали раньше. А когда заговорил, его голосу звучал глухо, с едва скрываемым напряжением:
— Я все забыл, Ель… Исправил, все, что смог… И давно простил…
— Ты, да… А я…
— Зачем ты говоришь мне это? — перебил он, резко останавливаясь. Поставил меня на пол. Не отпустил, слегка придерживая за талию. — Ты же знаешь, твои слова причиняют мне боль. Если бы я мог вернуться в прошлое… Но этого не могут даже Боги!
— Не могут, — я схватила его за руку. Мы стояли в темноте коридора, но еще никогда в жизни я не видела все так ясно, как сейчас. — Никто не может исправить прошлое, но изменить будущее в наших силах… Гирем… Я много думала, и поняла… что тоже простила тебя… Давно. Просто не могла признаться самой себе. Из упрямства.
Он вздрогнул. Судорожно выдохнул. Как будто бы не верил тому, что слышал. И я повторила:
— Я простила тебя, Гирем. И прости, что не сказала тебе этого раньше, но ты лучшее, что было в моей жизни… И, надеюсь, есть… Не считая детей, конечно, — добавила я.
— Елька, — выдохнула он. Медленно, вытягивая из меня душу ожиданием, обнял. Склонился близко-близко и прошептал, обжигая губы, — ты уверена в том, что говоришь… Если я, — он запнулся, и добавил, сглотнув, — не уверен, что смогу остановиться, если ты передумаешь…
— Не передумаю, — выдохнула я. Но прежде чем он коснулся моих губ, спросила, то, что должна была спросить первым делом, но забыла. — Погоди! А почему ты здесь⁈ Ты же должен быть совсем в другом месте!
Гирем застонал, выпустил меня из объятий и шепотом выругался.
— Ну, да, как я мог забыть, что моя Елька всегда сначала говорит о делах… Давай дойдем до твоих покоев. Здесь нас могут услышать те, кто не должен…
— До твоих, — качнула я головой. И коснулась ладонью его щеки, — я не передумала и не передумаю, Гирем. Но ты, как всегда прав, сначала я хочу узнать о делах. Прости… что я такая…
— Да, ладно. Я уже привык, — он хватил мою ладонь и, целуя, мягко коснулся губами моей кожи. — Давай тогда ко мне… Тем более ко мне ближе, — фыркнул он. И потянул меня в темноту.
Через пару мгновений мы оказались рядом с дверью в его комнату. Я не уверена, но мне показалось, что он провел меня по краю изнанки, там, где раньше ходил только сам, один.
Едва за нами захлопнулась дверь, как он снова обнял меня и прижал к себе. Крепко. Надежно. Если бы я хотела отстраниться, то не смогла бы, он не позволил бы мне, удержав силой.
— Прости, но мне это важно. Гирем, Анни не справится без тебя! Ей нужна твоя помощь! Ты же помнишь, как это сложно заявить свои права на корону! Особенно в Абрегории.Там женщин, вообще, ни во что не ставят…
— Елька, — Гирем тяжело вздохнул, — ты опять меня недооцениваешь… С Анни все будет хорошо. Думаю, пройдет еще пара седьмиц, и она станет регентом принца. Официально!
— Так быстро⁈ — Ахнула я. — Но как⁈ Как тебе удалось провернуть такое⁈
— Не мне, — в его голосе слышалась улыбка. — А графу Шерресу. Он, вообще, оказался отличным мужиком. Анни рассказала ему, что почти все вероятности ведут к тому, что Катрила станет его женой. И тогда он решил не тянуть и сразу же сделал предложение твоей старшей дочери. Она тоже не дура. Мгновенно просчитала, что стать графиней Шеррес и попросить графа признать ее детей своими гораздо выгоднее, чем доказывать императору, что их отец не виновен в заговоре против императора. В общем, они тут же зарегистрировали брак, граф признал мальчишек и Татиану, и теперь Катриле не нужно ехать в Абрегорию. Она и ее дети чисты перед императором.
— Отличная новость, — кивнула я. Гирем замолчал, переводя дух, а я слишком сильно желала узнать, что же было дальше, поэтому не могла молчать. — Но что с Анни?
— С ней все хорошо, — улыбнулся он. — Ты ведь в курсе, что я собираюсь признать Катрилу своей наследницей? Думаю Хурра тебе уже все рассказала. Граф Шеррес, как супруг Катрилы, становится принцем, а в будущем — королем, моей страны, а значит не сможет исполнять обязанности посла его императорского величества в Грилории. Поэтому он решил заранее подать в отставку… Тем более, граф очень долго руководит посольством и уже не раздумал о том, что пора уходить. Вместо себя собирается предложить на должность руководителя посольства известного тебе барона Пирра.
Я кивнула. Все было понятно и логично. Все, кроме одного:
— Но что с Анни⁈ — снова повторила я.
— Я же рассказываю, — насмешливо фыркнул Гирем. — Чтобы подать в отставку и ходатайствовать о назначении на должность главы посольства барона, граф Шеррес поедет в Абрегорию на встречу с императором. Барон Пирр, пользуясь случаем, отправит с посольским поездом старшего сына-наследника. Мальчишка уже достаточно взрослый, и ему необходимо предстать пред императором, чтобы показать свою преданность правящему роду. Вместе с мальчишкой в Абрегорию отправятся его сестра, которую барон сосватал за сына своего старого приятеля, и ее компаньонка, незамужняя дочь служанки. Кажется, ты знакома с ее матерью…
— Дочь Тайки, — кивнула я… — Но я все равно не понимаю, как Анни попадет в Абрегорию, и получит регентство…
— Все просто… настоящая дочь служанки отправится в пустошь, к своей матери. Она давно решила, что жизнь абрегорианской женщины не для нее, к тому же у девчонки дар Древних Богов: она умеет управлять птицами и видеть мир их глазами. Сама понимаешь, такие способности в любом войске на вес золота. Фиодор будет рад такой воительнице.
— А Анни поедет в Абрегорию вместо нее, — тряхнула я головой,догадавшись. — С этим разобрались. Но регентство… Не думаю, то абрегорианские аристократы примут ее в таком качестве…
— Примут, — улыбнулся Гирем. — Приятель барона Пирра, за сына которого выходит замуж его дочь, руководит императорским сыском. Он-то и сообщил Пирру, что ситуация в империи очень не простая и не однозначная. Большинство аристократов устали от сумасбродства императора, а после ареста принца Гордея по стране прошел слушок, что император сошел с ума. И несмотря на то, что раньше мальчишку не слишком уважали за чересчур мягкий, по сравнению с отцом, характер, сейчас многие прониклись сочувствием к принцу. И его семье. Ты же знаешь, что после обвинения в покушении на императора, семь поколений потомков будут нести на себе печать предателя?
Я кивнула:
— Знаю, но…
— В Абрегории шепчутся, что императорская семья, запятнавшая себя столь позорным поступком, не сможет править империей. Как почитать того, кого должен презирать? Как подчинятся тому, с кем не принято иметь никаких дел? Как, вообще, тот, кто должен быть изгоем, сможет управлять империей? Поэтому среди знати все большей популярностью пользуется идея смены династии.
— Твою же мать, — прошептала я, чувствуя, как холодок пробежал по позвоночнику. Это не заговор племянника короля. Если в стране случается смена династии, то, как утверждали исторические хроники, почти во всех случаях это ведет к гражданской войне внутри страны.
— Именно, — усмехнулся Гирем. — Анни выразилась точно так же. Впрочем, как утверждает приятель барона Пирра, несмотря на бурление внутри аристократии, среди которой уже начался раскол, все они с большой радостью примут тот вариант, при котором все останется как есть: императорская семья, не запятнавшая себя клеймом предателя, продолжает править империей, они по-прежнему занимают свои места в императорской иерархии, и сохраняют привычную, относительно спокойную жизнь. А гражданская война заканчивается так и не начавшись.
— Но как Анни собирается все это провернуть? Она хочет спасти Гордея? Но тогда править будет ее муж…
— Нет, — покачал головой Гирем. — Гордея уже не спасти. Анни просто не успеет. Приговор уже вынесен, и казнь состоится через седьмицу. Впрочем, Анни и не хочет его спасать… Она хочет сделать то, что планировала сделать Катрила: получить помилование подписанное той же рукой, что и приговор. И тогда Артор будет избавлен от клейма сына предателя.
— Думаешь император пойдет на это? — задумчиво произнесла я.
— Думаю, что именно это он задумал, — тряхнул головой Гирем. — Вряд ли император мечтает стать последним императором в своем роду. Да и Великий отец скорее всего не будет рад гражданской войне, в которую втянется половина мира. Только император зря надеется, что проживет достаточно, чтобы вырастить внука… Анни сказала, что дни его сочтены. Он умрет в начале зимы. А если немного помочь, то на несколько седьмиц раньше… Ничего криминального, — заметил он, увидев, что я нахмурилась. Не поверила, что Анни способна на убийство. — Нужно всего лишь помочь магу, который управляет им. Этот идиот совершенно потерял голову от вседозволенности. Он жрет в три горла, пьет, как самый последний пират и требует всех женщин, попавшихся ему на глаза, не обращая внимания ни на титул, ни на положение рода. И во всем этом его поддерживает император.
— Кошмар, — выдохнула я. — Не удивительно, что аристократы готовы на бунт…
— Угу, — ответил Гирем. — Я ответил на все твои вопросы?
Я кивнула, чувствуя, как пересохло в горле.
— На все… — мой голос звучал хрипло. — кроме одного…
— Какого? — свел он брови на переносице.
— Что ты думаешь о, — я запнулась, — нас?
— Елька, — руки Гирема молниеносно оказались на моей талии. Он притянул меня к себе, обнял и выдохнул прямо в ухо, запуская толпу мурашек, — о нас я пока не могу думать… Но я точно знаю, что никогда больше тебя не отпущу.
— А я тебя, — выдохнула, закидывая руки ему на шею, — мне так жаль, что мы потеряли столько времени…
— Ничего, — он слегка отстранился и взглянул мне в глаза. — У нас впереди еще целая жизнь. Разберемся с этой старой каргой, прищучим проклятых магов, и будем жить долго и счастливо…
— Долго и счастливо, — прошептала я, закрывая глаза, чтобы утонуть в ощущениях, накативших, как морская волна на скалы. О том, что все может закончится гораздо раньше я Гирему ничего не сказала. Если мне суждено умереть в день ритуала, то я не хочу потратить последние дни моей жизни на сожаления.
Семь дней пролетели как один миг. Ягурда была слишком занята последними приготовлениями, и ни разу не захотела навестить меня. Мехмед тоже не появлялся, он готовился обвинить отца в немощи. Мы с Гиремом были предоставлены сами себе. И мы не разлучались ни на секунду.
Я впервые за много лет чувствовала себя по-настоящему счастливой. Как будто бы не было всех обид, всей той боли, которую мы причинили друг другу… Как будто бы я снова была не королевой, а Елькой из Нижнего города, которая влюбилась в ночного короля и мечтала стать его женой.
Гирем снова сделал мне предложение. И я согласилась. Но мы пока ничего никому не сказали. Решили, что объявим о предстоящей свадьбе в тот день, когда победим Великого отца.
Накануне дня осеннего равноденствия Ягурда прислала ко мне рабыню с запиской, что ритуал назначен на полдень. Но за мной придут на рассвете…
— Елька, — Гирем прочел записку и швырнул ее на камни бронзовой жаровни. Ночи в Аддии стали довольно прохладными, и рабыни каждый вечер приносили раскаленные камни, чтобы немного согреть спальни. Бумага, едва коснувшись красных от жара булыжников, вспыхнула и рассыпалась пеплом, — а может просто сбежим, а? У Ягурды ничего не получится без тебя. А значит она перестанет быть угрозой… Ну, сама подумай, что может эта старуха в компании малолеток, если ты не поможешь ей создать Цитадель, способную защитить от магии и гнева Богов…
— Нет, Гирем, — вздохнула я. Мне тоже иногда казалось, что это будет лучшим выходом, но, подумав, я каждый раз отказывалась от этой идеи. — Я должна… Во-первых, нам нужна Цитадель, чтобы защитить себя от магов Великого отца. А, во-вторых, Ягурда накинула поводок на Великую Мать. И сейчас собирается сделать то же самое и с другими Богами. И Цитадель совсем не цель, это всего лишь средство… Даже если я сбегу, это ее не остановит. Она говорила, что ей достаточно убить меня, чтобы освободить Зеркало.
— Я смогу тебя защитить, — Гирем проникновенно смотрел мне в глаза. Мы полулежали на толстом пушистом ковре среди подушек.
— Я знаю, — кивнула, — но ты не можешь победить время. Я давно поняла, что Ягурде не надо убивать меня. Все ее угрозы всего лишь способ заставить меня поступать так, как ей нужно. А на самом деле ей достаточно просто подождать. Что значат для тысячелетней души два-три десятка лет? Ничего… Ей даже не нужно будет искать другое тело, через тридцать лет Олира будет чуть старше нас с тобой. Она затаится на этой время, соберет сторонников, построит крепость где-то в другом месте, но не откажется от своей цели. А потом, когда создаст Цитадель, Ягурда натянет поводок, который накинула на Великую Мать тысячу лет назад. И Богиня вынуждена будет исполнить все, что она прикажет. Например, перенести ее душу в другое, более молодое тело… Нет, Гирем… От Ягурды надо избавляться сейчас, пока она на виду и еще не так сильна, как могла бы быть.
— Хорошо, — не стал спорить он. Помолчал немного, тяжело вздохнул и добавил, — но у меня плохое предчувствие…
— Все будет хорошо, — я через силу улыбнулась. — Мне всего-то и нужно будет пожертвовать каплю крови, чтобы активировать артефакт Богини, и дождаться, когда Цитадель будет создана, а потом обратиться к Великой Матери и попросить Ее изгнать душу Ягурды из тела Олиры и сделать так, чтобы она никогда не вернулась снова. Богиня не откажет мне в помощи. Я уверена…
Гирем ничего не сказал. Снова вздохнул и, обхватив меня притянул к себе… До рассвета еще много свечей, и мы не собирались тратить все время на сон.

Глава 22

За мной пришли рано, едва солнце коснулось горизонта. Илька, с головой завернутая в покрывала и незнакомый мне маг, одетый в привычный уже балахон, не сказали ни слова, словно боясь расплескать переполнявшее их чувство собственно значимости. Маг молча махнул рукой, приглашая меня встать между ними. Наверное, Ягурда боялась, что я сбегу… Усмехнулась про себя. Если бы я хотела сбежать, то глупо было бы ждать именно этого утра.
Гирем, который рвался пойти со мной, заснул. Он много дней спешил ко мне без сна и отдыха и очень устал. Я не стала его будить. Лучше уйти не прощаясь, чем рвать душу нам обоим.
Мы не спеша шли по коридорам будущей Цитадели. В голове было пусто: ни мыслей, ни страхов. Бояться сейчас было так же глупо, как и бежать. Неизвестно, чьей победой закончится эта битва, но в любом случае изменить уже ничего нельзя: все решения приняты, пути выбраны, теперь нужно только идти вперед. И надеяться, что ты не ошиблась.
— Сядь туда и жди, когда я тебя позову, — когда мы спустились в подвал, хмурая и бледная Ягурда ткнула пальцем в большую кучу какого-то тряпья, которого здесь раньше не было.
Спорить я не стала… Кивнула и, отойдя в указанный угол, опустилась на брошенные покрывала. Удивилась мимоходом, зачем их притащили сюда? Но сразу же забыла об этой незначительной детали.
Маги в который раз репетировали ритуал, разделив его на части: пение, танцы и слова. За эти седьмицы я ничего не забыла и выступила вовремя, изобразив движение, которым разрежу кожу на ладони, чтобы обагрить артефакт кровью.
Несколько свечей до полудня тянулись так долго, что казалось, вся моя жизнь разделилась на два равных периода: это утро и то, что происходило до него. Эмоций почти не было. Внутри словно все промерзло от ожидания неизбежного.
Сегодня все должно было решиться. Эта битва определит победителя между простыми людьми и магами Ягурды, между мной и бывшей Верховной жрицы Великой Матери. Эта битва очень сильно повлияет на наше будущее: если я проиграю, то Фиодору придется биться на два фронта, защищая свой мир от Великого отца и его магов и от Ягурды, которая заставит Богов служить ей. Поэтому я должна была выиграть. И дать брату возможность защитить себя и своих людей за стенами будущей Цитадели. Любой ценой. Даже ценой собственной жизни. И жизни маленькой Олиры…
Я думала, что перед тем, как притащить сюда, меня обыщут, поэтому не стала брать с собой верный кинжал, подаренный много лет назад Жереном. Кинжал, который не раз выручал меня, которым я убивала уже не один раз. А вместо него я спрятала в лифе крохотный кинжальчик с лезвием, испачканным ядом. Тот самый, который раньше принадлежал юной герцогине Делив — аддийской рабыне Ильке. Им я собиралась убить свою названную дочь, если Великая Мать откажет в помощи и не станет изгонять из тела Олиры душу Ягурды навсегда.
— Пора, — Ягурда обвела всех нас взглядом, — через свечу наступит полдень. Пора приковать рабынь, — оскалилась она.
Я нахмурилась… Покрывала, все еще лежавшие под моей попой, внезапно стали жесткими и как будто бы покрылись иголками.
— Что ты имеешь в виду? — спросила я. — Каких еще рабынь⁈
Ягурда ничего не ответила. Снова хмыкнула и махнула рукой, показывая куда надо смотреть. И я замерла от ужаса, осознав, что ритуал создания Цитадели совсем не такой, каким я представляла его все это время. Маги один за другим ныряли в одну из комнат подвала и выводили оттуда раздетых донага рабынь. Их взгляд был безумен, они не совсем понимали, что происходит, и послушно шли туда, куда их вели…
— Зачем вам рабыни? — спросила я, уже зная, что услышу в ответ. И по коже медленно, сжимая в мучительной судороге мышцы и не давая дышать, ползли огромные мурашки…
Ягурад усмехнулась. Взглянула на меня презрительно. И ответила:
— Чтобы воспользоваться их жизненной энергией. — она хохотнула, — ты же не думала, что ритуал настолько простой, что любой может исполнить его⁈
Я в ужасе уставилась в темноту, из которой маги выводили одурманенных женщин. Они вели их к стенам, щедро украшенным рунами. И приковывали к холодным камням. Одна, вторая, третья, четвертая… Я считала, а маги все ныряли и ныряли в черный лаз…
В каждой из шести комнат по шесть рабынь, которые должны были отдать свои жизни ради создания Цитадели.
Кроме центральной, той, в которой должны были быть мы с Ягурдой. Здесь мы по-прежнему были только вдвоем.
Мне стало дурно. Резко перестало хватать воздуха, и я захлебнулась духотой проклятого подвала.
— Но ты не говорила, — прошептала я… Мне еще никогда в жизни не было так плохо, как сейчас.
— Ты их жалеешь⁈ — фыркнула Ягурда. — Не стоит. Я честно выкупила их жизни у Мехмеда.
Я медленно закрыла глаза. Пространство передо мной кружилось в бешеном хороводе, вызывая тошноту.
— Ты не можешь, — прошептала я. — Так нельзя!
— Почему? — усмехнулась Ягурда. И добавила, — почему мне нельзя, а твоим предкам можно? Древние Боги создавали свои Цитадели точно таким же способом… Ты же не думала, что Их Дары давались людям просто так?
— Неправда, — выдохнула я, отказываясь верить тому, что слышала. — Я сама видела, как наследник Артефактора создавал артефакты Древних Богов. И отдавал людям, которые в них нуждались…
Ягурда фыркнула и расхохоталась.
— Древние Боги выкупили жизни своих жертв, подарив их потомкам способности, которые помогли им возвыситься над остальными. С каждым поколением потомков становится больше. Но если в жилах человека не течет кровь тех, кто пожертвовал ради Дара жизнью, то он никогда не сможет воспользоваться подарком Богов. Артефакт останется мертвым в его руках. Ты ведь это тоже видела, не так ли?
Я попыталась вспомнить, чтобы опровергнуть слова бывшей Верховной. Но в голове так сильно шумело, что память не могла пробиться через этот гул.
— Но Они создали всего три Цитадели, — произнесла я отчаянно, — а Даров… Их было много… гораздо больше, чем… чуть больше сотни, — прикинула количество жертв, едва сдержав приступ тошноты.
Ягурда равнодушно пожала плечами:
— Ты же видела заклинание… Думаю, чтобы создать его потребовалось много попыток. Очень много попыток.
Ноги перестали меня держать. Я медленно опустилась на пол прямо там, где стояла. Под руку попал край одного из покрывал… Я резко одернула руку… Больше всего на свете я хотела сейчас оказаться как можно дальше отсюда. Чтобы не видеть. Не знать. Не чувствовать.
— Но зачем… Зачем Им это было нужно? — мозг пребывал в ступоре, плавая в горячем студне, в который превратилась моя новая реальность. Затылок ныл, а в висках бешено стучала кровь.
Ягурда пожала плечами.
— Я откуда же знаю… Наверное, чтобы защитить себя и своих потомков от магов. Магия — это противоположность Божественной силе. Но главное отличие в том, что Божественная сила расходуется сразу, а магия копится. Полагаю, при жизни, да и потом тоже, Древние Боги частенько использовали свою мощь, чтобы добиться собственных целей. Поэтому и магам тех времен досталась огромная сила. Магии вокруг было столько, что любой из них был способен сокрушить целую армию простых воинов. А, подкопив магию, и самих Богов. Поэтому Они и озаботились защитой от магических атак, создав из своих замков Цитадели.
Я не хотела верить в то, что говорила Ягурда. Боги не могли быть такими жестокими. Не могли хладнокровно убивать людей, даже ради защиты своих потомков. Но в то же время, каким-то шестым чувством, я ощущала — она не врет. Этот факт укладывался в логику происходящего, как влитой, а, значит, скорее всего был правдой.
Если бы я знала об этом «маленьком» нюансе, то давно сбежала бы, заставив Ягурду ждать моей смерти. Впрочем, еще не поздно… Я медленно, опираясь об холодную стену встала. Обвела взглядом центральную комнату, сквозь арки шести выходов я видела остальных магов и несчастных рабынь, прикованных к стенам.
— Нет! — выдохнула я. — Я не собираюсь в этом участвовать! Я ухожу.
Сделала шаг к выходу и с ужасом ощутила, как невидимая рука сжала шею.
— Сидеть! — рявкнула Ягурда, и мои ноги против моей воли, сложились в коленях, заставляя рухнуть прямо на камни. — Ты никуда не пойдешь. Ты сделаешь все так, как мы репетировали и активируешь Зеркало. Ясно⁈
— Да, госпожа Олира, — ответили мои губы, подчиняясь воле бывшей Верховной жрицы.
Отчаяние навалилось, как тяжелая, душная перина, придавливая к земле еще больше. Я в полном ужасе смотрела на Ягурду. А она довольно рассмеялась:
— Неужели ты думала, что я не подстраховалась? Я накинула на тебя магический поводок еще зимой, в Обители. И даже пару раз заставила тебя поступить так, как было нужно мне. Но я действовала очень осторожно, и ты ни о чем не догадывалась. Но сейчас у меня нет необходимости быть осторожной. После ритуала я передам тебя Ильке… Я сохранила тебе жизнь только для того, чтобы заплатить тобой за ее помощь, — добавила она.
Холодный пот выступил по всему телу. Я пыталась уложить в своей голове сказанное, одновременно изо всех сил, заставляя свое тело сдвинуться с места. Но все было безуспешно. Слова Ягурды цеплялись углами и никак не укладывались в круглый паз моего сознания. А мышцы, казалось, окаменели и не реагировали на мои желания.
— Но как? — выдохнула я, чувствуя, как отчаяние затапливает меня с головой, — у меня же было кольцо… Артефакт Древних Богов…
— Который не скрывал от меня твои мысли, — кивнула Ягурда. — Ты же помнишь, у меня раньше тоже был Дар Богов, который мои предки оплатили своей кровью? Пусть потом Богиня лишила меня его, но я уже знала, что тебе нельзя верить. И подготовилась. А кольцо защищает тебя только от чтения мыслей. Боги никогда не врут, — усмехнулась она, — но верить Им слишком опрометчиво.
Я не успела ничего ответить. Слишком сильно реальность ударила меня. Я-то думала, что умнее всех, радовалась, что мне удалось обмануть Ягурду и, вообще, в последнее время не слишком уважительно относилась к ее умственным способностям. Но магичка обыграла меня вчистую. Проклятый магически поводок, воздействие которого я ощутила только что, изменил все. Очевидно, что Ягурда не позволит мне победить. Только не сейчас, когда она в любой момент способна одернуть меня, заставив делать то, что ей нужно.
— Иди сюда, — позвала она, и мое тело послушно поднялось и сделало шаг навстречу. Ужасное чувство. Словно мое сознание заперли в тюремной камере, и теперь оно может только метаться в крошечной клетке, натыкаясь на крепкие, стальные решетки… Бывшая Верхованя протянула мне артефакт, который сняла с шеи, и крохотный кинжал. — Держи. Когда придет время ты разрежешь ладонь, схватишь окровавленной ладонью Зеркало и будешь держать до тех пор, пока я не позволю его отпустить. Поняла?
— Да, госпожа Олира, — отозвалась я, послушно хватая артефакт Богини и нож и замирая без движения в ожидании нужного момента, чтобы выполнить приказ Ягурды.
Бывшая верховная с блаженной улыбкой прислушалась к себе и вскинула руки:
— Начинаем! — и добавила восторженным шепотом. — наконец-то…
Песнь, которую она завела была мне знакома. Движения, магического танца я видела не один десяток раз. И слова, зубодробительного заклинания, я уже слышала. По отдельности. Но теперь, когда маги соединили все это в один ритуал, с первого мига я ощутила разницу.
Я не маг, одно заклинание, которому научил меня Веним, не в счет. Но то, что прямо сейчас происходило что-то нехорошее, я почувствовала сразу. Невидимая магия наполняла пространство вокруг нас, собираясь в плотный ком, как темное грозовое облако. Когда ее потоки касались моей кожи, крохотные колючие искорки пробегали по телу, заставляя ежиться от иррационального страха.
Я не думала, а действовала скорее инстинктивно, когда начала еле слышно шептать заклинание защиты, которому меня научил Веним и которое так вовремя всплыло в моей голове.
— Харх иро жи, — выдохнула еле слышно я и добавила слово-активатор, — ферро… Харх иро жи! Ферро! Харх…
Я повторяла заклинание по кругу, чувствуя, жуткая магия ритуала отступает от меня. Потоки формирующейся энергии больше не касались моей кожи и не вызывали желания сжаться в комочек и исчезнуть. Мне как будто бы даже дышать стало легче. А магический поводок, все еще чувствительно сжимавший горло, как будто бы слегка разжался. Хотя может быть мне это показалось, а я просто привыкла к ощущению давящей повязки на горле.
Ягурда услышала «молитву» и недовольно сверкнула глазами в мою сторону. Она поняла свою ошибку, ведь она не приказала мне молчать, и я воспользовалась этой лазейкой, пусть и неосознанно. Но прервать ритуал, чтобы отдать мне еще один приказ, бывшая Верховная не могла. И все, то было в ее силах — это возмущенно сверкать глазами, слыша, как я без остановки повторяю заклинание защиты. Пусть оно слабенькое, но ведь магии вокруг меня очень много. И есть шанс, что я смогу защитить себя. А может быть даже избавиться от поводка.
— Арна вьери хабато, — Ягурда повысила голос и почти кричала. Маги повторяли за ней слово в слово, слова ударялись об стены и отскакивали, отзываясь в воздухе многозвучным эхом. Казалось, что не семь магов творят заклинание, а гораздо больше.
Этот момент, если я правильно помнила репетиции, был самым громким, и самым сложным. Маги танцевали, изгибаясь в немыслимых па, и сейчас им нужно было пройти вдоль стен, активируя начертанные на них письмена. Я это знала. Но только сейчас, когда маги, одновременно сделав плавный длинный шаг, оказались около прикованных рабынь, я поняла, как именно они будут активировать руны.
— Нет, — прошептала, забыв по заклинание, и закричала, увидев в руках магов, появившиеся словно из ниоткуда ножи. — Нет! Не надо! Нет!
Я судорожно дергалась, пытаясь подчинить свое тело, но у меня ничего не получалось. Оцепенение овладевшее после приказа Ягурды, по прежнему держало меня на месте, не позволяя сдвинуться с места. И когда первые шесть рабынь упали на камни, я захлебнулась пролитой кровью, не сразу сообразив, что всего лишь прокусила щеку изнутри.
Магия, приправленная жизнью невинных жертв, вспыхнула огнем на изрезанных неведомыми символами стенах.
— Варна вьери хабато, — ликование в голосе Ягурды невозможно было не заметить. Она уже почти кричала, продолжая ритуал, а маги вторили ей, делая еще один длинный и плавный шаг в сторону следующих прикованных рабынь.
Резкий уверенный взмах шести рук, сжимавших кинжалы, и еще шесть рабынь рухнули на пол, заливая пространство кровью, а магией руны на стене.
— Нет! — я могла только кричать, захлебываясь хлынувшими слезами,- Нет! Не надо! Ягурда, остановись! Не надо!
Я умоляла ее, обещая все блага мира, но она не слышала меня, упиваясь будущей властью.
— Тарна вьери хабато! — ликующе заорала она, обрывая жизнь следующей шестерки несчастных. Поющие заклинание маги, равнодушно переступили через трупы, и, танцуя, заскользили дальше.
Магии вокруг стало так много, что воздух, казалось гудел от напряжения. Она больше не ощущалась страшным пугающим ветерком, вызывающим мурашки при соприкосновении с кожей, нет, сейчас я чувствовала себя так, словно с головой окунулась в воду, настолько плотно магическая энергия соприкасалась с кожей.
— Чарна вьери хабато!
Когда вспыхнули четвертые колонки начертанных рун, я уже не могла дышать. Перед глазами плыли равнодушные лица зачарованных рабынь, умирающих под ножами магов. Сердце жгло от боли так сильно, словно внутри меня горело пламя, а слезы заслонили реальность, как будто бы хотели спрятать меня и создать иллюзию не-присутствия при этом кошмаре. Но я все еще была здесь. Стояла, не двигаясь, и сжимала в руке Зеркало Великой Матери и кинжал, которым должна была убить себя… Сейчас я понимала это так же отчетливо, как и то, что даже Божественная сила, которой Великая Мать наделила своих детей, не сделала из них хороших людей. Абрегор, Грилор и Аддия никогда не были добренькими, они шли к своим целям не считаясь с теми, кто рядом. Они убивали так же легко, как миловали.
Люди совершенно зря считают Древних Богов справедливыми и великодушными. Они никогда не были ни теми, ни другими…
Но больше всего я боялась за Анни, Фиодора и Хурру, которые несли в себе печать Их могущества. Смогут ли они вынести на своих плечах то, чем «наградят» их Древние Боги и остаться такими, какими я, мать, хотела бы их видеть?
— Парна вьери хабато! — торжествующий вопль Ягурды известил, что прямо сейчас от рук проклятых магов погибнет еще шесть человек, которым не повезло оказаться в числе купленных у моего брата рабынь.
Не знаю… Магия это была, или дурман, которым окутали рабынь стал сходить на нет, но впервые кто-то из них закричал перед смертью. От этого душераздирающего крика пламя в моей душе вспыхнуло и вырвалось. Боль разлилась по всему телу, заставляя меня орать вместе с умирающей рабыней. Или вместо, потому что в следующий миг, она рухнула под ноги пришлого мага, захлебываясь от крови, мощными толчками, вытекающей из перерезанного горла.
— Боги, — кричала я, хрипя разорванными связками, — за что⁈ Не надо! Пожалуйста!
Я знала, ни Ягурда, ни Древние боги не станут слушать мои просьбы. Но не могла не умолять. Не могла молчать. Не могла не надеяться, что в Ягурде, Олире, магах или Богах осталось хоть капля человечности.
После того, как вспыхнули, напоенные магией символы над пятыми жертвами, началось преображение обычной, каменной крепости в магическую Цитадель… Факелы потухли, но воздух продолжал светиться странным потусторонним светом. Стены подвала словно раздвинулись и растаяли, превращая семь небольших комнат в один огромный зал. Потолок вознесся ввысь, поднятой мощной волной магической энергии, а каменный пол покрылся трещинами и провалился вниз, оставляя последних шестерых рабынь по колено в песочной крошке. Маги, в этот самый момент, высоко подпрыгнули в танцевальном па, и их движение вдоль стены даже не замедлилось. Тот, кто создавал это страшное заклинание, точно знал что нужно делать.
А я, стиснутая приказом бывшей Верховной, рухнула на мгновенно уплотнившийся песок. Правая нога, оставшаяся в его толще, громко, так что я услышала даже сквозь крики магов, хрустнула, боль пронзила меня насквозь, окончательно добивая меня и заставляя почувствовать себя слабой и немощной. Проигравшей… Я бессильно плакала. Слезы впитывались в песок, оставляя после себя круглые черные следы, такие же, как вокруг все еще слабо шевелящихся рабынь. Как будто бы из моих глаз вместо слез лилась кровь.
— Шарна вьери хабато! — казалось все пространство вторила пению магов.
Последние руны, впитав в себя жизни, вспыхнули и ослепительно заполыхали. Вся крепость пришла в движение. Скрежетали камни, перестраиваясь и наливаясь магией. Наверху послышались крики. Но все это было уже неважно, потому что ритуал уже подходил к концу и его невозможно было остановить.
Чтобы создать Цитадель, оставалось принести ей еще одну жертву… Мое тело зашевелилось. Я старательно напрягала мышцы, чтобы помешать себе двигаться туда, куда меня влекло по приказу Ягурды. Получалось не быстро. Сломанная нога, которую мое тело сильным и резким рывком вытащило из песка, едва не заставив меня потерять сознание от боли, подламывалась. Но я все равно шла туда, где должна была окропить артефакт своей кровью…
Я пыталась остановить свою руку, державшую нож, но все равно полоснула по ладони, нанося длинный и глубокий порез, по всей длине которого мгновенно набухли крупные капли черной, в магическом свете, крови. Я схватила Зеркало окровавленной ладонью и сразу ощутила, как в него, словно тепло в форточку, стала утекать моя жизнь…
А ведь Яугрда не врала, поняла я. Она предупреждала, что ритуал может убить меня. Она обманула меня в другом, сознательно «перепутав» шансы выжить и умереть.

Глава 23

Чем быстрее утекала кровь из моего тела, тем сильнее скрежетало над головой. Маги продолжали петь и танцевать, творя магию. Я закрыла глаза. С каждым мгновением сил становилось все меньше и меньше. Несмотря на то, что все пространство вокруг раскалилось от магии, я все сильнее чувствовала потусторонний холод приближающейся смерти.
Первой потеряла чувствительность сломанная нога, избавляя тело от пронзительной боли, меня качало, словно я плыла по морю на Алых парусах. Казалось, если я открою глаза, то увижу себя посреди моря. Рядом со всеми, кого я люблю больше, чем саму себя: Фиодор, Анни, Катрила, Хурра, Виктория и… Гирем.
Мягкое покачивание становилось сильнее, а вот грохот бушующих волн за бортом постепенно стихал. Создание Цитадели близилось к концу. Маги все еще тихо мурлыкали мелодию, которая была призвана успокоить собранную магию и не позволить ей разнести все вокруг… Вероятно, там, в лесу, Идор, желая создать совершенную защиту от магии и измененных тварей, использовал часть заклинания, которая была предназначена для создания Цитадели.
— Елька, — еле слышный голос Гирема заставил меня вздрогнуть, — что здесь происходит⁈ Наверху какой-то кошмар! Все стены светятся, каждый, кто их коснется, валится замертво… Половина охраны погибло. Мехмед пытается успокоить людей, но панку уже не остановить. Люди мечутся по крепости, пытаясь найти безопасное место, но его нет!
— Цитадель, — прошептала я изо всех сил. Но их было недостаточно, чтобы Гирем, прячущийся на Изнанке, услышал и понял.
— Что ты сказала? — нетерпеливо переспросил он, и я ощутила, как воздух возле моего рат колыхнулся. Как будто бы Гирем приблизил ухо к моему рту.
И я повторила:
— Цитадель… Ягурда создает Цитадель…
— Понял, — кивнул Гирем. — А ты, значит, решила стать еще одной жертвой этой проклятой старухи? Нет, уж… Ель… Можешь ругаться на меня потом, но я тебя сейчас вытащу отсюда. Я не позволю старой карге убить тебя.
— Нет! — я уже не могла открыть глаза. Последние капли жизни уходили от меня, впитываясь в Артефакт Древней богини. — Ты должен убить Ягурду. Слышишь⁈ Убей ее, Гирем… А меня… Меня уже не спасти…
Я ощутила, как последний глоток воздуха покинул мои легкие. Вот и все… Я умерла… С счастливой улыбкой. Ведь я точно знала, Гирем убьет Ягурду. А значит, победа будет за мной.
Блаженный покой длился всего несколько мгновений. А потом я ощутила, как кто-то вцепился в меня с силой дернул наверх, заставляя не только дышать, но и встать на ноги. Я мотнула головой:
— Не надо… Меня уже не спасти…
— Это мы еще посмотрим, — хриплый, каркающий голос Ильки заставил меня открыть глаза. Черная от крови несчастных рабынь магичка пристально смотрела на меня. Ее качало от усталости, под глазами появились огромные, на половину лица круги, а губы высохли в две тонкие, покрытые сухой коркой нити. Ритуал убивал всех, кто принимал в нем участие. — Не смей умирать, Елина. Я приказываю тебе жить!
Легкое касание магического поводка к шее, и мое сердце забилось против своей воли, разгоняя жалкие остатки крови по жилам. Я закашлялась, воздух резал грудь, словно я оказалась в Хрустальной пустыне, где воздух во время сильного ветра наполнялся мелким, стеклянным крошевом и потому нес смерть любому, кто пустил бы его в свои легкие.
Илька, увидев, что я послушна ее воле, со стоном опустилась на песок рядом со мной. И закрыла глаза, невольно давая мне крохотную каплю свободы. И я собиралась ею воспользоваться, чтобы оглядеться.
Все уже закончилось. В подвале было тихо, пахло легкой сыростью с примесью крови, воздух перестал светиться, а темнота скрыла трупы рабынь, лежащие вдоль стены. Только возле нас с Илькой ровно и спокойно горел факел, воткнутый в песок. Магов тоже не было.
Я перевела взгляд на свои руки. Кровь высохла, схватившись на коже рваной, похожей на чешую коркой. Зеркала у меня уже не было. А значит Ягурда забрала его… Я осторожно повернула голову, чтобы увидеть то место, где во время ритуала стояла Верховная. Пусто… Только утоптанный песок и больше ничего. Ни следов борьбы, ни пятен крови.
Проклятье! Неужели у Гирема не получилось ее убить⁈ Я вдруг вспомнила, что Ягурда, в отличие от меня, ожидала возвращения Гирема. А, значит, могла подготовиться.
Я мысленно выругалась. Сил пошевелить губами не было, к тому же я боялась привлекать внимание Ильки. Магический поводок на моей шее уже доказал свою эффективность. И меньше всего я хотела, чтобы Илька снова привела его в действие.
Если бы я могла от него избавиться! Но в отличие от ошейника, который красовался на шее рабыни, ставшей моей хозяйкой, мой символ неволи был невидим. И неощутим до те пор, пока Илькане отдаст еще один приказ.
Я медленно, стараясь не шуметь, шевельнула рукой. Илька по-прежнему лежала на песке без движения, устав после ритуала. Судя по тому, что остальные маги сумели покинуть подвал, Илька потратилась гораздо больше остальных… Возможно, мелькнула мысль, ей пришлось использовать магию для того, чтобы вылечить меня, заставить мой обескровленный организм жить. Мертвецу бесполезно надевать ошейник раба. Он все равно не сможет служить своей хозяину. Или хозяйке.
Но мертвец не может и приказывать. Если я смогу убить Ильку, то получу свободу, которая мне так нужна. И у меня есть кинжал, который я приготовила для Олиры, если Великая Мать отказалась бы мне помочь. Лежа на песке, я ощущала его стальную твердость…
У меня был только один шанс. И я не торопилась. Медленно, незаметно повернулась на левый бок, чтобы достать кинжал, лежавший справа. Мельком отметила, что сломанная нога уже не болит. Илька на самом деле потратила силы, чтобы вылечить меня. И, наверное, не будь на моей шее поводка, который тянулся к ее рукам, я не смогла бы убить человека, который спас меня и помог выжить. Это как ни крути довольно подло.
Но у меня не было выбора. Я не рабыня и за свою свободу готова биться любым способом.
Чтобы неслышно и незаметно достать кинжал, у меня ушло почти четверть свечи. Каждое мгновение я с ужасом ожидала, что Илька откроет глаза, но мне везло. Она слишком устала, и задремала прямо здесь. Наконец, крохотная рукоять легла в мою ладонь, как влитая. Я сжала ее. И замерла. Теперь мне надо было подумать, как ударить так, чтобы закончить все мгновенно. Можно, конечно, понадеяться на яд, но тогда у Ильки будет время, чтобы отдать мне последний приказ. И я не без основания полагала, что она может забрать меня с собой. Это же так просто: повелеть мне умереть… А все остальное магия сделает сама.
Я знала только один смертельный удар. Тот, которому меня когда-то научил Жерен. Снизу вверх. В солнечное сплетение. Изо всех сил. Не жалея.
Но сейчас этот способ был мне недоступен. Я лежала на земле, Илька тоже. И даже, если предположить, что я смогу подняться и каким-то чудом поднять ее, то не факт, что у меня останутся силы хотя бы на один удар. Мне нужно было что-то другое. Что-то новое. Но рядом не было никого, кто мог бы посоветовать мне что делать.
Мне пришлось выкручиваться самой. И я не смогла придумать ничего лучше, чем повторить то, что сама Илька совсем недавно сделала с зачарованными рабынями. Я отвела руку в сторону, задержала дыхание собираясь силами, и резко взмахнула рукой, направляя крохотное лезвие прямо в горло, лежащей на песке Ильке. Это было рискованно. Мне нужно было попасть в узкую полоску светлой кожи, которая слегка выглядывала из-под ошейника рабыни. И второго шанса у меня уже не будет.
В последнее мгновение Илька что-то почувствовала и отрыла глаза. Я видела, как резко расширились ее зрачки в тот самый момент, когда кончик кинжала попал туда, куда нужно. Но она уже ничего не успела сделать. У меня получилось. Кровь хлынула веером, заливая все вокруг: и утоптанный песок, и меня, и Ильку. Она вскинула руки, хватаясь за распоротое горло, и хотела что-то сказать, но мне повезло дважды. Своим ударом я повредила ей голосовые связки, и вместо приказа, она только булькнула, захлебываясь своей собственной кровью. Густая, пузырящаяся кровь хлынула изо рта. Илька несколько раз дернулась, сжимая руками горло, словно пытаясь прижать края раны и остановить кровь. И умерла…
Меня заколотило. Тошнота резко подкатила к горлу, а окровавленный кинжал выпал, скользнув рукоятью по непроизвольно разжавшейся ладони. Подстегнутое всплеском адреналина тело крутанулось на одних инстинктах, я вскочила на четвереньки… Меня долго и мучительно рвало желчью. Спазмы больно сжимали желудок, выворачивая его наизнанку. Перед глазами все плыло, а на языке почему-то по-прежнему был мерзкий, железистый привкус крови…
Казалось прошла вечность, пока мои внутренности перестало корежить в болезненных судорогах. Я медленно, стараясь не дышать, чтобы не спровоцировать новый приступ, вытерла губы тыльной стороной ладони. В сторону мертвой Ильки я старалась не смотреть. Кое-как, поднялась на ноги. Меня шатало. Голова кружилась то ли от слабости, то ли от того, что все вокруг, да и я сама тоже, казалось пропитанным запахом крови и смерти.
Первый шаг был особенно трудным. Меня качнуло так сильно, что я еле удержалась на ногах. Не знаю, где я потеряла туфли, но сейчас я ощущала подошвами ступней каждую грань каждой песчинки под моими ногами. Грязное и мокрое от Илькиной крови и моего пота платье неприятно облепило тело, не позволяя свободно двигаться. Оборванная юбка, похожая на лохмотья грязной шмары в самом вонючем притоне Беломорского порта вцепилось в ноги, не давая сделать следующий шаг.
Но меня уже было не остановить. Я должна была найти Ягурду. И Гирема… Я чувствовала, что мы снова просчитались. Мы где-то ошиблись. Или не знали что-то… Что-то такое. Что меняло расклад точно так же, как внезапные человеческие жертвы при ритуале. Если бы Ягурда сказала мне о них раньше, то я ни за что не пошла бы добровольно на такой шаг. Никогда и ни за что не стала бы помогать ей. Я убила бы ее гораздо раньше… Еще в дороге… Не дожидаясь создания Цитадели. У меня было столько возможностей, которые я упустила, надеясь, что Цитадель принесет нам пользу в битве против магов.
До лестницы, ведущей наверх, я добрела в полубреду. Воздух ритуального зала разрывал легкие при каждом вдохе. Каждый шаг отзывался болью там, где когда-то было мое сердце, а сейчас, казалось, образовалась глубокая рана, из которой толчками вытекала моя решимость идти до конца. Ведь конец может быть совсем не таким, как мне кажется. Даже если победа будет за нами.
Я повисла на холодных каменных перилах. Факел почти погас, он и так горел слишком долго, и пламя почти без остатка съело промасленную паклю. Я бросила его прямо на каменные ступени. Дорога у меня одна: вверх по лестнице. Не потеряюсь. А нести тяжелую палку у меня нет сил…
Подъем превратился в марафон на выживание. Я начала задыхаться с самой первой ступени. В ушах гулко бился пульс. Сердце билось в ребра, пытаясь доставить кислород в мышцы. Но я потеряла слишком много крови, чтобы у него получалось. Удивительно, что я, вообще, жила… Наверное, магия Ильки и ее приказ «живи» помогали мне и после ее смерти. Последние из трех десятков ступеней подвальной лестницы я преодолела ползком. Свалилась на пол первого этажа и не сразу поняла, что противный лающе-свистящий звук издаю я сама, когда пытаюсь дышать.
— Госпожа? — меня заметила рабыня. Она подскочила ко мне и упала на колени, пытаясь помочь. От нее неприятно пахло… Как будто бы она гнила заживо…
Ахира! Догадалась я… Так, которую в наказание лишили хозяина и которая теперь принадлежала всем. Поэтому она и оказалась здесь, рядом с казематами. Пряталась от желающих воспользоваться ее телом. И этот противный запах… нехорошая, плотская болезнь разрушала ее. На лице, на руках, на всех видимых участках, кожа была покрыта глубокими, гниющими язвами. А ее взгляд слега отливал безумием. Еще немного и она сойдет с ума от боли…
— Отойди! Не трогай меня! — вырвалось у меня против воли. Несчастная отшатнулась и закрыла лицо рукой.
— Простите, — смиренно выдохнула они и, вскочив на ноги, захотела сбежать. Она не удивилась моему отвращению. Такое было для нее нормой.
А мне стало стыдно. В том, что с ней произошло, нет ее вины. И я окрикнула, убегавшую ахиру.
— Подожди! Стой! — она остановилась, опустив голову. Не потому что поняла, что я сожалею о том, что не смогла сдержаться, а потому что привыкла подчиняться каждому. — Ты не видела госпожу Олиру?
— Видела госпожа, — прошелестела она. — Госпожа Олира и господин Гирем шли в центральную башню…
— Спасибо, — кивнула я. И добавила, — прости, я не хотела тебя обидеть.
Ахриа опустила ладонь, закрывающую ее обезображенное язвами лицо и внимательно посмотрела на меня. А потом медленно кивнула.
— Госпожа, если позволите, я могу вам помочь… Нет, — затараторила она быстро, как будто бы опасаясь, что я ее остановлю. — я не стану прикасаться к вам… Но я не одна. Среди на есть те, которых не тронула свиная болезнь… Я позову их…
— Спасибо, — кивнула я. — Я отблагодарю и тебя, и твоих подруг за помощь… Все, что пожелаете: золото, помилование…
— Госпожа, — ахира сделала крошечный шаг в мою сторону, и прошептала так тихо, что я едва расслышала, — я видела, как вы убили госпожу Ильку… Вы можете убить и меня тоже? И других… Умоляю, — выдохнула она.
Я закрыла глаза… И кивнула…
— Я, — голос звучал глухо, — дам тебе и всем тем, кто захочет уйти с тобой, яд, который убивает быстро и не больно. Обещаю…
— Благодарю вас, — рухнула на колени ахира и счастливо рассмеялась. Безумие, звучало в ее смехе гораздо сильнее, чем виделась в глазах. — Я позову… Других…
Она бегом рванула прочь.
Я понимала ее желание. Смерть от нехорошей болезни, которую в Аддии называли свиной, потому что презирали это животное за одно его существование, была ужасной. Язвы постепенно покрывали все тело и снаружи и изнутри. Гниющее мясо падало оголяя кости: сначала конечности, потом лицо; и только когда человек превращался в живой скелет, язвы вскрывались на торсе, убивая беднягу. Самое ужасное, что боли он не чувствовал, но от вони и кошмарного зрелища собственной смерти сходил с ума…
Дать яд несчастным страдающим ахирам будет благом… Милостью… Актом сострадания. Пусть яда у меня нет, все мои запасы остались в зимнем лагере на территории королевства Кларин. Но Мехмед не откажет мне в помощи… Наверное… Он ведь любил нашу сестру, которую я убила своими руками.
Ахира привела своих товарок. Их оказалось гораздо больше, чем я могла бы себе представить. Некоторые из них выглядели довольно привычно. Но другие прятали под широкими повязками, мокрыми от сочащегося гноя, голые кости и смотрели на мир глазами, напрочь лишенными разума.
— Госпожа, — не дойдя пары шагов, ко мне приблизилась самая первая ахира, — вам помогут Лайла и Дилана. Они пока здоровы… А мы пойдем с вами… Наверху неспокойно. Кругом стража. Но если мы будем рядом, вас не тронут.
Моя армия прокаженных представляла собой удручающее зрелище. Меня под руки волокли совсем юные Лайла и Дилана… Они выглядели совсем здоровыми, но я знала, болезнь просто дремала где-то внутри их тел. А вокруг, словно живой щит, брели те, к которым уже никто не мог прикасаться без отвращения.
Стражники расступались, пропуская нас. Отворачивались и плевались вслед. Мой грязный и залитый кровью наряд делал меня похожими на них, и если бы не нестерпимая вонь, которая не давала дышать, я сказала бы, что мне повезло получить таких союзников.
— Стой, — два воина преградили нам дорогу. Мы добрались до жилой части крепости, куда этих несчастных не пускали никогда. Они из них брезгливо морщась, ткнул копьем в ту, первую ахиру, чтобы не пустить ее дальше. А второй, зажав нос рукой, гнусаво проворчал, — Что вы здесь делаете, вонючки? Пошли вон! Вам здесь не место. Грязные ахиры!

Глава 24

Мои «союзники» дрогнули. Они слишком сильно привыкли подчиняться всякому. И если я прямо сейчас ничего не сделаю, то меня послушно уволокут обратно.
— Девочки, — прошептала я тихо, — стойте… Лайла, Дилана несите меня вперед, я сама поговорю со стражей…
В конце-концов, я, пусть и обессиленная, и почти мертвая, но королева…
Ахиры расступились пропуская нашу троицу. Я медленно, стараясь не показать, что каждое движение вызывает тошноту от слабости, выпрямилась. Вскинула голову и, взглянув свысока на стражника, произнесла уверено и твердо:
— Я ее величество Елина, королева Южной Грилории и гостья наследника великого султана, повелителя мужчин и хозяина женщин! А это, — я легким кивком обозначила свое окружение, — мои люди.
Стражник на миг замер, не зная что делать. И я его прекрасно понимала. Его уши слышали одно, а глаза видели совсем другое. Не может же быть, чтобы королева была столь грязна, чтобы связаться с умирающими от свиной болезни шлюхами?
Я задрала подбородок вверх так, что заныла шея и приказала, облегчая его участь:
— Доложите своему господину, что я здесь. Немедленно! Моя дочь наследница Древней Богини Аддии. Все, что случилось сейчас в крепости, произошло по Ее воле! И Она будет недовольна, если узнает, что мне пришлось ждать слишком долго.
Я соврала, но не просто так, а с расчетом. Чтобы мой доклад не увяз где-то на пути к Мехмеду, я должна была надавить авторитетом на самые низшие чины; напугать связью с сильными мира сего тех, кто повыше; упомянуть о том, что стало причиной паники в крепости, чтобы заставить шевелиться среднее управленческое звено; показать тем, кто повыше, что все не так просто, как кажется, и я вовсе не очередная сбрендившая от болезни ахриа; и пробиться через ближний круг подчиненных моего брата, которые должны быть в курсе его тайных планов по поводу моей Хурры.
Мой расчет оправдался. Приказ позвать начальство стражнику понравился, и он кивком отправил второго воина с докладом. Теперь оставалось только ждать. Ждать не меняя позы и не позволяя себе расслабиться. Стражник не должен усомниться в том, что перед ним настоящая королева.
Это оказалось не так просто. Мне было тяжело стоять, несмотря на то, что Лайла и Дилана услужливо подставили спины, поддерживая меня с двух сторон. К тому же я с каждым мгновением все больше переживала по поводу Гирема. Если бы у него получилось убить Ягурду, он уже вернулся бы. Пришел бы ко мне, помог бы… Но его не было. А значит, что-то случилось. Что-то нехорошее. И мое сердце сжималось от ужаса. И тошнота подкатывала к горлу все сильнее. Еще немного и я не выдержу и сплюну желчью прямо под ноги стражнику.
К счастью, мне повезло. Не прошло и четверти свечи, как я увидела Мехмеда, спешащего ко мне:
— Елина⁈ — он с ужасом окинул меня взглядом, — что случилось? Почему ты в таком виде? И почему с тобой ахиры?
— Ты прекрасно знаешь, что со мной, — невесело усмехнулась. — Здесь, наверху вы тоже это почувствовали…
— Но госпожа Олира сказала, — начал говорить он.
Но я резко отрубила:
— Она соврала.
Мехмед растерянно хлопал ресницами. То ли на самом деле не знал что ритуал настолько кровавый, то ли очень хорошо притворялся. Я поставила бы на второе. Все же он не мог не понимать, для чего Ягурде тридцать шесть рабынь…
Однако сейчас не время для претензий. С этим я разберусь позже.
— Еще ничего не закончилось… Прямо сейчас госпожа Олира творит заклинание, которое наденет на Древних Богов ошейники и сделает их рабами ее желаний. И уничтожит наш мир.
Стражники, по-прежнему стоявшие рядом и невольно слышавшие наш разговор, смотрели на нас выпучив глаза от удивления. Или страха, который легко считывался с их лиц.
— Мне кажется, ты преувеличиваешь, — нахмурился Мехмед…
Все же он знал, усмехнулась я про себя. Знал…
— Я преуменьшаю, — мотнула я головой. — Если мы ее не остановим, то наш, привычный нам мир ничего не спасет… Вспомни все, что я говорила тебе… Война между магами однажды уже изменила все до неузнаваемости. Аддия потеряла половину земель, Грилория потеряла почти все, повезло только Абрегории, ведь она оказалась в стороне от схватки. Точно так же, как сейчас, Мехмед… разве ты не видишь? Если война случится, то все повториться. Маги уничтожат друг друга, а наши страны снова окажутся разорваны на части белыми пустошами, которые и через тысячи лет будут малопригодны для жизни.
— У нас есть Цитадель, — в его голосе мелькнула крохотная искорка сомнения, которая подарила надежду на то что мой брат не потерял разум окончательно.
— И у Великого отца тоже…
— Но он не знает всех ее возможностей, а госпожа Олира…
— А госпожа Олира нацепили на тебя ошейник и заставляет тебя делать то, что она хочет. Словно ты не наследник султана, а рабыня.
— Нет! — резко рявкнул он. — Я сам принимаю решения!
— Ты, я, Хурра — все получат магические ошейники и будут плясать под дудку старой ведьмы, — сделала я вид, что не услышала его. — Даже Боги…
Брат внезапно замер. Вскинул руку и положил ладонь на кадык. А потому глухо, словно через силу приказал:
— Пропустите ее… Что ты собираешься сделать? — без перехода спросил он у меня. Его голос по прежнему звучал сдавленно и глухо. Как будто бы невидимая рука сжимала его горло, не давая дышать. Ягурда, как нельзя кстати, напомнила ему, что я права.
— Я собираюсь убить ее. — Уголки моих губ дрогнули в злом оскале.
— Но как? — брат посторонился, пропуская меня.
— Я еще не знаю, — пожала плечами, делая шаг вперед. — Эта тварь накинула на меня ошейник и остановит прежде, чем я подберусь к ней достаточно близко. Но как-нибудь я все равно сделаю это…
Я не стала говорить ему, что Ягурда передала управление мной Ильке, и что сейчас я свободна. Ведь тогда пришлось бы признаться, что я убила любимую сестру Мехмеда. А сейчас не время для таких признаний.
Стража за моей спиной громко лязгнула наконечниками копий, смыкая их, чтобы не пропустить ахир. Но…
— Это мои люди, — я даже не повернулась. Я смотрела в глаза Мехмеду, — ты должен пропустить их.
— Это ахиры, которых Небо покарало свиной болезнью за непокорность, — презрительно выплюнул наследник султана, — им не место среди приличных людей.
— Это мои люди, — жестко повторила я. И добила, — ты ведь знаешь, что твоя мать така…
— Пусть пройдут! — перебил меня брат, снова отступая… Он не мог позволить мне произнести вслух то, о чем он знал не хуже меня: Зелейна, вторая жена султана, которую все считают первой, такая же ахира, как и эти несчастные. Ей просто повезло, что она оказалась в другой стране, когда весть о «свободе» достигла ее. А иначе… Иначе она могла быть здесь, среди этих умирающих от нехорошей, плотской болезни женщин.
За спиной снова тихо лязгнуло и вонь гниющих тел стала ближе. Ахиры сгрудились а моей спиной…
— Ты знаешь, где она? — я по-прежнему смотрела только на брата.
— В центральной башне, — кивнул он, подтверждая слова первой ахиры. — С ней Гирем… Он как будто бы шел по доброй воле, но…
— Тварь накинула на него поводок, — кивнула я, чувствуя, как нахлынуло облегчение. Значит все не так плохо. Не знаю, зачем Гирем нужен Ягурде, но она не стала бы утруждать себя сложным заклинаением, если бы хотела просто убить.
— Скорее всего, — кивнул Мехмед, а потом внезапно захрипел и снова вскинул руку к горлу, пытаясь разжать невидимый магический ошейник, душивший его прямо сейчас. — Госпожа Олира зовет меня, — глухо добавил он. — Нам надо поторопиться.
Я кивнула.
Во всей этой ситуации радовало только одно: магический ошейник хотя и заставлял действовать по указке «хозяина», но только при прямом приказе. Все остальное время он никак не проявлял себя и не мешал ни думать, ни поступать так, как тебе нужно. Я знала это точно. Ведь выходит весь путь я проделала будучи под властью Ягурды. Однако я смогла переиграть «хозяйку», когда вытащила из крепости своих детей.
До Центральной башни мы добрались меньше, чем за четверть свечи. И то только потому, что несмотря на помощь Лайлы и Диланы я по прежнем с трудом передвигала ноги и задыхалась, едва ли сделав десяток шагов. Бледный Мехмед, которого потерявшая терпение Ягруда «дергала» за поводок все чаще и чаще, терпеливо сдерживал шаг, чтобы я не отстала слишком сильно. Стража встречалась довольно часто, и без брата нас бы просто не пропустили.
— Мы пришли, — кивнул он на украшенную вычурной резьбой большую двустворчатую дверь. — Госпожа Олира ждет там… Ты уверена, что стоит пытаться убить ее прямо сейчас? Если мы потерпим неудачу, то второго шанса у нас может не быть.
— Уверена, — кивнула я. — Открывай!
Мехмед легко толкнул двери. И они бесшумно распахнулись, пропуская нас в большое, просторное помещение на первом этаже Центральной башни. Когда-то здесь, по всей видимости, проводили большие приемы, но после того, как Ягурда заняла башню, потеснив хозяина крепости, тут было пусто.
Большие арочные окна пропускали много света, который хорошо освещал каждый уголок шестиугольного зала. И я сразу увидела, что в самом дальнем от входа углу на холодном каменном полу, лежал Гирем. А над ним, сложив руки на груди, стояла Ягурда. Бледная, уставшая, но абсолютно довольная.
— Ну, наконец-то, — усмехнулась она, глядя на меня, — а то я уж решила, что ошиблась, и ты сдохла… А вонючих шлюх зачем сюда притащила?
— Гирем! — кинулась я к нему, не обращая внимания на слова Ягурды. Я столько раз учила детей, что нельзя считать врага глупым и слабым, но сама попалась в эту ловушку. Бывшая Верховная умело усыпила мою бдительность и оказалась на шаг впереди.
Или даже на два…
Стоило мне рухнуть на колени перед Гиремом, как Ягурда вытянула руку в мою сторону и активировала заготовленное заранее заклинание:
— Ферро!
В этот раз я отчетливо ощутила, как магия обхватила меня лишая возможности двигаться: шею, грудь, руки, колени… Это был не ошейник. Просто путы. Я, как подкошенная рухнула на каменный пол рядом с Гиремом.
Мехмед попытался помочь мне, но его остановил резкий окрик «хозяйки»:
— Стоять! — Мой брат тут же замер, судорожно дергая руками и ногами. — Не двигаться!
Ягурда подошла ко мне и, присев на корточки, усмехнулась:
— Я слышала о твоих подвигах и думала, ты умнее. Боялась, что ты догадаешься о моих планах… Но ты все делал именно так, как нужно.
Я закрыла глаза, не желая слушать издевательство победившего в очередной схватке, врага. К тому же удар вышиб остатки воздуха и легких, и теперь я судорожно пыталась вдохнуть.
— Ты даже не поняла, что я нарочно опустошила тебя почти до дна, чтобы Илька, вбухала в твое лечение все свои силы. И настолько ослабла сама, чтобы ты могла избавиться от нее… Я знала, ты пойдешь на все, чтобы получить свободу… Мехмед, — Ягурда повернулась к наследнику султана и мягко улыбнулась, — а Елина сказала тебе, что только что убила твою сестру?
— Илька мертва⁈ — ахнул стоявший в нелепой позе брат. — Но почему⁈
— Потому что твоя Елина готова идти по головам ради своей цели, — усмехнулась Ягурда. — И забрать у тебя того, кого ты любишь. Как и твой отец. Твоя старшая сестра такая же жестокая и бессердечная, как он.
Мехмед несколько мгновений молчал. Смотрел то на меня, то на Ягурду… Его лицо поле известия о смерти любимой сестры окаменело. И я не знала, какой реакции ждать от брата после таких слов. Наконец он судорожно вздохнул.
— Позволь я убью ее, — глухо произнес он, глядя куда-то в сторону.
— Убьешь, — хохотнула Ягурда. — но позже. А сейчас, милый мой, нам надо провести еще один ритуал… Эй, вы, — окинула она взглядом замерших ахир, — раз уж вы здесь, то нечего стоять без дела! Тащите этих, — кивнула она на нас с Гиремом, — туда, в центр пентаграммы.
Я прикусила губу… Ахиры слишком привыкли повиноваться, поэтому Лайла, Дилана и та, первая, имени которого я все еще не знала, безропотно двинулись в нашу сторону. Подхватили Гирема и поволокли туда, куда указала госпожа, оставляя меня ждать своей очереди.
— Госпожа, позволь, я все сделаю сам, — подал голос Мехмед.
— Не стоит, — весело рассмеялась она, — боюсь ты, милый, не сможешь удержаться и убьешь Елину. А она все еще нужна нам…
Она подошла к застывшему Мехмеду и обняла его.
— Ты не представляешь, дорогой, как нам повезло. Когда я поняла, кто именно попал к нам в обитель, поначалу не могла поверить в свою удачу. Думала, что такого везения просто не может быть. Именно тогда я поняла, что у меня все получится. Я буду повелевать Богами, точно так же, как тобой, мой любимый…
Она захохотала.
— Госпожа, освободите меня и я припаду к вашим ногам, чтобы выразить любовь и восхищение вашей проницательностью, — не промолчал Мехмед.
То, что он говорил, вызывало во мне тошноту. И не понимание. Не могла же я так сильно ошибаться в брате? С другой стороны, он знал слишком много из того, что до сих пор не было известно Ягурде. Если бы его льстивые слова были правдой, он не стал бы ничего скрывать… Может он врал ей?
— Нет, дорогой, — мурлыкнула бывшая Верховная, прижимаясь к Мехмеду всем телом, — ты же знаешь, как мне нравится видеть тебя таким беспомощным… так что я, пожалуй, еще немного подожду. Так… на чем я остановилась?
Она на миг задумалась, а потом продолжила свою хвастливую речь, которая была предназначена для меня. Чтобы я ощутила горечь поражения в полной мере.
— Знаешь, что самое сложное в ритуале, который позволит мне поработить Богов? — спросила она Мехмеда, но смотрела при этом на меня, а не на него.
— Что, госпожа? — верный раб не разочаровал свою хозяйку.
— Призвать Богов, конечно, — хохотнула Ягурда. — Я жрица Великой Матери, а не ее детишек. Я могу позвать Ее, но ее отпрыски мой призыв не откликаются. К тому же божественная семейка оказалась совсем не так дружна. И на зов Богини, когда я приказала Ей позвать их, он ни один из Богов тоже не отозвался… Для нее это тоже был неприятный сюрприз,- захохотала она. — Великая Мать считала, что дети любят и почитают Ее. А оказалось, мамаша так достала Их своими нравоучениями. И Они только рады были, когда Она наконец исчезла из их жизни и избавила от своих постоянных наставлений, как можно и как нельзя использовать божественную силу. Они тут же разбежались, поделили материк и стали жить так, как всегда хотели.
— Не может быть! — ахнула я… Все это время я молчала, решив не мешать откровениям Ягурды. Надеялась, что она проболтает о чем-то таком, что я смогу использовать в своих целях. Но сейчас просто не смогла сдержаться. — Хигрон говорил, что ты жила в его время, но он не знал! Никто не знал, что ты жила гораздо дольше!
Ягурда громко расхохоталась. А у меня по спине поползли холодные мурашки. Я думала, бывшая Верховная жертва Последней войны, но вдруг именно она ее причина⁈
— Ты ведь почти ничего не скрывала. И не врала, — я не могла сдержаться, слишком сильным был шок от понимания того, как все было на самом деле в те далекие времена. — Ты говорила мне про списки страданий, и про то, что Верховными жрицами становились те, у которых он был длиннее всех. То есть самые мелочные, которые годами выстраивали стену из своих обид, отгораживаясь от всех остальных жриц. Великая Мать сама никогда не выбрала бы таких. А вот ты могла! Ты заставляла Ее переносить твою душу в тело той, у которой у которой было меньше всего друзей, способных заметить перемены!
Ягурда хохотала, как ненормальная. Ее смех отражался от стен пустого зала и дробился, становясь все более диким и жутким. Казалось, она ржет, как измененная лошадь Южной пустоши.
Ко мне подошли ахиры и подхватили под руки, чтобы отнести к Гирему. Но я даже не обратила внимания, продолжая говорить то, о чем догадалась только что.
— После того, как ты поработила Великую мать, Ее дети оказались предоставлены сами себе. Именно поэтому они в конце-концов поделили мир на троих и стали править каждый своей страной, устанавливая там свои порядки и все больше разделяя людей. А потом они начали воевать друг с другом щедро пользуясь божественной силой и заливая мир магией. Появились маги, которые тоже включились в эту борьбу против всех. А Последняя война стала последней, потому что маги каким-то образом смогли посадить твою душу в Зеркало. И больше не могла управлять Великой матерью. А она, получив свободу, ужаснулась тому, что совершили ее дети, и ушла, забрав их с собой…
Ахиры добрели до пентаграммы и бросили меня прямо в центр. Пятиконечная звезда, испещренная символами был просто огромной, она занимала все пространство зала. Ягурда очень тщательно готовилась к ритуалу.
Ягурда подошла ко мне и, присев на корточки, заглянула в глаза:
— Ты кое в чем ошиблась, но в общих чертах, именно так все и было…
— Сколько тебе на самом деле лет⁈ — не могла не спросить я.
— Невежливо задавать даме такой интимный вопрос, — фыркнула она. Но тем не менее ответила, — много, Елина. Очень много… Почти столько же, сколько Ей…

Глава 25

— Я ведь и, правда, любила его, — глаза Олиры подернулись поволокой воспоминаний. — Но что я могла сделать против Богини? Она все равно увела бы его. Заставила бы забыть обо мне…
— Так это была ты… — по позвоночнику галопом промчались мурашки, замораживая меня ледяными лапками, — первая жена Ее возлюбленного… Но ты же умерла!
— Это Она тебе рассказала? — фыркнула Ягурда. — Соврала…
— Но я же… — я хотела сказать, что видела сон, в котором была Ею. Но Ягурда перебила меня, не дав договорить:
— Мне всегда казалось, что для полного счастья мне чего-то не хватает. Когда я смотрела на одну подругу, то хотела быть такой же красивой, как она. Когда смотрела на другую, мечтала быть такой же веселой… И Она сделала мне предложение, от которого я не смола отказаться. Она предложила освободить мою душу и дать мне возможность быть кем угодно, вселяясь то в одно тело, то в другое…
Бывшая верховная нахмурилась и вздохнула. Ей неприятно было вспоминать прошлое.
— Я думала, что буду жить их жизнью, но все оказалось совсем не так. Ты слышала легенду о неприкаянной душе?
Я на мгновение закопалась в своей памяти, а потом честно ответила:
— Нет…
— Вот именно! — невесело усмехнулась Ягурда. — обо мне никто не знал. Я думала, что займу их тела и буду жить их жизнью. Но вместо этого я была всего лишь зрителем. Видела, слышала, чувствовала, но ничего не могла изменить. Я просила Ее вернуть мое тело, но Она отказалась. И я болталась неприкаянная, среди чужих жизней несколько веков, пока не попала в тело очень юной, но очень талантливой магички, которая и придумала заклинание магического поводка. Она была та еще стерва, — фыркнула бывшая Верховная. — А я поняла, что если учиться магии, то может быть когда-нибудь у меня появится шанс. Я потратила на это много жизней. Я смотрела и училась, запоминала слова, мотивы, движения… Искала способ хоть как-то влиять на происходящее. Но все было тщетно… Я знала много, но все мои знания были бесполезны. До тех пор, пока Она сама не допустила ошибку.
Она замолчала.
— Какую? — спросила я…
Не потому, что мне было интересно, а потому что я заметила кое-что странное: пока бывшая Верховная говорила, Мехмед и ахиры стояли неподвижно: не дышали, не моргали, и даже легкий сквознячок, как будто бы, не шевелил их одежды. А вот я сохранила подвижность. И пользуясь тем, что Ягурда не видит, а остальные не могут ничего сказать, старательно растягивала магические веревки, которыми были связаны мои руки. И у меня получалось.
Мой маленький кинжальчик, которым я убила Ильку, все еще со мной. Я подобрала его, когда уходила. И если Ягурда останется сидеть там, где сидит сейчас, то я смогу дотянуться им до ее горла. И тогда одного взмаха мне хватит, чтобы все закончить.
Но мне нужно было время… Еще немного времени. И я сделала вид, что мне страшно интересно то, что рассказывает бывшая Верховная.
— Она стала тщеславна и захотела, чтобы люди ей поклонялись, — усмехнулась Ягурда. — Создала касту жриц. Построила храмы. Назвала себя Великой Матерью. И тогда я пришла к ней. Я говорила, что она всего этого достойна, что смертные должны восхвалять ее за те блага, которые получили благодаря ей. Мы не виделись несколько тысяч лет. И она поверила в мою лесть. И решила вознаградить. — Ягурда скривилась. — Нашла какую-то убогую девчонку, у которой руки и ноги почти не двигались после болезни, а разум застыл в младенчестве. И отдала мне ее тело. Чтобы исправить физические проблемы у меня ушло больше десяти лет. Сложно творить магию, когда твои руки и ноги непослушны, а губы способны только мычать. Но я справилась. Следующие два десятка лет я оттачивала навыки магического танца и слова. И, когда была готова, пришла к Ней снова.
Я почти вытащила руку. Оставался еще один рывок и тогда…
— И что было потом? — спросила я, чтобы заставить Ягурду говорить.
— А потом я накинула на Нее поводок, — усмехнулась она. — И заставила делать все, что я хочу. Больше всего я хотела отомстить Ей… Заставить ее пережить то, что столько тысяч лет терпела сама. Я захотела сделать Ее такой же неприкаянной. Чтобы она точно так же мучилась и страдала от забвения. Я заставила жриц составлять списки страданий, думать только о себе и своих обидах, а не заботиться о других. Я взрастила в них отвращение ко всем вокруг, научила презирать тех, кто нуждается в помощи. А потом взялась за Ее детишек, — оскалилась она. — Я рассорила их между собой. Посеяла ненависть и вражду друг к другу. Научила убивать ничтожных людишек ради великих целей. Это я внушила им, что запрет Великой матери на бездумное использование Божественной силы существует только потому, что Она боится, что Они окажутся сильнее. И люди назовут Богами Их, а не Ее. И они мне поверили…
Ягурда довольно расхохоталась.
— Кстати, — она смотрела на меня с легкой, презрительной улыбкой, — если ты думаешь, что я ничего не вижу, то ты ошибаешься. Я позволила тебе вытащить руку, чтобы показать: ты никогда не сможешь убить меня…
— Это мы еще посмотрим, — я взмахнула освобожденной рукой, изо-всех сил сжимая кинжальчик. Целилась я прямо в горло.
Но Ягурда легко уклонилась от моего удара. И, перехватив мою руку, с силой разжала пальцы и швырнула оружие в воздух. Короткое заклинание, слово-активатор и кинжальчик, ослепительно вспыхнув под потолком, исчез без следа.
— А я предупреждала, — покачала она головой. — Ты меня разочаровываешь… Я давно обезопасила свое новое тело Щитом Смерти и не позволю себе погибнуть от какого-то убогого оружия. Или «молитвы»… Неужели ты забыла, что даже Великая Мать, пыталась вышвырнуть меня из этого тела, снова превратив в неприкаянную душу, но у нее ничего не вышло?
— Я все равно не сдамся, — выдохнула я сквозь зубы. Боль, хлынувшая в меня после нападения, безжалостно выворачивала суставы. Вероятно, я все же слегка коснулась Щита Смерти и его магия отреагировала на вторжение.
— Это тело прекрасно, — Ягурда довольно улыбалась, то ли не услышав меня, то ли не обратив внимания на мои слова. — Великий отец уже получил свою награду за то, что подарил мне его. Это я внушила ему мысль захватить мир, научила самым опасным заклинаниям и предупредила, что магия вернется очень скоро, и он должен быть готов к ее возвращению, если хочет, чтобы маги стали силой, которая правит миром. Мне только нужно немного подрасти, чтобы удержать в своих руках магический поводок, привязанный к Богине… К сожалению, в первый раз я просчиталась. Великая Мать смогла вырваться и уйти. Я подождала еще немного, но второй раз получился еще более неудачным… Ну, ты видела… Я надеялась, что твое присутствие ослабит ее. Но я ошиблась, это я все еще была слишком слаба сама. Однако сейчас, — бывшая Верховная широко улыбнулась, — Великая Мать снова моя верная собачонка… Верно? — спросила она в пустоту.
И я ощутила, как мое тело мгновенно наполнилось Ее присутствием, избаавляя от фзиической боли, но по самую макушку наполняя душевной болью, отчаянием и горечью поражения. И услышала, как мои губы произнесли:
— Верно, моя госпожа…
Ягурда легко встала. Она смотрела на меня с превосходством. В ее глазах читалась жажда мести, которую она холила и лелеяла сотни тысяч лет…
— А сегодня в полночь, — она оскалилась в широкой, но злой улыбке, — я накину поводки и на деток… Зря я не сделала это раньше. Не думала, что мелкие ублюдки смогут получить такую силу. А все ты, Елина… Если бы ты не объединила их снова в одну семью, не научила любить друг друга и людей, то я, пожалуй, как и прежде оставила бы их без внимания. А вместо этого мне пришлось таскаться с тобой по лесам и весям, чтобы скопить магию для создания Цитадели… Старая Цитадель слишком слаба, ее магия на исходе. Боги слишком сильно бушуют, когда на них надеваешь магический ошейник, и могут ненароком убить… Ты помнишь, — хохотнула она, — как ты, Великая, пыталась снять его?
— Да, моя госпожа, — прошептала Она моими губами. — Я не подумала, что используя божественную силу, делаю его магию только крепче…
— Ты, — проворчала Ягурда, — разворотила половину мира, погубила тысячи людей, которых якобы любила…
— Я не стану звать своих детей, — перевела я разговор в другое русло. Слышать, как мерзкая старуха нарочно унижает Богиню было нестерпимо. — И ты ничего не сможешь сделать! Для меня нет ничего страшнее, чем то, что ты хочешь сделать с ними!
— Пф, — фыркнула бывшая Верховная, — очень надо… Ты нужна мне совсем для другой цели. Твоя младшая дочь слишком мала, чтобы вместить в себя всю божественную мощь Великой Матери. Поэтому, пока она не подрастет, я буду использовать твое тело, как вместилище Ее сути. А чтобы позвать твоих деток, у меня есть кое-кто другой…
— Гирем тоже не станет! — торопливо проговорила я. Боялась, что сомнения и страх, поднявшие голову после слов Ягурды, возьмут вверх, и я не смогу произнести эту фразу достаточно уверенно.
— И не надо, — усмехнулась. — Хурра сама придет, стоит только причинить боль ее отцу… И в этом, кстати, твоя вина. Боги, с тех самых пор, как я приложила свою лапку к их воспитанию, никогда не отличались особым человеколюбием. А друг друга и вовсе ненавидели. Но ты все испортила. Снова научила Их любить… Но мне это даже на руку. В полночь ты все увидишь. А пока мне пора, надо отдохнуть. Мехмед, дорогой, мы уходим… Девочки, спасибо за помощь, — она обвела взглядом ахир, — сегодня в полночь вы умрете. Я исполню свое обещание и заберу ваши никчемные жизни.
— Спасибо, госпожа, — начали кланяться ахиры. А я только сейчас поняла, что та, первая, не просто так появилась у лестницы, ведущей в подвалы крепости.- Мы можем остаться здесь? Ходить очень трудно, — проплакали они вразнобой.
— Оставайтесь, — милостиво позволила Ягурда, прежде чем выйти из зала в сопровождении Мехмеда.
Она знала, доверять ему нельзя, и мой брат все еще находился под действием магии, поэтому двигался немного странно, словно был деревянной шарнирной куклой. Он даже споткнулся на месте и упал на колени, стоило ему сделать первый шаг.
Дверь в зал церемоний, Ягудра закрыла на ключ. Я слышала, как он заскрежетал в замочной скважине…
— Гирем, — шепотом позвала я, надеясь, что он придет в себя. — Гирем!
Но он не отзывался, продолжая лежать без малейшего признака жизни. Если бы не угрозы Ягурды, я решила бы, что эта тварь уже убила его. Застонав уткнулась лбом в холодные камни. Хотелось плакать от бессилия и от ощущения полнейшей безнадеги. Как же я могла так просчитаться?
Как, как… Очень просто! Кто мог представить, что Великий отец не главная угроза нашему миру, а всего лишь марионетка в руках маленькой девочки? Что Ягурда не просто душа бывшей Верховной жрицы, но та, которая жила еще в те давние времена, когда Богиня сама только пришла в это мир? Кто бы мог догадаться, что все настолько сплетено и запутано с тех самых пор, когда и Богов-то еще никаких не было.
Сколько я так пролежала, не знаю. Ахиры стихли, наверное, задремали. Гирем по-прежнему лежал без движения, хотя я изредка принималась звать его, надеясь, что могу пробудить. Мое тело затекло, я почти не чувствовала рук и ног… Точно так же, как тогда, когда Михась вез меня к Ягурде…
— Елька, — тихий шепот Гирема прозвучал так громко и неожиданно, что я вздрогнула. Подняла голову и… Нет, он по-прежнему лежал в том же положении и не пришел в себя. А мое имя, скорее всего произнес неосознанно, во сне…
— Гирем, — всхлипнула я, чувствуя непреодолимое желание быть рядом с ним. Очень скоро все закончится. Мы проиграем. Проиграем не только битву, но и всю войну. Если Великий отец всего лишь послушная кукла в руках Ягурды, то решающая схватка будет именно сейчас. И, к сожалению, мы к ней совсем не готовы. А победа бывшей Верховной в последнем бою очевидна.
Я попыталась подползти к любимому, чтобы провести последние часы старой жизни рядом с ним. Жизни, когда Боги свободны, мои дети далеко, а я все еще принадлежу сами себе.
Удалось мне не сразу, хотя Ягурда не стала снова связывать меня, словно в насмешку. Что я могу сделать сейчас, когда до окончательного поражения осталось несколько часов? Ничего…
Я тяжело дыша прислонилась к Гирему. Закрыла глаза и выдохнула. Теперь мы рядом. До конца… Пусть мы оба много раз выбирали не тот путь, который вел нас к счастью, а тот, который диктовал нам долг, но сейчас все как будто бы пришло к правильному финалу. Мы умрем в один день. Я знала это точно.
Ягурда убьет Гирема, чтобы призвать Аддию… А я перестану быть собой, потому что мое место займет Великая Мать. Ненадолго. Я помнила, тела простых людей не предназначены для Богов. Только наследники Их крови способны без вреда впускать в себя божественную суть. А значит мое тело быстро придет в негодность.
Но пока мы еще живы. И вместе…
Вместе было теплее. Холодный каменный пол медленно, но жадно высасывал жизнь из наших тел. Глупый… Мы умерм гораздо раньше, чем он способен убить нас. Мерный стук сердца Гирема совершенно неожиданно успокоил мои мысли и чувства. Отчаяние отступило, а боль от осознания безнадежности будущего для всего мира, перестала быть такой пронзительной. Я немного полежала с закрытыми глазами, слушая тихое еле слышное дыхание любимого. А потом открыла глаза.
Не то, чтобы я на что-то надеялась. Просто решила осмотреться…
Зал, в котором Ягурда собиралась провести церемонию, был очень большим и занимал почти весь первый этаж центральной башни. Приземистые, в два обхвата колонны, поддерживали потолок черный от копоти факелов, развешанных вдоль стен. Не слишком высокий для такого огромного помещения, и поэтому казалось, потолок давил на пространство, нависая над ними как символ неизбежности.
С полудня прошло достаточно много времени, и сумерки уже начали расползаться по углам, скрывая стены. Мой взгляд медленно скользил вокруг. Я то ли прощалась с миром, понимая, что больше никогда не увижу его сама, без присутствия Великой Матери. То ли просто слишком задумалась о чем-то неведомом, скрытом от моего сознания…
Наверное, поэтому я не сразу заметила, что там, где стоял мой брат, и где он споткнулся, когда уходил, лежал нож. Он почти сливался с камнями, и только темное лезвие, тускло поблескивая в последних лучах заходящего солнца, намекало, что кинжал мне не привиделся.
Надежда вспыхнула с такой силой, что я не выдержала и тихо рассмеялась. Я еще не проиграла! У меня еще есть шанс если не помешать победе бывшей Верховной жрицы, то очень сильно испортить ее вкус.
И нужно всего ничего… Просто убить себя. И тогда Великая мать останется без аватара, способно хоть сколько-нибудь долго выдержать Ее присутствие. Да, я не сомневалась, Ягурда быстро найдет мне замену, вряд ли ей потребуется на это больше нескольких седьмиц. Но даже эта пауза стоила моей жизни, которая все равно закончится через пару свечей.
Чтоб проползти несколько шагов, мне понадобилось больше свечи. На идеально гладком полу не за что было зацепиться свободной рукой, поэтому мне пришлось передвигаться, извиваясь всем телом, отчего магические путы причиняли сильную боль, от которой мышцы сводило еще более болезненной судорогой. Но я справилась. Слишком привлекательна была моя цель.
Наконец кончики пальцев коснулись простой костяной рукояти. Я закрыла глаза, чтобы успокоить дыхание и собраться силами для последнего рывка. Еще немного, уговаривала я себя, стараясь не обращать внимание на оглушительную боль в каждой мышце моего тела.
— Еще немного, Елина, — облизнула я пересохшие губы, только сейчас осознав, как сильно хочу пить. — Еще совсем чуть-чуть…
Я тянулась изо всех сил и как будто бы даже чувствовала, как рвались мои мышцы от нечеловеческого нарпяжения. Наконец мои пальцы сомкнулись на рукояти. Я еле сдержала радостный вопль. Подтянула книжал к себе и накрыла всем телом. Теперь мне надо было отдохнуть. А потом еще раз осмотреть добычу.
Потому что в самый последний момент, когда я уже готова была всадить бритвенно-острое лезвие в свое горло, я поняла: кажется, я уже видела однажды этот нож… Очень давно. Его принес мне Адрей. И попросил непременно передать Илайе. Чтобы избежать очень большой беды.
Но откуда у моего брата кинжал Жизни, который выкрала Зелейна, сбежав к Великому отцу? Я тихо рассмеялась… Кажется, Ягурда тоже немного просчиталась…

Глава 26

Мне не показалось. Это на самом деле был кинжал Жизни — единственное оружие, которое пробивало Щит Смерти. Я не стала задумываться, откуда он у Мехмеда, и почему он мне ничего не сказал. Сейчас важнее было другое: у меня появился еще один шанс. И я не собиралась его упускать.
До полуночи оставалось несколько свечей. Но я больше не ждала обреченно начала ритуала. Я действовала. У меня был план. Возможно безнадежный и невыполнимый, но…
Помню кто-то говорил в одном из миров: отчаянные времена требуют отчаянных мер. Отчаянные времена… Пожалуй, нет более подходящего описания для той ситуации, в которой мы оказались. И я решилась:
— Лайла, Дилана, — позвала ахир. Несчастные женщины, которых у меня не получалось ненавидеть даже сейчас, когда я поняла, что они играли на стороне бывшей Верховной, неподвижно лежали на холодном полу, приимаясь друг у другу. Но услышав мой зов, три ахиры подняли головы. — Девочки, у меня есть нож. И я могу убить вас прямо сейчас… Если вы все еще хотите умереть.
Лайла и Дилана переглянулись и коротко кивнули. А третья по-прежнему смотрела на меня. Она была из тех, кто уже находился на краю смерти. Укутанная в провонявшие мертвечиной тряпки с ног до головы, она почти потеряла человеческий облик. И, хотя в полумраке ритуальной залы я видела только силуэты, я знала, что глаза этой женщины были наполнены безумием до самых краев…
Ягурда обещала им смерть в полночь. И я готова была покляться, она собиралсь принести их в жертву, точно так же, как тех несчастных рабынь. Значти, если я убью их раньше, то у бывшей Верховной не будет готовых умереть жертв. Я не обольщалась, она непременно прикажет Мехмеду привести новых рабынь. Здоровых. Но на это потребуется время. А если мой брат все еще способен действовать самостоятельно… Я сжала Кинжал Жизни и улыбнулась. Доказательство, что магия поводка не убила разум брата, у меня в руках… То он быстро сообразит: это отличный способ потянуть время и заставить Ягурду отложить ритуал на завтра. А до завтра мы еще что-нибудь придумаем. Хотя бы предупредим Хурру, Анни и Фиодора, что Богам ни в коем случае нельзя здесь появляться.
— Я не могу доползти до вас… Но я найду силы перерезать горло каждой из вас. Это быстрая смерть… Я обещала вам яд, но сейчас у меня его нет. Только нож, — я подняла Кинжал Жизни над головой. И добавила, — Но вам придется помочь мне и приносить сюда ваших подруг по одной.
Лайла и Дилана, в темноте вечернего зала похожие на зловещие черные тени, молча выслушали меня. И так и не признеся ни слова, поднялись на ноги, подхватили под руки одну из жещин в черной от гноя тряпке, закрывающей лицо целиком.
Я закрыла глаза, собираясь духом. То, что я собиралась сделать было мерзко. Я ничем не лучше Ягурды, ведь собираюсь лишить жизни стольких женщин, перезав им горло, как каким-то животным. Ну, и пусть… Я готова ответить за такую жестокость перед всеми: перед людьми, перед Богами и, самое главное, перед собой.
Первую ахиру я убила, прикусив до крови губу и зажмурив глаза. И хотя меня уже не стошнило, как тогда, когда я точно так же прирезала Ильку, но в горле встал огромный ком, перебивший дыхание. Голова резко закружилась. Если бы я уже не лежала, то, наверное, не смогла бы удержаться на ногах.
Кровь у несчастной тоже была гнилая, и вонь, которой мгновенно пропиталось все вокруг, стала нестерпимой. Как ни странно, мне полегчало. Вряд ли эта несчастная дожила бы до утра…
— Не кори себя, Алайна благодарит тебя за смерть, — тихий голос рядом со мной принадлежал той самой, умирающей ахире, которая откликнулась на мой зов вместе с Лайлой и Диланой. — Она счастлива умереть от твоей руки.
Я прикрыла глаза, соглашаясь, хотя на душе по-прежнему было противно. Вязкое чувство вины облепило все внутренности, заставляя их дрожать от отвращения к самой себе. Но долго страдать не пришлось. Девочки уже подтащили ко мне следующую ахиру. И я подняла руку, с зажатым в ней кинжалом. Я должна это сделать. Ради них, ради себя, ради своих детей, ради нашего мира, ради Богов…
Лайла и Дилана оттащили тело мертвой в сторону, и подвели ко мне следующую женщину…
Умирающая ахира так и сидела рядом и благодарила меня за каждое убийство. Она говорила, одну и ту же фразу, менялись только имена. Ее слова звучали как ритуал. И от этого в какой-то момент мое сознание как будто бы отключилось, впав в состояние похожее на транс. Я по-прежнему чувствовала себя отвратительно, но взмахи Кинжалом Жизни слились в один. И при все желании я никогда не смогла бы посчитать, сколько раз мне пришлось убить в тот самый кошмарный вечер моей жизни.
Я пришла в себя только тогда, когда передо мной опустилась на колени Лайла и подставила горло, откинув голову назад… Все вокруг было зато вонючей, гнилой кровью, которая растеклась по каменному полу во все стороны. Я, Лайла с Далиной и умирающая ахира, по-прежнему сидевшая рядом, — мы все пропитались этой вонью насквозь.
— Лайла, — мой голос скрипел, как несмазанная телега, а во рту я чувствовала вкус тухлого мяса, — ты почти здорова… Эти язвы еще можно вылечить…Ты можешь жить…
Она перевела на меня равнодушный взгляд. И ответила:
— Разве это жизнь, госпожа? Вы из другого мира, вы не знаете, что значит потерять право принадлежать одному мужчине. Уж лучше смерть, чем еще один день этого кошмара.
— Ты права… Я этого не знаю, но я знаю женщину, которая стала ахирой, но не сломалась и сумела взять свою судьбу в свои руки. Она поняла: право принадлежать самой себе гораздо важнее права принадлежать мужчине. Вы можете сбежать. Я скажу куда вам идти и к кому обратиться. Вас хорошо примут, помогут устроиться и начать новую жизнь. Жизнь где вы сами будете решать свою судьбу. Где вы сможете отказать мужчине в его желаниях, если сами не хотите быть с ним. Вы сможете выйти замуж, родить детей… И никто никогда не станет попрекать вас вашим прошлым.
Лайла на миг задумалась.
— А она… эта женщина… Вы правда знаете ее?
— Знаю, — кивнула. — Не могу сказать, что мы с ней подруги, но мы много времени провели бок о бок как раз в то время, когда она стала ахирой.
— А она вышла замуж? И родила детей? — подала голос Дилана, сидевшая на корточках за спиной Лайлы.
В отличие от подруги ее голос не звучал ранодушно. В нем появилась крохотная капелька надежды. Надежды на такую простую, но счастливую жизнь, в которой есть дом, муж и дети… Искушение соврать и сказать, что все так и было, подкатило к горлу колючим комком. Но я, сглотнув, толкнула его назад, раздирая колючками горло, от чего голос стал еще более хриплым и тихим…
— Она выбрала себе мужчину, — честно ответила я, — и ушла к нему. Что было дальше я не знаю. Я не одобряю ее выбор и, возможно, даже осуждаю. Но я никогда не стала бы препятствовать ей в праве выбирать. Если бы, конечно, она нашла в себе силы рассказать мне о своем решении.
— Но как мы доберемся до того места, о котором вы говорите, госпожа? — Дилана очень хотела поверить, но не могла. — Мы с Лайлой всю жизнь прожили в этой крепости и никогда не выходили за ее стены…
— Я проведу вас, — подала голос умирающая ахира. А когда мы все трое посмотрели на нее, стянула с себя вонючие тряпки и улыбнулась…
— Зелейна⁈ — ахнула я. — Это ты⁈
— Я, — улыбнулась бывшая жена султана. — Разве я так сильно изменилась, что ты сомневаешься?
Я помотала головой. Она не изменилась… Почти. Ее лицо, фигура, плавность и мягкость движения, остались прежними. Если бы не полные безумия глаза…
— Я просто не ожидала тебя увидеть. Я думала ты в Яснограде… С ним.
— А вот ты изменилась, — качнула головой Зелейна, проигнорировав вторую часть фразы. — Прости, дорогая, но таким видом, как у тебя только мужчин пугать. Увидит, и сбежит сверкая пяткам.
— Жаль, что женщин это не работает, — усмехнулась я. — Но как ты оказалась здесь?
— Это довольно просто, — пожала она плечами. — Всего лишь капли вороньего глаза и нектар трупного цветка. Он воняет гнилым мясом и отпугивает всех жалеющих попользоваться ахирой. Раньше я частенько пользовалась такой возможностью выйти из гарема, чтобы посмотреть как и что происходит снаружи…
— Нет, ты оказалась здесь, в крепости⁈ — я все еще не могла поверить, что это не бред моего сознания, а на самом деле мать Мехмеда сидит предо мной. Если бы не Кинжал Жизни, который я все еще сжимала в руках, я бы точно решила, что сошла с ума после стольких убийств.
— Это долгая история, — пожала она плечами. — Но, если коротко… Я случайно услышала разговор Великого отца и Живелы, из которого узнала, что это за оружие. Я пыталась сама убить его, когда узнала, что он сделал с Амилом, но не смогла. — В глазах Зелейны, вспыхнуло пламя и тут же погасло. — Я ведь полюбила его… По-настоящему… Я понимаю, Елина, он кажется тебе воплощением всего зла, что есть на белом свете. И, возможно, ты даже права. Да что там, — она вздохнула, — ты права без всяких возможно… Но со мной он всегда был другим. Эбрахил никогда не обижал меня, но только с Абрегором я поняла, что такое настоящая ласка, нежность и взаимная любовь.
Она криво улыбнулась я вздохнула. А я молчала… Просто не знала, что ей сказать. Я ведь тоже была на ее месте… Пусть Гирем был всего лишь ночным королем Яснограда, а не Великим отцом — магом решившим править всем миром, но я всегда знала: мой любимый безжалостен к своим врагам и отступникам, нарушившим негласные законы ночного мира.
— Поэтому я решила сбежать… И отнести Кинжал Жизни Мехмеду. Мой старший сын должен отомстить за смерть брата.
— Госпожа⁈ — ахнули хором Лайла и Дилана, когда поняли, кто сейчас сидит перед ними.
— Но как ты смогла забрать кинжал у Великого отца⁈ Он ведь должен был беречь его… Он ведь знал, что это орудие способно пробить Щит Смерти…
— Конечно… Но Великий отец никогда не видел мой кинжал, хотя позволил оставить его себе, когда я сказала, что мне нужно хоть какое-то оружие, чтобы чувствовать себя уверенно, — пожала плечами Зелейна. — Поэтому мне не пришлось ничего красть.
— Зелейна, — я улыбнулась, — ты не представляешь, как я рада тебя видеть. И ты очень вовремя, — я подкинула в руках кинжал, который кувыркнулся в воздухе и послушно лег в мою ладонь.
— Я приехала сегодня сразу после полудня, — кивнула бывшая жена султана. — Но если бы знала, что здесь твориться, то постаралась бы вернуться пораньше. Эта стерва превратила моего сына в раба, — глаза Зелейны сверкнули ненавистью. — Я пожалела, что отдала Кинжал сыну. Если бы он был у меня, я сама убила бы эту тварь!
— А вот сейчас и я тоже жалею об этом, — кивнула я. — Ты слишком сильно задержалась, Зелейна и зря отдала кинжал сыну. Но все равно, я рада тебя видеть. И рада, что ты тогда нашла в себе силы бежать.
Я не врала. Я сказала это честно и искренне. Потому что поняла… Если бы Зелейна не сбежала и не украла мои вещи, в том числе и Кинжал Жизни, то его у меня забрала бы Ягурда. И эта гадина никогда не совершила бы такую ошибку, которую допустил Великий отец — не оставила бы оружие в моих руках, поленившись взглянуть на него хоть одним глазом.
— А теперь тебе пора уходить. И забери девочек. Они достойны лучшей жизни.
— Я могу остаться… И помочь…
— Нет, — качнула я головой… Кровь убитых мной женщина начала подсыхать, больно стягивая кожу и волосы. — Ты же слышала все, что говорила Ягурда. Если вы останетесь, она убьет вас во время ритуала.
— Значит, — Зелейна мгновенно догадалась что к чему, — ты убила их, чтобы помешать ей? — Я кинула. — Тогда я знаю, что можно сделать еще… Скорее всего она заставит Мехмеда привести новых. И мой сын отправиться за рабынями на хозяйственный двор. Они там самые дешевые. Но я знаю, как этому помешать…
Она порывисто встала и снова натянула на себя воняющие падалью тряпки.
Кажется, бывшая жена султана изменилась гораздо сильнее, чем я думала. Пропала мягкость и обволакивающая, показная женственность аддийских женщин. Думаю, эта Зелейна не стала бы танцевать перед рабам, желая научить их правильным порядкам.
— И как?
— Первая жена моего сына должна мне за одну услугу. И я заставлю ее отправить всех свободны рабынь на поиски трав… Сейчас еще не время, но может же первая жена будущего султана и мать наследника позволить себе крохотные слабости?
Я против воли усмехнулась… Маленькие женские капризы страшное оружие. Мне ли не знать об этом. Когда-то давно я использовала их, чтобы заставить своего врага играть против себя.
— Спасибо, Зелейна, — поблагодарила я. — Надеюсь, это поможет нам потянуть время. А сейчас уходите. До полуночи осталось чуть больше свечи.
— Ты права, — кивнула Зелейна и скомандовала, — Лайла, Дилана, вы со мной. Я научу вас быть свободными женщинами.
Я с улыбкой смотрела, как они уходят. Сжимала кинжал, и верила, что у нас все еще осталась надежда на победу. Крохотная, не больше макового зернышка, но она есть.
— Чуть не забыла! — Зелейна бегом вернулась ко мне. И рухнула на колени, — вот держи, может быть он тебе поможет. Правда, я не знаю как и, вообще, не уверена. Но… Мы не в той ситуации, чтобы разбрасываться надеждами.
Она сняла с шеи крохотную копию Зеркала Великой матери. И повесила мне на шею, спрятав цепочку и сам артефакт под платьем.
— Удачи, тебе, Елина, — улыбнулась она. — я буду молиться за тебя Небу и Великой Матери.
— Спасибо, — кивнула я, чувствуя, как на глазах наворачиваются слезы.
Зелейна с Лайлой и Диланой ушли. Я снова осталась одна. Я по-прежнему лежала в луже гнилой крови, рядом по-прежнему лежали трупы, убитых мной женщин, Гиерм по-прежнему не пришел в себя, а полночь неумолимо приближалась. Но впервые с того самого момента, как я увидела безропотных жертв, которых маги расставляли вдоль стен, чтобы создать Цитадель, я чувствовала себя спокойно.
Вот сейчас я сделала все, что в моих силах. А теперь мне предстоит сделать чуточку больше. И пусть Небо, Великая Мать и Древние Боги помогут мне… Клянусь Им: я готова отдать свою жизнь ради того, чтобы мой мир стал прежним, а не рухнул в пучину бесконечного кошмара.
Гром раздавшийся надо мной заставил оскалиться в злой улыбке. Я использую свой крохотный шанс на победу по полной. И одержу победу над Ягурдой. И ничто не сможет меня остановить. Клянусь Древним богам…
Я произносила самые страшные клятвы одну за другой. И небесный гром гремел почти не переставая, обещая мне скорую смерть. При любом раскладе.
Но в этой схватке у меня не осталось больше ни одной ставки, кроме собственной жизни.

Глава 27

Это казалось невероятным, но до появления Ягурды и Мехмеда, до полуночи оставалось что-то около четверть свечи, я успела задремать. Меня разбудили их голоса, бывшая Верховная что-то выговаривала брату, твердым и непреклонным голосом. А он отвечал односложно, явно испытывая на своей шее давление магии.
Они не сразу поняли, что именно увидели в ровном, голубоватом свете магического пламени, который горел на ладони Ягурды. На мгновение она замолчала, ошеломленным взглядом окидывая представшую перед ней картину: мертвые ахиры, неподвижными кучками лежащие за пределами пентаграммы, подсохшая лужа крови, в середине которой сижу я и, оскалив зубы в злорадном смехе, смотрю на них… Чуть поодаль, в центре начертанной звезды, на границе тьмы и света по-прежнему неподвижно лежит Гирем.
— Тварь! — громко, выплескивая вспыхнувшую злость, выругалась Ягурда и, подскочив ко мне, с разбегу пнула в грудь, отшвыривая меня на несколько шагов, прямо на мертвых.
Я закашлялась. Тычок выбил из груди воздух, заставляя легкие судорожно сжаться от невозможности дышать. Это не страшно, такое со мной было не один раз, и, если бы Ягурда оставила меня в покое, все прошло бы через пару мгновений. Я подняла голову и снова оскалилась в широкой улыбке, чувствуя во рту вкус свежей, не пахнущей мертвечиной, крови. Сплюнула… Но радость от того, что мой враг, уже считавший себя победителем, в ярости, оказалась сильнее боли. Я сфокусировала взгляд на расплывающемся пятне бывшей Верховной, и расхохоталась, выпуская из груди последние крохи воздуха.
— Мерзкая тварь! — заорала бывшая Верховная в бессильной злобе и, подскочив, ударила меня еще раз. И еще… — Я убью тебя!.. Убью!.. И тебя, и твоих проклятых ублюдков!..
Она пинала меня, выкрикивая угрозы. А я, инстинктивно свернувшись в компактный клубок, чтобы избежать повреждения, никак не могла перестать смеяться. Радость пузырилась и выплескивалась наверх, как пивная пена, заставляя меня истерично хохотать, словно безумная.
Я не боялась. Я знала, что сейчас нужна ей точно так же, как пару свечей назад. А значит выпустив гнев, Ягурда оставит меня в покое… Так и вышло…
Она остановилась. Перевела дух и повернулась к Мехмеду, действуя точно так же, как я и предполагала:
— Приведи других рабынь! — рявкнула она и взвизгнула, топнув ногой, — немедленно!
Мой брат не стал спорить. Склонил голову и произнес, не скрывая такой же, как у меня, злорадной радости:
— Да, моя госпожа, как прикажете…
И ушел, оставляя нас с Ягурдой почти наедине, если не считать мертвых ахир и спутанного магией Гирема. Она подошла ко мне и встала рядом, глядя сверху вниз. Я ждала еще одного пинка, но она просто стояла и смотрела. Упустить такой шанс убить, я не могла. Но мне надо было встать. Лежа на полу я не смогла бы ни перерезать горло, ни воткнуть кинжал в солнечное сплетение. А я не знала больше ни одного способа гарантированно прервать жизнь.
Поднималась я медленно. Хотя подгоняла себя, боясь, что Ягурда перестанет стоять, как истукан, сверля меня ненавидящим взглядом. Она то ли пыталась придумать, как успеть подготовиться к ритуалу до полуночи, то ли размышляла о том, как лучше прикончить меня и кем заменить… Но в любом случае ее раздумья не могли длиться достаточно долго для того, чтобы я пришла в себя и набралась сил.
Сначала я встала на четвереньки. Голова сразу закружилась, а дыхание стало сиплым. Захотелось сдаться и снова упасть на пол. Но я медленно, стараясь не обращать на выгрызающую измученное тело боль, выпрямилась, оказавшись на коленях перед Ягурдой. Меня повело в сторону и, чтобы не упасть я оперлась рукой об пол. Одновременно сунула руку за пазуху, доставая Кинжал Жизни и пряча его за грязной, почерневшей и обвисшей от чужой крови юбкой.
Выпрямилась…
Приподняла ногу и оперлась ступней об пол…
Толкнулась изо всех сил…
Встала в полный рост, одновременно упираясь в пол второй ногой…
Закачалась. Тошнота подкатила к горлу…
Мне казалось что я делаю все очень медленно, растягивая каждое движение на несколько свечей. Так много усилий я прилагала к тому, чтобы заставить свое тело двигаться. Но когда встала, оказалось, что глаз, по которому Ягурда попала при последнем ударе и который мгновенно начал заплывать, лишая меня возможности видеть, все еще не закрылся окончательно.
Я, шатаясь, как пьяная, смотрела перед собой. И видела Ягурду словно впервые. Маленькая девочка-подросток… На голову ниже меня… Тоненькая… Хрупкая… И удивительно невинная… Если не знать, какая черная душа прячется в юном теле.
Убивать детей мне еще не приходилось.
Все нутро свернулось в тугой жгут, выжимая из души остатки жалости к несчастной Олире… Бедная девочка, которая ни в чем не виновата, сейчас умрет. От моей руки. Ментальная боль от того, что я собиралась сделать, заставляла мою душу плакать. Мысленно я кричала от ужаса и просила прощения у малышки, которую приняла, как свою дочь.
Но я должна была остановить ту, которая хотела навредить всему миру. Даже такой ценой… Немыслимой… Невозможной…
Время снова растянулось в бесконечность. За тот миг, который потребовался Ягурде,чтобы моргнуть, я прожила целую жизнь, полную отчаянной боли и искреннего раскаяния за то, что собиралась сделать.
Я глубоко вздохнула и, размахнувшись, вонзила нож под ребра… Я смотрела в глаза Олире, не отводя взгляда и мысленно умоляя простить меня. Я видела, как расширились ее зрачки в момент удара. Я ощутила, как Кинжал вошел в тело… легко и просто… Словно ложка в застывший холодец…
Я помнила… При таком ударе смерть настигает почти мгновенно, а кровь, которая меня больше не пугала, выливается потоком, стоит только вынуть нож. Но сейчас все произошло не так…
Вернее, никак…
Ягурда по-прежнему стояла передо мной, изумлено глядя в то место, куда вошел Кинжал Жизни. Но была жива. И когда я дернула кинжал на себя, то крови на нем тоже не оказалось. А лезвие мгновенно покрылось трещинами и рассыпалось прахом, оставляя в моих руках бесполезную костяную рукоять…
— Кинжал Жизни⁈ — изумленно прошептала Ягурда, не отрывая взгляда от того места, где должна была быть рана. Но ее не было… Совсем…
— Но почему⁈ — я растерянно обвела пространство вокруг взглядом, словно там был ответ. — почему ты жива⁈
— Откуда он у тебя⁈ — Ягурда вцепилась в мои плечи и тряхнула.
Пусть она была мала, но я настолько ослабела, что не смогла удержать себя вертикально. Мое тело качнулось от толчка, неуклюже завалилось набок. Нога подломилась, и я рухнула вниз… Мне повезло, я упала на труп и которой смягчил падение.
— Откуда он у тебя⁈ — мерзко взвизгнула бывшая Верховная. — Говори!
— Оттуда, — пробормотала я, пытаясь уложить в голове мысль, что Ягурда все еще жива. Жива, после того, как я вложила всю себя в удар, который должен был ее убить. — Почему ты жива? Не понимаю… Ты же должна была умереть… Ты сама говорила, Щит Смерти можно пробить только Кинжалом Жизни… Но ты жива!..
— Идиотка, — рявкнула Ягурда. На нее, как на любого, кто чудом избежал смерти, накатило безудержное, истеричное веселье. Она захохотала. — Кинжал Жизни пробивает Щит смерти! Но не убивает! И я больше не позволю тебе поднять на меня руку.
Она быстро прошептала заклинание, и я снова ощутила, как магические пути с силой стягивают руки и ноги. В этот раз без всякой жалости. Нечего было и думать растянуть их, как в прошлый раз. Возможно, тогда меня защитили магические щиты, которые я навешала на себя еще во время ритуала создания Цитадели?
А может быть я снова впала в отчаяние. У меня и так слишком мало шансов на победу, а еще каждый из них не срабатывает, оставляя победу за бывшей Верховной жрицей. Одна надежда на Зелейну и Мехмеда. Если им удастся оттянуть время…
Но в этот самый момент двери в ритуальную залу распахнулись, и в нее гуськом стали проходить рабыни. Одна, другая, третья… Я считала, чувствуя, как тошнота подкатывает к горлу. Почему Мехмед привел их? Неужели у Зелейны не получилось отправить несчастных за травами?
Мой брат вошел последним. Его бледное лицо и сжатые губы сказали мне больше, чем я хотела бы знать. У Зелейны ничего не вышло. То ли она не успела, то ли Первая жена Мехмеда оказалась несговорчивой.
Скорее всего второе… Если она не дура, то должна знать и о заговоре, и о чувствах своего мужа, и о его желании отказаться от титула султана. И тогда она тоже потеряет все. Статус женщины в Аддии определяется статусом ее мужа. А значит в ее интересах, чтобы все шло своим чередом.
— Отлично, — Ягурда оглядела перепуганных женщин, которые разглядели валяющиеся вокруг трупы своих товарок и испуганно озирались по сторонам. Между ними, пробежал шепоток, легкий, еле слышный, но полный ужаса и тревоги перед будущим. Но они продолжали покорно стоять и ждать своей участи. — Мехмед, расставь их по местам!
Мой брат, покорно склонил голову и начал растаскивать рабынь по сторонам расставляя их, словно солдатиков, вокруг вписанной в звезду окружности.
— Ягурда, не надо! — не выдержала я, чувствуя, как тошнота снова подкатывает к горлу. Видеть церемонию жертвоприношения еще раз я совсем не хотела. Тем более я чувствовала себя виноватой перед этими бедными женщинами. Ведь это я сама только что хладнокровно прирезала почти десяток умирающих от свиной болезни ахир, которые должны были быть на их месте.
Но Бывшая Верховная даже ухом не повела. Довольно хмыкнула и, кивнув Мехмеду, чтобы отошел в сторону и не мешал, воздела руки к потолку:
— Аммо ррайо дилигато, — начала она низким утробным тоном, постоянно меняя темп и уверенно играя голосом. Потом, продолжая петь, взмахнула руками, выворачивая кисти, и склонившись, закружилась в страшном уродливом танце.
Ритуал порабощения Богов оказался во много раз сложнее ритуала создания Цитадели. Если тогда Ягурда пела и танцевала, то сейчас звуки, которые она издавала все меньше походили на пение, превращаясь в визг, рычание и теряя всяческую человечность. Даже не верилось, что Это способен воспроизвести человеческий рот. Движения рук стали ломанными, резкими и отрывистыми. Иногда мне даже казалось, что кости и пальцы Ягурды гнуться в местах, природой не предназначенных для движения. А танец, в котором во время создания Цитадели была своя завораживающая красота, превратился в пугающую на подсознательном уровне дикую пляску.
И чем дальше, тем больше магичка походила на бешенного зверя, попавшего в капкан, который в приступе бессильной злобы катается по земле, пытаясь выдернуть лапу из холодного захвата мертвого железа.
А еще в отличие от прошлого ритуала, я совсем не чувствовала магии… Совсем… Как будто бы прямо сейчас Ягурда просто сошла с ума, а не творит страшное заклинание, которое должно накинуть удавку на самих Богов.
У меня даже появилась надежда, что это так и есть.
Но надеялась я ровно до того момента, как при очередном взмахе неестественно скрюченной руки, с единым вздохом не упали замертво все семь рабынь…
Я закричала. Я думала, Ягура будет убивать их так же, как в подвале крепости! Но…
Тут я ощутила внутренний толчок. Великая Мать вернулась в мое тело. Мир мгновенно налился потусторонней темной зеленью, чернота южной ночи поблекла и превратилась в уже знакомые сумерки Изнанки. И вот тогда я увидела все…
Тень Ягурды кружилась в танце. Рваные и странные в реальности движения, стали плавными и красивыми. Визгливые выкрики здесь на Изнанке слышались совсем по-другому и превратились в знакомую вязь магического заклинания.
— У тебя малое Зеркало, — шепнула Мать. — Откуда?
Я не успела ответить, как она сама нашла ответ в моей памяти:
— Моя жрица… Я не думала, что их род все еще жив…
И я опять ничего не успела спросить, как Она уже начала отвечать на мой вопрос.
— Пока она не тянет поводок, я почти свободна, — в Ее голосе я снова услышала боль и отчаяние, которые отозвались в моей душе такими же чувствами. — Хотя он все равно слишком короток, чтобы я могла… Если бы не артефакт, то я не смогла бы поговорить с тобой… Останови ее… Пожалуйста…
— Если бы я знала как, — выдохнула мысленно. — Я сделала все, что смогла, но у меня ничего не вышло. Мы проиграли…
Великая Мать тяжело вздохнула.
— Война еще не закончена… Даже если все будет очень плохо, у нас есть шанс на победу. Но не могу ничего сказать тебе. Это знание может обернуться против нас. Я совершила много ошибок. И пришло время расплаты. Мне так жаль, но из-за меня может погибнуть весь мир. Но я знаю, ты сможешь остановить смерть всего живого, если догадаешься о чем я не могу тебе сказать.
— Мне нужна подсказка, — отозвалась я. — Дай мне подсказку.
Она снова тяжело вздохнула:
— Я уже сказала тебе все, что могу и даже больше, Елина. Дальше тебе придется самой… И прости за то, что взваливаю все на тебя. Но так сложилась судьба, что именно ты стала ключевой фигурой, той, которая может оказывать влияние не только на свою жизнь, жизнь своей семьи и своего мира, но и…
Она не договорила. И я ощутила, как Богиня покинула мое тело… Меня снова выкинуло в реальность. Ягурда визжала и царапалась на полу, словно окончательно потеряла разум. Но в этот раз я уже понимала, что это не так. Просто магия сейчас твориться совсем на другом уровне…
Поэтому, когда Бывшая Верховная, изогнувшись, как паук, мгновенно оказалась рядом с Гиремом, я поняла, что должно случиться чуть раньше, чем тварь засунула изогнутую крючком ладонь в его грудь. Как будто бы тело не было твердым и материальным, как будто бы вместо плоти была каша. И она, словно размешивая кашу в чугунке, крутанула рукой, размалывая внутренности и убивая…
— Нет! — заорала я и изо всех сил, рванула к ним. Но магические путы не позволили даже двинуться с места. А потом, через короткий миг я ощутила еще что-то… И, тяжело дыша, застыла на месте, прислушиваясь к тому, что не могла ни видеть, ни слышать.
Хурра… На зов проклятой ведьмы пришла моя Хурра! Я знала это точно, шестым чувством ощущая рядом присутствие дочери. Проклятая тварь была права. Она примчалась сразу, как поняла, что ее отцу грозит смерть.
— Нет! — заорала я, чувствуя, как из глаз хлынули сухие, как песок Аддийских пустынь слезы, — Хурра нет! Уходи! Беги отсюда! Девочка моя!
Над головой Ягурды, отскочившей от Гирема сразу после убийства, и замершей чуть поодаль, воя что-то нечленораздельное и извиваясь всем телом,что-то вспыхнуло. И она быстро зашевелила руками и ногами… Она перебирала ими, словно паук, поймавший муху в паутину.
Но я знала… Там, на Изнанке, моя малышка Хурра, попала в ее сети. Древняя Богиня Аддия получила свой ошейник и теперь подвластна воле это свихнувшейся тысячи лет назад Ягурде… И появление Фиодора и Анни, которые непременно почувствуют, что с сестрой случилась беда, вопрос очень короткого промежутка времени.
Так и вышло. Не успело сердце в моей груди отмереть от ужаса, как еще одна вспышка на миг осветила обезображенное страшной гримасой лицо Ягурды. Она снова взмахнула паучьей сетью. И торопливо засучила лапками, сворачивая жертву в плотный кокон. Не знаю, кого она успела поймать первым: Абрегора или Грилора, но последний Бог не заставил себя долго ждать, появившись через одно мгновение… Третья вспышка, и Ягурда сделала третий бросок.
Все было кончено.
Бывшей верховной жрице удалось все то, о чем она мечтала.
Теперь Древние Боги находятся в ее власти.
Я закрыла глаза. Я больше не плакала, хотя слезы сами сочились из глаз. Густые и просоленные так крепко, что кристаллики соли засыхали прямо в глазнице, царапая и раздражая. Я плакала кровью…
Но любая боль меркла перед тем отчаянным бессилием, которое я испытывала прямо сейчас.
А потом мир вокруг меня дрогнул. Я физически ощутила, как там, за стенами Цитадели бушуют Древние боги, пытаясь добраться до той, что посмела накинуть на них удавку. Но крепость стояла, хотя мелкую дрожь ударов Божественной силы я ощущала всем телом.
Ягурда затихла… Превратившись из паука в уставшую до черноты девчонку, лежавшую на полу без сил.
— Елина, — легкий ветерок пронесся по ритуальному залу… Колыхнулись одежды на мертвых женщинах, на замершем неподвижным истуканом Мехмеде, лицо которого белело в темноте, как лик молодой луны. — Елина…
Внезапно Гирем вздрогнул и, слегка подергиваясь, сел, огляделся по сторонам. На короткий миг задерживаясь на каждом трупе. А потом повернулся ко мне… Его губы дрогнули, и он снова прошептал тихо, но в то же время оглушающе громко:

Глава 28

— Гирем, — прошептала я.
В этот самый момент крепость крупно вздрогнула, закачалась. Высоко в небе вспыхнула искра, отливающая зеленью, и с силой падающего метеорита ухнула прямо в нас. Я невольно закричала от ужаса, представляя, как прямо сейчас мы сгорим в небесном пламени какого-то Древнего Бога. Но оно бессильно сползло, так и не добравшись до стен крепости. А потом вспышка, приправленная магической синевой вернулась обратно, опаляя пространство за стенами. До Богов оно, конечно не достало, но на короткое мгновение в степи, окружающей Цитадель, стало светло, как днем.
Следующий удар Божественной силы не заставил себя ждать. В этот раз цвет пламени был красновато-фиолетовый, но это ничего не изменило. Цитадель снова устояла, отправив разбавленный синевой огонь обратно. Атака третьего Бога, чья Сила переливалась чернотой, тоже не изменила расстановки сил. Цитадель, созданная Ягурдой, устояла и в этот раз.
А потом искры начали вспыхивать беспорядочно. И удары Божественной силы посыпались так густо, что тьма полуночи сбежала от страха… Ягурда говорила правду. Древние Боги бушевали, пытаясь освободиться. Если бы не Цитадель, Боги испепелили бы нас, превратив в обгоревшие головешки.
Я прижималась к полу и всем телом чувствовала дрожь камней, на которые обрушивался Их гнев и шепотом молилась, чтобы у них получилось пробить брешь в магическом щите, накрывающем крепость.
— Елина, — Гирем тряхнул меня, взглянув глазами, знакомыми до последнего пятнышка на радужке, в которых отражалось пламя разъяренных Богов, — ты должна остановить Их… Слышишь?
Он стоял на коленях рядом со мной. Бледная, как свет луны, кожа, огромные, занимающие половину лица, провалы глаз, обескровленные губы, которые казались темно-серыми в всполохах Божественного огня, освещающего ритуальный зал. Рубашка на груди распахнулась и на белой коже четко выделялась страшная круглая рана, из которой торчали осколки его ребер. Чудо, что он все еще мог дышать.
— Но как? — всхлипнула я… И только сейчас поняла, что плачу.
— Я не знаю, — опустил он глаза. Но пламя Богов не погасло. — Но если Их не остановить… Они разнесут половину мира…
Я тряхнула головой и пожаловалась:
— Я пыталась ее убить, но у меня ничего не вышло. Ягурда слишком сильна… И потом, — я подавила рвущиеся из груди рыдания, и прошептала то, о чем сообразила только что, — у Ягурды неприкаянная душа. Если просто убить тело, она останется… И когда-нибудь все повториться снова…
— Неприкаянная душа? — изумился Гирем. — Откуда ты знаешь?
— Она сама рассказала, — я больше не сдерживалась и уткнувшись в плечо любимого мужчины, рыдала. — Мы проиграли… Мои дети… Мои малыши… Теперь в ее власти. И я ничего не могу сделать!
— Не плачь, — его льдисто-прохладная рука коснулась моей щеки. Гирем мягко и нежно улыбнулся. На короткий миг улыбка показалась мне незнакомой. И он с какой-то отчаянной решительностью добавил, — я помогу тебе.
— Но как? — всхлипнула я, не по-королевски вытирая поплывший от слез нос. — Что мы можем сделать? Мы даже не видим Их…
— Я вижу, — тихо заметил он и закрыл глаза.
В этот самый миг тело в моих объятьях вздрогнуло и… застыло…
— Гирем, — прошептала я, все еще не веря. Тряхнула его, словно желая пробудить, и истерично взвизгнула, — Гирем!
Но он не вернулся. Я пыталась заставить его прийти в себя снова и снова… Трясла, била по щекам, пыталась сделать искусственное дыхание и непрямой массаж сердца, стараясь не задеть круглую рану. Прикладывала ухо к груди, вслушивалась в оглушающие безмолвие и не верила тому, что сердце больше не бьется.
— Гирем! — кричала я в полном отчаянии… понимая, что потеряла его. Сегодня я потеряла все…
Я была так поглощена своим горем, что не сразу заметила: рядом со мной происходило что-то странное.
Тело Ягурды, которая после ритуала, обессиленно застыла, вытянувшись в струнку, бесшумно каталось по полу, борясь в незримой схватке с неизвестным врагом. Он душил ее. И, судя по побелевшим от усилия пальцам, которыми Ягурда вцепилась в невидимые ладони противника, у него получалось…
— Гирем, — прошептала я… И как я сразу не догадалась! Победить Ягурду можно только там, на изнанке… Значит вот, что он придумал! — Убей ее, Гирем, — закричала я.
Я кинулась бы на помощь, уничтожая физическое тело бывшей Верховной, если бы была уверенна, что это не навредит Гирему там, в бою, который шел в ином измерении нашего мира. И все, что я могла — с отчаянной надеждой смотреть на потуги Ягурды сбросить с себя Гирема.
Хоть бы у него получилось!
Я даже забыла, что за стенами Цитадели бушуют Древние Боги. Самая главная схватка шла сейчас…
Силы были равны… Или почти равны…
В какой-то момент у Ягурды получилось. Она крутанулась, скидывая невидимого Гирема и оседлала его сама…
Я прикусила ладонь, чтобы не кричать…
Ягурда сидела верхом на невидимом противнике и душила его, вцепившись белыми от усилий пальцами в пустоту…
Она рычала и шептала ругательства…
А потом внезапно подлетела вверх и рухнула, застонав от удара об каменный пол…
Ее руки взметнулись к горлу, но уже не успели…
Ее тело, крупно вздрогнув, замерло.
Я не сразу поняла, что именно произошло.
Целый долгий миг смотрела на застывшее без движения тело и ждала, кода Ягурда встанет.
И никак не могла заставить себя поверить, что чудо свершилось.
— Вот и все, — я услышала шепот Гирема. Он лежал на полу там, где я пыталась привести его в чувство и пронзительно, с затаенной болью смотрел на меня. И прошептал, — я люблю тебя. Прощай, Елина…
— Прощай, — прошелестела я, — Гирем… И я люблю тебя…
Его глаза в последний раз сверкнули. И закатились навсегда.
— Елина, — ко мне подошел Мехмед и присел на корточки. Он осторожно тронул меня за плечо, привлекая внимание.
Все правильно… После смерти «хозяйки» ее поводок потерял свою силу. Теперь мой брат свободен. И Древние Боги тоже.
Крепость больше не тряслась. Вспышки за окном погасли. Вокруг стояла тишина. Оглушающе громкая тишина. Даже время, казалось замерло и не двигалось, остановив естественное течение жизни. Пропали все запахи. Пространство окутала пронзительно черная тьма. Как будто бы я ослепла.
— Елина, — брат снова прикоснулся к моему плечу. Я, с трудом оторвав взгляд от того места, где осталась лежать мертвая Ягурда, посмотрела на брата, присутствие которого угадала по еле-заметным очертаниям в кромешной темноте. — Ты как?
В его голосе слышалась усталость и скорбь. Мы победили. Но какой ценой⁈
— Мои дети, — прошептала я так тихо, что не слышала себя.
Но Мехмед понял… Скорее угадал, чем услышал.
— Мне жаль, — вздохнул он. — но мне кажется, что с ними уже все в порядке…
— Гирем…
Если бы я могла плакать. Но сегодняшняя ночь выбрала лимит не только слез, но и всех остальных чувств. В душе было пусто. И холодно. Как в бесконечной и безжизненной пропасти.
— Он мертв… Но я видел, как он бился… Я был там, — Мехмед вздохнул снова. — Если бы не он… Он убил ее.
Я кивнула. Я тоже видела.
— Ягурда, — прошептала я еще тише…
— Она мертва, — ответил Мехмед раньше, чем я закончила произносить ее имя. — По-настоящему мертва. Я видел, как он убил ее там… Убил душу… Хотя я не думал, что такое возможно.
Я тоже…
Подумала я, но ничего не сказала.
Мехмед, сунув руки мне под мышки, с силой поднял потяжелевшее и ставшее чужим тело:
— Вставай, Елина… Надо идти… Тебе надо умыться, привести себя в порядок. Гирем погиб. Но ты-то жива. Жизнь продолжается…
— Жизнь продолжается, — этом повторила я. Изо всех сил желая, чтобы это было правдой.
В стороне кто-то тихо всхлипнул.
— Кто здесь? — Мехмед замер, держа меня на весу. Я тоже удивилась бы происходящему, ведь нас с братом окружали только мертвые. Но в душе по прежнему царила безмолвная пустота.
— Это я, господин, — отозвался тихий женский голос. — Ахира…
Ахира? Но я же убила их.
— Иди сюда и помоги мне, — приказал Мехмед. Он, наверное, решил, что я пропустила кого-то. Оставила в живых. Но я-то знала, что убила всех.
— Господин! — ахнула невидимая в темноте ахира. И с неверием в голосе зашептала, — Мои ноги! Мои руки! Лицо! Я здорова, господин! — восторженно закончила она. — Свиная болезнь! Ее словно и не было! — женщина счастливо рассмеялась… И тут же смолкла. — Господин… А это… Мы на небесах, да?
— Нет, — вместо нас ей ответил еще кто-то. — Масайа, на небесах не бывает холода. А я страшно замерзла, пока лежала на каменном полу. Все мышцы свело. Но ты права… Свиной болезни больше нет!
— Небеса! — восторженный вздох третьей ахиры перебил первых двух, — Они вернули нам здоровье! Вернули нам жизнь!
Я медленно прикрыла глаза, хотя в этом не было никакой необходимости. Все равно вокруг было темно.
Кинжал Жизни! Вот в чем причина. Он не убивает! Он всего лишь побеждает смерть. Неважно, где она прячется. В магическом щите или в теле несчастных ахир. Не повезло, что я не растратила его силы, убивая смерть в несчастных женщинах.
— Помогите мне, — приказал Мехмед. — Надо отнести госпожу Елину в ее покои. И помочь привести себя в порядок.
Я слышала, как ахиры стали подниматься. Шелест их пропахших болезнью одеяний об каменный пол стал приближаться. Но внезапно их остановил голос одной из них.
— Нет, господин. Мы не станем помогать вам. Мы ахиры. Мы никому не принадлежим, и никто не имеет права приказывать нам. Вы можете убить нас. Мы не боимся. Смерть не так страшна, как боль от свиной болезни. Поэтому мы уходим из вашей крепости. Туда, где сможем сами выбирать себе хозяина. Я слышала, как госпожа Елина говорила об этом Лайле и Дилане. Мы больше не будем ничьими.
Говорила я, конечно, не совсем об этом. Но…
— Я наследник султана, и заявляю права на всех ахир, которые находятся в моей крепости. И если кто-то не согласен, то может предъявить претензии мне лично, — не растерялся Мехмед. Ахиры громко вздохнули. Быть собственностью будущего султана для аддийских женщин большая честь. — А теперь помогите мне. Надо отнести госпожу Елину в ее покои…
Не прошло и нескольких мгновений, как меня подхватили на руки и подняли над полом. Ахиры несли меня довольно бережно и осторожно. И шептались между собой, искренне радуясь выздоровлению:
— Это настоящее чудо!
— Небо, я так боюсь, что это всего лишь сон! — тихо воскликнула та, которую звали Масайла. — Мне все кажется, что я сейчас открою глаза и все вернется…
— Хочешь я ущипну тебя, чтобы ты проснулась? — фыркнула третья. И остальные подхватили ее тихий смех.
— Нет, уж, — отказалась Масайла, — лучше я посплю подольше. Такой прекрасный сон нельзя прерывать. Я здорова, а мой хозяин — сам наследник султана…
— Мне тоже не верится, что это правда, — отозвалась та, что говорила про чудо. — Сегодня самый лучший день в моей жизни…
— Замолчите, — остановила их та, что вынудила Мехмеда объявить и своими. — наш хозяин все слышит, и ему это может не понравиться. Я не хочу снова стать ахирой из-за вашей болтовни.
Рабыни замолчали. Мехмед, и правда, шел рядом и все слышал. Он отлучился только на мгновение. А, когда вернулся, я услышала стук кресала об кремень. Но у него ничего не получилось. Искры так и не появились. Но потом я ощутила рядом тепло горящего факела и поняла… тьма царствовала не снаружи, а внутри меня.
— Мехмед, — окликнула я брата. — Мехмед…
— Господин, — одна из ахир, голос которой я еще не слышала, воскликнула, — господин, госпожа зовет вас…
Они замерли, остановившись в тот же миг, как я произнесла первое слово.
Что мой брат готов слушать, я поняла только тогда, когда его дыхание коснулось моей щеки.
— Мехмед, — прошептала я. — Вокруг тьма… я ничего не вижу…
— Ты потеряла много крови во время первого ритуала, — ответил он. — А потом снова потратила очень много сил. И к тому же господа Олира была слишком жестока с тобой, когда мы вернулись. Но я уверен, когда ты отдохнешь, зрение вернется.
Я попыталась мотнуть головой, не соглашаясь с ним.
— Я видела все… тьма пришла только после, — запнулась. Произнести вслух, что Гирема больше нет, оказалось тяжелее, чем просто знать об этом.
— Я отправлю к тебе лучшего лекаря…
Мысленно я кивнула. Но сил сделать это по-настоящему не было. Мехмед был прав. Я просто слишком слаба.
— Гирем, — прошептала я, не отпуская брата, — его надо забрать. И Олиру. Я похороню их дома. Там, где они будут рядом со мной. Всегда.
— Хорошо, — не стал спорить он. — Я прикажу страже унести их тела в холод.
— Нет, надо забрать их сейчас… Я не уйду без них.
— Но, — начал было Мехмед, но я его перебила:
— Надо забрать их сейчас. Это важно. Я чувствую…
Мой брат на мгновение замер, словно решая как поступить. А потом окликнул ту, имя которой он знал:
— Масайла, возьми в помощь двух подруг и идем со мной. Вы понесете мертвого господина. Госпожу Олиру я возьму сам.
Три бывшие ахиры выпустили и рук мое платье, за которое скорее просто держались, чтобы идти вместе со всеми, чем помогали нести.
Они вернулись в центр пентаграммы. Я слышала шорох их шагов. А потом одна из ахир запнулась обо что-то и охнуло. То, что помешало ей идти, покатилось по каменному полу, тоненько звеня и подпрыгивая, хотя пол в ритуальном зале был идеально ровный.
— Что это⁈ — насторожился Мехмед.
— Какое-то украшение, господин, — отозвалась Асайла. — Очень странное. Я такое никогда не видела. Похоже на тиару, но на голову его не надеть, оно слишком острое. Можно порезаться… И маленькое даже для младенца.
— Его надо забрать, — снова подала я голос. — Мехмед, его надо обязательно забрать!
Если бы я могла анализировать свои мысли, то удивилась бы. Но сейчас я просто знала, что это такое. Это сплавившиеся воедино артефакты моих детей: венец Абрегора, кинжал Грилора и браслет Аддии. Возможно, я успела заметить знакомые очертания в тех вспышках над головой Ягурды, которые извещали о поимке Богов? Но осознала, что именно видела только сейчас?
— Госпожа Олира жива! — воскликнул Мехмед. И в его голосе звучала паника. — Елина, она жива! Тварь! — выругался он. — Я убью ее!
Но я опять откуда-то знала истину.
— Нет! — закричала так громко, как могла. — Не надо! Это не Ягурда. Это Олира… Моя дочь…
И на сердце вдруг стало тепло. Словно зажегся крохотный огонек, заставляя меня жить. Я как будто бы даже видела его в кромешной тьме, поглотившей весь мир. Олира жива… Маленькая девочка, которой пришлось пережить столько ужаса и боли, жива. А значит еще не все потеряно. У меня все еще есть шанс сделать ее счастливой. Ведь именно для этого рождаются люди на белый свет.
Едва наша скорбная процессия выползла из ритуального зала, как в хозяйственном дворе крепости запели первые петухи. Раньше их не было слышно. Но сейчас вокруг стояла такая тишина, что тревожные крики птицы, приветствующие первый рассвет изменившегося мира, звучали очень громко.
У Ягруды все получилось. Она создала Цитадель, способную защитить от гнева гнева Древних Богов. Она поработила Их, накинув магические поводки. Она получила все, что хотела. Но все же проиграла. Потому что не учла одного: Гирем тоже наследник Аддии… Да, он мужчина и поэтому не может воспользоваться Ее наследием в полной мере. Но он может попасть на Изнанку и действовать там точно так же, как здесь.
И это стало тем самым последним шансом, о котором говорила Великая Мать…
Когда петухи запели во второй раз, я уже лежала в своей постели. Рабыни раздели меня и искупали в огромной деревянной деревянной лохани, в которую я помещалась целиком. Не иначе Мехмед пожаловал свою ванну. С водой в горячей аддийской степи обычно обращались гораздо бережнее и мылись, протирая тело влажными тряпками.
Кровь, своя и чужая, так плотно покрывала меня с ног до головы и так крепко прилипла к коже, что платье пришлось сначала отмачивать, а потом только снимать. И мыть меня пришлось в двух водах. Потому что первая воняла мертвечиной, запах которой уже не пугал меня, как раньше.
Но все это было незначительно и мелко. Я радовалась тому, что жива. Что мои дети, как и Мехмед, получили свободу от магии бывшей Верховной жрицы, сразу после того, как Гирем покончил с ней там, где она не могла спрятаться за малышкой Олирой. Что все закончилось нашей победой, хотя мы были так близки к поражению и почти смирились с ним.

Глава 29

Мехмед был прав. Через несколько дней отдыха, зрение вернулось. А память о событиях в ритуальном зале подернулась пеленой забвения. Причем очень быстро. Как будто бы мое подсознание избавлялось от травмы.
Если бы кто-нибудь попросил бы меня рассказать о том, что произошло, сразу после пробуждения, я, наверное, заметила бы эту странность. Но у меня никто ничего не спрашивал. Некому было спрашивать, хотя Мехмед и приходил каждый день. Однако мы с ним мы больше никогда не говорили о той безумной ночи, избегая даже упоминать о том, что произошло в ритуальном зале.
Единственный раз, когда брат упомянул о нем, случился утром первого дня. Я не зря настояла на том, чтобы забрать тело Гирема и маленькую Олиру. Магия, оставшаяся на Изнанке, заблокировала входы. Ни войти, ни выйти. Людей, и мужчин и женщин, обслуживающих Центральную башню, которые остались в ней после ритуала, пришлось эвакуировать через окна. К счастью успели это сделать до того, как магия добралась и до них.
А вот трупы убитых Ягурдой рабынь убрать не успели. И через пару дней от ритуального зала потянуло запашком, от которого нельзя было спрятаться. Если бы не маги. Олира велела им запечатать вход в Центральную башню с нашей стороны. Они так и не поняли, что их предводительницы больше нет и послушно исполнили волю «госпожи Олиры».
Теперь на некоторое, неопределенное количество лет, доступ в Цетральную башню был потерян.
Но потери на этом не заканчивались.
Вся округа рядом с крепостью, оказалась изрыта ударами Божественной силы. Ровная, гладкая, как доска, степь, сквозь которую окрестности просматривались далеко вперед, превратилась в испещренную земляными холмами и ямами-оврагами местность без дорог до самого горизонта. Ни одна лошадь не смогла бы преодолеть такие преграды. Даже без телеги.
В крепости был запас продуктов и воды на случай осады. Мехмед не стал ждать, когда все закончится и занялся строительством дороги. Все усложнялось тем, что не было возможности нанять бригаду дорожных строителей. Дорогу пришлось строить теми силами, что уже имелись в распоряжении коменданта крепости. Им на подмогу брат отправил всех свободных воинов.
С раннего утра, до поздней ночи за стенами Цитадели кипела работа. Звенели кирки и лопаты, слышались голоса и смех, горели костры на которых строителям готовили пищу…
Я вернулась в свои покои, поставила на место бюро и каждое утро заглядывала туда в надежде получить весточку от маленького Гирема и Хурры. Но ничего не было. Ящик оставался пуст. Мехмед пробовал связаться с Аддией, но на Изнанке царила пугающая тишина.
Все это вызывало во мне тревогу, но довольно мелкую, как будто бы приглушенную. Словно во время ритуала я потеряла способность чувствовать. А может быть все чувства затмила боль от потери… Я каждый день спускалась в хладник, где лежало тело Гирема. И сидела там по несколько свечей подряд. Как будто бы все еще надеялась, что он встанет, откроет черные, как звездная ночь глаза, взгляд которых, так зацепивший меня в первый день нашего знакомства, я видела до сих пор; улыбнется своей умопомрачительной, белозубой улыбкой, от которой даже солнечный свет становится ярче; рассмеется и скажет: «Елька, хватит рыдать!»
Я понимала, во всем виновата я сама. Я сама сделал выбор, сама шагнула по дороге ведущей к трону Грилории, чтобы вернуть корону брату. И именно в тот момент вся моя жизнь пошла наперекосяк. Судьба давала мне шанс быть счастливой с ним, но я выбрала другой путь. И сейчас расплачивалась за свой выбор.
И в который раз за свою жизнь я жалела об этом? В сотый? В тысячный? Не знаю… Я уже однажды потеряла человека, которого любила, но смерть Дишлана никогда не была для меня гранью, за которой я не знала, как жить.
Иногда я вспоминала Агора. С грустным сожалением, что он был в моей жизни. Мужчина, который так сильно похож на меня, что мы вряд ли смогли бы быть счастливы, если бы наша связь продолжилась чуть больше. Возможно я любила в нем именно это — зеркальное сходство с собой. Он, как и я, был лишен амбиций быть первым, так же, как и я, был вторым, и точно так же считал свой долгом беречь власть того, кому она принадлежала по праву.
Мне просто повезло, что мой брат не желал править миром, ему достаточно было одной Грилории.
О Фиодоре, Анни и Хурре я старалась не думать, отгоняя от себя самые страшные мысли, которые лезли в голову с настойчивостью бешеных крыс. Я знала, что они теперь свободны. И верила, что со всем остальным они справятся и без моих страданий по этому поводу.
Однако, я все равно собиралась в путь, как только дорога от крепости будет готова. Я хотела пройти по краю Пустоши и найти лагерь Фиодора, добраться до поместья графа Шерреса и найти там Хурру с Катрилой и остальными детьми. Анни уже должна была уехать в Абрегорию, но я все равно истово верила, что обязательно встречу дочь до того, как Древние Боги заберут свою цену за победу над Ягурдой — мою жизнь.
За Олирой, которая наконец-то получила возможность жить своей жизнью, обещал присмотреть Мехмед. Он сблизился с девочкой и, когда она не видела, смотрел на нее таким взглядом, что я вспоминала: у моего брата всего пять жен.
Прошло три седьмицы… Осень вступала в свои права даже здесь, на юге Аддийского султаната. Ночи становились холоднее, листья в саду меняли цвет, а небо медленно линяло, теряя синеву и проливаясь холодными ливнями. В Грилории уже должно быть чувствовалось приближение зимы, вот-вот выпадет снег. Не самое удобное время для путешествий. Но у меня снова не было выбора.
В тот день я пришла в хладник попрощаться. Мехмед еще вчера вечером сообщил хорошую новость, его строительные бригады наконец-то увидели край обезображенной Божественным гневом земли. И я решила, что тянуть больше нельзя. Пора отправляться в путь.
— Гирем, — прошептала я, касаясь ладонью холодной, покрытой инеем щеки, — мне пора уезжать. Я не могу забрать тебя с собой. Но я обязательно попрошу Фиодора и Мехмеда позаботиться о том, чтобы тебя похоронили не здесь, на чужбине, а дома — в Амилории. Все же это твоя земля и ты первый король этой страны.
Я на мгновение замолчала. Как будто бы ждала ответа. А потом, тяжело вздохнув, медленно отступила назад:
— Прощай, Гирем, — прошептала. — Я очень надеюсь, что мы с тобой увидимся снова…
— Мама! — За спиной раздался голос Фиодора… Сердце гулко бухнуло в груди, а я сначала решила, что это слуховые галлюцинации. — Мама!
Я резко развернулась и тут же угодила в объятия сына… вернее, брата…
— Фиодор? — прошептала, все еще не веря, что это происходит наяву. — Это ты⁈ Но откуда ты здесь⁈
— Я приехал, — улыбнулся он.
— Через пустошь? Но это же опасно!
— Мам, мне давно не пять лет, — фыркнул он. — Я взрослый мужчина и могу за себя постоять. Тем более я приехал не один. Со мной Жерен. И Сирга.
— Жерен? Он тоже приехал. — всхлипнула я. Слезы, высохшие в Центральном зале, наконец-то снова нашли дорогу к моим глазам. — где он?
— Я здесь, Елька, — прогудел мой верный друг, вызывая во мне такую бурю эмоций, что я захлебнулась воздухом.
— Жерен, — прошептала, отлепившись от сына. — Жерен… Гирем…
Я не смогла это произнести. Но он и сам все видел, он ведь был здесь. В хладнике. Он обнял меня и тяжело вздохнул:
— Не плачь, Ель. У Гирема была хорошая жизнь, ведь в ней была ты…
— Мы с ним помирились, — проплакала я, прижимаясь к груди верного друга. — Накануне…
Он снова вздохнул и погладил меня по голове твердой, в царапающих комочках мозолей, ладонью:
— Значит он ушел счастливым, Ель. Это жизнь. Она всегда заканчивается. Никто не воскресает и не живет вечно.
Он снова, как всегда угадал мои мысли и мои ожидания. Мне не нужно было рассказывать ему о своей боли, чтобы он понял, как меня можно утешить.
— Когда-нибудь вы снова будете вместе, Ель… Я в это верю…
— Будем, — прошептала я тихо. Надеясь, что Фиодор не услышит. — Я отдала Богам свою жизнь… мне немного осталось. Как только победим Великого отца… Теперь это будет легко. Ее звали Ягурда. И она была главной среди них.
Жерен тяжело вздохнул в третий раз. И я почувствовала… Что-то не так… Я тоже знала его как саму себя. И не не нужны были слова.
— Говори, — подняла я голову и заглянула в его глаза. Отстранилась… Эмоции мгновенно улеглись, слезы перестали бежать, а в голове прояснилось. Дело, как всегда, было для меня на первом месте.
— Мы не уверены, мам, — вместо Жерена ответил Фиодор, — что теперь это возможно… понимаешь, когда все случилось… Древние Боги так бушевали. Я пытался утихомирить Гриилора, но он словно взбесился. И Абрегор… И Аддия. Мы оказались бессильны.
— Да, я знаю, но при чем тут Великий отец? — Я взглянула на брата. И еле сдержала улыбку. Как же я все таки рада его видеть.
— Теперь маги получили такую мощь, какой у них не было никогда, — прогудел Жерен. — Даже самое слабое заклинание стало гораздо сильнее.
— Великий отец уничтожил императорский замок в Абрегории, — вздохнул Фиодор. — Чтобы утихомирить военную аристократию. Имперская армия была слишком недовольна смертью его императорского высочества Гордея. Мы полагаем, Великий отец узнал о готовящемся заговоре и решил ударить первым, уничтожив всех. Император жив…
— Что⁈ — ахнула я. И испугалась, — а Анни⁈
— С ней все в порядке, — торопливо заверил меня Фиодор. И я ощутила фальшь в его словах. — Ну, я так думаю. В последний раз мы говорили до того, как… А сейчас я не могу с ней связаться. Но я уверен, мам, что с ней все в порядке. — теперь он говорил искренне, — она попросила, чтобы я заставил императора подписать помилование для себя и своего сына. И собиралась вернуться за Артором. Скорее всего она была уже в пути.
— Скорее всего⁈ — колени ослабли. Голова закружилась. Но я усилием воли подавила страх. Если позволить себе бояться, то я ничего не смогу сделать. А я должна. — Ты пробовал связаться с ней на Изнанке?
Фиодор помрачнел:
— Мам, после того, как… И я, и Хурра… Мы видим там просто серую пустоту и больше ничего. Как будто бы Боги лишил нас тех вохможностей, которые давала Изнанка. В последнее время с этим появились некоторые проблемы. А сейчас все… Именно поэтому я и примчался. Хурра испугалась, когда Мехмед не вышел с ней на связь, и написала мне.
— А, — я запнулась, — Боги?
Мой брат вздохнул, но честно ответил:
— Грилор и Аддия в ужасе. Они не понимают, как такое может быть, чтобы магия вышла за пределы реального мира и проявилась на изнанке. Раньше такого не было…
— Было, — мотнула я головой, — Ягурда очень давно подчинила Великую Мать. А сейчас решила, что одной карманной Богини ей недостаточно. И захотела прибрать к рукам остальных. — рассказ о последних событиях и их связи с прошлым не занял много времени.
— И почему этой старухе не жилось спокойно? — нахмурился Жерен. — Получила новое, молодое тело, наслаждайся жизнью. Но нет, надо было устроить весь этот кошмар.
Я пожала плечами. Я тоже задавалась этим вопросом, но ответа так и не нашла. Наверное, его просто не было. Просто потому…
— А эта девочка… Олира? Как она?
Улыбнулась, вспомнив малышку. Ребенок, пусть и очень умненький и одаренный, но все же ребенок в теле почти взрослой девочки. Хотя за эти несколько месяцев она изрядно продвинулась в понимании себя и мира вокруг. Хигрон постарался, создав ей возможность развиваться параллельно с присутствием в ее теле Ягурды. Сейчас ей можно было бы дать примерно лет десять-одиннадцать, как Хурре. Хотя, конечно, Олира совсем не была похожа на наследницу Аддии.
— Уже лучше, — ответила я. — Она талантливый маг. А маги нам теперь нужны… Хигрон обучит ее…
Жерен помрачнел.
— Проклятый старик, — забубнил он. — Елька, ты не представляешь, как он всех достал! И это при том, что его почти никто не видит. Если бы этот старикашка был жив, клянусь, я бы лично удавил его в первый же день.
— Чем он тебе мешает, Жерен, если ты его даже не видишь? — хмыкнула я.
— Он сводит детей с ума, — проворчал мой друг. — Видела бы ты, что эти мелкие творят! А мой сын⁈ Ты представляешь, недавно заявил мне, что если я буду учить его жить, то он превратит меня дамскую собачку! Так и заявил, паршивец, мол, тогда все твои друганы поржут! Представляешь⁈
— А ты⁈ — фыркнула я, представив, как ошалел от таких слов Волчара — гроза всего криминального мира, второй человек после ночного короля… Вернее, уже первый… Подавила боль, не позволив ей выплеснуться наружу…
— А я его выпорол… В первый раз за всю жизнь, — буркнул он. — Селеса рыдала, я ее потом три свечи успокаивал. Пообещал серьги сделать с голубыми сапфирами, как у тебя… Но самое главное знаешь в чем⁈ — возмущенно запыхтел Жерен, — этот поганец встал, пробубнил что-то, фигу скрутил и все… Ни следочка от розги не осталось. Уж какая тут наука? Всех страданий только у Селесы, да у меня. А этому наглецу хоть бы хны… А все это старикан проклятый. Как теперь детей воспитывать⁈
— Своим примером, Жерен, — рассмеялась я. — Уговорами…
— Да, если б они слышали, что им говоришь! Я же говорю, — закипел он, — совсем дети от рук отбились. Ни отца, ни мать не слушают, только мага этого проклятого. А как магию свою начнут практиковать, так и вовсе пиши пропало. Пожары, наводнения, бури… Прям не дети, а беды неминучие…
Мы шли по коридорам крепости и болтали. Я спрятала всю боль, все тревоги под замок, держала за руку брата и наслаждалась уютными моментами моего короткого счастья.
Завтра мы отправимся в путь. Пора готовиться к решающей схватке с Великим отцом. Магии в нашем мире стало больше, а вот сила Богов, я полагаю, сильно уменьшилась. Не зря Их наследники потеряли свои способности на Изнанке. А это значило только одно: битва с магами будет гораздо опаснее, чем мы думали раньше.
Но мы справимся.
Сейчас, я как никогда верила в победу. Истово. Исступленно. Потому что кроме веры у меня ничего не было: ни сильной армии, ни сил, ни средств, ни уверенности в будущем. Только обусловленный текущими обстоятельствами страх проиграть и слепая вера в нашу победу.

Глава 30

Чтобы дать мужчинам отдохнуть, я решила перенести свой отъезд на пару дней. Жерен все равно не отпустил бы меня одну, пусть и в сопровождении воинов Мехмеда, а Фиодор категорически отказался оставаться в крепости, хотя именно для того, чтобы защитить его, своих дочерей и нашу крохотную армию от гнева Великого отца, я помогала Ягурде создать Цитадель.
— Мама, я не стану прятаться, когда мои люди подвергают себя опасности! — Он глядел на меня упрямо и хмуро, сдвинув брови к переносице. Когда-то давно наш отец смотрел на меня так, если меня ловили за какой-нибудь шалостью. В возрасте Хурры я тоже была непоседой и частенько устраивала демарши против строгого королевского воспитания. И если на лице папы-короля было такое же выражение, я знала, он страшно сердит, и мне не поздоровится. — Я пойду с вами. И, если Мехмед позволит, приведу свою армию сюда, под защиту Цитадели.
Спорить я даже не пыталась. Просто тяжело вздохнула и кивнула, соглашаясь с его решением. А перед глазами почему-то встала картинка из прошлого: мы с маленьким Лушкой сидим в телеге дядьки Кирка, и голодный принц, у которого уже пару дней во рту не было маковой росинки, протягивает мне, половинку своего кусочка хлеба. А я ушах гремит голос дядьки Кирка: «Бери, дура! И гордись, твой сын настоящим мужиком растет».
И он был прав. Мой брат вырос настоящим мужчиной и стал королем, за которым люди идут не потому, то на его голове корона, а потому что видят в нем своего лидера.
Мехмеду наша идея, притащить в его крепость разношерстный сброд, который мой брат назвал громким словом армия, не понравилась. Хотя и отказывать он не стал. Думаю, он наконец-то, перестал колебаться и окончательно выбрал сторону в этом конфликте. Все же, пока была жива Ягурда, он слегка лавировал между потоками, стараясь не вступать в открытую конфронтацию ни со мной, ни с ней. Но сейчас сама жизнь заставила его перейти от дипломатии к реальным действиям на нашей стороне.
И я, пользуясь случаем, настояла на документальном оформлении наших отношений. А то мы сейчас уедем, оставив Мехмеда в Цитадели, а когда вернемся, окажется, что брат по своей привычке перестраховался и заручился поддержкой Великого отца. Для правителя страны или даже советника будущей правительницы не самое плохое качество, но мне нужны были гарантии, поэтому в союзный договор между доверенным лицом Амилории, которым Гирем назначил Жерена, и наследником Аддийского султаната, включили пункт о том, что союзники обязуются не иметь дружественных связей с врагами друг друга. Этот момент Мехмеду не особенно понравился, но он понимал, чем вызвано мое недоверие, и поэтому сопротивлялся довольно вяло.
Через три дня мы были готовы отправляться в обратный путь. Я уже больше года моталась по миру, несколько раз теряла весь свой багаж, поэтому вещей у меня почти не осталось. Большую часть переметных сумок занимали деревянный ящик бюро и большая, с человеческую голову, шкатулка, в которую я сунула артефакты: Зеркало, снятое с шеи Олиры, и странный Венец, появившийся после того, как Ягурда накинула поводки на Абрегора, Грилора и Аддию. Малое Зеркало, отданное мне Зелейной, рассыпалось прахом.
Бывшая жена султана и любовница Великого отца, тоже бывшая, расстроилась потере фамильного украшения, но боль смягчила радость победы. Ее сын был свободен от заклятья Ягурды, делавшей его рабом. Правда, Зелейна шипела на Олиру, считая, что нельзя оставлять девицу в живых, ведь она может снова пожелать накинуть магический поводок на Мехмеда.
Но самую большую роль в отвлечении Зелейны сыграл Жерен. Когда ахира увидела его, она просто потеряла дар речи, и принялась увиваться вокруг моего друга, пуская в силу все способы соблазнения аддийской гурии, против которых не мог устоять ни один мужчина. Ситуация мне, конечно же, не нравилась, но я знала, Жерен все равно вернется к Селесе. Зелейна была не первой с кем он проводил время втайне от жены, но раньше такое никогда не происходило на моих глазах.
А Зелейна, как мне кажется, не понимала, что ею пользуются. Она светилась от счастья и собиралась в дорогу вместе с нами. Мне ситуация категорически не нравилась, я уже путешествовала с Зелейной и повторения не хотела. Снова выслушивать ее постоянное нытье?
Я пыталась поговорить и с самой Зелейной, и с Жереном, и с Мехмедом, и с Фиодором, который мог бы просто заставить ахиру остаться в замке сына. Но Зелейна делала вид, что не понимает моих слов, а мужчины отмахивались, считая, что это ерунда, а не проблема.
Поэтому предстоящая дорога меня не радовала… А о том, что будет, когда встретятся Хелейна и Селеса, я, вообще, не хотела думать. Жерен сам заварил эту кашу, пусть теперь сам и расхлебывает.
Во внутренний двор крепости, где нас ждали воины сопровождения, которых выделил нам Мехмед, и подготовленные к походу лошади, я спускалась медленно. Солнце только-только вставало, утренняя тьма еще не рассеялась окончательно и в пустых коридорах крепости царила холодная, опаленная предрассветным морозцем, тьма. Можно было бы взять с собой свечу, и тогда путь занял бы меньше времени, но я сознательно не торопилась. Мне хотелось оттянуть начало новой дороги и побыть «дома». Я прекрасно представляла, сколько лишений и трудностей ждет нас впереди, поэтому желание остаться было гораздо больше желания уехать.
В Грилории уже почти зима… Представляю, как достанет всех Зелейна, если мы вдруг застрянем в поле из-за бурана. В прошлый раз мы были в пути летом, но она все равно находила поводы для нытья.
Но, спустившись к подготовленным лошадям, я поняла, что Зелейна, бесстыдно висевшая на шее Жерена, никуда не едет. Лошади для нее не приготовили. Жерен обнимал ахиру и что-то шептал ей на ушко. А он внимательно слушала, и хотя по ее опухшему лицу было видно, что она только что плакала, слез больше не было. Она даже осторожно улыбалась и кивала на слова моего друга…
— Не могу это видеть, — отвернулась я, делая вид, что проверяю содержимое моих сумок, притороченных к седлу, и их крепление. — Как Жерен так может? Как он собирается смотреть в глаза Селесе?
— Да, ладно, мам, — фыркнул мой брат, который упорно считал себя моим сыном, — подумаешь, Жерен слегка развлекся. Ты сама говорила — хороший левак укрепляет брак, — произнес он по-русски.
— Когда это я такое говорила⁈ — возмутилась, разворачиваясь к брату, стоявшему рядом со свой лошадью. — Не знаю, откуда ты узнал эту дурацкую поговорку, но это неправда! Разве ты не понимаешь, что обманывая того, кого любишь, ты причиняешь боль самому себе. Ведь в таком случает ты, пусть и подсознательно, допускаешь, что твоя половина делает то же самое… Вот представь, что пока ты ездишь по делам, — я выделила это слово, произнеся его тем же тоном, что и Фиодор, — твоя возлюбленная развлекается с мужчинами…
Сказала и поняла, что мои слова не имеют смысла. Мы, женщины, другие. Нас и воспитывали по-другому, и общество относится по-разному к изменам мужчин и женщин, и, вообще, если женщина по-настоящему любит, то ей никто другой не нужен…
— Хотя ты, конечно же, скажешь, что это другое, — вздохнув добавила я. — И, возможно, будешь прав…
— Нет, мам, не скажу, — ответил он. И в его голосе я не услышала ни капли насмешки. — Ты права… Я не хотел бы, чтобы, — он запнулся, — она позволила себе что-то подобное. Я поговорю с Жереном. И, вообще, ты когда-нибудь обращала внимание на то, что у нас в Грилории такое разное отношение к женщинам и мужчинам?
Он говорил почти моими словами, отчего я невольно заподозрила брата в чтении собственных мыслей. И поняла все не так…
— Ты издеваешься? — нахмурилась я.
— Нет, — мотнул головой Фиодор. — Просто я никогда не думал об этом. И если бы не… — он снова запнулся, — не подумал бы. Я раньше думал, что мы просто разные. И не замечал, как сильно на нас влияет те условия, в которых мы живем, — закончил он витиевато.
А я насторожилась… Что-то не нравятся мне его запинки…
— Фиодор, — строго нахмурилась брови, — у тебя кто-то есть⁈
— О чем ты? — он так картинно выгнул брови, и преувеличенно весело фыркнул. — ну, конечно, у меня кто-то есть! У меня есть ты, сестры и даже любимая тетушка… Я про герцогиню Форент, мам. Никогда не видел таких неугомонных старушек, — в этот раз его смешок был настоящим. Мой брат мастерски уводил разговор в сторону. — Ты представляешь, она присутствует при каждом совете и, хотя все называют ее «глупышка Ирла», каждый раз выдает такое, что я удивляюсь, как «глупышка» могла додуматься до такой гениальной мысли.
— Фиодор! — недовольно рявкнула я, — ты мне тут зубы не заговаривай! Ты прекрасно понял о чем я говорю! Признавайся, что за девица у тебя появилась⁈
И у меня был повод быть недовольной! Стоило только вспомнить Живеллу, как сразу становилось ясно: мой брат не умеет выбирать женщин так же, как я мужчин.
— Если ты скажешь, что опять подобрал какую-то бедняжку, — выпалила я, — то я в этот раз я не стану церемониться и выкину эту дрянь из твоей жизни и постели, даже если это будет последнее, что я сделаю, братец! Хватит с нас бедняжек!
— Нет, мам, она не бедняжка. И я ее не подобрал… Она сама приехала. — Он улыбнулся. Светло, ясно и так мечтательно, что сразу стало ясно, я угадала. Эта девица, кем бы она не была, засела в сердце моего брата, как заноза. Он тряхнул головой, отгоняя теплые воспоминания и возвращаясь в реальность. — И ее происхождение тебя точно устроит. Она королевских кровей… Хотя, конечно, она совсем не похожа на тебя. Она совсем другая, мам… Она амазонка…
— Амазонка⁈ — ахнула я. И рассмеялась. — Не знала, что люди Вайдилы уже добрались до Амилории.
— Добрались, — кивнул Фиодор, — за несколько дней до нашего отъезда.
— И кто она? Младшая сестра Вайдилы? — страх, что брат снова нашел не подходящую для себя девушку, испарился. И теперь я хотела знать больше о той, что сумела покорить его сердце и заставить забыть о Живелле.
— Ну, почти, — он сразу понял, что допрос с пристрастием закончен и рассмеялся с облегчением. — Она совсем не похожа на тех женщин, которых я встречал раньше… Она совсем другая, мам, — повторил он. — Представляешь, она победила меня на ножах, хотя я дрался в полную силу, не жалея. А вот на мечах я был сильнее. И в драке без оружия тоже.
— Да, ты что⁈ — расхохоталась я, — а ты, небось, думал, что женщины не могут быть настоящими воинами?
— Ну, типа того, — брат подхватил мой смех. — Но, когда я сказал ей это, она ответила мне тем же… Мол, не думала, что мужчина может победить меня. Предложила реванш, но побиться еще раз мы уже не успели, — закончил он расстроенно.
— Ничего, — улыбнулась я. — Вы еще сможете выяснить, кто из вас сильнее, когда вернемся. Заодно скажешь ей о своих чувствах… Ты ведь не сказал?
— Сказал, — Фиодор помрачнел еще больше, — но она презрительно фыркнула и ответила, что никогда даже не посмотрит в мою сторону.
А мне захотелось прижать его к себе и, успокаивающе погладить по голове, как в детстве.
— Не переживай, — улыбнулась я. — Думаю, за время разлуки она поймет, что мало кто способен удивить ее так же, как ты…
— Если не найдет другого, — мрачно ответил он.
— Не найдет, — я постаралась вселить в него уверенность. Неизвестно, что там будет, но сейчас мой брат должен верить в себя и чувствовать себя на коне, а не под плинтусом. — Поверь, я видела уже… Илайя… ну, ты же знаешь ее? Хурра сказала, что она добралась до тебя… Так вот, Илайя говорила, что никогда не посмотрит на мужчину, который слабее. И поверь, остальные амазонки такие же, — слегка приврала я. — Они ценят в мужчинах прежде всего силу тела и духа. В тебя, братик, судьба не обделила ни тем, ни другим…
— Знаю, — кивнул он, бросив на меня какой-то странный взгляд. Как будто бы не поверил.
И я постаралась, чтобы мой голос звучал еще убедительнее:
— Так что у нее нет ни единого шанса, она обязательно поймет, что ты тот, кто ей нужен. А мы с Вайдилой только рады будем породниться, — добавила я. И кивнула в сторону Жерена и Зелейны, которые наконец-то отлепились друг от друга. — Смотри, кажется, мы, наконец-то выезжаем…
Я вскочила на коня, отметив про себя, что после продолжительного отдыха в крепости Мехмеда, слегка растеряла форму. По сравнению с Жереном, и тем более с Фиодором и Сиргой, которые впорхнули в седла, как воробьи на ветку, я выгляжу обожравшейся вороной, с трудом взлетающей на край бочки с помоями.
Но ничего, за время пути растрясу…
— Ну, что, все готовы? — оскалился Жерен, внимательно осмотрев нас четверых и воинов сопровождения, во главе с высокомерным сулак-баши…
Одного взгляда на его презрительно сощуренные глаза, смотревшие на меня как на выползшего на свет таракана, было достаточно, чтобы понять: с этим человеком я никогда не найду общий язык. И общаться он будет исключительно с мужчинами. Я в его глазах бесхозная ахира, которая ему просто не по статусу.
— Давно готовы, дядька Жерен, — весело отозвался Сирга. И ехидно добавил, — мамка там уже, поди, заждалась. Как бы не прознала, что ты тут творил…
— Голову оторву и ноги вырву, — беззлобно пошутил Жерен. — Нельзя мать волновать. Незачем ей про мужские дела знать. Понял, Щенок⁈
— Понял, — хмыкнул он, — только сколь голову ни рви, а чтобы мой рот заткнуть, тебе, дядька Жерен, отдариваться придется.
— Отдарюсь, не бзди, — хохотнул мой друг. Я тяжело вздохнула. Селесу все же было жаль. — Все… Хорош болтать. Пора домой. Трогай!
Скомандовал Жерен и, пришпорив лошадь, первым выехал в открытые ворота.
Я тоже толкнула лошадь пятками, отправляя ее следом за другом. Обернулась, прощаясь с Мехмедом, который вышел проводить нас, с крепостью, где за короткое время случилось столько всего, где мы были та близки к краху всех надежд и мечтаний, где мы почти проиграли битву с Ягурдой, и где победили… Пусть и с большими потерями…
Тело Гирема я решила оставить в Аддии до середины зимы. Чтобы привезти его домой целым, надо дождаться самого холодного месяца в году — просиня… Сейчас еще слишком тепло.
Мехмед пообещал присмотреть и за Гиремом тоже.
Зелейна больше не выглядела расстроенной. Она улыбалась, хотя в глазах все еще оставалась легкая грустинка, и махала Жерену до тех пор, пока ворота за нашими спинами не закрылись.
Надо поговорить с ним… Я всегда знала, что он не идеален, но сейчас мне было больно за Селесу. И я не хотела бы еще раз видеть, как мой друг предает ту, которой поклялся в верности.
Откладывать разговор, пусть и не слишком приятный, в долгий ящик я не стала. Догнала Жерена, скачущего во главе отряда, и, словно между прочим, заявила:
— Ты зря связался с Зелейной… Это нечестно ни по отношению к ней, ни, тем более, по отношению к Селесе. Она любит тебя, ты любишь ее, зачем тебе нужна была эта интрижка…
Жерен взглянул на меня с улыбкой:
— Елька, ты что решила, что мы с Зелейной, того самого? — Он фыркнул. — Я, конечно, не идеальный, и в моей жизни было всякое, но изменять жене на глазах ее сына, которого люблю, как своего, на глазах воспитанника, которым горжусь и который гордиться мной, и на глазах человека, которого безмерно уважаю и ценю и который, к тому же, является подругой моей жены? Ну, я ж не дурак, Ель… Не было у нас ничего такого… Просто жаль мне бабу стало. Понимаешь, она ж, бедняжка, не так много в жизни-то хочет. Ей-то не нужны все эти короны и троны, ей бы мужика любимого и любящего, семью, деток… А я на эту роль, ну никак не подхожу. Просто выслушал, пожалел, да пару советов дал.
— А что же она так рыдала, когда мы уезжали, — не поняла я.
— Дак, Ель, плачут не только когда любовников провожают. Я может единственный человек за всю ее жизнь, который слушал и слышал, что она говорила. Возлюбленных у нее уж сколько было, да еще сколько будет. А друг, Ель, у нее пока один…
Он улыбнулся. Он снова, как всегда, был прав. Любовников и у меня было немало. А вот такой друг, как Жерен… Пожалуй, только Аррам, муж Вайдлы, стал мне чуточку так же близок.

Глава 31

До Амилории мы добрались без приключений. Дорога прошла настолько спокойной, что у концу пути я даже начала переживать, по опыту зная, что такое затишье часто случается перед бурей и является знаком грядущих больших проблем. Но даже в Южной пустоши измененный твари как будто бы обходили нас стороной, предпочитая выть и стенать в отдалении.
— Мам, — Фиодор придержал коня, заставляя его идти рядом со мной, — ты как? Устала?
Я улыбнулась. Трогательная забота брата о моем комфорте заставляла мое сердце трепетать от умиления. Малыш, которого я когда-то вынесла из королевского дворца на своих плечах, стал взрослым, и теперь, кажется, всеми силами хотел вернуть мне то, что я в него вложила. И это вызывало во мне нежность и теплоту.
— Все хорошо, — кивнула я. — Я уже привыкла к путешествиям без каких-либо удобств.
— Понятно, — кивнул он, вздохнул и отвел глаза. Как будто бы хотел о чем-то поговорить, но никак не решался. Который раз. — Мам, завтра мы приедем домой…
Я качнула головой, соглашаясь. Завтра три недели пути подойдут к концу. Я могла бы гордиться собой, мое присутствие не задерживало наше передвижение, и со мной этот путь преодолели так же быстро, как и без меня.
— Мам, — Фиодор вздохнул, — я хоте тебе сказать, что… У нас там совсем не так, как в замке. И, вообще, это скорее походный лагерь, чем поселение…
Он явно о чем-то умолчал и свел разговор к бытовым удобствам. Но я не стала настаивать. Захочет — расскажет. Тем более, если бы это было что-то плохое, Жерен не стал бы скрывать от меня. Да, и сам Фиодор, предпочел бы рассказать правду заранее, чем ударить меня обстоятельствами, как обухом по голове.
— Ничего, — улыбнулась я, — думаю, там все же лучше, чем посреди поля умертвий, на котором мы ночевали вчера…
— Определенно, — хохотнул Фиодор.
Хотя вчера нам было совсем не до смеха. Когда-то давно дикая магия, бушевавшая на симпатичной круглой поляне, укрытой первым снегом, поднимала мертвых. Но с тех пор кости истлели и превратились в прах. Если бы не пара свежих трупов бешеных крыс, мы бы так и не поняли, что это за надоедливая пыль, которая летает над заснеженным пространством и забивается в глаза, в нос и рот, стоит только его открыть. Переезжать на новое место было поздно, и мы решили ночевать прямо там, тем более за плотную ткань шатра оживший прах не проникал.
После обеда нам стали попадаться следы близкого присутствия людей: следы от колес телеги на замерзшей земле, колеи, вырубки… И чем ближе мы были к лагерю, тем более таких мест нам попадалось. Наконец, когда я уже умирала от нетерпения, так сильно мне хотелось увидеть, сколько же народу поддержало мое стремление избавиться от Великого отца, в сиреневом сумраке груденя, последнего осеннего месяца, мы увидели отблеск горевших костров.
А потом как из-под земли откуда-то сбоку выскочил часовой. Он, несомненно, заметил нас гораздо раньше, и узнал:
— Ваше величество, — обратился он к Фиодору с радостной улыбкой, — с возвращением!
— И рад тебя видеть, Гвидо, — отозвался мой брат. — Как оно все? Спокойно?
— Ага, — радостно осклабился мужчина, лицо которого сливалось с сумраком. Впрочем, я и так поняла, что он мне не знаком. — Скукотища. Только госпожа Илайя и радует, — хохотнул он, — каждый день мужики ей вызов бросают… Знают, что победы, как своих ушей не видать, да уж больно ловко она сражается. Любо-дорого посмотреть…
— Ну, за просмотр денег не берут, — усмехнулся Фиодор, — главное, чтоб руками не трогали…
— Да, такую тронь, — расхохотался часовой, — тут же в могилку ляжешь. Баба, она, ваше величество, покладистой должна быть, послушной, а не ножичком махать, не хуже Волчары.
— Эй-эй, — вмешался Жерен, Он тоже радовался возвращению. — Ты смотри болтай, да не забалтывайся. Госпоже Илайе до меня, как до щенку до волка. Можешь не сомневаться!
Но в его голосе я слышала смех. Как будто бы эта шутка уже давно была всем известна. И только я не понимала, что к чему.
— Дак, я и не сомневаюсь, — часовой откровенно ржал.
— Тетька Елька, — шепот Сирги за моей спиной прояснил ситуацию, — дядька Жерен отказался биться с госпожой Илайей. Сказал, мол, пока она меня не победила, я могу утверждать, что сильнее. А вот если победи-ит… Так что лучше я в стороне постою, да посмотрю, как другие олухи свое мужское достоинство в битве с бабой теряют…
— Спасибо, Сирга, — фыркнула я. А ведь Жерен прав. Пока битвы не было, ты легко можешь утверждать, что победа будет за тобой…
Какая-то смутная мысль появилась в глубине моего сознания. И тут же пропала, напуганная вырвавшимся у меня смешком. Но я насторожилась. Интуиция тут же опомнилась, обозначив упорхнувшую догадку очень важной. Я нахмурилась, стараясь вспомнить, о чем подумала. И только поэтому не увидела того, что было перед моими глазами.
Как же я корила себя за это после! Хотя понимала, что изменить уже ничего было нельзя. Но я хотя бы была бы готова к тому, что произойдет… Но в тот момент я думала совсем о другом.
Стоило нам проехать мимо часового и въехать в темный перелесок, как откуда-то из-под земли повалили люди. Жерен говорил, что из палаток, в которых воины, решившие биться с магами Великого отца, провели все лето и раннюю осень, людей переселили в наспех вырытые землянки. Но я думала, это будут, как в мире Елены Анатольевны, наполовину закопанные в землю избы… Но нет. Землянки в Южной пустоши были обычными ямами, стены которых укрепили плетеными из ежевичной лозы циновками и обмазали глиной.
На первый взгляд конструкция казалась хлипкой и ненадежной, но Илайя, которая и придумала такой способ устройства жилья, а так же самолично выбирала место для каждой такой норы, утверждала, что землянки прослужат не один год. И в их будет тепло и сухо.
По руководством Илайи построили и особые подземные печи, которые должны был огревать землянку в самые жуткие морозы, но в то же время давали так мало дыма, что подземные жилища можно было не заметить, даже проехав мимо.
Как происходит на самом деле Сирга, который нашептывал мне все эти сведения, не знал. Они уехали раньше, чем можно было бы говорить о каких-то результатах.
Чем ближе мы подбирались к центру, где горели костры, которые мы увидели, тем больше становилось вокруг народа. Они радостно кричали, приветствуя Фиодора, махали руками… Король, любимый и почитаемый народом не на словах, а на деле вернулся на свои земли. Не совсем на свои, конечно, но тем не менее. И люди были не только из Грилории. Ярко выделялись раскосыми, словно прищуренными глазами, истинные княжичи и княжны Славии, и воинственные амазонки, увешанные оружие с ног до головы. Но и все остальные, если приглядеться к одеждам, прибыли сюда из разных мест. Среди встречающих можно было увидеть и пестрые яркие платья славцев, и лаконичные, строгие костюмы республиканцев, и немногочисленные темно-серые рясы магов, и белые одежды рабов из Королевства Кларин, густо разбавленные элементами одежды всех народов нашего мира… и я заметила даже несколько аддийских воинов и абрегорианских солдат.
Я широко улыбнулась им и помахала рукой, чувствуя, как глазам стало горячо. Все было не зря. Мне удалось объединить почти весь мир в борьбе против всеобщего врага — Великого отца и его магов. Осталось только победить…
Рядом с кострами на небольшой круглой площадке перед тяжелыми зимними шатрами, покрытыми шкурами животных, нас уже ждали. Там стояли те, кто привели сюда своих людей: Вайдила, за спиной которой широкой улыбкой сиял Аррам; юный жрец Го Ла Хоф, державший за руку невысокую и тонкую девушку с характерным для истинных княжичей разрезом глаз; хмурый и серьезный герцог Форент, рядом с которым подпрыгивала от нетерпения милая старушка — «глупышка Ирла»; рыжий купец Ин Го Лин, он же Митка, с сияющей от радости Дошкой… Еще один рыжий мужчина, как две капли воды похожий на Митку, в глазах которого застыло тревожное выражение, и женщина, обычная, слегка полноватая и одетая в простое платье горожанки. Она единственная из всех смотрела в землю и не поднимала глаз.
— Гриха⁈ — ахнула я, мгновенно вспомнив, что мне говорила Ягурда о рыжем предводителе республиканцев. — Ирха⁈ Это, правда, они⁈
— Ага, — отозвался мой верный гид, Сирга. — У Ирхи дар…Почти, как у Фиодора. Это она привела людей. Сказала, что если в этом мире кому-то и можно верить, то только тебе, тетька Елька…
Когда-то давно, когда она была совсем юной девчонкой, а я простой Елькой, живущей в Нижнем городе, мы были, если не друзьями, то хорошими приятельницами. Я выкупила у Ихри патент ее отца, Ирха работала на меня, став фактически моей правой рукой. И нас обоих все устраивало. Но в какой-то момент что-то сломалось, и Ирха, начала подворовывать, таская деньги из кассы.
Люди Гирема заметили это раньше, чем я. Ведь я доверяла Ирхе, как самой себе и даже не думала, что человек который получает от нашей дружбы все, и даже чуточку больше, может легко обменять это все на несколько украденных гринок.
Когда все вскрылось, она кричала на меня. Обвиняла в том, что я ее обманула: «украла» у нее таверну отца, хотя плата, которую она получила была гораздо больше того, что могли бы предложить ей другие.
Гриха — брат-близнец Митки и жених Ирхи тогда впервые на моей памяти повысил голос на свою любимую. Он той же ночью увез ее из Яснограда, понимая, что Ирха не успокоится и продолжит разносить по городу все те гадости, которые она кричала, когда я поймала ее на воровстве за руку. А купчиха Гальша — младшая сестра Грихи и Митки, заплатила мне виру, отдав все деньги, которые Ирха принесла в их семью в качестве приданого и которые я заплатила Ирхе за патент.
И сейчас, глядя на поникшую Ирху, которая не смела поднять на меня глаза, я понимала: она тоже до сих пор помнит все, и до сих пор чувствует себя виноватой. Как и Гриха.
— Ваши величества, с возвращением! — поклонился, задавая тон всей встречи герцог Форент, когда мы спешились.
— Ваши величества. С возвращением. — вразнобой начали повторять остальные, кланяясь мне и Фиодору.
Я, как полагалось по королевскому этикету, слегка склонила голову и уж собиралась ответить приличествующей речью, как Фиодор, махнув рукой на все рамки и приличия, шагнул к герцогу с сгреб его в объятия.
— Да, забудь ты, дядька Рот, этот дурацкий этикет. Мы ж не в королевском замке, а в лесу, к чему этот официоз!
— И я ему это каждый день твержу! — тут же вмешалась «глупышка Ирла», делая шаг ко мне и бесцеремонно обнимая. Прижалась и, еле слышно всхлипнув, прошептала с облегчением, — вернулась… девочка моя… вернулась…
И столько тихой, затаенной радости было в ее словах, что у меня самой на глазах появились слезы. Я, плюнув на церемонию, обняла старушку.
— Вернулась…
И нам больше не надо было слов. Мы и так понимали друг друга. Я чувствовала, как сильно «глупышка Ирла» переживала за меня. А он знала, как сильно я ценю нашу дружбу и как благодарна за то, что она чувствует.
Мы так и забыли про рамки положенной церемонии. И Фиодор, и я, без всякого порядка, обнимали встречающих, не обращая внимания ни на титулы, ни на прочие регалии: Аррам, Вайдила, Митка, Дошка, Селеса, оказавшаяся рядом и только что рыдавшая на плече у Жерена, князь Го Ла Хоф и его молодая жена, нечаянно подвернувшийся Жерен, герцог Форент, мои верные Тайка и Южин, какой-то незнакомый мужчина, который только что обнимался с Фиодором, дружески похлопывая друг друга по плечам, другие жители нашего поселка на краю Южной пустоши, снова князь… или просто очень похожий на него жрец…
Они что-то говорила. Радуясь нашему возвращению. Я тоже что-то говорила, радуясь тому, что вернулась и тому, что они здесь. Я чувствовала себя так, как будто бы слегка перебрала молодого вина, опьянев от эмоций: и своих, и чужих.
Когда я поняла, что в мои объятия стали попадать совершенно незнакомые люди, остановилась… И только тогда заметила, что Гриха и Ирха остались в стороне от радостной вакханалии, в которую превратилась приветственная церемония.
И я, недолго думая, шагнула к ним и первой обняла по-прежнему не решавшуюся поднять глаза Ирху:
— Ирха! — хапнув заряд всеобщей радости, я улыбалась искренне и широко, — я так рада тебя видеть!
Ее тело слегка напряглось в моих руках, а потом мышцы резко расслабились, и Ирха всхлипнула:
— Е… В-ваше величество, — исправилась она, — простите меня. Я не должна была…
— Ирха, — я отстранилась и взглянула в полные слез раскаяния глаза, — я давно простила. И, вообще, кто старое помянет, тому глаз вон!
Эта поговорка из другого мира так гладко легла на ситуацию, что я произнесла ее, даже не задумавшись, что меня могут понять как-то не так…
— Глаз⁈ — слегка опешила Ирха. А потом вдруг разрыдалась и закивала, — ну, глаз, так глаз… Только пусть Южин потом залечит… а то больно…
— Ирха, ты что⁈ — я рассмеялась, — да, зачем мне твой глаз. Я уже все забыла! Что было, то было, плюнули и забыли, — опять дала о себе знать память прошлой жизни, но в этот раз Ирха поняла меня правильно. И Гриха тоже. — А кто помнит, тот сам себе жизнь отравляет…
— Вот и я, Ель… Ваше величество, ей то же самое говорю, уж сколько лет, — прогудел он, оттаскивая меня от жены и заключая по-медвежьи сильные объятия. У меня аж косточки затрещали, — наша Елька не из тех, кто годами зло в себе тешит. Давно забыла и простила обиду.
— Гриха, — простонала я, — пусти, окаянный! Раздавишь же! Вот медведь! Что двадцать лет назад, что сейчас…
— Это вы, величество, еще старшего нашего не видели, — хохотнул старый друг, — вот он уж ежели обнимет, то точно все кишки выдавит. Не знай в кого такой… Ежели б не рыжина фамильная, так и подумал бы, что жена любимая на стороне дитя нагуляла. И умишком Небо не обидело. И талантом купеческим. Он у нас лет с десяти лавку на себя взял: ты, говорит, батька, не торгаш, по миру нас с такими талантами пустишь, иди у матери в трактире вышибалой работай.
— Гриха, да, хватит тебе, — всплеснула руками Ирха. — нашел тоже время и место хвастать! Еще остальных вспомни!
Но я по голосу слышала, как сама Ирха страшно гордиться страшим сыном.
— И сколько их у вас? — рассмеялась я.
— Семь сыновей у меня, Елька! — радостно выпалил Гриха. И радостно загоготал, на мгновение забывшись, но я не стала его поправлять. — Семь парней, рыжих, как огонь. И три дочки, — в голосе многодетного папаши послышалась нежность, — красавицы, глаз не отвести. Маловасты еще для женихов-то, но я уже батоги приготовил, парней от окошек гонять.
— Только бы вернуться к тем окошкам-то, — вздохнула Ирха. И погрустнела. — Дар-то мне Боги дали, людями командовать. Да, только и враг-то силен, ваше величество… Видела я, как они людей били. Да, не по одному, а одним махом десяток… Боюсь я, силушки-то нашей против магов-то не хватит… И никакой Дар не поможет.
Плечи Грихи резко опустились, а руки повисли плетьми, выпуская меня из захвата. Я развернулась, взяла Ирху за руки, бессильно висевшие вдоль тела и, сжав, произнесла, стараясь вселить уверенность в женщину, которую Боги наделили Даром вести за собой целую армию.
— Мы обязательно победим, — твердо произнесла я. И в этот момент сама искренне верила, что у нас все получится. Как будто б не сомневалась, не говорила себе все те же слова, что и Ирха. — На нашей стороне Боги. Они нам обязательно помогут, и победа будет на нашей стороне… Верь мне, Ирха! Если будешь верить ты, то будут верить и те, кто идут за тобой. Побеждает не тот, кто сильнее, а тот кто верит в свою победу…
И у меня получилось. Глаза Ирхи вспыхнули верой в меня, в себя и нашу силу. Моя интуиция снова громко звякнула, но я не обратила на этот знак никакого внимания, поглощенная удивительным зрелищем. Я была права. Дар Ирхи, который заставлял людей идти за ней, прямо сейчас заставил их поверить в свою силу, в нашу мощь и скорую победу над магами и Великим отцом.
Гриха расправил плечи и подняв руки к не небу громко закричал, выплескивая хлынувшие на него эмоции. И ему вторили крики других людей, тех, которых тоже задел Дар Ирхи…

Глава 32

— А где Илайя? — услышала я встревоженный голос брата. И, обернувшись, успела заметить, как переменился в лице герцог Форент.
— Уехала на зачистку с Идором. Хигрон нашел еще одного призрачного мага, сохранившего разум…
— Значит, не захотела меня видеть, — Фиодор сжал челюсти так, что резко обозначились скулы…
— Мы не знали, что вы приедете именно сегодня, — как обычно вмешалась герцогиня Форент, сияя широкой улыбкой, — не злись на девочку, милый.
— Я и не злюсь, — Фиодор отвернулся. — Я беспокоюсь. Она ведь там одна… Вернее, с этим проклятым магом, — еще больше помрачнел он.
И, наверное, я снова должна была сообразить что к чему, но опьяненная встречей, я снова не заметила слона. И, рассмеялась:
— Ты зря беспокоишься. Эта парочка, если не поубивает друг друга, то справится с любой измененной тварью! А, кстати, — я вспомнив про мага, я вспомнила и про еще двух человек, которые должны были бы быть здесь, — а где Веним и Хелейна?
— Хелейна плоха, — нахмурилась Вайдила. — Уже несколько месяцев не встает, и Идор говорит до самых родов не встанет. Если бы не маг, давно скинула бы ребенка. Веним за ней приглядывает. Она очень ждет тебя, Елина.
Я кивнула. Навещу…
Краем глаза заметила, как Фиодор вскочил в седло.
— Ты куда собрался? — успела схватить его за стремя.
— Илайи и Идора давно нет, — озабоченно произнес он. И нахмурил брови точно так же, как отец, когда позволял себе расслабиться и увидеть, как сильно он встревожен. — чистка пустоши довольно опасна. Если сумасшедший маг окажется сильнее Идора, то им не поздоровиться… Надо съездить и проверить как они там.
— Ты же устал, — попыталась я остановить его, — отправь кого-нибудь…
— Нет, мам, — мотнул головой Фиодор. — Если я что-то и понял с тех пор, как все это началось, так это то, что король не должен прятаться за спинами своих придворных и идти в бой впереди всех. Как ты. Только так можно добиться уважения от своего народа. И готовности пойти за тобой в любое пекло. — Он улыбнулся, — я тупой, да… Ведь твой пример всегда был перед моими глазами, но я ничего не видел и не понимал.
— Но, Фиодор, — я хотела сказать, что, если бы не крайняя нужда, я ни за что не стала бы выходить из вдорца и подвергать себя опасности, но меня осторожно подхватил под локоток герцог Форент и зашептал на ухо, не девая договорить:
— Ваше величество, мне срочно нужно с вами обсудить один вопрос. По поводу магического золота, которое мы отправляем проклятым магам. Об этом знаю только несколько человек. И мы не можем принять решение, которое устроило бы всех и при этом не привело бы к нарушению заключенного вами договора…
— Может позже? — я все еще держала Фиодора за стремя, и не хотела никуда уходить. И чтобы он уезжал прямо сейчас.
— Решение надо было принять еще полтора месяца назад. Пока я действую на свой страх и риск и против воли его велчества. И мне хотелось бы заручиться вашим одобрением, или перестать подставлять свою голову под плаху, — герцог вцепился в меня, как клещ.
Я тяжело вздохнула. В этом весь герцог… Он никогда и ни за что не позволит мне забыть об обязанностях королевы. Но больше всего на мое решение выслушать герцога Форента прямо сейчас повлияла «глупышка Ирла», которая стояла рядом с мужем и кивала, подтверждая его слова. При этом в ее глазах так явно светилась тревога, что я невольно заразилась от нее этим ощущением.
— Хорошо, — ответила я. Одновременно и Фиодору и герцогу Форенту. Выпустила из рук стремя и кивнула герцогу, — ведите… Где мы можем обсудить наши проблемы?
— В нашей землянке, дорогая, — радостно зачирикала герцогиня Форент, снова натягивая на лицо маску глупой старушки, и подхватила меня под руки. — А пока мы болтаем, я прикажу затопить баньку… С дороги попариться надо, отдохнуть…
— Угу, — буркнула я, послушно передвигая ноги туда, куда вела меня чета Форент, — отдохнешь с вами…
— Отдохнешь. — захихикала «глупышка Ирла». — Поверь, дорогая, сегодня ночью спать будешь, как младенец. Илайя, как кошка, чует где надо постелить постель, чтобы высыпаться за пару часов… говорит, какие-то потоки в тех местах то ли сходятся, то ли расходятся… Ох, и чудная девица, скажу я… И главное, готова что угодно на кон поставить, чую, что я ее с пеленок знаю. Но где я могла увидеть воительницу из Кларин младенчиком, понять не могу… Я раньше, вообще, думала, — зашептала она заговорщицки, — что амазонки сразу как есть на свет появляются. С кинжалами своими и сразу взрослые…
Герцогиня Форент по обыкновению тараторила без остановки, пряча важные слова за глупой болтовней. Не удивительно, что ее никто и никогда не слушает, а услышав поражается глубине мыслей той, которую еще мгновение назад считал глупой. Маска, которую выбрала юная Ургородская мать много лет назад оказалась на редкость удачной.
— Ты права в своих подозрения, — кивнула я, когда мы спустились в подземное жилище.
Вопреки моим опасениям, здесь было тепло, сухо и даже довольно уютно. Земляные стены, укрепленные циновками из ежевики, завесили коврами. Такой же ковер лежал на полу, поверх сложенных рядком веток, край которых я заметила у на пороге. У входа, в земляной нише, заложенной самодельными кирпичами расположилась печь. Дымоход, заложенный такими же кирпичами, проходил через всю землянку вкруговую, постепенно поднимаясь все выше и выше, и выходил наружу прямо над печью. Не удивительно, что дым, проходя через такую длинную трубу, хорошо обогревал внутренне пространство и превращался в прозрачный поток едва теплого воздуха.
Комнатка, правда, была всего одна, и выполняла одновременно функции спальни, гостиной и даже кабинета, если судить по громоздкому столу, сколоченному из грубо стесанных досок, заваленному бумагами.
— Илайя не амазонка. — Я присела на край постели, получив приглашение от хозяйки дома, и продолжила с тяжелым вздохом, — ее настоящее имя — Лирия…
— Лирия… Лирия… — пробормотала герцогиня Форент и ошеломленно округлила глаза, — это та самая Лирия, о которой я думаю⁈ — ахнула она. Я кивнула. И старушка, от которой я никогда не слышала ни единого плохого слова, смачно выругалась, — твою ж мать! А Фиодор знает⁈
Я покачала головой:
— Не думаю. Я узнала только потому, что она собиралась убить меня, чтобы отомстить за гибель отца. И, чтобы я прониклась серьезностью момента, призналась от чьих рук мне предстоит погибнуть. У нее ничего не получилось, но это желание никуда не делось, хотя мы и оказались на одной стороне в войне против магов.
— Отомстить за отца⁈ — теперь догадался и герцог Форент. — Илайя — дочь его величества Грегорика⁈
Я кивнула. Герцог тоже выругался. Осуждать его за сквернословия я не стала.
— Но они же погибли? — задал он вопрос, но не дожидаясь ответа, продолжил, — Первый советник не стал бы оставлять их в живых. С его планами на трон это было бы неразумно! Точно! Дети Грегорика сгорели!
Я вздохнула. Ворошить прошлое и признаваться герцогу Форенту в сердобольности оказалось тяжелее, чем я могла бы себе представить. Но «глупышка Ирла» избавила меня от необходимости говорить.
— Ни одна Ургородская мать не посмеет навредить детям, — перебила она меня, не дав произнести ни слова. — А наша Елина еще и была сосудом Богини. Она ни за что не могла бы оставить малышей на смерть. Думаю, — она сделал короткую паузу, которой не хватило бы даже для того, чтобы моргнуть, — Жерен или Гирем тайком вывели их из королевского замка… А Вайдила… помнится, тогда Первый советник нанял ее пятерку для твоей охраны, вывезла и воспитала, как свою сестру… Верно?
— Почти, — кивнула я, радуясь, что избавлена от необходимости оправдываться. — За исключением незначительных деталей, все верно.
— Но помимо принцессы, сгорели еще два принца, — продолжала говорить старушка, отрешенно глядя в закрома своей памяти. — полагаю что этот мальчик, которого Фиодор привез с собой… тихий и пугливый Грегорик… я еще думала, что папаша случайно заделал мальчонку, обрюхатив какую-то красотку-амазонку… И Антос, его брат, о котором он постоянно твердит, — на самом деле младший отпрыск его величества?
— И ты снова права, тетушка, — вздохнула я. — Но мальчишки о мести не помышляют. Грегорик сломлен рабством, а Антос слишком сильно увлечен магией… А вот Илайя… Она поклялась Древним Богам, что станет королевой. И меня, если честно, очень пугает эта клятва. Если бы не крайняя необходимость я ни за что не отправила бы ее сюда, к Фиодору.
— Королевой⁈ — не дослушав меня до конца, расхохоталась герцогиня Форент. И повторила сквозь смех, — королевой⁈ Илайя хочет стать королевой⁈
— Не понимаю, почему вам смешно, — я невольно перешла на официальный тон, оскорбленная неуместным смехом «глупышки Ирлы». — Фиодору угрожает опасность.
— Но выходит этот мальчишка-раб — наследник Грегорика⁈ — вмешался герцог Форент. — Ваше величество, но это же… — он замолчал. Подбирая слова. — Это очень рискованно! Пусть его отец и занял трон в результате заговора, но мальчишка был назначен наследником на законных основаниях! Если кто-то прознает об этом, то Грилория рискует снова оказаться на пороге череды заговоров!
— Не думаю, дорогой, — герцогиня прижалась к мужу всем телом, — что Фиодору что-то угрожает. После победы над магами, он станет королем, которого страна не видела много веков. Его будет почитать и любить народ, его будет восхвалять знать… И я не сказала бы, что это не заслуженно. Мальчик сильно изменился за последние месяцы. А если все получится так, как я думаю… У недовольных не будет ни единого шанса собрать хоть сколько нибудь значимое количество сторонников… К тому же у нас есть проблемы поважнее, — напомнила она. — Великий отец ждет очередную поставку магического золота…
— Да-да, — закивал герцог Форент, с трудом выныривая из глубин далекого будущего и возвращаясь в настоящее. — Магическое золото… Елина, — он строго взглянул на меня, — мы не можем исполнить договор… Вернее, можем, но это ударит по нам гораздо сильнее, чем ты думала, когда подписывала это соглашение… Ну, я очень надеюсь, что ты не знала, как именно маги используют золото, добытое в Пустоши!
Я мотнула головой. Нет, я конечно, подозревала, что маги будут использовать магическое золото для создания амулетов, но подозревать не равно знать…
— Они отливают ельки! — возмущенно выпалил герцог Форент.
— Ельки? — не поняла я. И уточнила на всякий случай, — монеты Южной Грилории? Но зачем⁈
— Именно! — подтвердил герцог Форент, — монеты Южной Грилории. И расплачиваются ими по всему миру. И мы не можем понять, что это за дичь! Зачем магам заниматься такой подделкой?
Я пожала плечами. В голове царил сумбур… И среди хаоса я могла вычленить только одну мысль, ту самую, которую герцог Форент произнес вслух: зачем магам становиться фальшивомонетчиками?
— Вот и я не понимаю. Но думаю, что Великий отец замыслил что-то нехорошее. На всякий случай я приказал избавиться от елек здесь, в нашем лагере, и заменить их грилорскими золотыми грилами.
Я медленно кивнула… В голове всплыли слова Агора о том, что магическое золото — единственный металл, способный хранить отложенное магическое заклинание. А что если Великий отец решил воспользоваться популярностью моих монет и залезть в карман каждого или почти каждого жителя нашего мира?
— Вы все правильно сделали, — кивнула я. И поделилась с четой Форент своими догадками. — Я не уверена, но если это так, то Великий отец уже получил огромную власть над всеми… Расчеты ельками популярны, потому что монеты состоят из полновесного золота. К тому же, — я запнулась, — магам не обязательно делать артефакты только из тех монет, которые отчеканили они сами. Они вполне успешно могут вкладывать заклинания и в те деньги, которые сделаны нами…
— И не обязательно это должно быть какое-то пагубное заклинание, — задумчиво произнесла герцогиня, — это может быть банальная прослушка… Очень удобно иметь возможность подслушать разговоры любого человека, в кармане которого есть елька…
— Это нереально, — мотнул головой герцог Форент. — Монет слишком много, отследить каждую невозможно. Как узнать, какая из тысяч монет лежит в кармане конкретного человека?
— Кто-нибудь из наших магов видел ельки, сделанные Великим отцом? — перебила я его размышления. С одной стороны герцог Форент был прав, а с другой… Я с лишком хорошо знала магов вообще и Великого отца в частности, чтобы поверить, что они занялись чеканкой чужих монет из магического золота просто по доброте душевной.
— Вряд ли, — ответил герцог, — я узнал о том, что делают маги с золотом раньше, чем фальшивые монеты добрались до нас. Хотя, конечно, я не могу быть полностью в этом уверен… Вполне возможно кто-то принес ельки в лагерь, хотя я и установил строжайший запрет. Его величество со мной не согласился, и указ не подписал…
— Значит надо найти такие монеты и показать Идору и Хигрону… Возможно, они смогут прояснить ситуацию.
— Я пытался… Но, ваше величество, монет слишком много и они все одинаковые, и мы не можем отследить происхождение той или иной монеты. Великий отец делает очень точные копии. По-крайней мере, до меня ни разу не доходили слухи, что с ельками что-то не так. Они используются повсеместно и их популярность только растет…
И он был прав. Ельки стремительно вытесняли все остальные деньги. Все больше и больше людей использовали валюту Южной Грилории для накопления и расчетов. Особенно после разгрома трех стран, которые перестали печатать свои монеты. И плюсы елек стали их минусами: мы никак не могли отследить какое количество денег находится сейчас в обиходе. Кстати…
— Гирем оставил мне ельки, — задумчиво произнесла я, — много…
Герцог Форент пожал плечами:
— Вероятнее всего Гирем взял их с нашего монетного двора.
— Вполне может быть, но попробовать взглянуть на них не помешает. Возможно, какие-то из монет попали к Гирему через третьи руки. И вполне могли оказаться сделанными магами. И, вообще, стоит кликнуть всех наших людей и проверить их деньги тоже. Запреты запретами, — остановила я решившего возразить мне герцога, — но я сомневаюсь, что он работает на все сто процентов. Вы ведь никому не говорили о своих подозрениях?
— Нет, — мотнул головой герцог, — только его величеству… Я счел неразумным подрывать экономику Южной Грилории, основываясь только на собственной паранойе.
— Да, вы правы, — кивнула я. — Говорить прямо — значит убить репутацию нашей валюты и нашей страны. Надо придумать какой-нибудь хитрый ход, чтобы одновременно сохранить тайну и заставить людей показать их деньги, которые они, вне всякого сомнения, прячут.
— Я уже несколько месяцев ломаю голову над этим вопросом, но ничего так и не придумал, — вздохнул герцог Форент.
— Не так-то просто заставить людей, потерявших все, расстаться и с тем, что отложено на черный день, — вздохнула «глупышка Ирал». — Вот если бы найти способ сделать это втихаря… Взять, проверить, вернуть обратно…
— Воровать у своих мы не будет, — отрезала я. — Если кто-то что-то заподозрит, а еще хуже поймает воришку за руку, потом не отмоешься… К тому же, — мой голос дрогнул, — кроме Гирема никто не сможет сделать это незаметно…
— Хурра может, — «глупышка Ирла» сделала вид, что не заметила моей заминки. — На днях Катрила прислала письмо. Оставаться в поместье графа Шерреса уже небезопасно. Маги добрались до их провинции и зачастили в гости. Катрила думает, они догадались, кто именно прячется под видом семьи графа Шерреса, и переживает, что маги могут решиться на какую-нибудь подлость. Тем более на дом Алиса в Яснограде несколько раз за это лето нападали маги. Антос каждый раз успевал поставить щит и отразить атаку, но они решили, что оставаться там небезопасно и теперь тоже едут сюда…
— Хурра не станет этого делать. — ответила я…
Огонь потери, который все эти дни слегка тлел придушенный моей волей, внезапно вспыхнул, заставив меня съежится от боли. И я пропустила мимо ушей вторую часть фразы, пытаясь взять чувства под контроль. Но не смогла.
— Гирема больше нет, — хрипло произнесла я, прячась от мира за пеленой выступивших слез. — Она убила его…
Герцог отвернулся… То ли не хотел, чтобы я видела боль в его глазах, то ли чтобы скрыть радость. Я же знала, ночного короля он недолюбливал.
А герцогиня тяжело вздохнув, придвинулась ко мне вплотную и обняла, заставив уткнуться мокрым от непроизвольно бегущих слез лицом в свое плечо:
— Фиодор сказал нам… И нам очень жаль, что ты его потеряла… Но, знаешь, — она погладила меня по волосам, — я точно знаю, что настоящая любовь никогда не проходит. И если твоей душе суждено вернуться в этот мир, родившись снова, то вы обязательно встретитесь. И снова будете вместе…
Она говорила что-то еще. Успокаивала. Но я в тысячный раз думала о том, что если бы ее слова были бы правдой, то я сделала бы другой выбор. Не такой, как в этой жизни.
А герцог Форент вздохнул и отвернулся. Он тоже вспоминал ту, которую хотел бы встретить снова. И это была не его нынешняя жена.

Глава 33

Первые пару дней после возвращения у меня не оставалось ни одной свободной свечи, чтобы остановиться и подумать. Я с раннего утра до позднего вечера обходила землянки моих друзей и знакомых, которые привели с собой армии.
Можно было бы, конечно, собрать всех у центрального костра, который заменял собой зал советов, но все получилось бы слишком официально, а значит и отстранено. И, возможно, кто-то из тех, что пришел сюда по моей просьбе, счел бы такое поведение пренебрежительным.
Я же не хотела, чтобы между нами зародилось даже крохотное зерно недоверия. Если я что-то и понимала в этой жизни, то самое главное наше оружие — это единство. Пока мы вместе, у нас есть шанс. Но стоит нам стать сборищем отдельных армий, каждая из которых видит только свою выгоду, и мы в тот же миг проиграем битву, даже не выйдя на поле боя.
Поэтому первый день я посвятила встрече с Вайдилой и Го Ла Хофом. Помимо того, что они были лидерами для своих людей, они оставались еще и официальными правителями своих стран, а значит их статус был выше, чем статус Грихи и Ирхи, которые привели наших сторонников из Республики Талот и Купца Ин Го Лина, за которым пришел простой люд Княжества Славия.
Правительница Королевства Кларин — Королева Вайдила жила точно в такой же землянке, как и чета Форент, и сам Фиодор, который приютил и меня тоже. Вместе с ней в тесной комнатке, которая вся целиком была меньше комнаты прислуги в королевских покоях, обитали еще и Аррам и их маленькая дочь.
— Елина, — Аррам без всякого стеснения и без церемоний обнял меня, едва я шагнула на порог. — ты не представляешь, как я рад тебя видеть, сестра…
— Я тоже очень рада, — я готовилась к более официальной встрече, но не остановила названого брата.
Обняла, чувствуя, как в один миг все изменилось. Пропала навязанная временем и расстоянием отчужденность, и Аррам снова стал мне так же близок, как в дни нашего путешествия через весь мир.
— Я так рада, что ты здесь, — выдохнула совсем другим тоном. И сразу же исправилась, осознав, что рядом еще и Вайдила, — что вы здесь.
Она улыбнулась и обняла нас.
Удивительно, но я только в этот момент поняла, как близки мне они оба… мой названный брат и моя лунная сестра…
— Спасибо тебе, — прошептала королева амазонок, — ты не представляешь, Елина, как много ты сделала для меня, моей семьи и моего народа…
Я улыбнулась. Если бы не Аррам… Это ведь он убедил меня, он проделал со мной большую половину пути. Он поддерживал во мне веру в самые трудные моменты, когда я готова была отступить.
Но когда я произнесла это вслух…
Вайдила рассмеялась.
— Мой возлюбленный супруг без всякого сомнения достоин всех твоих слов, но если бы не ты… Елина, ты еще не понимаешь, что именно ты сделала! Хотя нашим предводителем стал твой брат… Кстати, он гений! Его кровь способна творить чудеса в управлении войском, и… Но об этом мы поговорим потом. — королева амазонок приглашающе взмахнула рукой. В их землянке тоже была всего одна комната, поэтому я, задавив в себе смущение, присела на край супружеского ложа. — Каждый человек в этом лагере пришел сюда только потому, что поверил в тебя. Именно в тебя, Елина…
— Ты еще услышишь, что тут говорят про тебя, — фыркнул Аррам. — И хотя я согласен в большей частью слов, но некоторые особо болтливые сплетники наделили тебя поистине огромной силой. И если ты, вдруг, одним взмахом руки, изменишь зиму на лето, никто не удивиться.
Я поморщилась и хотела возразить, сказав, что слухи всегда слишком сильно преувеличивают, но Вайдила перебила меня, не дав произнести ни слова.
— Подумаешь, зиму на лето, — фыркнула она и рассмеялась, — это такая мелочь. Ты же видел опыты Идора! Думаю, никто не удивиться, если ты, Елина, одним махом уничтожишь всех магов или избавишь нас от этой напасти так, что нам и воевать не придется.
— Это точно, — подхватил ее смех Аррам.
Я через силу выдавила улыбку. Потому что внутри меня опять разливался тихий, еле заметный звон разбуженной интуиции. Но я опять потеяла мысль, которая ее разбудила.
Мне нужно уединиться и очень хорошо подумать. Что-то я упустила из виду. Что-то очень важное.
Но пока у меня не было времени на размышления. Я механически улыбнулась, и кивнула Вайдиле, которая все это время что-то говорила…
— Мы уже почти отчаялись, Сердце пустоши уничтожало нас. Там невозможно находиться слишком долго, сам воздух начинает отравлять тебя. И когда я готова была бросить вызов Вижелле и погибнуть на поле боя вместе с жалкими остатками своей армии, вернулся Аррам. Его слова о том, что ты собираешь людей против магов, окрылили нас, — сдержанно улыбнулась королева Кларин, — подарили надежду на победу. И мы сразу же отправились в путь.
Аррам, сидевший рядом с Вайдилой, накрыл тяжелой, мозолистой ладонью наемника ее крепкую ладошку и улыбнулся.
— По дороге, — он хмыкнул, — навестили одну нашу общую знакомую, которая оставила кисти и краски и снова взяла в руки меч. А она собрала тех, кто еще оставался на нашей стороне.
— Госпожа Олайна⁈ — ахнула я. — Она здесь⁈
— Конечно, — кивнул Аррам. И добавил с тяжелым вздохом, — правда сейчас она дни и ночи сидит рядом с госпожой Хелейной…
— Мне сказали она плохо себя чувствует…
— Очень плохо, — Вайдила отвернулась, — если бы не маги… Но тебе лучше спросить Идора или Илайю… Это они привезли Хелейну в лагерь.
Я кивнула.
Мы еще немного поболтали. Обсудили последние новости. Я не стала скрывать от Вайдилы проблему с ельками, и она пообещала вытрясти из своих все монетки до единой, чтобы мы могли подтвердить или опровергнуть наши догадки.
Истинный Князь Славии Го Ла Хоф жил чуть поодаль от всего остального лагеря, потому что помимо землянок, которые я, как ни старалась, но так и не смогла обнаружить в редком кустарнике, здесь располагались загончики для измененных тварей, которые, хотя и вели себя довольно мирно, пугали людей одним жутким видом. Жрецы усиленно наращивали мощь своего отряда и готовились к предстоящему сражению с магами Великого отца. И предавались этому со всей ответственностью: большая часть юных жриц оказалась беременной. Князья торопились произвести на свет потомство, чтобы получить право лишать жизни других.
— Го, — закончив с приветствиями, я первым делом решила предостеречь юного князя от ошибок в управлении страной, — тебе не стоило давить на свои подданных, заставляя их рожать прямо здесь, в лесном лагере… Да, ты может быть приобретешь много, получив в свои руки силу, способную отправить измененных тварей в убийственную для магов атаку. Но как бы ты не потерял больше… понимаешь, продолжение рода — не тот аспект жизни, в который правитель должен вмешиваться. На рождаемость надо влиять не прямыми приказами, а косвенными методами…
— Благодарю, Елина, — склонил голову Го, — за совет. Ты, вне всякого сомнения права, но я не заставлял своих людей…
Его жена, хлопотавшая у невысокого, едва по колено, столика, пока мы с Го восседали на единственном месте в землянке, пригодном для заседаний, — на кровати, не поворачивая головы, тонким, мелодичным голосом подтвердила:
— Мой муж говорит правду, ваше величество… Меня, и других женщин и мужчин нашего княжества, ведет не воля князя, а ненависть. Пусть мы не успели узнать своих родителей будучи взрослыми и полюбить их не детской, безусловной любовью, а так, как они того достойны, но их кровь в наших жилах и их смерть в попытке защитить нашу землю пробуждают в нас жажду мести. И если для этого нужно выносить ребенка и родить его в чистом поле… то я готова рискнуть. И мои подруги — тоже.
Она повернулась к нам. Пламенная речь зажгла огонь в ее глазах. А легкая улыбка, игравшая на губах, превратилась в оскал. Теперь я никогда и ни за что не смогла бы назвать жрицу просто милой девочкой, которой повезло завоевать сердце истинного княжича правящего рода. Нет, передо мной стояла юная, хрупкая, тонкая, да еще и беременная, но самая настоящая истинная Славская княгиня — правительница, способная подхватить знамя, выпавшее из рук супруга, и вести за собой армию жрецов, по праву принявшего ее рода.
— Ли, права, — кивнул Го. Назвав жену коротким именем он дал понять нам обоим, что считает меня другом не только себя лично, но и всей правящей семьи. — Я никого не заставлял. Напротив, я хотел оставить наших женщин в безопасном месте. Чтобы было кому сохранить наш народ и наши традиции, если с нами вдруг что-то случится. Но они отказались.
— Наше место рядом с супругами, — качнула головой Ли, снова превращаясь в обманчиво беззащитную девочку. — А народ и традиции сохранят те, кто остались в храме. Они еще слишком малы, чтобы выйти на дорогу крови, но наставники не дадут им забыть о долге перед нашим народом и нашей страной.
Я кивнула.
— Много людей с вами пришли? — перевела я разговор на другое.
Го кивнул:
— Мы забрали всех, кто способен был выдержать испытание и пройти по дороге из храма в мир. Это почти три сотни жрецов. Но около трети из них еще слишком малы, чтобы заводить семьи. И я решил, что им не место на поле битвы, они будут строить храмы и учить людей общению с Богами.
— Храмы… — я улыбнулась. — Я помню, как мы с тобой мечтали, что большой храм, посвященный Богам, будет в каждом городе.
— А малый — в каждом поселении, — с улыбкой кивнул Го Ла Хоф.
— Го, Елина, — Ли закончила собирать на стол, — прошу вас к столу. А завтра, на рассвете, если ты позволишь, — повернулась она ко мне, — мы с Го покажем тебе наш храм…
Го подал мне руку, помогая встать, подвел к низкому столику и легко уселся на пол, приглашающе взмахнув рукой. Я, благодаря долгой практике в Аддии, тоже не осрамилась и опустилась на пол вполне нормально. Не грациозная лань, конечно, но хотя бы не деревянная колода, рухнувшая на землю всем своим весом. Следом за мной легко и естественно присела и Ли, свернув ноги крендельками.
В отличии от Аддии в Княжестве Славия сидели не на коврах, а на твердом полу. И без подушек. Неудобство таких традиций моя попа ощутила почти сразу. Но я сделал вид, что не чувствую боли и с улыбкой принялась за еду.
— Мы построили малый храм недалеко от лагеря и проводим службы каждый день на рассвете, — когда первый голод был утолен, продолжил разговор Го.
— Правда, в последнее время Боги перестали отзываться на наш призыв, — нахмурилась Ли. — Они прячутся в небесных чертогах и как будто бы чего-то бояться… Никогда не чувствовала ничего подобного, — вздохнула она.
— Ли говорит правду, — подтвердил Го. — Мы пытались связаться с Ними, но так и не узнали причину Их молчания.
— Даже Аддия затаилась, — сокрушенно вздохнула Ли. — Хотя раньше мы любили поболтать. Она забавная. Даром, что Богиня, — княгиня осторожно улыбнулась.
Я тяжело вздохнула… Жаль, что нельзя собрать всех и рассказать все от начала и до конца. Но нет… Для каждого должна прозвучать своя часть истории. И жрецам я могу доверить то, что касается Богов.
— Я расскажу вам все…
Говорила я долго. Го и Ли слушали внимательно, и иногда задавали вопросы, которые помогали мне увидеть произошедшее под другим углом…
— Ты говоришь, Боги вручили Дары тем, кто пожертвовал свои жизни ради их магических экспериментов? — задумчиво произнес Го. — Но Боги не в силах использовать магию. А значит та, что называла себя Верховной жрицей, соврала.
А ведь, и правда! Еще Хигрон говорил мне об этом!
— Го прав, и наши легенды говорят другое, — Ли ушла в себя, ее взгляд затуманился, как будто бы в трансе. И она нараспев, растягивая слова заговорила на древнем языке Славских князей.
— Когда Боги осознали, что их сила приводи в мир еще одну силу — силу магии, — Го переводил почти синхронно, чувствовалось, он знал текст древней легенды ничуть не хуже Ли, — они решили, что эту силу можно подарить людям. Боги верили, что маги начнут использовать свои способности на благо людей. И поначалу так и было. Но потом одна женщина-маг захотела использовать эту силу для того, чтобы заставить других людей повиноваться ей. И у нее получилось.
Я ошеломленно замерла. Удивительно, как разворачивается иногда паутина прошлого. Я ведь уже слышала часть этой легенды от той, которая видела все своими глазами. Ягурда, готова голову дать на отсечение, говорила именно об этой магичке.
— Поначалу Боги даже не заметили, что люди стали использовать магию во зло. Они хотя и могущественные, но не всевидящие. А жрецов, способных донести до Богов правду, было еще слишком мало. И эта женщина-маг основала тайную магическую школу, которая разрабатывала заклинания, способные поработить людей, разрушить города и творить другое зло. Разное зло. Страшное зло…
И опять те крохи знаний о далеком прошлом, которые у меня были, ложились на слова древней легенды, как кусочки печенья в формочки, в которых их испекли. Ягурда говорила, что долгие годы «прыгала» от мага к магу, занимаясь магическими изысканиями, а надежде отомстить Великой Матери. Могли ли это быть маги той самой школы? Легко.
— Когда о злой магии стало известно Богам, они пришли в ужас. И стали обвинять друг друга в недосмотре… Эта ссора привела к расколу. Каждый из Богов считал, что он виноват меньше других, ведь все это время он не бездельничал, а помогал людям, решая их проблемы. От Их гнева реки выходили из берегов, горы двигались, как живые, а камни превращались в прах…
— И Ягурда подливала масла в огонь, — кивнула я, — это она устроила ссору между Богами. Она поработила Великую Мать и хотела заставить Ее страдать еще больше.
Го и Ли на мгновение замолчали, заставляя меня почувствовать себя неловко. Но я была слишком взволнованна услышанным, чтобы промолчать.
— Ягурда? — переспросил Го. — Это та самая бывшая Верховная жрица, о которой ты говоришь?
Я кивнула…
— Как интересно, — свела брови к переносице Ли. — На нашем языке есть слово, которое редко употребляется в миру, слишком чужое оно для нашего языка, но очень часто в храме… Я Гу Ррада… И переводится оно, как небесное зло, которое притворяется добром… главная доблесть жреца уметь различать настоящее добро, от зла, которое притворяется добром.
— Это правда, — кивнул Го. — И как раз та легенда, которую мы хотели тебе рассказать, — неосознанно или сознательно князь попенял мне за то, что я перебила их с женой, — говорит о том, что Боги ошиблись, и приняли зло, притворившееся добром, за добро. Они захотели защитить людей от Их гнева. Ведь однажды из-за Их несдержанности уже погибли тысячи человек… И с помощью магов создали три Крепости, способные удержать их буйство внутри и не выпустить наружу. А чтобы люди не страдали без помощи Богов, вручили им свои Дары…
— Они не знали, что маги той школы перевернули щит, и вместо того, чтобы удерживать гнев Богов внутри, заклинание спокойно выпускало его в мир, но защищало от вторжения снаружи… Возможно, именно про эти опыты говорила бывшая Верховная жрица. И маги и использовали жизненную силу людей, отдавая Божественные дары не просто так…
— Я Гу Ррада… — произнес Го. — То, что казалось добром, обернулось против людей. Но сами Цитадели не были самой большой бедой. Хуже, что Боги, засев внутри Цитаделей, перестали слышать тех, кто остался за стенами их крепостей. И больше и больше отдалялись от тех, кого хотели оберегать.

Глава 34

После визита к Славскому князю я решила проведать Хелейну. Во-первых, мне самой очень хотелось увидеть юную амазонку и убедиться, что все не так плохо, как рисовало мое встревоженное воображение. А, во-вторых, титул ее матери, госпожи Олайны, был ничуть не ниже герцога Форента. Конечно, по этикету лучше перенести встречу на следующий день, но я не могла так долго ждать.
Землянка, в которой жили госпожа Олайна и ее дочь, оказалась почти в центре, рядом с шатром, который Фиодор использовал как тронный зал, зал Совета, королевскую приемную и королевскую же канцелярию, но с другой стороны от землянки, в которой мы с братом теперь жили вдвоем.
Едва я приблизилась ко входу, которого почти не было видно, как из-за кустов, пугая до полусмерти, выскочил, радостно вопя во все горло, Веним:
— Ваше величество! — Монах обхватил меня своими ручищами и бесцеремонно прижал к широкой груди, — это на самом деле вы!
— Ну, конечно, я, — проворчала, старательно пряча улыбку. Оказывается я так соскучилась по этому толстяку! — А что же еще это может быть?
— Ну, мало ли, — расплылся в широкой улыбке маг. — Это же пустошь, здесь полно дикой магии и ни в чем нельзя быть уверенным. Я, вообще, — шепотом добавил он, — иногда думаю, что это всего лишь, навеянные дикой магией видения, ничего этого нет на самом деле.
Я рассмеялась, жизнерадостный и болтливый Веним совсем не изменился. И это вселяло надежду, что все не так плохо…
— Как Хелейна? — спросила я. — Я могу ее навестить?
Монах изменился в лице, помрачнел и кивнул:
— Конечно, ваше величество. А Хелейна, — он вздохнул и подхватил меня под руку, потянув ко входу. — Ну, вы и сами все увидите. Идемте… Там еще ее мать… Премилая, надо сказать женщина, — Веним физически не мог долго грустить, — даже не вериться, что мы скоро породнимся, — хохотнул он. — Идор сказал, что женится на девочке сразу после родов. И признает ее сына своим. Представляете? Я скоро стану дедом!
— Это прекрасно, — улыбнулась я, заражаясь оптимизмом от мага.
Тем временем мы спустились по короткой лесенке из трех ступенек в подземное жилище. На первый взгляд здесь все было так же, как во всех остальных землянках: одна комната, две узкие кровати-топчаны и стол, но в то же время с первых мгновений ощущалась что-то особенное. Так бывает, когда приходишь в дом, в котором лежит безнадежно больной человек. И как бы все не улыбались, подспудно ты чувствуешь всю тяжесть его состояния.
— Ваше величество, — Олайна встретила меня поклоном. Она явно ждала меня и была рада визиту, хотя изо всех сил старалась скрыть свои эмоции, — приветствую вас в нашем скромном жилище…
Она говорила еще что-то, но я не слушала. Я смотрела на лежащую в постели Хелейну. Бледное осунувшееся лицо, похожее скорее на обтянутый кожей череп, чем на пухлое личико молодой красивой девушки. Седые, похожие на старую паклю, волосы, тщательно расчесанные и заплетенные в косу, уложенную поверх одеяла. Тонкие, старческие руки с выпуклыми нитями вен. И огромный живот… Он казался чужеродным, неестественным и даже каким-то неправильным…
— Боги, — прошептала, не сумев отвести взгляд от Хелейны, и забыв о том, что должна ответить на приветствие. Забыв обо всем, кроме невольно скользнувшего по спине ужаса. — Что с ней?
Госпожа Олайна отвернулась. Ее плечи затряслись в беззвучных рыданиях. Воины не должны плакать. Но матери… матери не могут сдержать слез, когда с их детьми происходит что-то плохое.
— Магия, — вместо госпожи Олайны мне ответил Веним. Он подошел к Хелейне и осторожно убрал с лица прядь выбившихся волос и погладил девочку по щеке. — Дикая магия пустоши…
Он тяжело вздохнул и присел на низкий табурет у ног Хелейны. Только сейчас я заметила, что их было два. Рядом с умирающей воительницей Веним и госпожа Олайна сидели вместе.
— Присаживайтесь, ваше величество, — кинул он на свободный стул. — Вы, госпожа Олайна, идите пока, прогуляйтесь. Вы уже два дня не выходили из землянки, вам нужно развеяться… А я пока сам расскажу об всем ее величеству… Из первых рук, так сказать, — вздохнул он.
Госпожа Олайна не стала спорить. И вышла на улицу… Вряд ли для того, чтобы развеяться, скорее для того, чтобы сбежать от людей и тайком выплакаться. И, как мать, я ее понимала, хотя мне никогда не доводилось быть на ее месте. Мои дети, к счастью, никогда не болели… Благодаря древней крови, даже детские простуды обходили их стороной.
Мы с Венимом остались одни. Мягко потрескивал огонек на толстой часовой свече. Где-то под кроватью шуршала мышь. А я никак не могла заставить себя снова взглянуть на Хелейну и смотрела только на Венима, ожидая, когда он начнет говорить…
— В том бою, прошлой зимой, — начал он рассказ сразу, как только шаги госпожи Олайны стихли, — измененные твари лезли на нас со всех сторон. Идор был без сознания, и мы прятались в шатре… Ну, вы же помните?
Я кивнула. Помню. Такое невозможно забыть.
— Илайя и амазонки держали оборону. Поначалу все было хорошо. Они отлично справлялись, и Хелейна только ворчала, что ее место там, где ее сестры бьются с тварями, а вместо этого она сидит с нами. Но потом появились живые мертвецы… Обычно они не выходят из Сердца Пустоши, но в тот день почему-то пришли к нам.
Монах говорил медленно. И хотя слова звучали заученно, а иногда и вовсе принадлежали другим людям, потому что сам Веним так никогда не говорил, но боль в его голосе была самой настоящей, его собственной. Он будто бы снова переживал те самые страшные мгновения своей жизни.
Я не перебивала, хотя и мне было что добавить к истории. Я же знала, мертвецов поднял Михась. И отправил их на наш лагерь, чтобы они схватили меня и притащили ему. А еще он говорил, что если я сдамся, то перестанет поддерживать их магией. И они оставят моих людей в покое. Выходит соврал…
— Убить живых мертвецов гораздо сложнее, стрелы не останавливают их. Мертвые продолжают идти вперед даже если сделать в них десяток выстрелов. К такому мы не были готовы. Амазонок и так было слишком мало и только помощь Богов помогла Илайе выстроить оборону, — продолжал Веним, — поэтому, когда живые мертвецы добрались до обоза, мы сразу поняли что, что-то не так. Поначалу амазонки стали пропускать измененных тварей. И Хелейна уложила двух или трех…
Он снова тяжело вздохнул.
— Она билась с ними на наших глаза. Я лег на Идора, надеясь, что твари сожрут меня, но не заметят сына… А потом, — Веним судорожно сглотнул, — стали погибать амазонки. Одна за другой… Кого-то убивали живые мертвецы. Кого-то измененные твари, пользуясь тем, что воительницы отвлеклись от них… Я все видел, ваше величество. И скажу честно, ничего страшнее той ночи никогда не было в моей жизни. Хелейна уже не жаловалась, что ее не взяли оборонять обоз. Она убивала тварей, защищая нас с сыном. И каждый раз, когда раздавался предсмертный крик воительницы, называла имена погибших. В конце-концов в живых остались только мы и Илайя с Тейлой… ну, вы же помните ее, ваше величество? Это та амазонка, которая отдала мне обувь… Большеножка…
Я кивнула. Конечно помню…
— Так вот… Когда Тейла оказалась рядом с шатром я даже не понял, — голос Венима задроал, выдавая приближение того самого момента, который изменил все. — Просто в какой-то миг с тварями, желающими сожрать нас стали биться две амазонки, а не одна. А Илайя исчезла…
— Это я приказала ей, — хрипло призналась я, — уходить… Она должна была во что бы то ни стало доставить мое послание его величеству…
Я могла бы ничего не говорить, но… Проклятая совесть! Я и так чувствовала себя виноватой из-за того, что заставила Илайю бросить своих на верную смерть и уходить. А уж теперь, когда я своими глазами увидела к каким последствиям привело мое решение… Совесть грызла меня совершенно безжалостно.
Но Веним не услышал моего признания. Или сделал вид, что не услышал.
— Первой погибла Тейла… Ей не повезло, один из живых мертвецов накинулся на нее… Он был очень голоден. И когда она упала, в одно мгновение разорвал ей живот и начал есть. Прямо на моих глазах. Это было так страшно, что я не мог заставить себя отвести глаза. Я понимал, что очень скоро другие мертвецы доберутся до нас. И тоже сожрут… Я уже приготовился к смерти. И только молил Богов, чтобы они защитили моего сына. И тут, я почувствовал, как под нами задрожала земля…
Монах судорожно вздохнул и неосознанно схватился за подол рясы, судорожно сжимая ее в кулаке.
— Тогда мы не знали, что случилось. Я только увидел, как Хелейна внезапно замерла, а потом поднялась в полный рост и закричала нечеловеческим голосом. Все измененные твари и живые мертвецы в один миг превратились в прах и осыпались прямо на вытоптанный и покрытый кровавыми пятнами снег. А Хелейна обвела страшным, чужим взглядом вокруг себя. Увидела нас и… Ваше величество, я говорил, что испугался, когда мертвец поедал кишки еще живой Тейлы? — Веним сглотнул и передернул плечами, как будто бы страх снова овладел им. — Так вот… по сравнению с взглядом Хелейны это были просто детские шалости. Поверьте. Если во всей той жуткой ночи выбрать самый жуткий момент, то этот как раз тогда, когда Хелейна смотрела на нас с Идором…
Он замолчал. На руке вцепившейся в подол рясы, побелели костяшки пальцев, так сильно он сжимал ткань, пытаясь взять себя в руки. Но не успела я задать вопрос, подталкивая монаха к продолжению рассказа, как он снова заговорил:
— А потом, откуда-ни возьмись появилась Илайя… Она как будто бы упала с неба, оказавшись на между нами и той, что когда-то была Хелейной. Я, ваше величество, хоть и свинопас, но не дурак. Я сразу понял, что с ней случилось… Дикая магия изменяет не только животных, но и людей…
Холодок пробежал по моей спине, а взгляд невольно метнулся к лежавшей в постели изменившейся амазонке. Измененных животных я видела много раз, но Веним прав, что мешает дикой магии точно так же изменять живых людей? Ничего… То, что мы этого никогда не видели, не значит, что это невозможно.
— Хелейна зарычала, как дикий зверь, — Веним сглотнул, — и набросилась на Илайю. В этот момент, ваше величество, я, признаюсь, закрыл глаза от страха. И не видел, что там происходило. Я ждал, когда меня будут убивать, но этого все не случалось и не случалось. И я открыл глаза. Оказалось, Илайя смогла связать Хелейну… Это потом Идор сказал мне, что сразу после влияния дикой магии, измененные твари очень слабы. И им нужно время, чтобы прийти в себя и обрести силу.
— Значит, — я прокашлялась, прочищая горло. История даже для меня была слишком жуткой. Не удивительно, что воспоминания о той ночи, так сильно пугают Венима, — значит Хелейна теперь измененная…
Я не произнесла слово «тварь», но оно повисло в воздухе. Мы оба поняли о чем я спросила: измененных тварей убивают… Это единственный способ защитить людей от их злобы.
— Не совсем, — Веним мотнул головой. — Хотя если бы не вмешался господин Хигрон, то, вне всякого сомнения, девочке не удалось бы сохранить человеческий разум. А так… изменилась только внешность, но если бы Хелейна отказалась от ребенка, то Идор с господином Хигроном смогли бы немного исправить ситуацию…
— Хигрон⁈ — вздернула я брови, — а он тут при чем?
Призрачный маг был со мной, сопровождая меня во время побега. И пропал только тогда, когда Михасю удалось меня пленить.
— Ну, так… при том… Оказалось, что измененных тварей и живых мертвецов на наш лагерь направила чья-то магия. И когда они собрались все в одном месте, то пробудили душу погибшего тысячи лет назад мага, который решил что пришли за ним. Он уничтожил всех измененных тварей и живых мертвецов. Но дикая магия потому и дикая, что ее невозможно контролировать, поэтому она и нашла себе новую жертву — Хелейну. И мы все стали бы такими же, если бы господин Хигрон не заставил проснуться Идора, который защитил нас от дикой магии. А сам господин Хигрон в этот миг бился с другим призрачным магом. Вернее, он сначала пытался с ним договориться… Говорит, обрадовался, что появился еще один такой же, как он. Но оказалось, что тот совсем съехал с катушек и перестал понимать человеческую речь. Поэтому его пришлось развеять… Хотя сам господин Хигрон потом признался, что даже не думал, что такое возможно.
— И не только он, — пробормотала я… Непонятного в последней части рассказа Венима было гораздо больше, чем страшного во всем остальном. — А ребенок Хелейны? Он тоже изменился?
— Нет, — мотнул головой Веним. — Сначала Хелейна защитила его от дикой магии. Неосознанно… Идор говорит, что любовь матери к своему ребенку способна и не на такое. А сейчас его защищает магия моего сына. И моя, — в голосе Венима появились горделивые нотки. — Идор научил меня подпитывать заклинание. Поэтому я постоянно нахожусь рядом с Хелейной, чтобы если что помочь девочке и ее малышу. А сам Идор с господином Хигроном и Илайей рыщут по пустоши — ищут души магов. Пока им попадаются только потерявшие разум и Хигрон из уничтожает. Но он все еще надеется, когда-нибудь найти того, кто как и он сохранил рассудок…
Наверное, я уже привыкла к виду изменившейся Хелейны. Или рассказ Венима помог принять новую реальность, но когда я уходила, страшная внешность амазонки уже не пугала. Мне было отчаянно жаль девочку, и я хотела верить, что Хигрон с Идором смогут вернуть ей хотя бы часть той красоты, что она потеряла. Это будет справедливо.
— Ваше величество, — на ступеньках лестницы меня встретила госпожа Олайна, — у меня к вам огромная просьба… Теперь, когда вы все знаете… Я хотела бы попросить вас принять меня и мою семью в Южной Грилории. Я готова принести клятву верности и стать вашей подданной.
— Конечно, — кивнула я, — я с радостью приму вас в своей стране. Мне нужны люди, в порядочности и честности которых я убедилась лично.
Постаралась улыбнуться. Получилось не очень. Все же история Хелейны потрясла меня и заставила ощутить вину за случившееся… Но и этого было достаточно. Госпожа Олайна всхлипнула и закрыла ладонями лицо…
— Мне так страшно, ваше величество, — проплакала она, — я-то приму дочь любой, но вот остальные люди… Способны ли они увидеть то, что внутри, а не то, что бросается в глаза?
Если бы я знала ответ на этот вопрос… Но я не знала. И поэтому просто обняла бедную мать и прижала к себе, разделяя ее боль и страх…

Глава 35

Фиодор еще вчера умчался на помощь Идору и Илайе, и в землянке я ночевала одна. Но если вчера вечером, устав после седьмицы бешеной скачки, я заснула, едва стало смеркаться, то сегодня сон никак не шел. Время близилось к полуночи, я давно закончила с делами, и уже больше свечи ворочалась на узком и жестком топчане, заменявшем кровать. Перед мысленным взором вереницей перемещались люди, встреченные мной здесь, в лагере за эти два дня: Вайдила, Аррам и их маленькая наследная принцесса, вынужденная жить в убогой землянке посреди пустоши, Го и его юная жена, решившаяся на беременность в бегах, в условия полной неопределенности, изуродованная дикой магией Хелейна с огромным животом и плачущая воительница Господа Олайна, Ирха и Гриха, оставившие всех своих многочисленных детей на старшего сына, чтобы привести сюда тех, кто готов взять оружие в руки и направить его против могущественных магов.
И мне было страшно…
Я боялась не оправдать их ожидания. Боялась, что их жертвы будут напрасны, что мы все просто погибнем, не оставив детям, ни единого шанса даже на такую жизнь, которая была у нас. У меня тошнило и во рту появлялся кислый вкус, когда я пыталась представить, что будет с ними: с нашими потомками, если мы проиграем.
Сколько из них погибнет от магии, сколько перестанет ценить свободу и право самому принимать решения, сколько станет магами, такими же, как те, против кого завтра будут биться их родители. Любой из возможных вариантов будущего вызывал глухую боль в груди.
А что ждет моих детей? Фиодора, Анни, Хурру и Викторию? Зеркало Великой Матери и Странный Венец с острым, как лезвие бритвы, ободом лежали в моих сумках. Но я не представляла, как сделать так, чтобы артефакты, способные заставить Богов повиноваться, никогда не попали в руки людей.
Спрятать навсегда не получится, кто-нибудь когда-нибудь обязательно их найдет. Или случайно, наткнувшись на тайное захоронение при строительстве погреба, например. Или нарочно, узнав об их существовании в старинных книгах. И тогда потомки моих детей снова рискуют попасть под власть очередного обезумевшего человека.
— Я так и знал, что ты опять думаешь всякую гадость! — ликующий голос Хигрона бесцеремонно влез в мои размышления.
Я открыла глаза, в темноте землянке при свете одинокой свечи, которая едва тлела, очень хорошо было видно большое светлое пятно призрачного мага, которое мельтешило надо мной в странном танце.
— Хигрон, — искренне улыбнулась я, — рада тебя видеть! Ты совсем пропал, и я боялась, что Ягурда расправилась с тобой…
— Со мной⁈ — завопил Хигрон. И захохотал, — кишка у нее тонка, Елька! Но я тебе потом расскажу! Я страшно рад, что ты выжила и выбралась! Жаль не могу тебя обнять! У меня все еще нет материального тела.
— Мне тоже, жаль, что я не могу тебя обнять, — рассмеялась я.
— Ты не представляешь, какой тарарам вы устроили! — Восторг в голосе мага стал слегка отдавать нетерпением, — я думал, мир не выдержит! Рассказывай, как и что было!
— Тарарам знатный, — кивнула я, — но я думала, что ярость Богов коснулась только Цитадели! Разве нет⁈
Я попыталась вспомнить видела ли где-то еще вспаханные божественной силой земли, изменившие свой ландшафт навсегда, но ничего такого припомнить не могла. С тех пор, как мы с Фиодорм и Жереном выехали за пределы разбитой степи вокруг крепости, никаких признаков атаки Богов мы больше не видели.
— Ну, конечно, нет! — рявкнул Хигрон, всеми оттенками голоса показывая, как сильно его возмущает мое неведение. — Перепаханная степь вокруг Цитадели — это такая мелочь!
Я совсем забыла, что этот призрачный маг совершенно бессовестно читает мои мысли, несмотря на кольцо-артефакт, что на какое-то мгновение изумилась, как ему стало известно о чем я подумала.
— Ты бы видела, Елька, что было здесь…
— Где здесь? — нахмурилась я.
— Здесь, где я… Вы называете это изнанкой. Так, рассказывай же!
— Ягурда поработила Богов, а Гирем убил Ягурду, — ровно произнесла я, одновременно мысленно пробегаясь по событиям, намертво запечатленным в памяти, чтобы Хигрон увидел все моими глазами. Опустив только одно событие, воспоминание о котором все еще причиняло слишком сильную боль.
— Ого, как все было! Вы круто повоевали, и я страшно рад вашей победе. Ты молодец! Но то, что я тебе расскажу… Елька, это изменит все. Я уже давно понял, что что-то не так… Не так, как нам всегда казалось. Но все началось в тот день, когда… Ты ведь была сегодня у Хелейны? Видела, как дикая магия изменила бедную девочку?
— Видела, — вздохнула. — Ты точно уверен, что сможешь ей помочь?
— Думаю, что смогу, — ответил маг, — но все еще не уверен, что точно. Я еще не со всем разобрался. Поэтому и решил подождать, пока малыш родиться. Чтобы не навредить ненароком. Но сейчас не об этом. Выслушай меня и не задавай вопросов, я так долго молчал, что теперь мне не терпится рассказать все, как можно скорее.
— Хорошо, — улыбнулась, — рассказывай.
— Я тогда впервые встретил такого же призрачного мага, как я сам. И не просто какого-то призрачного мага. Я хорошо знал его при жизни. Понимаешь? Ты не представляешь, как я поначалу обрадовался. Я столько веков провел в одиночестве, что уже и не надеялся, когда-нибудь встретить, а тут передо мной появился мой старый друг! И одним махом уничтожил всех измененных тварей. И живых мертвецов. При жизни он был одним из самых сильных боевых магов. Я кинулся к нему, обнял. А он взглянул на меня мутными глазами, в которых застыло безумие.
— Погоди, — перебила я, — ты говоришь, кинулся к нему и обнял? Но ты же призрак. И тот маг тоже.
— Вот именно! — белое облако ликующе взлетело вверх и мягко опустилось на край кровати. — Но поначалу я не обратил на этот факт никакого внимания, слишком рад был тому, что увидел реального для меня человека.
Я кивнула. А Хигрон, выждав короткую паузу, продолжил рассказ:
— Я пытался заставить его прийти в себя, пробудить его сознание. Ведь он помог людям, значит что-то разумное в нем осталось, думал я. Но у меня ничего не вышло. Мой приятель по-прежнему не контролировал свою магию и она потекла из него в мир широким потоком. Ведь заклинание все еще было активно. И когда Хелейна закричала от боли, я понял, что должен во что бы то ни стало остановить его… Не знаю, почему я так решил… Наверное привык к ней, принял ее как одну из своих… Ну, и моему ученику она стала очень дорога… Елька, но ведь, девчонка, правда, хороша, да? Видела бы ты, как она билась, защищая Идора и его отца!
— Правда, хороша, — улыбнулась я. Все же Хигрон, несмотря на все его недостатки, хороший человек. Даже если он призрак.
— Вот я тогда от отчаяния и шандарахнул в своего приятеля магией.
— Магией? — нахмурилась я. — Но ты же говорил, что магия тебе больше не подвластна…
— Точно! Говорил! И я был прав. Магия мне не подвластна.
— Но ты только что сказал…
— Не кипишуй! — хохотнул маг. — Дай рассказать по порядку, как все было.
«Шандарахнул», «не кипишуй»… Где он такого набрался? Речь мага всегда была правильной, выдавая в нем, если не потомственного аристократа, то потомственно образованного человека. И откуда эти выражения из самых низов Нижнего города? Не иначе не только он учит магии своих учеников, но и они учат мага. Я еле слышно фыркнула, надеясь, что маг не услышит смешка в моих мыслях.
— Так вот, я шандарахнул его магией, — продолжил Хигрон. То ли на самом деле не услышал, то ли сделал вид, что не заметил. — Не знаю, откуда это во мне всплыло. Наверное, из-за того, что встретил старого друга, который к тому же был для меня реален, что-то свихнулось в моей голове, иначе я никогда не стал бы этого делать. Я же знал, что не могу управлять своей магией. Но как ни странно, моя магия послушалась меня и сделала именно то, что и должна была. Остановила моего друга. Получив убийственное заклинание, он упал, а потом медленно исчез… Как исчезает пар, стоит снять кастрюлю с огня.
Маг замолчал на мгновение, как будто бы ему нужно было перевести дух. И продолжил:
— Я не сразу понял, что случилось. Думал, он просто снова ушел в спячку и хотел разбудить его. Я все еще надеялся, что мой друг станет таким же, как я. И я больше не буду помнить все один. Но сколько я не метался по поляне, как ни искал его, ничего не было. Ни единого следа его присутствия. Как будто бы он ушел, или его никогда не было. Но уйти он не мог, я разыскал артефакт, в котором была заточена душа моего друга. Но там было пусто.
— Ты убил его… — кивнула я.
— Но понял это не сразу. А когда понял… — неестественная веселость призрачного мага сходила на нет и он превращался в привычно-занудливого старика. — Сначала не поверил самому себе.
— Почему? — я не сразу уловила очевидную мысль, которую попытался донести до меня Хигрон. Наверное, слишком сильно устала.
Облако надо мной качнулось и опустилось на край кровати. А голос мага терпеливо пояснил:
— Потому что я — не имею телесной оболочки. Даже здесь, когда я обнял друга, его тело было таким, как в привычной реальности. Оно было похоже на… пламя… точно, — встрепенулся голос и задумчиво повторил, — оно было похоже на пламя… Вещество одной природы… Как я сразу не понял… Но почему… Может быть магия спровоцировала… а потом… длительность виляния… связь…
Бормотание призрака стало совсем не понятным, он ушел в себя, очевидно обдумывая свою догадку. Я немного подождала, давая ему время самому вернуться к разговору, а потом, кашлянув, напомнила о себе.
— Хигрон, так что ты хотел мне рассказать?
— Рассказать?.. Ах, да! Вы правы, ваше величество, — пробормотал он торопливо. — Мы раньше думали, что только богам под силу отпустить душу на перерождение, а мы, люди, не имеем никакой возможности влиять на мир, будучи мертвыми. Я ведь раньше пробовал использовать магию, но она не поддавалась мне и там, ни тут. Но когда у меня получилось, я понял, что я, начав общение с тобой, со своими учениками, изменился. Я теперь не тот дух, который был. Я что-то другое.
— Что-то другое?
— Да-да-да, — старик, наконец-то, оставил свои мысли, и заговорил гораздо живее, — я не понимал, что я теперь такое до тех самых пор, пока не встретился твоим братом. Не знаю даже, — хихикнул он, — кто больше удивился, я или Грилор…
— Грилор⁈- нахмурилась я. И догадалась, — ты хочешь сказать, что будучи там, на изнанке, ты Их видишь?
— Не просто вижу, Елька, — маг перешел на шепот. — они для меня даже реальнее, чем тот мой приятель. При первой встрече я тихонько потрогал край Его одеяния. И ткань оказалась почти материальна для меня. Понимаешь?
— Не совсем… — от признаний призрака, у меня было ощущение, что полочки моих знаний о мире вокруг сдвинулись, как стеклышки в калейдоскопе. И вроде бы все на месте, и ничего не изменилось, но картинка перед глазами была совершенно другой. И я пока не могла рассмотреть ее достаточно хорошо. — Я их тоже видела. Ну, в этом мире.
— И ты единственная могла говорить со мной, — согласился маг. — Я думал, что это из-за Зеркала, но потом, когда ты сняла артефакт, ничего не изменилось.
— Но Их видели и другие. Я точно знаю.
— Я думаю, что это не противоречит моей теории… понимаешь, я полагаю, что оказавшись в виде духа в том месте, которое твои дети зовут изнанкой, и активно взаимодействуя с тобой, учениками и их магией, я изменился. Стал как бы это правильнее сказать, более живым. Это не совсем верно, но я нашем языке просто нет слова, которое бы более точно описало мое состояние. И чем более живым я становился, тем сильнее менялся.
— Ничего не понимаю, — пробормотала я.
— Ничего страшного, — фыркнул маг. — Я тоже пока не уверен, что моя теория верная. Я ее только что придумал, и еще не успел проверить. Но давай обо всем по-порядку. Мы остановились на том, что я увидел Бога и смог его потрогать. Какое-то время я ходил, как пришибленный, не в силах разгадать суть явления, с которым столкнулся. А потом Ягурда решила поработить Богов.
Я кивнула. Наконец-то мы перешли к сути.
— Видишь ли, с того самого момента, как я увидел Грилора и тайком прикоснулся к краю его одеяния, я старался избегать встречи с Ним. Потому что ничего не понимал, и это непонимание вызывало во мне панику. В тот день было то же самое. Я старался держаться подальше. Но услышав громкий крик, полный боли и страха, я не смог остаться в стороне и рванул туда, к Нему… — маг выдержал паузу. — Я видел как на его шею захлестнула петля из нити, конец которой вел в неизвестном направлении… Грилор пытался схватить ее, но у него не получалось. Он так кричал от боли и ярости. Эта нить словно выжигала его… В общем, я не смог оставаться в стороне. И кинулся помогать. Это получалось как-то само собой. Неосознанно. У меня, конечно же, тоже не получилось снять раскаленную магическую петлю с Его шеи. Я закричал Грилору, мол, иди по нити и посмотри, кто это сделал с тобой. Он умчался, а я остался один.
Облако поднялось и снова закружилось над моей постелью в замысловатом танце.
— Я потушил несколько вспыхнувших костров там, где земли коснулись искры Его Божественной силы. К счастью, они разлетелись довольно далеко от лагеря, и никто из людей не пострадал. Через своих учеников успокоил людей, которые не понимали, что происходит, рассказал о том, что видел твоему брату… В общем, как мог привел ситуацию к норме.
— Ты молодец, — искренне поблагодарила я древнего мага, ернув ему позвалу. И добавила, — я очень рада, что ты с нами, Хигрон.
— А то как же, — хохотнул маг. И весело спросил, — а знаешь, что самое главное?
— Что? — улыбнулась я.
— Мы с Грилором сдружились. Он, конечно, еще совсем мальчишка, по сравнению со мной, но это не помешало нам стать приятелями. Теперь понимаешь⁈
— Целый Бог в приятелях⁈ — рассмеялась я. — Теперь понимаю. Такая новость, действительно, стоит той радости, которая владеет тобой.
— Не-е-ет! — протянул маг и рассмеялася, — ты все таки не поняла. Елька, я не просто дружу с Богом. Я, Елька, такой же как Он. По-крайней мере по природе нашего существования, — уточнил призрачный маг.
— Такой же как Он? — осознав, в чем именно смысл слов Хигрона, я резко села на топчане, глядя на белесое облако давно знакомого мне призрака, зависшее над краем постели.
— Ага, — кивнул он. И повторил медленно, разделяя слова. — Я. Такой. Же. Как. Он.
Я поперхнулась воздухом, на миг забыв как дышать и закашлялась.
— Ты хочешь сказать, что ты Бог⁈
— Нет, конечно! — возмутился маг, взлетая надо мной. — Чтобы быть Богом надо набрать паству, обучить жрецов и все такое. Но это не изменяет факта: по своей природе я такой же, как Он.
Я медленно опустилась на подушку. В голове образовалась каша, в которой невозможно было разглядеть ни одной связной мысли. И ухватив одну из них, я спросила невпопад.
— Но как же… Почему тогда Ягурда… Зачем ей надо было… Если она могла стать такой, как Боги?
— Я тоже задавал себе эти вопросы. Но думаю, нам повезло, что Ягурда поставила все на другую карту. Она хотела силы, большей,чем у всех остальных, но не поняла, что самая большая сила не в реальном мире, а здесь.
— Но она же, — я все еще не разобрала путаницу мыслей, поэтому говорила медленно, словно собирая пазлы из разбросанных тут и там кусочков одного вопроса, — много тысяч лет была в там, на изнанке… Ну, прежде чем обмануть Великую Мать и получить физическое тело?
— Верно, — не стал спорить Хигрон. — Я пока не уверен, но мне кажется, мало просто быть… Я ведь тоже сотни лет был. И мой приятель был. Но изменения случились именно после того, как я стал взаимодействовать с миром. Повторю, я не уверен в своей теории. Я понял ее только сейчас, и она совсем еще сырая, но мне кажется, не последнюю роль в моем преображении сыграла магия моих учеников.
— Ягурда тоже много лет провела в магической школе… — я «показала» магу свои воспоминания об откровениях бывшей Верховной.
— Угу… — пробормотал маг, — как интересно… Моя теория явно нуждается в доработке, хотя все же суть происходящего я уловил верно. Хотя… Возможно, нужно чтобы человечество, или даже каждый отдельный человек, перешел в своем развитии некую критическую точку? Или накопил некий магический потенциал… А тогда и мир был молод, и сама Ягурда была не слишком умна?.. И поэтому она так и не смогла…
Облачко мага поднялось под потолок и медленно уплыло прямо в стену, продолжая что-то бормотать.
Я осталась одна. Кипящая каша из мыслей потихоньку успокаивалась, и я снова могла мыслить трезво. Сон давно сбежал, я раскладывала факты по полочкам в своей голове и с ужасом понимала: то, что рассказал Хигрон идеально ложилось в логические цепочки происходивших и происходящих прямо сейчас событий. Более того, тихие позвякивания моей интуиции, как будто бы обрели смысл, я чувствовала, что упущенные мной факты, как ступеньки лестницы ведут в одном направлении. А призрачный маг, прямо сейчас подставил под мои ноги самую первую ступень.
— Кстати, — из стены раздался голос Хигрона, — я совсем забыл сказать. Магия, которой я уничтожил своего приятеля, совсем не магия. А…
— Божественная сила, — перебила его я… Холодок пробежал по спине. Я вспомнила холодный, чужой взгляд Михася. И его слова, о том, что весь наш мир может быть уничтожен.
Теперь мне стала понятно, что настоящая причина этих угроз — страх.

Глава 36

После визита призрачного мага сон сбежал. В голову, как в котелке, который поставили на сильный огонь, бурлили мысли, плескаясь раскаленными каплями, прожигавшими меня болью. Я перекладывала в кладовой сознания все известные мне факты с полки на полку. И события прошлого и настоящего, складывались в трехмерные картины, имевшие второе, а местами и третье дно.
«На Изнанке передвигаться легко», — говорила Хурра.
И это правда. Мои дети с легкостью встречались друг с другом, будучи на разных концах нашего мира.
Могло ли быть так, что Великая Мать, пришла в наш мир точно так же, как Хурра «ходила» смотреть Хрустальную пустыню?
Скорее всего так и есть. Только мои дети «ходят» по нашему миру, а Они по разным мирам. Смотрят, изучают… Им неведомы чувства, их мысли беспристрастны… Ведь недаром любовь к мужчине стала для Великой Матери потрясением, а Тот, кто вселился в Михася, впервые познал страх и ненависть к нам, к людям… К тем, кто оказались такими же, как Они, но другими.
Даже наши души способны любить и ненавидеть. Не зря говорят, что истинная любовь не проходит, и те, кто по-настоящему любили друг друга в этой жизни, обязательно встретятся в следующей.
А еще наши души способны жаждать власти. Даже не имея физического тела… На миг представила, что было бы, если бы Ягурда поняла, какая власть могла бы быть в ее руках, если бы она не стремилась вернуться из Изнанки любой ценой. Стало дурно. Где закончились бы ее амбиции? Ограничилась бы она одним миром, или захотела бы большего?
Если бы Гирем не убил ее… Там, на Изнанке…
Твою же мать! Я вскочила и громко,. Вслух выругалась… Потому что…
— Мам⁈ — Голос Фиодора раздался снаружи. — Ты уже проснулась?
Мой брат осторожно отодвинул циновку, служащую дверью и заглянул внутрь. Солнце уже встало, за его спиной было совсем светло. Это я, за раздумьями не заметила, как погасла свеча отмеряющая время и наступил рассвет.
— Мам! Мам!
Фиодор влетел в наше крохотное подземное жилище, отчего внутри стало еще теснее, выдернул меня из постели и, подхватив на руки, радостно хохоча, закружил вокруг себя… Не слишком сильно, но пару раз я ударилась ногами об стену.
— Пусти! — рассмеялась я, невольно заражаясь его счастьем. — Убьешь сейчас!
И он наконец-то, отпустил меня, но радость, плескавшаяся в его глазах, не позволила ему спокойно сесть, он подпрыгнул на месте, как мальчишка и заорал:
— Она меня любит! Мам! Ты была права! Пока меня не было, Илайя поняла, что я ей нужен! Мам!
— Илайя? — переспросила я, абсолютно уверенная в том, что ослышалась.
Но помертвевшее лицо брата было красноречивее всех слов…
Вся радость исчезла, и теперь он смотрел на меня испуганно…
— Мам, ты только не волнуйся, — король Грилории засуетился, силой усаживая меня на топчан. — Все не так страшно, как тебе кажется…
— Это та Илайя, о которой я думаю⁈ — мой голос звенел. Я хотела зарычать, как дикий зверь, и завыть, как бешеная собака. Но вместо этого послушно опустилась на край постели. И не сводя глаз с встревоженных глаз Фиодора, повторила вопрос, — это та Илайя, о которой я думаю?
— Мам… — начал Фиодор, но я его перебила, не в силах справиться с эмоциями, душившими меня.
— Ты с ума сошел⁈ — тихо, почти шепотом произнесла я. — Фиодор⁈ Тебе мало было Живеллы⁈
— Она не Живелла, мам, — Фиодор присел на корточки и, схватив мои руки, проникновенно заглянул в глаза. — Она совсем другая. Она никогда не плачет… Она сильная, образованная, умная… И она принцесса… Помнишь. Ты говорила, что Живелла мне не ровня? С Илайей я понял, о чем ты говорила, понимаешь? Илайя не просто ровня. Она равная.
— Принцесса говоришь? — горло перехватило. От злости на Илайю потеряла голос и могла только шипеть. Хохотнула. — А эта дрянь сказала тебе какая она принцесса⁈
— Ну, конечно! — уверенно тряхнул головой мой сын. — Конечно, она мне все рассказала. И про то, что долгое время была с Великим отцом… И она не дрянь, мам… Не говори так о моей невесте.
— Невесте⁈ — ярость поднялась пеной и выплеснулась, делая мой голос еще более сдавленным.
— Ну, почти невесте, — Фиодор осторожно улыбнулся. — Эту ночь мы провели вместе. И я хочу сделать ей предложение. Надеюсь она согласиться…
— Нет! — Я вскочила. Кристально-чистая ненависть к Илайе, резала меня по живому, как клинок. — Ты не понимаешь, Фиодор! Эта тварь хочет убить тебя и стать королевой! — заорала я, разрывая связки.
— Мама, она не тварь. — Фоидор смотрел на меня набычившись. Он снова готов был защищать ту, что его обманывала, обманывает и будет обманывать всегда. — Не смей говорить о ней в таком тоне.
Я расхохоталась. Снова! Твою же мать! Все повторяется опять! Только теперь не Живелла — дочь Великого отца, а Илайя-Лирия — дочь Грегорика.
— Это мне решать, в каком тоне говорить о той, которая мечтает убить тебя и надеть на свою голову корону Грилории! — резко осадила я брата. Не только он король, но и я королева. И тоже умею замораживать голосом. — А ты ведешь себя, как дурак, облегчая ей задачу!
— Ей не надо убивать меня, чтобы надеть корону. — Брат встал, возвысившись надо мной на целую голову. И смотрел так, словно хотел прихлопнуть, как надоедливого комара, монотонно жужжащего одно и то же над ухом. — Ей достаточно принять мое предложение, и я сам надену ей корону, мама! Я же говорил! Я все знаю! Она мне все рассказала!
Ну, да, конечно! Я фыркнула. Рассказала она, как же!
— Я не позволю тебе жениться на Илайе, — отчеканила я. — Один раз ты уже сделал по своему, и сам видишь к чему привел тебя твой выбор. Но в этот раз, сын, я не позволю тебе сломать жизнь себе и потерять Грилорию навсегда!
— Мама, — голос брата звучал холодно, — да, тогда я ошибся. Но в этот раз все по-другому. Илайя от меня ничего не скрывает, и я верю ей, как самому себе. Я женюсь на ней. Если она, конечно, примет мое предложение.
— «Если, она конечно примет мое предложение»? — передразнила я его. Наши взгляды скрестились, как клинки. Мне даже показалось, что я услышала звон метала и увидела искры, разлетевшиеся от удара. — Эта сучка никогда не станет королевой! Клянусь…
Я хотела принести клятву Древним Богам, чтобы подтвердить серьезность своих намерений, но Фиодор мне не позволил. И перебил меня, еле сдерживая ярость, которая тем не менее прорвалась и в его взгляд, и в его голос:
— Я запрещаю тебе говорить о ней в таком тоне! — от его рыка зазвенело в ушах. А давление королевского дара, с силой толкнуло сверху вниз, вынуждая склонить голову. — Илайя будущая королева Грилории. И это мой выбор! Выбор короля, которого ты сама назвала сюзереном своей страны и себя. И если ты позволишь себе еще одно оскорбительное высказывание в ее адрес…
Он не договорил. То ли понял, что перегнул палку, то ли просто не смог придумать такого наказания, которое заставило бы меня отступить.
— Ах, вот как ты заговорил? — Я вскинула подбородок вверх… — Что же, ваше величество, в таком случае, позвольте сообщить вам, что Илайя на самом деле никакая не Илайя. Настоящее имя вашей невесты — Лирия. И она дочь вашего двоюродного брата Грегорика, который убил вашего отца и отобрал у вас корону. Я положила половину жизни, чтобы исправить несправедливость. Но сейчас вижу, что не стоило этого делать. Ведь вы, ваше величество, своими руками готовы снова отдать ее дочери своего врага.
Я развернулась. Не могла больше находиться в одной землянке с братом. Меня душили рыдания. А я не хотела, чтобы он видел мои слезы. Только не сейчас, когда между нами пролегла такая пропасть. Когда мы оба наговорили друг другу то, что лучше было бы не говорить.
— Я это знаю… Я же говорил, она мне все рассказала, — глухо произнес Фиодор. Тем не менее не делая ни единого шага, чтобы сократить провал, стремительно разделяющий нас.
— И тем не менее, вы по-прежнему намерены назвать ее королевой?
Он кивнул.
— Это даже укрепило мои намерения. Нам пора положить конец вражде внутри семьи. И наша с Илайей свадьба будет лучшим решением этой проблемы.
Он сказал так, как будто бы не понял, что прямо сейчас сделал еще один шаг в сторону от меня. Она, значит, семья… А я?
Я не стала ничего говорить. Боль была такой сильной, что я сама бы кинулась под нож Ягурды, если бы знала, что мне когда-нибудь придется испытать такую боль.
Молча оделась. Фиодор пытался что-то сказать. Но я делала вид, что его не существует. Даже не смотрела в его сторону, потому что иначе сердце жгло, и я едва не теряла сознание.
Благо вещей у меня мало… Подхватила деревянный ящик для писем, сунула сменное белье в переметную сумку… Она так и валялась не до конца разобранная под узким топчаном… В последний раз окинула взглядом землянку, проверяя,что ничего не забыла, и шагнула к выходу.
— Мам, — Фиодор поймал меня за руку, — ну, хватит… Куда ты пойдешь? Здесь кругом лес…
Я подняла взгляд на того, кого мое сердце считало сыном. Слова рвались наружу. Горькая обида требовала выхода. Но я боялась, что если начну говорить, то уже не смогу остановиться. А если скажу… То мы больше никогда не сможем простить друг друга.
Резко выдернула руку и отвернувшись, чтобы скрыть слезы, предательски выступившие на глазах, подхватила расшитый аддийскими узорами тулупчик, молча вышла из землянки.
— Мама! — закричал мне в спину тот, кто был моим сыном, но стал королем.
Ледяной зимний воздух приправленный утренним морозцем ожег легкие. Но кипевшая внутри злость не дала мне замерзнуть. Я ничего не чувствовала. Внутри все было холоднее, чем снаружи.
Вот и все… Вот и закончилась еще одна глава моей жизни.
Почти закончилась.
Только в этот раз я сама переверну страницу.
Хотя предпочла бы умереть, чем достичь такого финала.
Я брела по мирно спящему лагерю. Только дежурные, да стряпухи, разводившие огонь по огромными котлами, чтобы накормить людей завтраком, удивленно смотрела мне вслед, не понимая, почему я иду в таком виде… раздетая, с тулупом и вещами. И куда…
Впрочем, я и сама не знала куда. Просто шла, ничего не видя перед собой.
Как я оказалась возле этой землянки? Не знаю… Как я догадалась, что мне нужно именно сюда? Тем более… Но, бросив вещи у входа и делая шаг вниз по лестнице, я уже знала, кого встречу внутри.
Илайя, услышав шорох отодвигаемой циновки вскочила с кровати…
— А, — мотнула она головой, — это ты… Вижу, он рассказал тебе все… Пришла вылить на меня ведро гадостей? — невесело усмехнулась она. Снова упала на топчан и уставилась в земляной потолок с легкой мечтательной улыбкой.
— Нет, — я с трудом разжала спекшиеся от внутреннего жара губы. И призналась, — я пришла убить тебя…
— По крайней мере честно, — усмехнулась Илайя и снова села, пристально глядя на меня. — Думаешь, я не знаю, как все это видишь ты?
Я ничего не ответила. Говорить с врагом в тот момент, когда ты собираешься его убить, не самый лучший способ победить. Слова ослабляют: ярость, дающая силу и твердость, уходит, оставляя вместо себя пустоту равнодушия. Я не собиралась совершать такой глупой ошибки.
— Дочь Грегорика, мечтавшая отомстить за смерть своей семьи, нашла самый легкий способ добиться желаемого… — Илайя фыркнула.
Она как будто бы совсем не боялась. Впрочем, я же понимала, что шансов у меня мало. Илайя — амазонка, привыкшая обращаться с оружием. А ее боевой опыт несравненно больше всех моих боевых побед, вызванных скорее удачным стечением обстоятельств.
— Но, знаешь, Елина, — Илайя повернулась ко мне и пристально вззглянула в глаза, — на самом деле все не так… Я знаю, ты мне не поверишь. Я сама себе не поверила бы, если бы мне сказали об этом еще пару месяцев назад. Но Фиодор, он… — На ее лице вдруг ярко полыхнула улыбка, такая светлая и искренняя, что ее лицо на короткий миг преобразилось, и я увидела ту юную принцессу, которая умерла в тот самый момент, когда юная Лирия проснулась в мерно покачивающейся повозке, увозившей ее из привычной жизни навсегда. — Он другой… Не такой, как все мы. Как я… и как ты… Мы с тобой привыкли, что жизнь постоянная борьба. Что если ты будешь слабым, то проиграешь. Либо ты убьешь, либо тебя убьют… Это как игра с нулевой суммой. Ты меня понимаешь?
Я по прежнему молчала. Не считала нужным говорить. Просто достала свой верный кинжал, и теперь примерялась, раздумывая, куда лучше ударить. Чтобы получить хотя бы иллюзию шанса достать амазонку…
— Конечно, ты меня понимаешь, — кивнула Илайя. Она делала вид, что не замечает, как я сжимаю оружие с привязанной к нему алой лентой. — Ты понимаешь меня лучше, чем кто-либо во всем это мире, Елина. Я уверена… Поэтому мне и легко признаться тебе… Когда я впервые увидела его… Увидела, как люди искренне радовались ему. Как он улыбался им… Мой отец никогда не улыбался своим подданным. Он говорил, что каждый из них мечтает вонзить нож в спину. Что верить никому нельзя. Что даже член твой семьи может предать. И я привыкла. Тем более вся моя жизнь говорила о том, что мой отец был прав. Ненависть — единственное настоящее чувство. А любовь, — она усмехнулась, — любовь придумали хитрецы, имеющие свои цели. Я была в этом уверена настолько, что меня даже в Лунные сестры приняли, если ты помнишь… Хотя в то время я думала, что люблю Абрегора…
Она снова замолчала, как будто бы давая мне возможность согласиться или возразить. Но я по-прежнему молчала, собирая силы для одного единственного удара.
— Я тогда возненавидела Фиодора еще больше… Я еле сдержалась, чтобы не убить… — Илайя продолжила говорить, так и не дождавшись от меня никакой реакции на ее слова. — И когда, через несколько дней, он предложил сразиться на ножах, я с радостью ухватилась за такую возможность. Ты знаешь, — усмехнулась она, — я всегда побеждала в таких схватках. Мне не было равных. Но тот бой… все изменил. Я билась в полную силу, без жалости, стремясь достать до его горла и убить. По-настоящему. Но каждая моя атака заканчивалась поражением. Я не только не смогла убить его, мне не удалось даже коснуться кончиком кинжала его одежды. А только в конце, когда он скрутил меня и повалил на снег, с радостным хохотом, крича, чтобы я признала свой проигрыш, я получила шанс вонзить нож в его спину. И уже занесла руку, чтобы нанести последний удар в своей жизни. Я же понимала, меня сразу убьют те, кто сейчас стоит вокруг нас и весело смеется, гладя, как их король снова победил…
В этот раз пауза была гораздо более длинной. Илайя ушла в себя, и, казалось не замечала, что я сделал шаг в ее сторону, приблизившись к топчану почти вплотную. Еще немного, и я ее достану…
— Но в этот самый миг я совершила роковую ошибку, — на губах амазонки появилась непривычно мягкая улыбка, — Я заглянула в его глаза. Хотела, чтобы он понял, как сильно я его ненавижу.
Она мечтательно вздохнула.
— Знаешь, что я там увидела? — Илайя тихо рассмеялась. — Не знаешь?.. Я увидела там тепло. Понимаешь? Как будто бы меня с головой окунули в счастье… Я не знаю, как это описать, Елина. И я не знаю, как ему, пережив все то, что пришлось, пережить, удалось сохранить это в себе… Я никогда не встречала такого, как он. Он настоящий… понимаешь? Настоящий. Не такой холодный, как мы с тобой. И как большинство людей вокруг. В тот миг мне стало ясно, почему все вокруг искренне любят короля Грилории. Я сама полюбила его в тот самый миг… И не смогла вонзить в него нож. И не смогу никогда. Я люблю его… Люблю того, кого всю жизнь считала своим врагом…
Я усмехнулась… Не знает она… А я знаю. У моего брата получилось остаться таким, потому что…
— Потом я поняла, — помешала мне закончить мысленную фразу Илайя, — он такой благодаря тебе. Ты забрала всю его боль, его страдания, его месть, которые могли бы превратить его в такое же чудовище, каким стала ты… И какой стала я… И я поняла, что Грегорик и Антос могли бы смотреть на мир так, же, как он. Если бы я не… — она запнулась. — Ты хочешь меня убить. Я знаю… Что же… Для нас с тобой это правильно. И я понимаю твое желание. И принимаю его… Убей меня, Елина… Закончи все… Обещаю, я не буду сопротивляться…
Она застыла, запрокинул голову и подставляя мне шею.
Мне не нужно было говорить дважды. Я не медлила ни секунды и, размахнувшись, ударила изо всех сил.
Из земляки я уходила опустошенной. Моя ярость, злость и ненависть почти испарились, оставив после себя еле заметный влажный след на самом дне моей души. Медленно накинула на плечу сброшенный у входа тулуп, забросила на плечо переметную сумку с вещами, а другой рукой обхватила тяжелый деревянный ящик с письмами…
Качнулась, делая первый шаг…
Вот и все. Пора закончить эту историю…
— Ваше величество, — меня догнал Гриха и бесцеремонно схватил за плечо, — куда ж это вы?
Я пожала плечами. Не знаю… мне все равно…
— А давайте к нам с Ирхой, а? Она будет рада… Посидим, вспомним, как оно было-то… Коль плохое забыть получилось, то хорошее то негоже забывать, а?
— Верно, — прошептала я хрипло непослушными губами и растянула застывшие и непослушные губы в улыбке. — Хорошее забывать негоже…
Грихо радостно замотал головой, забрал у меня поклажу и поволок к себе, что-то тараторя про то, как впервые увидел хмурую, не по годам серьезную, и потому смешную девчонку Ельку у палатки Смотрящего в Яснограде…

Глава 37

Зима, здесь, на северо-восточном краю Южной пустоши, начала сдавать позиции гораздо раньше, чем на привычном мне севере. Первые проталины появились еще в середине Снеженя, а к концу Проталеня снег сошел совершенно, оставив после себя черную, покрытую толстым слоем сгнившей листвы землю.
Природа не терпит пустоты, и через пару дней острые ростки молоденькой травки пробили рыхлый опад и торопливо распушили листочки, как будто бы боялись, что не успеют насладиться ярким и теплым солнцем.
Почти три месяца после ссоры с его величеством Фиодором, я так и прожила в землянке Грихи с Ирхи. Они привыкли жить большой семьей и смогли убедить меня, что я нисколько их не стесняю. А еще их землянка была собственноручно выкопана самим Грихой, по своему собственному разумению, а не по проекту Илайи. И пусть мы единственные во всем лагере тонули во время таяния снега, мне здесь было лучше, чем где-либо в другом месте.
Но самое главное, с ними мне было легко. Гриха и Ирха уехали слишком рано и не видели какой я стала. Они думали, что я такая же, как раньше. Они не понимали, как сильно я изменилась. И вели себя так же, как два десятка лет назад… И я как будто бы снова вернулась в прошлое, в то единственное время, когда была по-настоящему счастлива.
И больше не хотела ничего менять.
Тем временем жизнь в лагере шла своим чередом.
Событий было столько, что и продохнуть было некогда.
Мехмед привез тело Гирема, как и обещал, в середине зимы. Похороны короля страны, которая дала приют и надежду всем нам, прошли для меня как в тумане. Многие из тех, кто присоединился к нам, знали Гирема лично. А те кто не знали, тем не менее уважали бывшего Ночного короля Гирлории.
Антос и Идор по моей просьбе приволокли к его могиле огромный осколок скалы, обозначив последний приют первого короля Амилории. Иногда, когда мне было особенно тяжело, я приходила к скале и говорила с Гиремом. И так делала не только я. Многие приходили к Ночному королю со своими душевными терзаниями. Хотя, конечно, чаще всего я встречала там Жерена и Селесу…
Ельки, отчеканенные из магического золота, на самом деле оказались набиты заклинаниями под завязку. Только мы просчитались, когда решили, что используя монеты, Великий отец создал обширную сеть прослушки, способную добраться до каждого уголка нашего мира. Все оказалось гораздо проще и хуже, одновременно. На деньгах висели связки самых простых заклинаний, которые способен сотворить каждый ребенок в Монтийской епархии: огня и ветра.
Это логично. Вряд ли у Великого отца так много ментальных магов, способных зачаровать сотни тысяч елек. Дети же вполне способны «зарядить» по десять монеток в день на школьных занятиях в своих монастырях.
Поверх простых заклинаний наши маги обнаружили кое-что странное: кто-то наложил еще одно особенное заклинание способное активировать огненную вспышку и порыв ветра по его команде. Но не на каждую монетку, а на определенное количество одновременно. И теперь на одной ельке была всего часть цепочки магического плетения. Чтобы активация прошла успешно, надо было собрать в одном месте весь «комплект» монет. И тогда вспыхнувший пожар просто невозможно будет потушить. А магический ветер разнесет огонь во все стороны.
Хигрон сказал, что ничего подобного он не видел, это изобретение «какого-то умника» из Монтийской епархии. Определить количество частей в «комплекте» мы так и не смогли. Но одно было ясно, их гораздо больше десятка, а то и сотни.
И опять со стороны Великого отца это было логично. Вряд ли маг, способный создать заклинание, поставившее в тупик целого древнего архимага, заклинал каждую монету отдельно.
Для нас же это открытие принесло облегчение. Можно было не устраивать охоту на ведьм, изымая последние монеты у простых людей. Элементарные знания теории вероятности, которые как нельзя кстати, остались в памяти призванной души, помогли понять: у магов получится устроить пожар только у обеспеченных людей. Беднота могла пользоваться зачарованными деньгами без всякого страха. А тех, кто способен собрать в одном месте несколько тысяч елек, мы предупредим об опасности. Эту миссию взяла на себя герцогиня Форент. Через сеть своих девочек, которая до сих пор исправно поставляла моей родственнице слухи и сплетни со всех уголков мира, она разослала предупреждение об опасности.
Мы с герцогом Форентом понимали, эта мера не слишком эффективна, поэтому, вопреки решению нашего сюзерена, его величества Фиодора, остановили чеканку монет и объявили о дефолте. Южная Грилория отказалась от всех своих финансовых обязательств и прекратила поддержку собственной валюты. Мы посчитали, что подобный шаг приведет к утрате доверия к елькам именно при заключении крупных сделок, а народ пусть по-прежнему считает наши золотые монеты лучшим вложением. И оказались правы. Уже к лету все значительные финансовые операции снова проводились в других валютах. Чаще всего в деньгах Абрегорианской империи, наименее пострадавшей, а значит более устойчивой.
А все уже добытое магическое золото и все ельки, которые нам удалось очистить, мы использовали для создания личных щитов. Наши маги накладывали на них отложенные заклинания, которые приводились в действие словом-активатором. Его надо было прошептать, приложив монету прямо к губам, чтобы тепло человеческого дыхания сработало как катализатор. Это нововведение придумал наш маг-экспериментатор Идор, и с помощью Хигрона довел до совершенства. Теперь мы могли раздать монеты нашим воинам и не бояться, что они ненароком активируют всю магию вокруг себя.
А чтобы наши ельки отличались от елек Великого отца, мы их зачернили. Идею подсказал Жерен. Он уже использовал смесь из трех частей серебра, трех частей серы и одной части меди, чтобы выделить золотые украшения, созданные от имени Иржена — ювелира «из Монтийской епархии». С помощью магии у нас получилось делать это массово. Зато теперь никто и никогда не спутает обычные ельки с теми, которые содержат в себе защитное заклинание.
Анни прислала оттуда весточку, что все получилось. Ей удалось благополучно добраться до императора и получить прижизненное помилование для себя и своего сына. Впрочем, мы с Мехмедом были правы, император изначально планировал именно такую цепочку событий.
Но о том, что его внезапно сразит паучья болезнь, он явно не догадывался. Опухоль в груди росла очень быстро, и даже маги не могли остановить ее. По всем прогнозам выходило, что не позднее начала лета император покинет этот мир даже несмотря на магическое лечение. И Анни надо было убедить императора назначить регентом при малолетнем сыне именно ее, хотя для Абрегории допустить женщину к управлению страной казалось невозможным.
Однако, сейчас на стороне моей дочери оказались маги. Впрочем, это легко было просчитать. Во-первых, Велкий отец, вероятно, надеялся, что женщиной будет управлять гораздо легче, чем старым императором.
Во-вторых, у императора не было близких родственников, он без всякой жалости расправился с ними еще в молодости, чтобы никто не посмел претендовать на трон. А если назначить регентов один из приближенных кланов, то другие могут счесть этот выбор смертельной обидой. И магам, чтобы не допустить в Абрегорианской империи вспышку недовольства среди знати и, возможно, гражданскую войну, которая сейчас совершенно не к месту, выгоднее поддержать невестку императора и помочь ей убедить остальных, что женщина-регент меньшее зло, чем бесконечные свары за власть.
Все это давало нам основания надеяться, что Анни получит то, что хочет. А значит и наша армия имеет все шансы пополниться регулярными войсками Абрегорианской империи. Анни обязательно найдет способ отправить нам помощь в обход Великого отца.
Кроме того, мы не без оснований рассчитывали и на помощь со стороны Аддии… Хурра с Катрилой, которая по завещанию Гирема получила титул королевы Амилории, и детьми приехали в лагерь еще в середине зимы. И сразу же отправились в Цитадель, где их уже ждал сгорающий от нетерпения Мехмед.
В конце зимы юная супруга Эбрахила обвинила султана в старческой немощи. И прямо сейчас в правящей семье Аддии полыхали костры сильнейшего скандала. И по всему выходило, что Мехмед получит то, что хочет: Эбрахила свергнут и на трон сядет маленькая наследница Богини — первая дочь первой дочери султана.
Великий отец, как ни странно, не стал вмешиваться в происходящее. Вероятно, решил, что ситуация в Аддии аналогична той, что происходит в Абрегорианской империи, ведь они на самом деле были похожи. На первый взгляд. Если плохо знать обычаи той и другой страны.
На его месте я костьми легла бы, но посадила бы на трон своего человека, сначала женив его на одной из дочерей Эбрахила. Потому что потом, когда титул перейдет к Хурре, никто и никогда не позволит ей выйти замуж за чужака. При этом никто не станет устраивать шумные разоблачения, делать громкие заявления и провоцировать гражданские конфликты, как в Абрегории. В Адди неугодного султана просто по-тихому придушат в его же постели. Причем те же самые люди, которые вечером заглядывали в глаза и искренне желали спокойной ночи. Другой менталитет, другие традиции, другие правила игры во власть.
Вместе с Хуррой и Катрилой мы, с его величеством Фиодором, практически насильно выслали из лагеря всех женщин, в том числе беременных жриц, и всех малолетних магов. Дети не должны участвовать в бою. Они наше будущее. Будущее, которое нужно сберечь не смотря ни на что.
Хотя, не буду врать, принять такое решение оказалось сложно. Глядя на магические упражнения детишек, очень хотелось использовать их удивительные умения в предстоящей битве. Хигрон учил юных магов на совесть. И, к примеру, Рошка, приехавший в лагерь почти сразу после нас вместе с Алисом, Антосом и маленьким Эдоардом, в магическом поединке легко укладывал на лопатки Идора. Не потому, что был более одаренным и умелым магом, а потому что его заклинания были именно заклинаниями, а не молитвами. Как бы маги, ставшие монахами, не старались сберечь знания, но молитвы за сотни лет бесцельного повторения, немного изменились и действовали не так эффективно, как изначальные заклинания. Переучиваться же всегда сложнее, чем учиться заново. И Антом с Идором тихо ругались, когда безжалостный учитель-призрак заставлял их менять въевшуюся в кровь и плоть привычку шептать молитвы, сопровождая ими каждый свой шаг.
Идор очень сильно тосковал по Хелейне, уехавшей вместе с детьми и беременными женщинами. Она благополучно родила сына, которого назвала в честь отца Амилом, через пару седьмиц после нашей встречи, и маги до самого отъезда ежедневно распутывали паутину искажающих заклинаний, накинутую на бедную девочку обезумевшим магом Северной пустоши. До конца еще было далеко, но магия уже не грозила уничтожить личность юной амазонки.
Хигрон сказал мне по секрету, что между ней и Идором все просто отлично. Если раньше Хелейна воспринимала заботу мага, как само собой разумеющееся, привыкнув к услужливости мужчин-рабов, то сейчас он был одним из тех немногих людей, которым она позволяла увидеть себя без покрывал, скрывающих ее измененную внешность. Госпожа Олайна так и вовсе смотрела на мага и его отца, как на спасителей. Они по-прежнему жили в той же земляке втроем: госпожа Олайна, Идор и Веним.
Мой старый друг, монах-свинопас, оказавшийся в центре событий из-за детской дружбы с Агором, все так же болтал без умолку, гордился своим сыном и оставался магом без способностей. Но его доброта и искренность сделали из него одного из самых популярных людей в нашем лагере. Венима рады были видеть все: и короли, и королевы, и жрецы, и герцоги, и воины, и купцы, и вчерашние крестьяне, и маги, и мужчины, и женщины, и дети… Он везде был ко двору, помогая каждому, кто нуждался в утешении и дружеском плече.
Алис — королевский лекарь признался мне, в том, что запасы его самого лучшего успокоительного пропадают без дела, большая заслуга именно Венима. Если бы не он, то нам не удалось бы избежать ссор и скандалов. Слишком разные люди собрались в одном месте.
У нас же в лагере сложилась удивительно тихий и мирный уклад. За все месяцы, что я провела здесь, вряд ли смогу вспомнить больше пары небольших ссор, которые тем не менее тоже закончились без поножовщины. Даже наши самые отпетые хулиганы и задиры доставали оружие только для тренировок.
Мы учились биться с магами. Все. Даже я.
С раннего утра до позднего вечера мы готовились к самой главной битве в нашей жизни. Зубрили простенькие заклинания защиты, из тех, что мог использовать даже человек практически лишенный возможности управлять магией. Осваивали приемы ближнего боя и командной борьбы с магами.
Нашими наставниками были все, кто умел то, что не умели другие. Маги, перешедшие на нашу сторону, рассказывали магической защите. Наемные убийцы во главе с Жереном обучали хитрым приемам, позволяющим убить одним быстрым ударом или касанием. Воры передавали нам искусство маскировки, показывая как можно спрятаться даже за небольшим камнем или молоденьким деревом. Амазонки и наемники, имевшие боевой опыт в стычках с магами, натаскивали нас непосредственно в битве, в условиях максимально приближенных к реальным.
Помимо боевых и магических практик каждый из тех, кому повезло получить дар Древних Богов, усиленно развивали свои способности. Таких в нашей разношерстной армии становилось все больше и больше. Селеса, ставшая практически опекуном наследника Артефактора, почти каждую седьмицу вручала кому-нибудь амулет изготовленный ее подопечным.
Поначалу я думала, что Селеса сама решает кому его отдать, но когда я спросила ее об этом, подруга объяснила, что все совсем наоборот. Мастер сам решает кому он сделает следующий подарок, а Селеса контролирует, чтобы за работой он не забывал и об отдыхе. Иначе мальчишка может окончательно сойти с ума.
Каждый наш день был расписан по мгновениям с раннего утра до поздней ночи. Я еще никогда в жизни так не уставала. Но в то же время еще никогда так не горела решимостью идти до конца. Его величество Фиодор и Ирха, ставшая фактически его замом, поддерживали в нас энтузиазм, заряжая пламенными речами и силой Древнего Бога Грилора.
Помимо изнурительных физических упражнений, мы почти каждый день собирались для обсуждения наших дальнейших планов. Но если в процессе подготовки мы действовали, как единый организм, то на совещаниях нередко ломали копья, споря в поисках истины.
Мы никак не могли определиться с дальнейшей стратегией. Я считала, что не стоит торопиться. Надо максимально тянуть время, откладывая решающую битву до тех пор, пока мы не будем готовы.
Герцог Форент в целом соглашался со мной, но ставил более четкие сроки: он предлагал дождаться, когда к нам присоединяться регулярные войска Абрегорианской империи и Аддии.
Королева Вайдила, Аррам и госпожа Олайна, считали, что начинать нужно с малого. Не стоит сразу объявлять войну Великому отцу, нужно начинать очищать земли от магов постепенно, убивая всех, кто был «замаран» магией.
Славский князь Го Ла Хоф, вообще, предлагал, тайком пробраться в Грилорский замок и выпустить на охоту наших ручных измененных тварей, направив их на Великого отца.
Но его величество Фиодор, единогласно выбранный лидером нашей армии, не одобрял ни одну из предложенных стратегий. Он рассчитывал, что решающая схватка с Великим отцом состоится не позднее Хмуреня, аргументируя такое решение тем, что в таком случае у нас достаточно времени для подготовки, но недостаточно для того, чтобы люди устали и потеряли интерес к жизни в лесу.
Илайя поддерживала его решение… Она теперь всегда и во всем поддерживала Фиодора…
Я не смогла убить ее. Я собиралась. И размахнулась я с твердым намерением исправить свою ошибку и вонзить нож в горло дочери Грегорика. Но я совершила новую: заглянула в ее глаза. И не смогла… Потому что тысячи раз видела такой же взгляд в зеркале. Илайя на самом деле любила моего брата. Она не врала. Фиодор стал для беглой принцессы таким же якорем, каким был для меня Гирем. Даже отказываясь от его любви, я всегда знала: только с ним я могла бы быть счастливой, могла бы быть собой. С ним я смогла бы отказаться от мести и просто жить. Долго и счастливо.
И я воткнула нож в подушку, набитую сухой травой.
Не знаю, рассказала ли она Фиодору о моем визите, или нет. Но через несколько дней после нашей с ним ссоры Фиодор и Илайя, во всеуслышание заявившая, что на самом деле она Грилорская принцесса Лирия дочь его величества Грегорика, объявили о помолвке.
А я смотрела, как все широко улыбаются и поздравляют счастливую пару и не смогла сдержать слез обиды. Ушла, чтобы не видеть, как его величество Фиодор, радостно смеясь, обнимает сияющую Лирию… Как будто бы вместе с воинственным именем с амазонки слезла жесткая скорлупа, за которой до сих пор пряталась юная принцесса.

Глава 38

Наша насыщенная событиями, но довольно спокойная жизнь закончилась в первых числах червеня.
Утром мы как обычно собрались у землянки его величества Фиодора. Еще в самом начале, когда никакой армии не было, а король прятался здесь от магов Великого отца, кто-то притащил к костру несколько толстых бревен, чтобы не сидеть на голой земле. А потом, благодаря древнему дару архитектора, удалось сохранить ощущение уединенности от всех соседей, хотя теперь землянка располагалась практически в центре лагеря. И это место стало нашим Залом Советов.
Вокруг, как надежная дворцовая охрана, располагались заросли колючей ежевики. Здесь, в пустоши она вырастали просто гигантских размеров, и никто не смог бы незаметно пройти сквозь переплетение толстых, с руку ребенка, побегов, утыканных острыми иглами, похожими на сапожное шило. Именно поэтому Жерен и выбрал это место, когда искал где поселиться.
Ко всему прочему еще прошлой весной он поймал и выпустил в заросли ежевики несколько особей измененных лесных мышей. Эти крохотные зверьки не представляли угрозу для людей, потому что даже дикая магия не смогла избавить их от желания быть незаметными. Но зато мыши получили удивительную способность заглушать звуки своего передвижения по пересохшей лесной подстилке. Сейчас семейство мышей разрослось до огромных размеров, и ни один звук не покидал полянку, на которой мы обсуждали планы на ближайшее будущее.
Вайдила считала, что мы засиделись и рвалась «пошуметь» в Южной пустоши, заодно очистить местность от измененных тварей. Го Ла Хоф собирался отправиться вместе с ними, чтобы приручить еще парочку чудовищ. Способности жрецов постоянно развивались, и их «дикая» армия всегда нуждалась в пополнении.
Мы же с Хигороном никогда не упускали шанса присоединиться к вылазке в пустошь. Призрачному магу, чтобы удостовериться в своей теории по поводу родственной природы человеческих душ и Богов, нужны были такие же как он. Но пока его гипотеза так и оставалась недоказанной.
Я в доказательствах не нуждалась, я интуитивно ощущала, что древний маг прав. Мне нужны были еще такие же, как он… Потому что один в поле не воин. А я предполагала, что в случае победы Великого отца, нам придется защищать свой мир не только здесь, но и на Изнанке. Потому что Они не оставят существовать мир, который угрожает из безопасности. Впрочем, это могло случиться и тогда, когда мы победим… Или, вообще, в любой момент, ведь такие, как Великий отец или Ягурда, могли появиться когда угодно. Да, что и говорить, я ведь прекрасно помнила письмо своего отца, случайно попавшее в мои руки. Мой отец тоже не прочь был подмять под себя весь мир. Как и большинство других правителей. А значит для Них мы всегда будем угрозой, ведь жажда власти присутствует в крови многих людей.
Но все же я чувствовала, что Они выжидают. Мой последний… вернее предпоследний… разговор с Михасем принес свои плоды. Они дали нам шанс вернуть все, как было. Главное, чтобы это «было» их устроило…
Про последний разговор я думать не хотела. Я бы хотела забыть его навсегда. Потому что тогда мне становилось нестерпимо больно и, чтобы не заплакать, приходилось до крови прикусывать губу… Перед тем, как Фиодор огорошил меня известием о своих отношениях с Илайей, я поняла: тогда с Ягурдой бился не Гирем. Это был Он… Тот, кто раньше занимал тело Михася. Это Он вдохнул жизнь в изувеченное тело, это Он смотрел на меня его глазами, это Он шептал о любви ко мне. И этот момент заставлял меня нервничать. Я не знала для чего Он это сделал. И чьи это были чувства.
— У меня плохие новости, — перебил мои мысли голос его величества Фиодора. Он вышел из землянки с Лирией, которую я и амазонки королевства Кларин продолжали звать Илайей. — Сегодня ночью Анни удалось пробиться ко мне. И она предупредила, что Великий отец знает, где наш лагерь. Он отправил сюда свою армию и надеется покончить с нами одним ударом.
— Твою ж мать! — громко выругался Жерен, хлопая ладонью по коленке.
— Хо мни ма! — эхом отозвался за ним, на древнеславском Го Ла Хоф.
Остальные тоже не могли сдержать эмоций. Только я промолчала. Не потому что мне нечего было сказать в адрес Великого отца. А потому что я предпочитала молчать, когда видела их вместе. Это до сих пор вызвало во мне глухую боль. Ненависть к Илайе нисколько не уменьшилась, нет, с тех пор, как она стала для всех ее высочеством Лирией, я ненавидела ее еще больше.
Если бы я могла ее убить…
Но Жерен отказался принимать заказ. И, вообще:
— Это вполне ожидаемо, — пожала я плечами, — Великому отцу давно было известно что где-то собирается армия, готовая выступить против магов. Да, поначалу он поставил не на того, но после казни принца Гордея, он должен был догадаться, кто на самом деле стоит за всем этим. Великий отец не идиот. Он сильный враг, и уже однажды победил всех нас. Не стоит его недооценивать.
— Я понимаю, — кивнул его величество Фиодор. — Однако возникает вопрос: кто нас предал? Откуда Великий отец узнал, где именно находится наш лагерь?
— Надо найти предателя, — кивнула Вайдила.
— И покарать, — подхватил Го.
— Мы можем опросить всех… Кто-нибудь должен что-то знать, — свела брови на переносице Ирха.
Я покачала головой.
— Это ни к чему не приведет. Мы не знаем точно, что именно известно Великому отцу. То, что его войско движется в нашу сторону не значит, что оно придет именно сюда. В нашем мире не так-то много мест, где можно спрятать целую армию.
— Согласен с ее величеством, — поддержал меня герцог Форент, — к тому же давайте не будем забывать, мы собрали здесь почти тысячу людей из разных мест. И до сих пор к нам приходят те, кто пожелал присоединиться к борьбе против магов. Если они узнали, что нужно идти к Южной пустоши, то и Великому отцу это не составит труда.
— Да, скорее всего вы правы. Я погорячился, когда решил, что кто-то нас предал, — кивнул хмурый Фиодор. И присел на свое место, во главе Совета.
— Я все же думаю, не стоит сбрасывать со счетов и эту, — Илайя неэлегантно плюхнулась рядом, вызвав у меня нервное подергивание правого века.
Вернув титул и настоящее имя, воительница не избавилась от казарменных привычек и по-прежнему вела себя так, словно никогда не знала ни этикета, ни традиций нашей страны, которых придерживалась вся королевская семья. Она не изменила своим привычкам в одежде, как и раньше предпочитая одеваться, как амазонка, а не как грилорская принцесса и будущая королева, а ведь я и отправила ей пару юбок для верховой езды, которые надевались поверх брюк. И мне пришлось приложить немало усилий, чтобы добыть подходящую одежду через наши каналы снабжения.
Впрочем никто, кроме меня и герцога Форента, не обращал на столь вопиющее пренебрежение нормами и правилами. Даже герцогиня Форент только посмеивалась над нами, когда мы сокрушались по этому поводу…
— Нужно, чтобы Идор и Антос прогулялись по лагерю и «послушали». Вдруг предатель как-нибудь выдаст себя, — Илайя никак не хотела успокаиваться.
— Нет! — резко осадила я ее и обратилась к Фиодору, не глядя на него, чтобы не причинять себе лишнюю боль, — ваше величество, нельзя так использовать магию! Если мы начнем подслушивать мысли людей в поисках несуществующего предателя, то очень быстро дойдем до необходимости контролировать всех вокруг, как Великий отец. Этого нельзя допустить ни в коем случае. Чем меньше магии будет в нашей жизни, тем лучше.
— Согласна, — поддержала меня Вайдила. — Магия — зло. Мы должны избавиться и от нее, и от магов… а если нужно кого-то заставить говорить, то проще сделать это старыми, проверенными методами, — она вынула нож с огненно-красной лентой, ловко подкинула его в воздух, заставив кувыркнуться несколько раз, а потом так же легко поймала и сунула в ножны. И усмехнулась, — таким показаниям хотя бы можно доверять. Никто не сможет соврать, когда только правда способна сохранить жизнь.
— Мы никого не будем пытать. И не станем никого привлекать к поиску предателя, — тряхнул головой Фиодор. Он смотрел на Вайдилу и отвечал как будто бы ей, делая вид, что меня не существует. — Скорее всего все так и есть. Великий отец движется в сторону Южной пустоши, надеясь сориентироваться на месте и найти нас здесь… Но, Лирия, — на его губах вспыхнула улыбка, когда он повернулся к ней, — у тебя вроде бы есть амулет, который пробуждает божественный дар слушать мысли…
Она кивнула, точно так же улыбаясь в ответ.
— Воспользуйся им и прогуляйся по лагерю сама. Если вдруг что-то услышишь… — Он не договорил. Но Илайя понимающе кинула:
— Хорошо. Хотя я уже предупреждала тебя, что есть люди, которых я не слышу…
Фиодор кивнул и, положив руку ей на колено, ответил:
— Но я доверяю им больше, чем самому себе…
Я прикусила губу и отвернулась. Не могла на это смотреть.
— Елина, дорогая, — зашептала мне на ухо герцогиня Форент, — вам не стоит так сильно переживать. Ваш мальчик с ней счастлив. Разве не в этом радость любой матери?
Но ее слова ничуть не уменьшили мою ненависть к той, которая все сломала. Я вскочила, не могла больше выносить их присутствие.
— Прошу прощения, но я должна идти, — хотела сказать спокойно, но рычащие нотки, прорвавшиеся в голос, несмотря на все мои старания, выдали мои чувства. — У меня есть важное дело.
— Ваше величество, — не остался в стороне герцог Форент, — вы не можете уйти. Вопрос слишком серьезный, чтобы вы оставили его без внимания.
И он был прав. Абсолютно прав. Но прямо сейчас… Видеть их вместе выше моих сил. Я половину жизни положила на то, чтобы вернуть ему корону. Я отказалась от всего. Я потеряла все.
А теперь она станет королевой.
— Ничего, без меня справитесь, — совершенно невежливо бросила я в ответ, шагая в сторону выхода из ежевичных зарослей. На миг замерла… повернулась и не глядя ни на кого заявила. — Тем более, тут и думать нечего. Если гора идет к Магомеду, то глупо сидеть на месте и ждать. Надо выходить навстречу.
— Кто такой Магомед? — вставил реплику Го, молча следивший за нашим разговором.
— Я тебе потом расскажу, — вместо меня ответил его величество Фиодор. Ему-то эта поговорка была знакома с детства. И добавил, снова не глядя на меня, как будто бы отвечая не мне, а всем. — Но здесь в Пустоши мы в безопасности. Маги не смогут войти на территорию, где правит дикая магия.
Я невесело усмехнулась… Неужели он еще не понял⁈
— Но ведь Антос и Идор спокойно гуляют по Пустоши, — заметила я. — И наши дети учатся здесь магии. И Веним тоже чувствует себя прекрасно, хотя два года назад он не смог войти в Пустошь. Что-то изменилось… И теперь дикая магия не так страшна магам, как раньше.
— Я не заметил, что дикая магия стала спокойнее, — хмыкнул Жерен. — Пустошь сейчас опасна точно так же, как и десять лет назад… Ну, за исключением тех мест, где Антос с Идором провели зачистку, уничтожив артефакты с сумасшедшими древними магами.
— Я думаю, — заметил Антос, представлявший наших магов и обычно сидевший на Совете молча, — изменилась не дикая магия. Изменились мы, маги. Теперь даже самый истово верующий монах не бормочет молитвы с утра до вечера. Маги привыкли к магии. И используют заклинания только тогда, когда хотят использовать магию.
Но я уже не слушала. Я покинула Совет, оставив их принимать решение без меня…
Жерен нашел меня тогда, когда солнце коснулось краем горизонта, а ночная тьма начала собираться под длинными и тяжелыми тенями деревьев и кустов. Я сидела на берегу крохотного ручья, который снабжал наш лагерь водой, чуть выше по течению и бездумно смотрела вдаль. Еще никогда в жизни я не чувствовала себя настолько чужой, не нужной и безнадежно уставшей…
— Елька, — Жерен мягко опустился на примятую траву, — ты как?
— Ничего…
Мой друг вздохнул и обнял, прижимая к себе.
— Ель… Ну, нельзя же так… Видела бы ты себя…
Я пожала плечами. Видела. Вот прямо сейчас вижу. Я взглянула на свое отражение в тихо бегущей воде… Такая же, как всегда.
— Я тебе уже говорил сотню раз, и скажу снова, — Жерен еле заметно пошевелил пальцами, щекоча мой бок. Как будто бы проверял, жива ли рыба, выловленная рано утром и несколько свечей пролежавшая на берегу… — наплюй ты на них. Мальчишка давно вырос, пусть живет как хочет. Пусть совершает свои ошибки. Пусть сам отвечает за свои поступки. Ты сделала для него все, что могла. И даже больше… Ель…
— Я знаю… — кивнула. Улыбнулась уголком губ, и взглянула на человека, которому могла доверить все. — Жерен, я просто не понимаю, почему все так все закончилось…
— Еще ничего не закончилось. У тебя еще половина жизни впереди, — невесело хохотнул он.
— Нет, — мотнула я головой, — я не об этом. Вся моя жизнь как битва… понимаешь?
Жерен вздохнул и прижал меня к себе сильнее. Он-то знал это не хуже меня.
— Мне пришлось бежать из королевского замка и выживать в трущобах. Я сама пробивала себе путь наверх. И ты знаешь, чего мне это стоило. Я положила половину жизни, чтобы уничтожить Третьего советника и посадить на трон брата. Я уже почти два года мотаюсь по миру, чтобы собрать людей… и что? И ничего…
— Люди тебе благодарны…
— Да, я знаю… Но, — я запнулась. Наверное, я сама еще не могла понять, что именно несла на своих плечах. Это не была обида на Фиодора за то, что полюбил дочь моего врага. Это не была ненависть к Илайе, за то, что она так ловко сумела надеть на свою голову корону. Хотя связь между этими событиями и моими чувствами, несомненно была. И я начала издалека, рассказывая Жерену и одновременно копаясь в своих ощущениях. — Но что мне их благодарность, если я потеряла свою жизнь.
Я никогда не мечтала быть королевой. Мне не нужна была власть. Я хотела замуж за любимого, родить ему детей и просто жить. У меня не было ни амбиций, ни желания что-то менять в своей жизни. И государственными делами я занималась не потому, что мне это нравилось, а чтобы помочь отцу. Чтобы у него появилось чуть больше времени на меня и на брата.
Но с того момента, как несчастная Итана сообщила о заговоре, вся моя жизнь пошла совсем другой дорогой. Я вынуждена была стать сильной, решительной, амбициозной… Я вынесла брата из королевского замка. Я выжила в трущобах. Я добилась успеха и смогла подняться из самых низов. Я ухитрилась обмануть Третьего советника и получила титул герцогини. Я, в конце-концов, стала королевой. Пусть и подконтрольной моему врагу, но совсем не карманной. Я принимала решения и правила от своего имени.
Но чего мне это стоило? Мне пришлось познать безумную усталость, голод, холод. Я была готова продавать свое тело, чтобы мой брат выжил. Я обокрала ночного короля и несколько лет жила в страхе получить его возмездие за безумную наглость. Я слушала от него, человека, которого полюбила все сердцем, все эти ужасные слова, когда решила стать женой Адрея. Никогда не забуду смех Гирема и его радость от того, что он продал меня. И предал.
Жизнь с Адреем отдельная кошмарная страница моей жизни. Никогда и никому я не пожелаю испытать всю ту боль и все то унижение, которое мне пришлось вынести. Если бы не его мать, которая выкупила для него право на жизнь, я с огромным удовольствием смотрела бы, как мой ненавистный муж качается на петле рядом со своим отцом. Но вместо этого я отпустила его.
И я всегда, с того самого мгновения, как поняла, что гувернер моего брата погиб, делала все, чтобы уберечь Фиодора и всех остальных моих детей от трудностей, от боли, от страданий, которые выпали на мою участь. Даже зачистила королевство от возможных предателей прежде, чем надеть корону на брата, и он получил всеобщее обожание и любовь потому, что я сделала все для того, чтобы было именно именно так.
Даже Илайя это признала…
Илайя… Вот истинная причина моих душевных страданий. Я позаботилась о ней и ее братьях. Я спасла им жизнь. Я вывезла их к безопасное место, договорилась с королевой Вайдилой, что она примет их и позволит жить в своем дворце не испытывая нужды. Ей не пришлось голодать, воровать и продавать себя. А вместо благодарности, или хотя бы признания, я получила от нее поток ненависти.
Но не это убивает меня изнутри, не позволяя дышать. Как могло получиться, что она полюбила Фиодора, а он полюбил ее? Настолько полюбил, что простил ей всю ее ненависть и назвал своей невестой, будущей королевой? Ну, почему⁈ Почему⁈
Жерен, внимательно слушавший мои рассуждения, вздохнул:
— Елька, ты думаешь, почему ей повезло, а тебе нет? Почему тебе в твоей ненависти к ее отцу пришлось проделать такой тяжелый путь, чтобы получить корону, а у Илайи все получилось так легко и просто?
Я на миг задумалась… Давно надо было все рассказать моему другу, который всегда знал обо мне чуточку больше, чем я сама. Теперь и мне все стало ясно.
— Да, наверное… Я не понимаю, Жерен, чем я провинилась? Почему то, что далось мне с таким трудом, другим удается гораздо проще… Это несправедливо…
— Согласен, — не стал спорить Жерен, хотя я уже мысленно готовила аргументы, чтобы ему возразить. — Жизнь, Елька, вообще, несправедливая штука. Но ты же понимаешь, что ни Фиодор, ни Илайя не виноваты в том, что им так повезло…
Я на миг задумалась. Качнула головой…
— Да, наверное… я не виновата в том, что пришлось так тяжело. И они тоже не виноваты… Так сложились обстоятельства… Но от этого мне совсем не легче, Жерен… Вот скажи мне, почему, когда проклятые маги устроили весь этот кошмар, именно я отправилась в путь, чтобы найти союзников? А они теперь внимают каждому его слову, и готовы встать под его знамена. А я… я как будто бы и не нужна уже вовсе…
Я произнесла это вслух. И сразу же поняла, как по-детски звучат мои обиды и как смешно слышать их из уст взрослой женщины… Но Жерен не стал смеяться.
— Ель, ты просто устала. — Он легонько похлопал меня по спине. — Потерпи, осталось совсем немного. Мы победим чертовых магов. И разъедемся по домам. Я заберу тебя с собой… — Я попыталась возразить, но он не позволил, — и даже не спорь со мной. Поживешь с нами в поместье… Мы с Селесой уже решили, что не будем возвращаться в Ясноград. И никуда твое королевство не денется. Отправишь людей, пусть город без тебя. А вот когда построят, тогда и уедешь. Зато у тебя будет время отдохнуть, прийти в себя и успокоиться…
— Нет, — канула я головой. И улыбнулась. Поддержка друга, его уверенность в том, что все будет хорошо, и его забота обо мне, вытянули меня из трясины саможаления, в которую я провалилась. — Я очень тебе благодарна, Жерен. Но ничего этого не будет. Моя жизнь скоро закончится… Я знаю…
— Пф, — фыркнул он. — Какие глупости! Я же говорил, к тебя еще половина жизни впереди. Сама посмотри, дети выросли, уже начали разлетаться из гнезда, скоро ты сможешь снова думать только о себе. И, поверь, у нас с Селесой сейчас почти вторая молодость. Вот младшенького пристроим еще и все… Будем наслаждаться жизнью.
Он рассмеялся. Так радостно и заразительно, что и я не смогла сдержать улыбки.
— Ты поселишься у нас, и все снова будет как раньше. Помнишь, как хорошо мы жили там, в Нижнем городе?
— Конечно помню, — кивнула я. Боль терзавшая меня столько времени уходила, оставляя внутри блаженную тишину. — Я тогда была по-настоящему счастлива. У меня был дом, заработок и… любимый…
И со вздохом призналась:
— Я ведь тогда всерьез думала отказаться от планов мести… Мне нравилась та жизнь, которая могла бы у меня быть, если бы я вышла замуж за Гирема. Но клятва, которую я дала Древним Богам не позволила бы мне быть счастливой… А клятва, которую дала Илайя, — я запнулась. — Она поклялась, что убьет меня.
— Ерунда, — отмахнулся Жерен, хотя в его глазах, я видела, мелькнул страх, — Древние Боги могут и подождать. Лет так пятьдесят…
Я не стала спорить. Только Богам известно, будут они ждать еще полвека или постараются закончить все прямо сейчас…
— Когда мы выходим навстречу Великому отцу? — перевела я разговор на другое.
— Через седьмицу, — кивнул друг. — Фиодор решил, что не стоит ждать магов здесь. И раз уж нам известно, что они готовы напасть, значит мы сами выберем место, где случится первый бой…
Я вздохнула… Интуиция настойчиво твердила, что первый бой станет и последним. По крайней мере для меня. Но я не стала говорить Жерену о своих чувствах. Незачем. Пусть думает, что все будет хорошо.

Глава 39

За мной пришли накануне отъезда. Мы с Фиодорм так и не помирились, хотя после разговора с Жереном я перестала терзать себя, глядя на счастливого короля и его будущую королеву. Однако первой делать шаг к сближению мне не хотелось. Раз Фиодор сам принимает все решения, так пусть и это будет на его совести. Я достаточно наступала на свою гордость ради него. Теперь пришел его черед.
— Ваше величество, его величество Фиодор просит вас подойти немедленно, — воин из стражи его величества вытянулся в струнку перед нами с Грихой.
Мы как раз готовили ужин, ожидая возвращения Ихри, которая с раннего утра до поздней ночи торчала в «совете», где прямо сейчас обсуждали стратегию и тактику боевых действий с магами. От меня пользы в этом вопросе было настолько мало, что я предпочитала не вмешиваться.
— Что-то случилось? — нахмурилась я, поднимаясь с чурбачка, который был у нас вместо стульев.
— Не могу знать, ваше величество, — не моргая отчеканил стражник. — Мне велело передать вам, что ваше присутствие на Совете нужно немедленно. И это все, что мне известно.
Мы с Грихой переглянулись. Если бы не срочность, то меня могла бы позвать Ирха. Вечером. Сказать, мол, приходи, Елина завтра на Совет, нам нужно твое экспертное мнение… Но ни вчера вечером, ни сегодня утром, Ирха ни о чем таком даже не обмолвилась.
Пытать простого солдата, пытаясь успокоить взметнувшийся страх ожидания неприятностей, не было никакого смысла. Поэтому, кивнул встревоженному Грихе и встала.
— Идем, — кивнула стражнику и торопливо зашагала к центру лагеря.
На Совете меня ждали. Пройдя через заросли измененной ежевики, я услышала голоса обсуждавшие фланги, нападения и еще что-то, о чем я имею весьма смутное представление. Мне никогда не приходилось вести такую войну. Все мои битвы были подковерными играми, а не боевыми действиями.
— Магам не обязательно быть на виду. Спрячем их здесь, — Фодор, Илайя, Вайдила, Аррам, Антос и Ирха, которая благодаря дару Древних богов с легкостью запоминала совершенно чуждые ей знания, склонились над картой, — и тогда они смогут поставить щиты, чтобы защитить нашу ударную группу и командный пункт от магических атак.
— Это довольно далеко, — ответил Антос. — Не все наши маги смогут дотянуться. Но мы с Идором сможем… А для остальных нужна задача полегче.
— Кхм, — кашлянула я, предупреждая о своем появлении. — Вы меня звали…
Все разом подняли головы от карты и посмотрели на меня. Но все по-разному. Илайя с деланным равнодушием, Вайдила с легкой улыбкой, Ирха радостно, Фиодор спокойно и с достоинством, как и положено королю-сюзерену. Но в глазах Аррама и Антоса я увидела то, что заставило меня нахмуриться и напрячься. Названный брат и племянник смотрели на меня виновато…
— Да, Елина, звал. Проходите, — кивнул Фиодор… После нашей ссоры он, наконец-то перестал, звать меня мамой, как я и просила его несколько лет назад, когда наша игра закончилась. Но сейчас я предпочла бы услышать из его уст привычное теплое «мама», а холодное и бездушное «Елина».
Я шагнула в круг из бревен. Кто-то притащил сюда огромный баклан, на котором сейчас лежала карта испещренная непонятными значками и стрелочками. Я мельком взглянула на нее. Сдя по всему бой с магами планировался чуть севернее Ургорода. На тех самых пойменных лугах, которые много веков были камнем преткновения между Ургородскими матерями и соседями.
Летом горная речка, пересекающая местность, почти пересыхала, и перейти ее становилось довольно просто. Однако, даже на мой дилетантский взгляд, выстроить оборону на высоком берегу переправы, было довольно логичным решением.
Во-первых, все войско Великого отца будет как на ладони, тогда как мы будем скрыты от их глаз. Во-вторых, сверху бить легче. В-третьих, река станет естественной преградой, которая притормозит воинов Великого отца и не позволит напасть на нас разом… Хотя, с другой стороны, все эти плюсы, вполне возможно, не помогут в противостоянии с магами.
— Елина, — Фиодор бросил карандаш, которым чертил что-то на карте и кивнул мне, предлагая сесть, — вы в курсе, что силы Великого отца по больше части состоят из магов, которые способны ударить по нам издалека. Наших собственных сил, к сожалению, не хватит, чтобы защитить свое войско от магических атак.
Я кивнула. Все было логично. Мы всегда понимали, что выйти с мечом против магии значит проиграть и битву, и войну.
— Именно поэтому мы и собирались призвать на помощь Древних Богов, кровь которых течет в жилах правителей трех стран. — Он немного лукавил, правителем был пока только он, а Анни и Хурра пока еще были на полпути к этой цели. Но я не стала поправлять Фиодора. — однако, когда я попросил о помощи, Грилор отказал мне. Аддия и Абрегор тоже…
Мне пришлось призвать на помощь всю свою выдержку, чтобы не ахнуть. И не закричать.
Фиодор прав! Мы рассчитывали на помощь Богов. С самого начала мы рассчитывали, что Боги встанут на нашу сторону, что помогут избавиться от магов, готовых утопить весь мир в крови…
— Но почему⁈ — все же вырвалось у меня.
— Без объяснения причин, — ответил Фиодор. И только сейчас я поняла, что вся его холодность и спокойствие не настоящие. Моя брат, которого мое сердце считает сыном растерян. И не знает, как дальше быть. Впрочем, любой бы на его месте чувствовал то же самое. — Однако без Их мощи теряется всякий смысл нашего сопротивления. Маги попросту уничтожат нас, и Великий отец одержит победу.
Да, все будет именно так. У нас нет ни единого шанса против магии…
— Мы можем уйти в Цитадель, — мой голос охрип. Но я все же смогла договорить. — Там безопасно. А лет через десять-двадцать…
— Нет, — мотнул головой Фиодор. — Это не вариант. До нас дошли сведения, что маги стали забирать из семей детей в магические школы. Великий отец явно собирается увеличить свою армию магов. И если мы проиграем сейчас, то он станет еще сильнее.
— Твою ж мать, — выругалась я, представив, что ждет нас через те самые двадцать лет. Пока мы растим хоть каких-нибудь магов, Великий отец отберет самых одаренных, выучит их самым смертоносным заклинаниям и воспитает их в полном подчинении его воле.
— Поэтому я решил, что мы должны заставить Богов выступить на нашей стороне.
— Заставить? — нахмурилась я, все еще находясь под впечатлением картины будущего, нарисованного моим воображением. — Но как⁈
— С помощью артефактов созданных Олирой, — ровно произнес Фиодор. — Я знаю, ты привезла их с собой…
Я не сразу нашлась, то ответить. Слова брата вызвали во мне целую бурю эмоций, самым сильным из которых было негодование. А интуиция, подспудно тлевшая уже несколько месяцев, истерично завизжала, предупреждая, что именно этот расклад и вызывал ее тревогу.
— Нет! — отрезала я. — Этого нельзя делать. Артефакты нужно уничтожить, а не применять в бою.
— Без них мы проиграем, — вмешалась в наш разговор Илайя. — Это наш единственный шанс.
— Нет! — категорично повторила я. — Надо искать другой способ. Нельзя принуждать Богов. Сделав это мы проиграем гораздо больше, чем выиграем…
Я хотела рассказать им про Них, об открытие Хигрона, о том, как на самом деле умер Гирем, и о том, что наш мир на краю гибели. Но не успела. Мой брат мне не позволил…
— Я приказываю тебе, — его голос наполненный силой, полученной в наследство от Грилора, громыхал так, что я перестала слышать и видеть, — использовать артефакты подчинения Богов. Ты возьмешь их с собой, и во время битвы заставишь Богов встать на нашу сторону.
Каждое слово ложилось на мои плечи, как огромны камень придавливая волю к земле. Я пыталась сопротивляться. Но все мои усилия ломались, как хрупкие лучи снежинок в сжимающемся кулаке. Мне казалось, я слышу хруст своих костей. Вкус крови во рту… Тьма перед глазами… Дар Фиодора легко побеждал любого человека… Если его не защищала магия…
— Я сделаю так, как вы скажете, ваше величество, — услышала я свой голос. И в тот же миг давление пропало. И я рухнула на колени, пытаясь удержать себя в сознании…
В горле булькала кровь. По лицу стекало что-то горячее. Я провела рукой под носом и увидела ярко-красную полосу на ладони… В голове гудело и бухало, как будто бы невидимый кузнец без устали колотил молотом по наковальне…
— Фиодор, — сквозь шум пробился возмущенный голос Илайи, — но мы договаривались, что артефакты активирую я. Елина достаточно сделала для нас. Ты собирался отправить ее в Цитадель! Нечестно заставлять ее быть на самом острие атаки и в этот раз!
Реальность плыла все сильнее. Тошнота подкатывала к горлу, и я уже почти не соображала. Но я успела увидеть ошеломленные и испуганные лица всех, кто присутствовал на Совете, и услышать ответ короля:
— Я знаю, что я собирался, — отрезал он. — Но я передумал. Я доверяю Елине, больше чем кому-либо на всем свете. Больше, чем самому себе. Подчиненные Боги слишком большое искушение. Я уверен, только она сможет справиться с ним и не станет обращать эту бесконечную мощь для своей личной выгоды. Даже я могу сломаться, но не Елина. Она единственная, кому я могу доверить эту миссию.
Он в чем-то был прав. Мой брат, ставший королем. Настоящим королем, способным жертвовать тем, что дорого, ради всеобщего блага. Правда, я совсем не ожидала, что в этот раз жертвой стану я сама…
— Ох, Гриха, — тихий плачь Ирхи заставил меня вздрогнуть и открыть глаза. Я лежала в своей постели в землянке. Все тело ощущалось как будто бы чужим, но боли не было. И слабости тоже. Ихра причитала, жалуясь мужу, — какая же я дура! Вот правильно ты мне говорил, а я, бестолочь, тебе не верила. Завидовала другим. Все мечтала о власти… Больше денег, больше слуг… радовалась, когда артефакт этот проклятущий нашла. А уж когда сам его величество меня к себе приблизил, так и вовсе возгордилась. Думала, что вот, сбылась моя мечта. Теперь и на самую маковку взобралась. Все меня уважать и любить станут… Да, к псам такую любовь, Гриха! Не хочу я больше власти. Повелевать и приказывать не хочу! Хочу домой. В лавку нашу. В трактир… И больше носа из дома не высуну.
— Дак, скоро уже, — Гриха вздыхал, жалея любимую. — Сам ж говорила, что через седьмицу-другую все начнется. А коль уж начнется, так обязательно и закончится… И вернемся мы тогда с тобой домой, как ты хочешь… пока ж, Ирха, нельзя тебе людей подводить. И его величество, и Елина наша на тебя рассчитывают. Негоже бежать сейчас…
— Да, знаю я, — всхлипнула Ирха. И снова запричитала, — да, только видел бы ты… Я думала убьет он ее. Мать же она ему! Вырастила же, сызмальства. Да, разве ж можно так с матерью-то!
Гирха тяжело вздохнул.
— Дак, ты ж говорила Фиодор все правильно сделал…
— Правильно, — прорыдала Ирха. — Да, только ж от этого разве легче. И мне не легче, и ему… Уж он-то побледнел как… Что она лежала, как снег белая, что он рядом стоял. И слезы… Никогда не видела я, чтоб король плакал, и лучше бы не видеть мне такого никогда. Сам на руки поднял, сам сюда принес… Ну, ты ж видел… Самого можно было рядом с Елиной положить.
— Видел, — вздохнул Гриха. — Власть, Ирха, как хомут на шее. Оно вроде и хорошо, можно целую телегу прицепить и много богатства увезти. А с другой… И рад бы снять, да не можешь…
— К псам это богатство, Гриха! Не надо мне ничего! Домой я хочу! К детям! В трактир свой, да в лавку. Лучше с хлеба на воду всю жизнь перебиваться, чем один раз на месте короля быть… И на месте Елины…
Я всю ночь пролежала без сна. Боль обиды душила, выжигала душу и заставляла таращиться в земляной потолок жилища… Я не могла думать. Ни одна связная мысль не выживала в раскаленном от эмоций разуме. И только неясные обрывки слов и чувств метались внутри, осыпаясь серым пеплом.
— Ты как? — Жерен подъехал ко мне, когда я вскочила на лошадь. Мой друг смотрел на меня с беспокойством.
Я пожала плечами, не давая никакого ответа. Я была никак. И в голове, и душе царила безмолвная пустота. На боку моей лошади висел висела сумка, в которой лежали артефакты. Я пыталась оставить их. Но не смогла.
Когда-то давно, рассказывая о способностях приказывать людям, мой сын уже демонстрировал силу своего дара, заставляя меня делать то, что я не собиралась. Но тогда это было игрой. Мы смеялись и веселились. А сейчас все было по-другому…
— Хочешь я поговорю с ним? — вздохнул Жерен.
Я мотнула головой, отказываясь от помощи.
— Ель…
— Елина, — перебивая моего друга, сзади подъехал его величество Фиодор, — прости, что я поступил так с тобой. Но у меня не было выбора. Если Боги не помогут нам, то мы поиграем. И потеряем все… Это наш единственный шанс. Ты наш единственный шанс.
Мне пришлось посмотреть на него. В душе, как в Хрустальной пустыне выл ветер, гоняя мелкое крошево разбитого сердца и собирая крохотные осколки в высокие, непроходимые барханы. И я не хотела, чтобы мой брат разглядел эту страшную пустоту в моих глазах.
— Прости меня… — повторил Фиодор.
Я снова качнула головой. Ни да, ни нет…
Я простила его за то, что он сделал со мной. Все же мое сердце считало его сыном, а любая мать может простить своим детям то, что никогда не простит другим. В том числе и себе.
Я, как и Ирха, как и все остальные, понимала, почему так поступил его величество Фиодор… Когда впереди битва не на жизнь, а на смерть, будешь хвататься за любую соломинку. И я, наверное, даже одобряла его решительность и готовность идти до конца, победить во что бы то ни стало, спасти от гнета Великого отца нашу страну и весь мир. Я и сама, на его месте, скорее всего поступила бы так же.
Но я никак не могла забыть то, что он даже не выслушал меня. Не позволил говорить. Ударил даром Древнего Бога, ломая мою волю и заставляя быть покорной. Он даже не попытался убедить меня. Не дал мне ни единого шанса высказать свою точку зрения. Возможно, вместе мы нашли бы другой выход.
И вот это я не могла простить моему брату.
Он мрачно взглянул на меня и, тяжело вздохнув, тронул лошадь, пуская ее вперед.
— Ель, — рядом со мной тут же снова оказался Жерен, — может…
— Нет, — прошептала я, — ничего не нужно…
Все равно уже ничего не исправить. Мне надо было рассказать о своих догадках раньше. А не молчать от обиды за Илайю…
Никто не знает, к чему приведет использование этих артефактов.
А вдруг Они посчитают, что я обманула их? И решат, что никому из нас нельзя верить? Что тогда будет с нашим миром и с нами⁈
Я не знала ответы на эти вопросы. И задавать их было слишком поздно. Приказы короля обратной силы не имеют… У наследников крови Древних Богов нет права на ошибку.
Теперь все будет так, как он решил: я используюсь артефактами в бою. Я взяла их с собой и заставлю Богов встать на нашу сторону.

Глава 40

Мой брат, его величество Фиодор, рассчитал все верно. Мы первыми добрались до места и встали лагерем. Один из наших воинов, которому посчастливилось получить артефакт помогающий ему видеть мир глазами птицы, отправил своего ручного сокола на разведку и доложил, что маги Великого отца уже на подходе. Нам осталось всего несколько дней до первой битвы.
Чтобы не терять время, мы взялись за строительство укреплений. Под руководством Илайи, которая до сих пор пользовалась артефактом архитектора, возводили земляные валы, копали убежища, наваливали каменные кучи вдоль реки, чтобы максимально затруднить продвижение магов.
Антосу, Идору и другим магам досталось больше всего. Именно им приходилось ворочать огромные камни, земли и бревна, для перекрытий. К счастью, после создания Цитадели Древние Боги выплеснули в мир столько магии, что даже опустошенные до донышка маги восстанавливались за ночь.
Мы тоже не скучали. Совет шел почти непрерывно. На месте, с учетом особенностей ландшафта, которых не было на карте, пересматривался план битвы. Я избегала совещаний всеми силами, ведь толку от меня почти не было, я не в силах была думать ни о чем, кроме Фиодора, Илайи и реакции Древних Богов и Тех, Других, на мой призыв. Я безуспешно искала способ утихомирить Их гнев, объяснить, что на самом деле мы вовсе не хотим лишить Их свободы. Но его величество упорно звал меня на каждое заседание. И поэтому я знала все.
Антос, Идор и еще один маг, способный дотянуться магией до противоположной стороны реки, должны были расположиться в авангарде всех наших сил на самом краю обрыва. Эту часть берега даже укрепили специально, чтобы во время боя никто не рухнул вниз вместе с пластами земли. А чтобы защитить их от вражеской магии, построили полукруглую и высокую, в полтора человеческих роста каменную стену с тремя большими окнами- бойницами на уровне плеч для наблюдения и магических атак. На время плетения заклинания их закрывали увесистыми деревянными засовами-щитами для чего рядом с каждым окном был поставлен специальный человек.
Жерен с пятеркой лучших воинов должны были защитить наших магов и их помощников в случае, если кто-то из воинов Великого отца прорвется вперед и попытается убить нашу ударную группу.
Мое место было там же, на Острие стрелы, именно так мы назвали эту часть укреплений. Я должна призвать Богов, если пойму, что дело плохо. По замыслам Фиодора это случиться в тот самый момент, когда маги массово переберутся через реку и начнут разрушать возведенные нами укрепления, чтобы они не мешали им атаковать нас. Меня защищала личная пятерка Вайдилы. Моя старая подруга наотрез отказалась оставаться в стороне, заявив, что королева должна вести своих людей, а не прятаться за их спинами.
Основная масса наших воинов пряталась за укреплениями, расположенными чуть дальше на берегу. Мы рассчитывали, что земляные валы и подземные убежища смогут защитить их от магии. Антос с Идором в один голос твердили, что большая часть магов не в состоянии произнести заклинания, способные бить по площадям. А для точечного направленного удара им надо видеть цель. То есть, грубо говоря, если спрятать воина за деревом, то маг будет бить по дереву, а не по воину. А пока маг шепчет следующее заклинание, воин успеет ответить мечом. А вторую магическую атаку если и не остановит, то уменьшит заклинание спрятанное в ельке.
Жрецов с подчиненными измененными тварями мы разместили на флангах. Чтобы их не было видно, мы «высадили» в пойме взрослые деревья, притащив их магией, образовав небольшие лесочки на берегу по обе стороны от укреплений. Если не придираться, то выглядели они вполне естественно. Жрецы должны были вступить тогда, когда маги прорвут большую часть обороны. Тут тоже не обошлось без хитрости. Чтобы не лишать жрецов связи с Богами, мы решили, что те, кто пока еще не имеет права проливать кровь, отправит своих подопечных в тыл войска Великого отца и просто отпустит на свободу. А с убийством всех вокруг измененные твари справятся сами. Да, урон от такого удара будет меньше, чем нам хотелось бы. Но это лучше чем ничего.
Для командного пункта мы построили невысокую, в два этажа, башню позади всех укреплений. Там Фиодор, Ирха и Илайя с помощниками будут видеть всю картину боя и раздавать команды, корректируя битву прямо по ходу дела. Благо им для этого не нужна никакая связь, достаточно наследия Древнего Бога и Его дара.
К тому моменту, когда на горизонте появилось облако пыли, извещавшее о приближении магов Велико го отца, все было готово. Мы, повинуясь неслышному приказу его величества Фиодора, встали на свои места…
Странное ощущение. Совсем не похожее на тот страшный миг, когда мой брат приказал мне использовать артефакты, созданные Ягурдой в теле Олиры. Вроде как комар над ухом, монотонно звенящий и подгоняющий в нужном направлении.
— Я чувствую себя оловянным солдатиком, которым играет ребенок, — усмехнулся Жерен, вставая рядом со мной.
Я как раз смотрела за реку, туда, откуда должны были появиться наши враги. Сумка с артефактом висела на плече, постоянно напоминая о том, что я должна сделать.
— Премерзкое ощущение, — Вайдила присоединилась к нам и, приставив ладонь ко лбу козырьком, взглянула в даль. — Ждать не меньше двух свечей. Фиодор слишком поторопился. Воины могли бы отдохнуть…
— Это его первая масштабная битва, — Аррам, который впервые в истории Кларинского королевства стал воином королевской пятерки, приобнял жену. — Вспомни себя, родная. Ты тогда, вообще, растерялась и твоей матери пришлось брать все в свои руки.
— Пф, — фыркнула Вайдила, — сравнил тоже. Сколько мне тогда было? Лет десять? И мать тогда мне так всыпала, что я неделю встать не могла. Говорила, что я трусливая и слабая…
— Восемь, — усмехнулся Аррам. — Но я уже тогда знал, что твоя мать не права. И когда-нибудь ты станешь самой сильной и самой смелой…
— Эй-эй, родной, — нарочито свела брови к переносице амазонка, — не забывайся… Моя мать все же королева. Она не может быть не права…
— Если бы титул защищал от неправильных решений, — вздохнул Жерен совершенно невежливо вмешиваясь в чужой разговор.
Но его никто не осадил. Только каждый исподтишка бросил взгляд на меня и замолчал…
— Все, мы наложили защиту, — на наш пятачок ворвались Антос, Идор. Третий маг — пожилой дядечка по имени Керик, не спешил и пока не добрался до нашего пятачка. — Теперь будем ждать здесь. Его величество сказал, что через две свечи Великий отец доберется до реки…
Глаза мальчишек лихорадочно блестели. А на губы то и дело разъезжались в улыбке, которая едва оформившись, пропадала без следа. Я понимала их состояние. Сейчас они впервые открыто выступят против того, кого считали своим Наставником. Им страшно. И радостно от того, что впервые в жизни можно будет высказать ему свою позицию открыто. Не боясь последствий.
А чего их бояться сейчас, когда ты уже стоишь на самом острие атаки?
— Не мельтешите, — одна из амазонок, сидевшая прямо на земле, привалившись к земляной насыпи, закрывавшей нас по бокам, усмехнулась. — Засуетились тут, как тараканы. Сами ж говорите, две свечи еще ждать. Поспать можно…
Она закрыла глаза и в тот же миг засопела.
— Воинская привычка, — пояснила ошеломленным мальчишкам Вайдила. И тоже сползла на землю, прислоняясь к каменной стене, укрепленной бревнами, которая защищала нас спереди. Зевнула, прикрывая рот ладошкой, — и вы тоже отдохните. В бою будет не до этого. И после боя тоже…
Не прошло пары мгновений, как все амазонки спали. Аррам тоже дремал, сидя на земле и прижимая к себе любимую.
Я, Жерен, его люди, привыкшие по несколько свечей ожидать в засаде удобного момента для атаки, и трое магов, так и не смогли заснуть. Таращились друг на друга и то и дело вскакивали, чтобы проверить, не появилась ли на горизонте армия Великого отца. Хотя все прекрасно понимали, Вайдила права. С приходом врагов спокойное время закончится.
Время тянулось, как растопленная сосновая смолка, растягиваясь в бесконечные нити.
— Плохо дело, — Жерен опустился рядом со мной и зашептал. — Первые ряды магов уже хорошо видны, а пылевое облако над горизонтом никак не рассеивается. Наоборот, становится все плотнее… Это либо хитрость, чтобы обмануть нас и показать, что магов на самом деле больше, чем мы думали. Либо, — мой друг нахмурился, — их на самом деле слишком много…
Я пожала плечами. Уже ничего не изменить. Битва состоится именно так, как запланировали. У нас нет возможности отступить и уйти от столкновения. А у меня нет воли, чтобы не исполнить приказ короля.
— Елька, — он зашипел, раз вода на раскаленной сковородке, — да, приди ты в себя в конце-то концов! Сколько можно изображать из себя истукана! Если мы ничего не придумаем, то проиграем!
Я повернулась к нему. Взглянула прямо в глаза. И честно ответила:
— Мы все равно проиграем, Жерен. Неважно выиграем битву или нет, мы проиграем гораздо больше, чем бой. Или даже войну… Уже ничего нельзя сделать. Только смириться… И положиться на Их волю… Потому что Они будут решать, оставить нас в живых или нет…
— Ты говоришь о Богах?
— И о них тоже…
— Мне кажется, — Жерен еле заметно улыбнулся, пытаясь приободрить меня, — твой брат продумал этот момент. И если он посчитал, что гнев Богов, а мы видели его последствия возле Цитадели, меньшее зло, чем проигранная война или даже битва, то все так и будет. Иначе Анни указала бы ему на ошибку.
— Я была бы рада, если бы ты был прав, — вздохнула я.
— Я прав, Ель. — мой друг легко похлопал меня по плечу. — Давай взглянем на проклятых магов. Может увидим край их войска…
Мы поднялись… Окна пока были открыты, и мы с Жереном выглянули наружу… На горизонте посветлело. Густое облако пыли все еще скрывало от нас истинную численность армии противника, но уже можно было совершенно определенно сказать, что она вся перед нами.
Но даже по самым грубым подсчетам, их было раз в несколько раз больше, чем нас.
— Тысяч десять не меньше, — словно отвечая на мой вопрос ответила Вайдила, вставшая рядом с нами.
— А вот и Великий отец, — Антос протиснулся под моей рукой и ткнул пальцем в фигуру в белоснежном балахоне. Его мантия выделялась так ярко среди темно-серых ряс, что ее сложно было не заметить. — Он так уверен в своих силах, что даже не прячется…
— Будь у меня такая армия, — хмыкнул Аррам, прилипший к другому окну, — я бы тоже был уверен в своих силах. Но на месте Великого отца, я постарался бы не выделяться среди всех. Либо нарядил еще парочку магов в свои одежды, чтобы враг не мог так легко вычислить кто есть кто…
— Если сможем уничтожить его, — кивнула Вайдила, — то обезглавим армию. И тогда у нас будет гораздо больше шансов на победу.
— Это вряд ли, — Идор смотрел из третьего окна. И не прямо, как все мы, а чуть в сторону. — Смотрите, еще одна белая ряса. И либо Великий отец подслушал тебя, Аррам, либо это тот, кто может заменить его…
— Может Агор? — Анотос по примеру Вайдилы приложил ладонь ко лбу на подобие козырька. — Смотри, у него на рукавах и по подолу серые полоски…
— Агор⁈ — я впилась взглядом в крохотную фигурку на коне, гарцевавшую впереди колонны. — Но он не должен… Ты уверен?
— Не совсем, — пожал плечами Антос. — Это может быть и кто-тот другой, кого Великий отец назначил своим преемником. Просто на моей памяти такую рясу носил только Агор…
Агор… Я следила за тем, кто мог бы быть им, надеясь, что сердце подскажет прав ли Антос в своих предположениях. Но оно никак не реагировало. По-прежнему билось ровно.
— А вон еще один, в белом, — ткнул пальцем в гущу армии магов воин Жерена. — И еще…
И он оказался прав. Пыль потихоньку рассеивалась, и теперь было ясно: магов в белых одеждах около полусотни, и они мелькали то тут, то там, выделяясь среди темно-серой армии как бельмо на глазу. Великий отец предусмотрительно обезопасил себя… Если он, вообще, был здесь, а не оставался в Яснограде под защитой Цитадели.
— Еще немного и они дойдут до вешек, — заметил Керик. — И тогда мы сможем нанести первый удар, пока они не завесились щитами…
Несколько дней назад после того, как наш закончили строить наш пятачок, трое магов провели тренировочные «стрельбы», отметив на противоположном берегу расстояние, до которого они могут дотянуться. Крайние точки мы отметили, разложив камни и бревна, выловленные в реке, так, словно их принесло сюда весенним половодьем. Этого добра по берегу валялось довольно много, и только сверху можно было выделить среди хаоса четкую линию вешек.
Следующая свеча прошла в томительном ожидании. Армия магов вот-вот должна была пересечь черту, за которой начнется нападение. Идор, Анток и Керик встали напротив окон, а мы рассредоточились по сторонам, чтобы не мешать. Напряжение возрастало с каждым мгновением. Еще немного и…
— Проклятие! — шепотом выругался Антос. И повернув к нам, замершим на полу без движения, бледное от волнения лицо, пояснил, — кажется, они догадались… Остановились не доходя до вешек. И теперь ждут остальных…
Вайдила шумно выдохнула. Аррам заскрежетал зубами и медленно пополз к краю, чтобы самому взглянуть на происходящее на противоположном берегу. Я закрыла глаза, чтобы справиться с тревогой.
— Да, вашу ж мать, — зашипел он. — Пацан прав. Маги остановились… Несколько в серых одеждах ходят вокруг камней, смотрят в нашу сторону и о чем-то переговариваются. Они очень сильно удивлены…
— Ну, еще бы, — оскалился Жерен. — они явно не ждали, что их здесь ждут.
— Или ждали, — Идор смотрел вперед прищурившись… — Я не уверен, но мне кажется, что Агор все же здесь… А если он здесь, то…
— Он не должен быть здесь, — перебила я его и замотала я головой, — мы так не договаривались…
В этот самый момент в наше убежище вбежала Илайя. Окинув нас хмурым взглядом, заявила:
— Я буду с вами. Будущая королева не должна прятаться за спинами своих подданных. — И добавила, сверкнув глазами, — кто бы там что ни говорил!
— Лирия! Это ребячество! — вслед за ней к нам влетел и сам король. — Ты больше не амазонка! Ты принцесса Грилории и моя невеста! И я приказываю тебе немедленно отправиться в Цитадель.
— Ни за что! — рявкнула Илайя. — Я воин, и мое место здесь!
— Ты моя невеста! — повысил голос его величество, теряя терпение. — И я не позволю тебе рисковать жизнью!
— Еще половину свечи назад ты был не против моего присутствия! — Илайя почти кричала.
Они оба словно забыли о том, где находятся, что мы все видим и слышим, что перед нами огромная армия магов, что вот-вот начнется жестокая битва, а у нас так мало шансов победить.
Мы молча переводили взгляд с одного на другого, не понимая, то произошло, и какая муха укусила влюбленную пару. А я соврала бы, если бы сказала, что в моей душе не затеплилась надежда на их скорое расставание… Но как же жестоко я ошибалась.
— Еще половину свечи назад я не знал, что ты беременна! — Фиодор ответил ей с тем же накалом. Он подскочил к Илайе и обхватив ее за плечи, закричал прямо в лицо, — Неужели ты не понимаешь, что это все меняет⁈
— Беременна? — ошеломленно прошептала я. — Илайя беременна⁈
— Это ничего не меняет! — не так-то просто смутить ту, которая много лет жила с оружием в руках и привыкла сама отвечать за себя. — Я воительница королевства Кларин! Мы не прячемся от врагов, даже если в нас зародилась новая жизнь. А нашей наследнице, или наследнику, будет полезно с момента зачатия знать, что такое азарт битвы!
— Ты не амазонка! — Фиодор легонько тряхнул Илайю, словно желая привести ее в чувства. — Ты принцесса Грилории и моя невеста!
Их спор пошел по новому кругу. Еще немного и Илай схватиться за оружие. Я ощутила это так четко, как будто бы прочитала мысли амазонки. Если бы она не была беременна… Но ребенок…
— Фиодор, — я встала, вцепившись в сумку с артефактом, как будто бы она была камнем в бушующем море. И отпустить ее, значило погибнуть. И произнесла ее имя, ломая себя через колено, ради новой жизни, — и Лирия! Стоп! Хватит!
Они, тяжело дыша, одновременно повернулись ко мне. Их глаза сверкали от ярости. А пальцы с силой сжимали предплечья друг друга. Уверена, пришла неуместная мысль, на руках моего брата останутся синяки. И на ее — тоже…
— Лирия, — я посмотрела ей в глаза, — ты не права. Ваш ребенок меняет все… Ты можешь рисковать своей жизнью, но не его… или ее… Ты должна уехать.
Лицо моего брата разгладилось, и он довольно закивал, соглашаясь с моими словами.
— Я не… — зарычала она. Но я не позволила ей ответить мне отказом, и перебила:
— Фиодор, ты тоже не прав. Лирия — амазонка. Она покроет себя позором среди сестер, если уедет прямо сейчас…
— Вот именно! — тут же изменила свой настрой она, а вот Фиодор, наоборот, нахмурился.
— Я подтверждаю слова Елины, — царственно кивнула королева Вайдила. — Ни одна воительница моего королевства не покинет поле битвы до тех пор, пока может держать оружие в руках.
— Поэтому я предлагаю вам поступить так, чтобы удовлетворить обоих. Пока здесь относительно безопасно, ты, Лирия, останешься с нами. Но когда исход битвы будет предрешен, каким бы он ни был, ты, не дожидаясь финала, уедешь в Цитадель… и тем самым сохранишь жизнь себе и… малышу…
Мне надо убедить их. Они оба должны пойти на уступки друг другу, хотя оба не умеют отступать.
— Хорошо, — первой сделала шаг навстречу Лирия. — Я обещаю, что не буду лезть на рожон и уйду, если риск станет слишком высок.
Фиодор на миг задумался. И тоже кивнул:
— Хорошо… Я согласен… Я позволю тебе остаться ненадолго… До тех пор, пока не станет слишком опасно. Но тогда ты не станешь спорить и возьмешь с собой охрану.
Лирия закатила глаза и вздохнула, всем своим видом показывая, что она думает о тех воинах, которых Фиодор собирается отправить вместе с ней.
— Договорились, — тем не менее согласилась она.
Конфликт был разрешен. Все закончилось хорошо, и я знала, Фиодор не станет гнать Лирию с поля боя до того, как здесь станет совсем жарко. А она не будет упираться до последнего и уйдет, чтобы спастись.
— Ну, раз так, то позвольте поздравить вас, — хохотнул Жерен и, наплевав на приличия, сгреб все еще хмурого короля в объятия. — Ваше величество, вы очень вовремя успели заделать наследника. Теперь и помереть не страшно.
Мой друг как всегда зрил в корень.
— Я очень рада, сестра, — следующей будущих родителей поздравила королева Вайдила, — обычаи мои родины ты приняла как свои. И горжусь, что ты одна из нас…
Фиодора и Лирию поздравили все, кто стал невольным свидетелем их ссоры и примирения. Все, кроме нас с Антосом. Я и так сделала слишком много для той, которую полсвечи назад считала своим врагом. А юный маг все еще не простил сестру за то, как она поступила с ним и с Грегориком. И я была последней, кто стал бы осуждать его за это.
Я смотрела на армию врага, которая расползалась на противоположном берегу реки, предусмотрительно не заходя за вешки. Какими же извилистыми путями ведет нас жизнь. Еще полсвечи назад я готова была костьми лечь, чтобы не допустить Лирию к трону. А сейчас… Сейчас я думаю, что лучше она, чем кто-либо другой.
Потому что в амазонке я уверена. Она сделает все, чтобы их ребенок не потерял корону, если с Фиодором случится непоправимое.

Глава 41

— Я благодарна тебе за поддержку, — Лирия встала рядом со мной и тоже впилась взглядом темно-серое пятно из тысяч магов на противоположном берегу.
Я ничего не ответила. Даже не повернулась. Только еле заметно кивнула, принимая благодарность.
— Ты знаешь, я изначально была против того, чтобы ты принимала участие в этой битве. Я думаю, что ты сделала достаточно. И ты не воин. Я говорила Фиодору, что тебя надо отправить в Цитадель. Если мы проиграем битву и погибнем, только ты сможешь снова объединить людей против Великого отца и дать всем нам второй шанс. Пусть между нами никогда не было особой приязни, но я всегда преклонялась перед твоей способностью идти вперед, несмотря ни на что. И хотела быть такой же.
Я снова молча кивнула. Я помнила, Лирия хотела сама надеть на свою голову Венец Трех Богов… Но она не знает, я предпочла бы сбежать в сердце пустоши и закопать себя заживо, чем отдать артефакт подчинения Древних богов в чужие руки.
— Если хочешь, — Лирия продолжила после короткой паузы, — я заберу тебя с собой… Когда придет время отступать. Если придет… Но пока я не могу уйти. Посмотри на магов… Ты видишь? Они не просто так остановились именно там. Они точно знают, где стоят вешки. И не заходят за них… А это значит, что среди нас есть предатель. Причем он среди нас. Среди тех, кто принимает решения. Я должна его выследить. Пока у меня не получается, хотя я уже несколько дней пристально слежу за всеми. Но, я уверена, в этом бою все раскроется…
Я вздохнула. Не знаю, права она или нет: никто не застрахован от предательства. Но все же я склонна думать, что это просто совпадение. Если приглядеться внимательнее, то местами маги все же зашли за вешки, но не глубоко, на полтора-два десятка шагов. Просто нам не выгодно бить по краю, нужно дождаться, когда под ударом наших магов будет как можно больше противника.
Наверное, я должна была указать на эти моменты Лирии. Но я только-только перестала ее ненавидеть. И оказалась совсем не готова к тому, чтобы сделать еще один шаг к сближению. Поэтому неопределенно мотнула головой, не соглашаясь с ее доводами, но и не опровергая их.
А Лирия все не унималась. Словно почувствовала мою слабину и теперь надеялась продавить меня еще больше.
— Антос не хочет со мной говорить. Он даже сейчас сделал вид, что меня нет. И я не знаю, как убедить его, что я сожалею о своих поступках. Если бы можно было вернуть все назад, я преступила бы через свою гордость и обратилась за помощью к Вайдиле, а не стала бы продавать братьев, чтобы получить возможность биться на равных с другими девочками.
Я снова ничего не ответила. Откровенность непривычно разговорчивой Лирии меня раздражала, и я несколько раз пыталась отодвинуться от нее, чтобы заставить замолчать. Но стоило мне сделать шаг в сторону, она, как привязанная, двигалась вместе со мной. И продолжала шептать о том, что беспокоило ее здесь и сейчас. То ли беременность на ней так сказалась, то ли напряжение перед боем. Хотя бои были и раньше, и я не замечала за Илайей такой болтливости.
Еще немного и я вспылила бы. Но от ссоры нас уберег Антос.
— Ваше величество, смотрите, — мой племянник, занявший крайне-левое окно, повернулся к нам и махнул рукой, подзывая к себе. — Кажется, началось…
Мы кинулись к окнам, чтобы взглянуть на армию Великого отца.
Антос оказался прав. Определенно в стане врага началось какое-то движение. Маги в белых одеждах, до этого момента рассредоточенные по разным местам, начали стекаться в центр, образуя круг…
— Мне кажется, они хотят поставить магическую защиту, — Идор прищурившись смотрел вдаль. — Смотри, Антос, тебе не кажется, что это заклинание Щита Бога?
— Очень похоже, — кивнул Антос…
— Впервые о таком слышу, — нахмурился наш третий маг — Керик.
— Ничего удивительного, — фыркнул Идор. — Это самое мощное защитное заклинание, которое известно Великому отцу. Его держали втайне от всех. Мы с Антосом знаем только потому, что должны были стоять там, — он кивнул в сторону магов, — и участвовать в его создании.
— Самое сильное все же Щит смерти, — качнул головой Антос, — но им можно защитить только одного. А под Щитом Бога, как я полагаю, спрячется все командование… Это плохо. Мы не сможем выбить их издалека. Придется долго и упорно долбить магией с двадцати шагов максимум.
— Угу, — подтвердил Идор. — И не факт, что получится. Они просто выбьют нас на подступах… Жаль, что нельзя остановить их прямо сейчас. Пока заклинание не завершено, его можно уничтожить одним щелчком. Я могу попробовать спуститься к реке и подобраться поближе…
— Нет, — в разговор магов вмешался Фиодор. — Никакой самодеятельности. Мы будем придерживаться прежнего плана. Не думаю, что этот щит выдержит удар Бога. А значит не стоит беспокоиться, победа все равно будет за нами.
— Главное, самим не попасть под их удар, — буркнула я себе под нос, — когда они поймут, что люди натянули поводки и желают управлять Ими.
Но меня никто не услышал. Кроме моей интуиции. Я вдруг почувствовала, ответ на все вопросы где-то рядом. Прямо здесь…
Медленно обвела взглядом всю нашу компанию. Фиодор, Лирия и маги со своими помощниками прилипли к окнам, разглядывая лагерь магов. Вайдила, Аррам и амазонки, расположились на земле, чуть в стороне и тихо говорили о чем-то своем. Жерен и его парни сидели с другой стороны. Их глаза были закрыты, а лица расслаблены, но я точно знала, каждый из них ловит каждое слово, произнесенное на нашем пятачке, и замечает каждое движение…
Поэтому я совсем не удивилась, когда мой друг открыл глаза и взглянул на меня, стоило мне сделать крохотный шаг от стены в сторону выхода.
— Жерен, — прошептала я одними губами, абсолютно уверенная в том, что он все поймет правильно, — это единственный выход. Помоги мне. Не позволь им остановить меня…
В его глазах появилось беспокойство. Но он еле заметно кивнул. Я сделала еще одни шаг, старясь уйти незаметно… Чем позже они меня увидят, тем лучше… еще один шаг… Я так боялась, что под ноги попадет какой-нибудь камень, который выдаст меня тихим шорохом. Но маги постарались на славу, устраивая убежище. Пол на нашем пятачке был идеально гладкий.
Когда я добралась до короткой, в три ступени лестнице, ведущей вниз на землю, Жерен бесшумно поднялся и переместился в мою сторону, с тревогой глядя в мои глаза. Он как будто бы понял, что я хочу сделать и спрашивал, уверена ли я в своем решении.
— Уверена, — ответила я и попросила неслышно, с улыбкой глядя на друга, который всю мою жизнь был рядом. — Присмотри за ними, пожалуйста… И прощай, Жерен. Я счастлива, что такой, человек, как ты, был моим другом.
Он встревоженно нахмурился сделал тихий вдох, чтобы что-то сказать, но я приложила палец к губам, призывая к молчанию и покачала головой. Нет. Меня уже не остановить. Решение принято и я не отступлю. Пойду до конца. Как всегда.
Я опустила ногу и нащупала первую ступеньку, не сводя взгляда с замерших у окон Фиодора, Лирию и остальных. Лишь бы они не повернулись…
Нет, они, конечно, увидят все потом. Но тогда уже будет поздно.
Жерен бесшумно развернулся и одним плавным движением переместился, загораживая меня своей широкой спиной от всех. Он мне верил. Верил в меня. И мне сразу стало легче дышать.
Я не торопилась. Теперь уже ничего не изменить.
Медленно спустилась по ступенькам, одной рукой придерживаясь за шершавую каменную стену. Второй рукой придерживала сумку с артефактом. Никак не могла избавиться от глупого страха, что кто-то решит ее вырвать из моих рук. Хотя все, кто знал, какое сокровище лежит в простой холщовой сумке, остались наверху. Лирия осталась наверху.
Не зря я присутствовала на всех собраниях и слушала доклады Лирии и магов о процессе строительства укрепления. Я помнила, они говорили, что у Острия стрелы есть один, но существенный недостаток: пространство сразу под стеной почти не просматривается сверху. Но Фиодор посчитал, что если маги доберутся обрыва, то мы уже будем знать, что они здесь. И этот крохотный недостаток укрытия нивелируется. И он, конечно же, не предполагал, что кто-то может воспользоваться ситуацией, чтобы незаметно добраться до реки с нашей стороны.
Я прижалась спиной к полукруглой каменной стене и осторожно, крохотными шажочками начала двигаться к краю обрыва. Каждый мой шаг был выверен… Крохотный камушек, упавший вниз, мог привлечь внимание тех, кто оставался наверху. Я слышала их голоса. Фиодор с Лирией опять зацепились в яростном споре. Теперь предметом разногласий стало нежелание амазонки покинуть Острие стрелы и вернуться в командный пункт.
Спор оказался мне на руку, отвлекая внимание от обстановки вокруг. При очередном шаге я допустила ошибку и горсть мелких камней с громким шуршанием поползла вниз по бревнам, поддерживающим берег… Я в ужасе замерла, балансируя на одной ноге и вцепившись пальцами в серую стену.
— Я не могу тебя оставить! — в этот самый момент рявкнул взбешенный король, — Лирия, ты немедленно пойдешь со мной!
— Я сказала, что никуда отсюда не уйду! — нисколько не уступая Фиодору по силе голоса и накалу страстей, ответила будущая королева. Я невольно усмехнулась. Кажется, моего братца ждет сюрприз. На Лирию нельзя давить, с ней нужно договариваться. Кем бы они ни была в своем детстве,сейчас она независимая амазонка.
— Я король! И я приказываю тебе! — Ей удалось вывести его из себя. Я впервые слышала, как мой брат орал. Ну, если не считать его детства в Нижнем городе. Там не действовал дворцовый этикет, и крик не считался признаком бессилия.
— Приказываешь⁈ — взвилась Лирия. И совершенно неприлично завопила в ответ, — ты еще Силу свою используй! Как на Елине!
— Не надо упрекать меня меня в том, что я принял такое решение! У меня не было выбора!
— Ты мог бы хотя бы выслушать ее!
— Я король! И я готов ответить за каждое свое слово!
Они как будто бы забыли с чего все началось… Лишь бы не заметили, что меня там, наверху, среди них уже нет…
— И она королева! И я тоже королевских кровей! И если ты хоть раз посмеешь поступить со мной так же, как с ней, ты больше никогда не увидишь меня, Фиодор! Ни меня! Ни своего ребенка!
— Не смей мне угрожать!
— Я не угрожаю! Я предупреждаю!
Я наконец-то добралась до середины стены и медленно присела… Мне предстояло съехать вниз к реке по почти вертикально стоящим бревнам, покрытым сучками и шершавой корой. И я не представляла, как это сделать… Вернее, слишком хорошо представляла последствия. И драная юбка — меньшее из зол.
— Тетя Елина, — шепот Антоса раздался прямо над моей головой, заставляя вздрогнуть, — что вы задумали?
Я подняла голову. Мой племянник высунулся из окна, рискуя быть замеченным с той стороны реки, и смотрел на меня.
— Мне надо вниз, — прошептала я еле слышно, уже готова к тому, что мальчишка-маг сдаст меня. Но Антос смог удивить.
— Я помогу, — прошептал он. И быстро что-то пробормотал, вытянув вперед руку.
Невидимый вихрь подхватил меня и начал плавно опускать с обрыва…
Так получилось, что в этот самый миг я бросила взгляд на другой берег. И увидела, как среди толпы магов с темно-серых рясах, застыла одна фигура. Как будто бы споткнувшись об невидимую преграду. Маг поднял взгляд и уткнулся им четко в меня.
Сейчас поднимет шум… Успела подумать я обреченно. А потом поняла, что сердце ухнуло вниз совсем по-другому поводу…
— Агор, — выдохнула неслышно.
Это определенно был он. Я увидела его глаза и улыбку так, как будто бы он был совсем рядом…
В этот самый миг мои ноги коснулись земли. И, непроизвольно сделав шаг к воде, я прошептала:
— Агор…
Со дна реки медленно поднялся большой, плоский камень и, вопреки законам природы, подплыл ко мне и замер.
— Тетя Елина, — ветерок принес еле слышный голос Антоса. — Я не знаю, что ты задумала, но если ты хочешь переправиться на другой берег, то становись на камень. Я тебя перевезу…
— Спасибо, — шепотом поблагодарила я племянника. — И за помощь, и за то, что тоже веришь в меня.
Я не знала, слышит ли Антос мои слова или нет. Но не могла не сказать их.
На плавающий камень я наступала с опаской. Но он, хотя и качался на волнах, но все же держался довольно устойчиво. Если не дергаться, то вполне спокойно можно доплыть до противоположного берега.
С трудом установив равновесие снова взглянула на другой берег. Агора, или того, кого я приняла за него, уже не было. Маг в темно-серых одеждах растворился среди тысяч таких же. Я даже засомневалась, что на самом деле видела его…
Тихий плеск воды, рябь от солнечных лучей на воде… Если забыть к кому, для чего и зачем я плыву на другой берег, то можно было бы представить, что все хорошо, и я просто на прогулке.
— Великая Мать, — прошептала я, сунув руку за пазуху и сжав Зеркало в ладони изо-всех сил, — ты знаешь, что я задумала. Помоги мне… Пожалуйста… Я прошу тебя…
Тихий ветер, словно смеясь надо мной, мягко толкнул меня в плечо. А может быть это был Ее ответ? Я обернулась назад. И восхищенно замерла.
Передо мной открылась невероятная картина. Я никогда и ни за что не поверила бы, что такое может быть, если бы не увидела все своими глазами. Наши наспех сооруженные укрепления, которые, казалось, были расположены довольно хаотично, складывались в пространстве как пазл, образуя над высоким берегом видимость маленькой, но самой настоящей крепости.
Леса, которые мы высадили с флангов и в которых прятались жрецы были как будто бы частью гор, едва видневшихся вдали. Земляные насыпи, заложенные камнями, казались высокими стенами, а командный пункт и наш пятачок сливались, создавая единую композицию — центральную башню пограничной заставы.
Я рассмеялась. Не удивительно, что маги не рискнули подходить близко. Я бы на их месте, тоже не решилась бы приблизиться к крепости, которая появилась из ниоткуда.
Меня заметили только тогда, когда я доплыла почти до середины реки. Причем с обеих сторон сразу.
Маги в темно-серых рясах замахали руками и загомонила, поворачивая головы назад, как будто бы по цепочке передавая информацию о моем появлении.
— Елина! — крик Фиодора, по всей видимости усиленный магией, разлетелся по всей реке. — Что ты делаешь⁈
Услышав мое имя, маги Великого отца зашумели сильнее, забегали и засуетились. А несколько человек отделились от толпы и побежали к берегу, чтобы встретить меня.
— Предательница! — услышала я отчаянный вопль Лирии. — Елина предательница! Она предала нас!
Ветер принесший ее крик опять с силой толкнул меня в левое плечо. Но в этот раз я не устояла на ногах и рухнула на колени. Камень зашатался, почти опрокидывая меня в воду, но удержался на плаву, хотя прохладная вода плеснула на его поверхность, мгновенно намочив мои юбки.
Я уперлась руками с склизкую, скользкую поверхность, и расставив колени пыталась вернуть равновесие плавающему камню. Левое плечо почему-то ныло, а рука подламывалась. Я не сразу поняла, почему волны вокруг окрасились в красный. И только увидев длинную алую ленту, обвившую мой неправильный плот поняла: она все таки убила меня…
Боги не стали ждать пять десятков лет.

Глава 42

На берег меня вытащили маги Великого отца. Один из них попытался вырвать из мои рук сумку, но я крепко сжала ее в предсмертных судорогах, и он отступил.
— Отнесите меня к Великому отцу, — прошептала я. Силы уходили. Ноги холодели. Еще немного и я умру. — Быстрее! Пока я жива!
— Вашей жизни ничего не угрожает, — хмурый, массивный маг, прячущий лицо под капюшоном, недовольно цокнул, показывая, как много неудобств создала я своим появлением. — Кинжал едва задел вас. Я остановил кровь.
— Едва задел⁈- искренне удивилась я. Лирия не могла промахнуться. Только не она. Значит, улыбнулась, ей помешал Жерен.
Надеюсь, мой брат не казнит его за помощь «предательнице», раньше, чем я сделаю то, что задумала. Если бы я не боялась, что Фиодор не станет слушать меня, а то и вовсе применит свой дар, не позволяя мне рискнуть, я непременно рассказала бы ему о своей идее.
— А вам, дамочка, зачем к Великому отцу? — со смешком в голосе поинтересовался второй маг. Тот самый, который вытащил меня на берег, подхватив на руки. Ряса болталась на нем, как простыне на палке, но я помнила с какой легкостью он шел по берегу, унося меня подальше от края воды.
Я закрыла глаза и сделала глубокий вдох. Началось… Последняя игра с самой большой ставкой… Ставкой, которая больше, чем жизнь.
— Я ее величество Елина, королева Южной пустоши. Сообщите Великому отцу, что я чту наш договор и, чтобы доказать свою лояльность, готова передать ему артефакт, принадлежащий его дочери Олире.
— Какой еще артефакт? — снова недовольно буркнул Хмурый.
— Об этом я расскажу только самому Великому отцу, — не моргнув глазом ответила я и демонстративно вцепилась в свою сумку, показывая, что отдам ее ни за что.
Впрочем, если честно, меня устроил бы любой вариант. Даже тот, при котором меня убили бы прямо на берегу, а артефакты просто доставили бы Великому отцу. Хотя, конечно, это уменьшило бы наши шансы на победу. Вдруг Великий отец не сообразил бы, что именно попало в его руки.
— Великий отец никого не принимает, — Смешливый снова хохотнул. — Иначе тут у нас от дамочек отбоя не было бы.
— Я королева Южной Пустоши, — повторила я, — страны, присягнувшей на верность Великому отцу. И я хочу его видеть немедленно. Доложите, что я готова передать ему величайший артефакт нашего мира, созданный древней Верховной жрицей Великой Матери… Но только лично в руки.
Хмурый снова цокнул. Я не видела его лицо под капюшоном, но уверена, гримаса раздражения перекосила его лицо. Он уже жалел, что вытащил меня из воды. Он собирался что-то сказать, но в этот самый миг к нам подбежал еще один маг — совсем молодой мальчишка с россыпью веснушек на облупленном носу.
— Великий отец велел привести ее к нему, — торопливо протараторил он, привычным жестом убрав рассыпавшиеся кудри со лба. — уф, жарища какая… я запарился уже… Окунуться бы, — вздохнул он с тоской глядя на реку в двух десятках шагов от нас.
— Валяй, — фыркнул Смешливый.
— Только не удивляйся, если еретики поджарят тебя прямо в воде, — цокнул Хмурый.
— Не поджарят, — заявил мальчишка-маг. — Боги не помогают отступникам. У них-то, поди, и магии-то нет…
Он звонко расхохотался. Однако к воде не пошел. Развернулся и рванул обратно в гущу магов, активно разбивающих лагерь.
Я невольно улыбнулась. Молодость всегда так самоуверенна. Однако ни Смешливый, ни Хмурый не разделяли мнение мальчишки. Но спорить не стали, только покачали головами…
— Пошли, — Хмурый подхватил меня под руку. — Великий отец ждать не любит… Коли велел тебя привести, значит…
Он не договорил. Снова привычно цокнул и потащил меня за собой. Смешливый отстал всего на миг. А потом его ладонь обхватила меня за предплечье, и он прямо на ходу предупредил:
— Только не дергайся, величество. Заклинание у меня наготове. От тебя и мокрого места не останется. Поняла?
— Поняла, — кивнула я. И добавила, — я и не собиралась. Не для того, я переплыла реку и получила нож в спину.
Идти было совсем неудобно. Мокрые юбки потяжелели и тянули вниз. И при этом противно липли к ногам, сковывая и мешая идти. Я с трудом успевала за широко шагающим Хмурым.
Однако я не могла не оглядеться вокруг, подмечая особенности лагеря противника. Вряд ли я смогу донести эти сведения до брата. Но…
Численность армии магов на самом деле зашкаливала. Но с другой стороны здесь были и совсем юные мальчишки, намного младше вестника, примчавшегося на берег, и глубокие старцы. Кажется Великий отец выставил всех, кого мог.
И это было несколько странно. Зачем гнать в бой всех магов, если есть возможность использовать солдат трех самых крупных стран нашего мира? Пусть они без магии, но это же колоссальная сила! Однако ни одного не мага вокруг не было.
Впрочем, я мысленно улыбнулась, все это неважно. Если мои выводы правильные, а я тысячу раз проверила логическую цепочку, которая привела меня к такому решению, то Великому отце не поможет ничего. Главное, чтобы я убедила его воспользоваться артефактом…
Я ожидала что меня отведут в центр, в то самое место, где маги в белых одеждах создали Щит Бога. Но Хмурый и Смешливый вели меня по краю лагеря и даже не думали двигаться в сторону предполагаемого «командного пункта». Странные… Или весь этот цирк был обманом, таким же, как множество Великих отцов и Агоров в белых одеждах?
— Великий отец велел пропустить только ее, — перед нами, как из-под земли выскочили два мага, и выставив руки вперед, преградили путь.
Я не видела магию, но интуитивно чувствовала: стоит моим спутника шагнуть вперед, маги тот час активируют заклинание, после которого от моих сопровождающих останется только пепел. Меня тоже ждет такая же участь, если я рискну сделать что-то, что не понравится магам стражи.
Хмурый и Смешливый не стали спорить. Их руки тотчас же отпустили меня, а сами они предусмотрительно сделали шаг назад.
— Ваше величество, — один из стражей едва заметно поклонился, — прошу. Великий отец ждет вас…
В неприметный шатер, похожий на десяток таких же, просто установленный первым, я шагнула с колотящимся от волнения сердцем. Еще немного и все закончится…
Плотная материя с тихим шорохом опустилась за моей спиной, отрезая от внешнего мира. Я замерла у порога: после яркого дневного света внутри показалось слишком темно. И я застыла, часто моргая, чтобы глаза быстрее привыкли к полумраку.
Я ждала, что Великий отец что-то скажет. Или сделает. Но вокруг стояла тишина. Как будто бы внутри я находилась совсем одна. Хотя, возможно, так и было. За тот короткий миг, когда солнечные лучи позади меня еще худо-бедно освещали пространство вокруг, я не успела заметить чьего-либо присутствия…
— Ну, здравствуй, Елина, — произнес знакомый голос с насмешливыми нотками. — Признаюсь, не ожидал увидеть тебя здесь… Помнится, кто-то клялся мне в верности и пообещал, что не станет строить козни против меня…
— Великий отец, — я поклонилась ему. Намного ниже, чем должна была. Но сейчас моя гордость — последнее о чем я могла бы думать, — я никогда не нарушаю клятвы. Я говорила, что моя страна никогда не выступит против вас. И Южная Грилория до сих пор свято блюдет подписанные мной договора и остается лояльной вашей воле…
— Очень забавно, — хмыкнул он. — А до меня дошли совсем другие слухи. Я слышал, что некая королева собирает армию на землях Южной Пустоши…
— Не совсем королева, — качнула я головой. Врать было нельзя, проклятый маг обязательно почует ложь… Пусть кольцо-артефакт Древних Богов защищает мои мысли, но Великий отец слишком опытен и опасен, чтобы надеяться, что он не сможет уловить хотя бы эманации моих чувств. Нет. Я должна быть честна и искренна. Именно поэтому я беззастенчиво использовала случайные события в своих целях. — Я бы сказала, что это будущая королева, а пока просто принцесса…
— Любопытно… И кто же это?
— Ее высочество Лирия… Очень скоро она станет королевой Грилории, — я не стала скрывать легкую улыбку, которая коснулась моих губ. Вокруг все еще царила тьма, и я не знала, увидит ее Великий отец или нет. Но надеялась, что увидит.
— Даже так? — В голосе Великого отца я услышала смешок. — Никогда не поверю, что твой брат, и тем более ты, добровольно отдадите дочери Грегорика корону…
— Вы правы и неправы одновременно, — качнула я головой. — Мой брат сохранил корону, но ее высочество получила свою…
— Ты решила поделить Грилорию? — Мне удалось удивить его. — Не думал, что ты способна на такой шаг.
— И вы абсолютно правы. Ни о каком разделе речи не идет. Все гораздо проще, Великий отец. Мой брат решил жениться на Лирии… Несмотря на то, что я была и есть категорически против такого шага…
— Жениться⁈ — Он расхохотался. — Ты права, это очень неожиданный ход… Однако это не отменяет того факта, что армия будущей королевы нашла приют в твоей стране. И это нарушает наши с тобой договоренности…
— Южная Грилория никогда не была приютом для армии, воюющей против вас, — я еще ниже склонила голову, — а вот его величество Гирем Первый великодушно позволил им обосноваться на своей территории…
— А это еще кто такой⁈ — недовольно буркнул Великий отец.
И вот здесь мне пришлось приложить усилия, чтобы не допустить улыбку ни на лицо, ни в голос.
— Это мой старый знакомый, ночной король Грилории. Мы с ним поделили Южную пустошь задолго до нашего с вами договора. Взамен он устроил для нас добычу магического золота. И с тех пор на этой территории две страны: Южная Грилория, которая поклялась вам в верности и преданности, и Амилория, которой удалось сохранить независимость от вашей воли…
Я до сих пор ничего не видела. Глаза все еще не привыкли, и вокруг царила кромешная тьма. Но я была уверена, Великий отец рассержен таким ходом событий. Однако сейчас нельзя было показывать свою радость по этому поводу, и я тратила все силы, чтобы удержать на лице прежнее, спокойно-почтительное выражение…
— Разве вы не знали? — изобразила я удивление. — Простите, но я даже не подозревала, что вы не в курсе настолько значимых событий…
О том, что об этом до сих пор знает весьма ограниченное количество человек, я сознательно умолчала. Мне приятно было посадить мага в лужу. Эта интрига была моей крохотной победой, и я наслаждалась проигрышем своего врага.
— А иначе ты непременно сообщила бы мне об этом? — с издевкой спросил Великий отец после долгой паузы. Но я готова была поклясться, что за показным ехидством прячется тщательно скрываемая досада.
— Непременно, — без промедления ответила я. — Вы ведь помните, моя страна поклялась вам в верности…
— Подозреваю, что твоя страна не равно тебе лично, — мой враг, наконец-то, раскрыл главное мое коварство. Но сейчас я должна была убедить его в обратном.
— Не совсем так, — тем не менее я оставила для себя крохотную лазейку. На всякий случай. Вдруг маг сможет уловить отголоски моих чувств. — С одной стороны вы, несомненно, правы. И я, как человек могу иметь свою волю и свои намерения, которые могут не совпадать с устремлениями моей страны. Мы с вами оба знаем, что чем больше власть, тем больше приходиться идти на компромиссы с собой… Управлять страной надо с холодным рассудком, а собственные желания — это скорее результат сердечных упражнений. Неудивительно, что между решениями правителя и его собственными чувствами и желаниями довольно часто бездонная пропасть.
Я перевела дух и почти без паузы продолжила. Я должна была закончить мысль, не давая Великому отцу возможности возразить.
— Но с другой, я — королева и значит, неотъемлемая часть страны, принесшей клятву верности. И, как королева, я абсолютно верна вам, Великий отец. Иначе не стояла бы сейчас перед вами. И не принесла бы вам величайшую ценность нашего мира, созданную известной вам Древней жрицей и хозяйкой, — многозначительно дополнила я, — Великой Матери…
И подкрепляя свои слова вытащила из сумки заботливо завернутый в плотное полотно Венец Трех Богов…
— Что это? — хмуро спросил Великий отец.
И я ответила:
— Это Венец Трех Богов. Артефакт, способный подчинить Древних Богов вашей воле… Ягурда создала его, но Гирему удалось убить ее, — слегка приврала я. — Она ослабла после ритуала и не могла сопротивляться. Правда, он тоже погиб в той битве, — я не стала скрывать горечь от потери и наполнила ею свои слова.
— Венец Трех Богов?..
Щелчок пальцами, и тьма вокруг меня рассеялась. Значит это была магия, а не полумрак шатра. В шатре, вообще, оказалось довольно светло. Я хлопала ошалевшими от резкого перехода глазами и крутила головой… Весьма аскетичная обстановка, отметила про себя… Узкий топчан, походный столик с аккуратными стопками документов, ящик с артефактами.
— Сними кольцо, — приказал мне Великий отец.
Я впервые видела его вот так, наяву. И должна была признать, ни дым переговорного артефакта, не голос в магической тьме не передавали то, что ошеломило меня, едва я коснулась взглядом его худощавой и прямой, как палка, фигуры. Невероятно притягательная аура окутывала его, заставляя меня замереть на месте. Если бы не тренированная годами выдержка, я неприлично открыла бы рот, рассматривая мужчину.
Еще мгновение назад я не понимала, как могла юная Илайя запасть на старца. И как Зелейна, бывшая супругой красавчика-султана, позарилась на немолодого мага. Но седина только красила его. И глубокие морщины избороздившие лицо. И пронзительно-хищные, куда там Третьему советнику, глаза льдисто-синего цвета.
Впрочем, с таким магнетизмом он мог выглядеть как угодно…
— Сними кольцо, — нетерпеливо повторил он и,сделав шаг, приблизился ко мне, протянув ладонь. — И отдай его мне…
Мне понадобилось целое длинное мгновение, чтобы вспомнить, о каком кольце идет речь. Я тряхнула головой, сбрасывая наваждение. Сунула артефакт, который все еще держала в руках, под мышку. И стянула кольцо…
Я готова была к такому шагу и с того самого момента, как решение было принято, настраивала себя на нужный лад. Однако, я могла не стараться… Если бы знала, что меня ждет, то переживала бы гораздо меньше. Я помнила то, о чем мне рассказала еще Олира в замке, в Монтийской епархии. Маги могут читать только те мысли, которые бродят в голове прямо сейчас. А сейчас я легком могла заместить все свои мысли одним только одним чувством… Главное не сомневаться и позволить себе увлечься этим мужчиной прямо сейчас. Сексуальное желание самая сильная эмоция…
Великий отец небрежно бросил мое кольцо в ящик на столе, где лежали другие артефакты. А потом неожиданно обхватил меня за плечи и заглянул в глаза окончательно лишая воли…
— А теперь расскажи, что это за артефакт. И почему ты принесла его мне, — хмуро приказал он.
Рассказать тщательно отрепетированный текст и представлять, как Великий отец наклоняется ко мне для поцелуя, оказалось очень просто. Сложности начались тогда, когда он принялся задавать уточняющие вопросы. Мне пришлось раздвоиться: одновременно бесстыдно, в красках представлять, как мужчина ласкает меня, и, прячась за пошлыми картинками, тщательно продумывать каждый ответ.
К счастью вопросов было немного:
— Великая Мать вышвырнула Ягурду из тела Олиры. Агор сказал что она потеряла способности и стала похоже на малолетнюю девчонку без капли мозга. Но ты говоришь, что артефакт создала Ягурда?
— Она сумела обмануть Великую Мать и вернуться, — ответила я, скрыв при каких обстоятельствах произошло возвращение бывшей Верховной жрицы. Не хотелось раскрывать роль Идора в этом процессе и существование призрачного мага Хигрона, который невольно спровоцировал возвращение Ягурды. — И однажды утром мы проснулись и просто не нашли девчонку в обозе…
— Но ты говоришь, что присутствовала при создании Цитадели?
И я снова почти не соврала:
— Да, маги Ягурды взяли меня в плен. Я нужна была ей, чтобы Великая Мать могла использовать мое тело для своего присутствия в нашем мире…
О том, что я сама добровольно отправилась в путь, желая заполучить крепость, способную защитить наших сторонников от магии Великого отца, я, конечно же, умолчала, отвлекая себя мыслями о руке мага на моей груди… Я бессовестно подалась вперед, прижимаясь к нему…
— Что это за артефакт ты мне принесла?
— Венец Трех Богов… Это я его так назвала. Ягурда умерла раньше, чем дала название своему творению. Этот артефакт способен заставить Древних Богов повиноваться вашей воле, Великий отец, — выдохнула я, вставая на цыпочки и запрокидывая голову.
Самый опасный момент моих откровений требовал решительных действий. Я должна была скрыть свой замысел во что бы то ни стало. Иначе… Иначе я зря пришла сюда. И, не позволяя себе никаких размышлений, прикоснулась губами к его губам… Что бы там дальше ни было со мной, но это такая крохотная цена. И я готова была заплатить ее. С легкостью… И с наслаждением…
Он отпрянул, отпуская меня и разрывая зрительный контакт. Снова щелкнул пальцами и тьма снова окутала меня, избавляя от наваждения.
— Почему ты принесла его мне? — спросил он.
Артефакта у меня больше не было. Но я соврала бы, если бы сказала самой себе, что заметила как он забрал его. А судя по шороху, разворачиваемой ткани, Венец прямо сейчас находился в руках Великого отца…
— Чтобы выкупить жизнь моего сына, разумеется, — не моргнув глазом ответила я очередной полуправдой. — И доказать свою верность…
— Во второй раз я не попадусь на твою уловку, — усмехнулся он. — Фиодор умрет. Я лично прослежу за этим. Но и артефакт я тебе, разумеется, не верну. Ты же не идиотка, чтобы рассчитывать на такую глупость с моей стороны, верно?
— Как скажете, Великий отец, — покорно склонила я голову. И добавила абсолютную искренне, — осторожнее, у Венца очень острый край. Я чуть не порезалась, когда заворачивала его в ткань…
Великий отец насмешливо фыркнул:
— Неужели Ягурда не сказала тебе, что его надо активировать, напоив своей кровью? А иначе артефакт не имеет силы. — Он расхохотался, — вот теперь я верю, что ты не заодно с этой старой сучкой. Твои мысли впервые со начала нашего разговора абсолютно искренни…
— Я ни в чем не соврала вам, — отозвалась я, непроизвольно ощущая холодок в глубине души. Неужели он раскусил мою игру⁈
— Нет, не соврала, — не стал спорить маг. — Но ты всегда не договаривала… Впрочем, — перебил он меня, не позволив никаких оправданий. — Все это неважно. Благодаря этому артефакту я уничтожу твоих друзей прямо сейчас. И в этом мне помогут Боги…
Он расхохотался…
— Какая ирония, верно? Боги уничтожат тех, кто надеялся на их защиту, — самодовольно произнес он и… надел Венец на свою голову.
Яркая вспышка света озарила все пространство вокруг, разгоняя даже магическую тьму.
Я успела увидеть широко раскрытые от удивления глаза Великого отца, струйки крови, стекающие с его лба из глубокого пореза нанесенного Венцом Трех Богов… А потом все потонуло в нестерпимом жаре Божественной силы.
Боги смогли дотянуться до того, кто решил объявить себя Их повелителем…
Умерла я с улыбкой… У меня все же получилось…
Больше нет ни Великого отца, ни его магов…
А мой брат и его люди на другом берегу реки есть… И весь мир есть…

Глава 43

Тень надежды на лучшее зародилась во мне, в тот самый момент, когда я поняла: последний разговор с Гиремом был вовсе не с ним. Ягурда убила его, вынув сердце из груди, чтобы заставить Хурру прийти на её зов. После такого никто не выживет. В последней схватке с Верховной победил вовсе не Гирем, а Другой, тот, кто ранее занимал тело Михася. Я узнала его взгляд: холодный, чуждый, но в то же время полный глухой тоски, которую объяснили слова, сказанные в последний миг: «Я люблю тебя».
До этого момента я думала, что могу лишь умолять Великую Мать, Михася, так я называла Другого, и всех остальных Богов о милости. И я просила Их дать нам и нашему миру еще один шанс.
Я убеждала Михася, что Ягурда и Великий отец — исключения, и что большинство людей нашего мира не жаждет власти любой ценой. Они мечтают просто жить: спокойно и счастливо, и для этого им не нужны ни Божественные силы, ни магия.
Я говорила Ему: посмотри, за тысячи лет нашей истории единицы были одержимы желанием подчинить мир. Остальные, даже те, кто могли бы повторить их путь, не думали об этом. Желание власти никогда не было причиной войн между нашими странами. Иногда мы воевали за ресурсы, сферы влияния, территории, но большинство из нас оберегало хрупкое равновесие мира. И только Ягурда могла додуматься до того, чтобы попытаться подчинить Багов.
Просто сейчас нашему миру не повезло: Великий отец и вечноживущая душа бывшей Верховной оказались в одном месте и в одно время. Михась слушал меня и верил. Впрочем, тогда я и сама верила в то, что говорила. Я правила, потому что родилась принцессой и не могла избежать наследства. Как и все остальные правители, по праву рождения обязанные управлять государствами. И даже Третий советник, мечтавший захватить трон, никогда не претендовал на большее. Даже он понимал: власть над всем миром — это утопия.
Затерянное письмо моего отца открыло мне глаза. Я была не права. Я представила на миг, что было бы, узнай он, что есть способ повелевать Богами. И ужаснулась. Потому что он не отказался бы…
Это понимание вызвало у меня страх, что Михась может догадаться о моем обмане и уничтожить мир. Теперь, после создания Венца Трех Богов, у Него была причина так поступить. Если артефакт попадет не в те руки, наш мир падет к ногам какого-нибудь человека. Древние Боги потеряют свою свободу. А может не только наш, но и Их… Кто знает, чего захочет человек с такой властью?
После того, как я осознала, кто именно убил Ягурду, этот страх остался со мной. Однако, на уровне интуиции я чувствовала, где-то есть выход из этого безвыходного положения. Лежа на постели в землянке Грихи, я бесконечно прокручивала в голове события, пытаясь увидеть хоть какую-то зацепку, которая навела бы меня на правильный путь.
И постепенно у меня начала формироваться совсем другая картина происходящего. Факты, которые были мне известны, складывались в цепочки, цепляясь друг за друга и показывая дорогу с спасению мира.
Великая Мать не была исключением в Их мире. Михась тоже поддался чувствам. И, полагаю, любой другой Бог, отправленный в наш мир оказался бы в зоне риска. Потому что сам наш мир был в зоне риска. Когда я видела прошлое глазами Великой Матери, то не придала значения одному крошечному факту, который многое объяснял. Богиня говорила, что Они давно знали о существовании нашего мира, но избегали его… Так может быть причина была именно в том, что мы, люди, способны вызвать в Богах чувства, с которыми они не могут справиться?
Ведь поддавшись чувствам, Боги становились похожи на людей. Они шли на поводу у своих желаний, не думая о последствиях и совершая ошибки, которые угрожали Им самим. Великая Мать, изгнав душу Ягурды, не задумалась о том, к чему этот шаг приведет. Для Нее возможность быть рядом с любимым была гораздо важнее любых проблем.
ОднакоБоги оказались способны учиться на ошибках других и не повторять их. Михась не стал вселяться в живые тела, выбрав вместо этого тело умершего мальчика. Вероятно, Он хотел быть ближе к Ягурде, чтобы узнать о потенциальной угрозе для Их мира.
В Гирема Он вселился только после его смерти, хотя мог бы поступить как Великая Мать, чтобы быть со мной. Я ведь даже не поняла бы ничего… Я просто не подумала бы о том, что Гирем может быть не Гиремом.
Впрочем, может быть так и было. Эта мысль причиняла боль, и я малодушно игнорировала ее, как можно быстрее перескакивая на другое звено цепи.
Там, в ритуальном зале, когда Великая Мать говорила о последнем шансе для всего нашего мира, то намекала именно на Михася. Она знала, нас могут спасти только Его чувства, и, если Он пойдет у них на поводу, то не сможет уничтожить нас.
Нам повезло. Михась не стал дожидаться, когда Ягурда воспользуется силой трех Богов, и убил её. Он хотел, чтобы мы жили. Чтобы жила я. Он и не подозревал, что совершил ошибку, которая внезапно дала мне надежду.
Хотя, если бы не Хигрон, я бы никогда не додумалась до такого. Когда он рассказал, что в посмертии получил такую же силу, как Древние Боги, и это заставило меня осознать две вещи. Во-первых, если об этом узнают другие Боги, наш мир не спасти. Одно дело — дать шанс людям жить, наблюдая за ними, и совсем другое — освободить тех, кто может получить такую же силу и стать равными Им.
Наши души развиваются быстрее. Даже если Хигрон достиг зрелости за сотни лет посмертного существования, это слишком быстро для Богов. Абрегор, Грилор и Аддия до сих пор оставались юными.
Наши души не лишены эмоций: чувства остаются с нами даже после смерти. И любовь, и жажда власти. Мы с Хигроном понимали, что нам повезло, что Ягурда не была слишком умна и не догадалась, что настоящая сила обитает на Изнанке.
Но мы могли просто затаиться. Скрыть реальность от Богов. Сделать вид, что не происходит ничего сверх того, что происходило всегда. Да, Великий отец желает покорить магией весь мир. Да, наследники Богов просят Их о помощи, используя силу своей крови. И все…
Так было уже много раз.
Люди остаются людьми, а Боги — Богами. Мы в реальном мире, Они на Изнанке. Мы слабые, а Они сильные… А Венец — просто случайность, которая произошла только потому, что давным-давно Великая Мать совершила ошибку.
Поэтому Хигрон прекратил общение с Грилором и вместе с учениками отправился в Цитадель. Мы решили молчать о своих догадках. К счастью, никто не стал спорить с призрачным магом, который не мог применять магию, а учить заклинания во время битвы безумие.
Оставалось только уничтожить Венец Трех Богов. Чтобы ни у кого из людей не возникло соблазна воспользоваться его силой.
Я пыталась атаковать его магией, попросив Антоса вложить в золотые ельки несколько самых сильных заклинаний. Но магия просто скатывалась, как капли воды. А вот Божественная сила Хигрона заставляла Венец нагреваться, давая надежду, что он найдет способ избавиться от артефакта. Пока же я держала его при себе.
Наш план сработал бы, если бы мой брат не приказал воспользоваться артефактом во время битвы с Великим отцом. Или если бы я забыла про свои личные обиды и срау все расссказала бы Фиодору. Но после того, как слова, подкрепленные силой Древнего Бога Грилора были произнесены, я уже ничего не могла сделать. И решила промолчать о том, что ждет всех нас в будущем.
Я не обольщалась, стоит нам применить Венец Трех Богов, как Они сразу поймут, что я Их обманула. И если можно объяснить случайным стечением обстоятельств одновременное появление Великого отца и Ягурды, существовавшей по Их вине, то третья сила никак не вписывалась в теорию мирного человечества, которое по своей природе с почтением относится к Богам.
Хигрона рядом не было. Брату я не стала ничего говорить, не видела в этом никакого смысла. Он все равно не смог бы отмениться свой приказ, даже если бы захотел.
Я осталась один на один с отчаянием. Весь мир и все люди погибнут, исчезнут навсегда, а я ничего не могла с этим поделать…
— Главное, самим не попасть под их удар, когда они поймут, что люди натянули поводки и желают управлять Ими, — буркнула я себе под нос, там, на Острие стрелы, когда мы обсуждали, способна ли Божественная сила пробить Щит Бога, за которым прятался его шатер, и Щит Смерти, который защищал лично Великого отца.
И в этот самый момент меня осенило: я еще могу побороться за жизнь людей и всего мира! Еще не все потеряно. У меня все еще есть надежда, что Боги ничего не поймут…
Мы похожи на Них, значит и Они похожи на нас. И я могу попробовать сыграть с Ними на равных. Не просить, не умолять, а поставить само существование нашего мира на единственную ставку в самой рискованной игре за всю мою жизнь. Если я проиграю, то весь мой мир погибнет от гнева Богов. Впрочем это все равно случится… Но если я выиграю, то человечество получит еще один шанс.
Фиодор приказал мне применить Венец Трех Богов в этой битве, значит я не смогу не сделать это. Но в его приказе не было слов о том, что я должна надеть артефакт на свою голову. И я решила обхитрить всех.
И людей… Я могла использовать артефакт в битве, чтобы заставить Богов помочь нам победить, но совсем не тем способом, каким предполагал мой брат.
И Богов… Раз уж Великий отец все равно у них на заметке, то пусть он и активирует артефакт. Пусть покажет Им, что ему мало власти над всем миром, он хочет повелевать и Богами. И тогда мы, все остальные люди, по прежнему останемся в Их представлении безопасными, мирными существами, желающими вернуться к тихой и спокойной жизни.
Оставалось только доставить Венец Трех Богов Великому отцу. Я знала, получив в руки такую силу, он ни за то не откажется от нее. И обязательно воспользуется возможностью натянуть поводки Древних Богов.
Но если Абрегор, Грилор и Аддия окажутся в его власти, то Михась останется свободен. А Великая Мать, которой я честно призналась в своем рискованном плане, подтолкнет Его в нужном направлении. Я попросила Ее помочь. Подтолкнуть в нужном направлении.
Я знала по себе: если Он смог убить душу один раз, то во второй раз будет гораздо легче. Михась совершил ошибку, когда вступил в схватку с Ягурдой. Хотя он сам вряд ли об этом догадывался.
Все получилось именно так, как я хотела… И когда взбешенный Бог ударил по шатру Великого отца, я уже знала: никакая самая сильная магия не сможет защитить мага от смерти там, на Изнанке.
Я успела почувствовать боль от вспыхнувшего в пламени Божественной силы тела. Но все закончилось гораздо быстрее, чем я успела ее осознать. Я умерла…
А вместе со мной погибли не только Великий отец, но и маги, которые пришли с ним. Об этом позаботилась Великая Мать. Так Она отплатила мне за подаренную Ей свободу. Ведь вместе с Венцом в нестерпимом пламени исчезло и Зеркало…
Я рассчитала все правильно.

Глава 44

— Предательница! — истошно закричала Лирия, — Елина предательница! Она предала нас!
И прежде чем кто-то успел осознать ее слова, ужом проскользнула мимо застывшего на выходе Жерена, выскочила на берег и с силой метнула кинжал в сторону плывущей по реке Елины.
Жерен кинулся следом и резко ударил принцессу по руке, но не успел. Лирия уже выпустила кинжал, и он летел точно в сердце стоявшей спиной королевы. Жерен смог только коснуться ярко-алой ленты, взметнувшейся вслед за кинжалом… Слишком мало, чтобы амазонка промахнулась. Но достаточно, чтобы нож вонзился не туда, куда она метила.
— Лирия! Нет! — Фиодор выбежал наружу, и мельком бросив взгляд на реку, кинулся к невесте, обхватывая ее и закрывая собой от опасности, грозящей с той стороны. И не давая ей бросить нож еще раз.
— Пусти, — разозлилась она, с силой отталкивая от себя жениха — Я же говорила, кто-то докладывает обо всем Великому отцу! Я должна ее убить! Она предательница!
— Лирия, — он еще крепче сжал объятия, заставляя ее рычать от бессилия. Как бы ни была сильна амазонка, а он был сильнее, — успокойся. Жерен, как она?..
Вопрос короля звучал ровно и спокойно. Но Жерен невольно поежился, слыша в его голосе отзвуки древней силы.
— Ранена, — ответил он. — Но я знаю насколько серьезно.
— Что она задумала? — тем же тоном спросил Фиодор.
И Жерен не стал медлить с ответом:
— Не знаю. Но она просила не дать вам помешать ей.
Фиодор кивнул. Амазонка в его руках обмякла, подчиняясь воле наследника Древнего Бога…
— Держи, — король осторожно передал невесту своему старому другу и наставнику. — Она теперь только к вечеру придет в себя. Увези ее Жерен… В Цитадель.
— Зря вы так, ваше величество, — нахмурился он. — Она вас не простит…
— Я разберусь, — кивнул Фиодор. И после небольшой паузы ответил, — в последнее время Елина была сама не своя… Если вдруг Лирия права… То здесь слишком опасно.
Он пристально смотрел на Елину, лежавшую на плотике. До противоположного берега оставалось совсем немного. И очень скоро все станет ясно, кто был прав. Фиодор боялся, что сестра могла сделать какую-нибудь глупость, чтобы защитить его и своих детей.
— Ее высочество ошиблась, — Жерен не торопился уходить. Он поддерживал полусонную принцессу, и собирался выложить королю все, что он нем думал. Даже то, что ему точно не понравится. — Елина никогда не предала бы ни вас, ни нас. Да, в последнее время ей пришлось нелегко. Но в этом виноваты вы, ваше величество…
— Я⁈ — вскинул брови король. — И что же я сделал?
— Вы не сделали. — Жерен слышал, что его воспитанник злится. Но остановиться не мог. — Вы причинили ей боль. Она восприняла вашу помолвку, как предательство. А вы, вместо того, чтобы поговорить с ней, объяснить все и успокоить, предпочли не замечать, как она страдает.
— А что я должен был сделать⁈ — вспылил Фиодор. — Я пытался! Но она и слушать меня не захотела! Только кричала, что Лирия мне не пара!
Жерен вздохнул. Для него все было настолько очевидно, и он даже не подумал, что тот, кого она вырастила, как своего сына, может не понимать столь очевидные истины.
— Думаешь, я сам не знаю, как был не прав тогда, с Живеллой? — выпалил Фиодор. — Елина была права, а я ошибся. Но, Жерен, ты лучше других знаешь, что я сполна заплатил за свою ошибку! Это ведь ты вывел меня из королевского замка и помог избежать смерти… Однако, это не значит, что в этот раз я тоже ошибся. С Лирией все по-другому! Она другая. Она любит меня по-настоящему… Ради того, чтобы быть вместе, нам обоим пришлось переступить через себя. Через свою ненависть. Через боль. Через свои потерянные годы… Но мы смогли. Ради нашего общего будущего. А Елина — нет.
Жерен понимал, что должен замолчать и уйти… Но не смог.
— А вы не думали, — глухо произнес он, отвернувшись от короля, — что у нее просто не осталось на это сил?
Он тяжело вздохнул, и прежде чем Фиодор смог что-то ответить, продолжил:
— Вы хотя бы раз спросили ее, чего она сама хочет от жизни? — Жерен говорил тихо. — Для того, чтобы вы стали королем, она сделала больше, чем смог бы любой из нас на ее месте.
— И я благодарен ей за это! — перебил его Фиодор.
Но Жерен сделал вид, что не услышал этих слов.
— И сейчас для того, чтобы вы получили шанс повести за собой людей, защищая себя, свою страну и весь мир от магов, она снова встала впереди, прокладывая путь… И пусть все эти люди, — Жерен кивнул на готовы к бою укрепления, — готовы идти за вами в бой, но привела их сюда именно она. И о том, чтобы у нас было безопасное место, в котором могли бы спрятаться те, кто нам дороги, тоже позаботилась Елина. Но вы хотя бы на миг задумались, чего это ей стоило⁈
— И я благодарен ей за это! — вклинился в короткую паузу Фидор. Он злился.
Жерен невесело усмехнулся.
— Странная какая-то у вас благодарность, ваше величество… Неблагодарная…
И подхватив заснувшую Лирию на руки, пошел прочь…
Фиодор остался один. Теплый, летний ветер трепал его волосы, нежно и ласково. Как мамина рука. И от этого на сердце было еще тяжелее…
Он видел, как плотик прибило к берегу и маги кинулись к Елине. Они вынесли ее на берег и помогли встать…
Он видел, как на ее плече висит простая холщовая сумка.
Которая меняла все.
Зачем она забрала с собой артефакт⁈
— Антос! Идор! — крикнул он магов. А когда мальчишки выскочили к нему, безжизненным голосом спросил, — надо уничтожить артефакт… Вы можете достать…
— Но там ее величество! — испуганно выпалил Идор, глядя на короля расширенными от ужаса глазами.
Фиодор тяжело вздохнул и закрыл глаза. Как будто бы он сам не знает… Он же не слеп!
— Ничего не получится, — Антос, не отрываясь смотрел на Елину, идущую вглубь берега на противоположной стороне реки. — Этот артефакт не уничтожить магией…
— Откуда ты знаешь? — нахмурился Фиодор.
— Тетя Елина уже пыталась, — Антос улыбнулся уголком губ. — Она думала, я не знаю, для чего ей нужны заклинания. Но я проследил за ними…
— За ними⁈
— Да, — кивнул Антос. — За тетей Елиной и наставником Хигороном… Перед тем, как он ушел с детьми в Цитадель, они часто шептались друг с другом. И пытались уничтожить Венец Трех Богов.
— Откуда ты знаешь, что она говорила с Хигроном? — выпалил ошеломленный Идор на мгновение раньше, чем Фиодор, желавший задать такой же вопрос.
— Ну, — Антос опустил взгляд и пнул крохотный камушек, попавший ему под ноги, — когда-то тетя Елина позволила мне воспользоваться Зеркалом, чтобы защититься от магов. Я тогда немного не рассчитал свои силы и потерялся… Заклинание затянуло меня в артефакт, и если бы не тетя Елина, то я сам стал бы таким, как Хигрон. Она окропила Зеркало кровью, цепляя его на себя. И меня выбросило обратно.
— И как это объясняет?
— Ну, — юный маг по-прежнему глядя в землю, потыкал носком обуви в то место, где раньше был камень, — после этого у меня осталась какая-то связь с Зеркалом и с тетей Елиной… И если я очень сильно постараюсь, то могу слышать ее мысли… Хотя артефакт Древних Богов и защищает ее от ментальной магии.
— Даже так… — свел брови Фиодор… — Так может ты скажешь нам, что задумала моя сестра? Зачем она пошла к Великому отцу?
Антос, наконец поднял взгляд на короля. И ответил тихо, без тени улыбки.
— Чтобы спасти всех нас и весь наш мир, конечно…
Вспышку Божественной силы Фиодор почувствовал на мгновение раньше, чем увидел, как ослепительный свет ярко-алого цвета рухнул на левый край расположения магов. Слишком далеко от центрального шатра, защищенного Щитом Богов.
Он так и не смог уйти с края обрыва, после того, что ему рассказал Антос. Отправил мальчишек под защиту укреплений, а сам по-прежнему стоял на открытом пространстве и смотрел на противоположный берег. Маги заметили его присутствие и рванули к берегу, намереваясь достать его своей магией. Но не успели. Вслед за алым пламенем, уничтожившим Великого отца, над магами пролился ослепительно белый дождь, убивший, если не всех, то большую часть армии Великого отца…
— Ваше величество! Ваше величество! — крик Антоса не сразу пробился сквозь оглушительную боль, рухнувшую на него в тот самый миг, когда он понял, что ее больше нет. — Ваше Величество!
Фиодор медленно поднял взгляд на бледного, как снег мага… Ветер трепал его светло-серую, почти белую хламиду, хлопая мокрым подолом. Антос стоял по щиколотку в воде и, обхватив короля за плечи, безжалостно тряс его, заставляя прийти в себя.
— Ваше Величество! — выдохнул он с облегчением, — ну, наконец-то…
Король медленно огляделся по сторонам. Как он оказался внизу, под обрывом, у самой кромки воды, он не помнил. Он, вообще, не помнил ничего с того самого момента, когда кровь Грилора вскипела в его жилах от бессильной ярости Древнего Бога, и ярко-алая вспышка убила Елину, посмевшую на свою голову Венец Трех Богов…
Как он и приказал…
Но не здесь. А там. Чтобы забрать магов с собой…
— Нет, — мотнул головой Антос, — это была не она. Это был Великий отец.
И добавил, словно прочитав немой вопрос в потухших глазах Фиодора:
— Елина хотела сделать ему смертельный подарок, — невесело усмехнулся он. — И у нее получилось. Но еще ничего не закончено… Не все маги уничтожены, и, возможно, Агор собирает их под свои знамена…
— Агор? — голос короля прозвучал глухо и хрипло.
— Да, — кивнул Антос, — Я сразу понял, что он здесь. Но я не знаю, что он задумал. Он гораздо сильнее меня…
Фиодор медленно перевел взгляд за реку…
На тот месте, где стоял шатер Великого отца, зияла огромная воронка, края которой побелели от пепла, а середина все еще тлела и светилась, как будто бы угли гигантского костра.
Весь берег был обезображен рытвинами, в тех местах, куда упали капли Дождя, и густо усеян трупами в темно-серых мантиях.
— Ты можешь переправить меня туда? — с трудом шевеля губами спросил Фиодор.
— Это небезопасно, ваше величество, — встревожился Антос. Король бросил на него тяжелый взгляд из-под бровей, и маг тут же исправился, — да, конечно… Но я пойду с вами…
Фиодор не стал спорить…
Махнул рукой, соглашаясь с его присутствием, и равнодушно смотрел, как маг зашептал заклинание, поднимая со дна реки каменный плот.
И только когда большой плоский камень, покрытый склизкими резко пахнущими водорослями, ткнулся в берег перед ним, словно приглашая взойти на борт, Фиодор понял:
— Это ты помог ей…
Он не спрашивал, но Антос тяжело вздохнул и ответил:
— Я… Но если бы я отказался, она все равно не остановилась бы.
— Я знаю, — кивнул Фиодор. — Я не виню тебя… Я виню себя… Жерен был прав…
В чем именно был прав Жерен он так и не сказал. В этот самый миг их внимание привлек чей-то окрик.
Пока они собирались переплыть на другой берег, оттуда к ним уже отправилась делегация из десятка магов. Впереди, держа в руках снятую с кого-то белую хламиду, стоял высокий и худощавый маг с застывшими глазами…
— Агор, — выдохнул Антос и добавил быстрым шепотом, — он Великий инквизитор, самый главный после Великого отца. Если он плывет сюда, это хороший знак для нас…
Фиодор кивнул. И замер на берегу, дожидаясь Агора.
Ему плевать было на мага. На битву. На победу… Все его существо рвалось туда, где до сих пор медленно тлел след от Огненного удара неизвестного Бога. Он понимал, выжить в таком пекле невозможно, но иррационально верил, что она все еще жива.
Но разум, холодный расчетливый разум короля, заставил его стоять на месте и ждать. Она не одобрила бы, если бы он поступил по-другому. В первую очередь ты король, говорила она. Но почему она не сказала, что отдавать самые страшные приказы придется не только другим, но и ей? И самому себе…
— Ваше величество, — Антос дернул его за рукав, привлекая внимание, — я поставил на вас Щит Идора. Он сильнее всего, что известно сейчас, за исключением Щита Смерти. Но заклинание новое и пока нестабильное. Поэтому постарайтесь не делать резких движений…
Фиодор ответил не сразу, ему потребовалось время, чтобы смысл произнесенных слов пробился сквозь боль потери и чувство собственной вины. Но когда понял, кивнул:
— Хорошо… Нам надо отойти подальше. И предупредить наших, чтобы не трогали магов… Я, — он запнулся, только сейчас осознав, что там, где раньше звенела натянутая струна наследия Древнего Бога, царит пронзительная тишина, — не могу.
— Уже, — тряхнул головой Антос. — Ирха велела не трогать делегацию.
Фиодор нахмурился, на короткий миг ощутив, странную неправильность в происходящем. Но сейчас не время разбираться в загадках Божественных даров. Плот Агора уже доплыл до них, и маги вот-вот должны были ступить на берег…
С плота к ним кинулся не сам Великий инквизитор, а один из магов, стоявших рядом. Он бежал по колено в воде, задрав серую хламиду, чтобы не намочить одежду. Но подол все равно намок и потемнел, очертив широкой, почти черной, траурной каймой край балахона.
— Ваше величество, — добежав, маг опустился перед ним на одно колено и опустил взгляд на перед носками его сапог, — Великий инквизитор просит вас о милости и готов склонить голову перед вашей силой…
Король кивнул:
— Пусть придет сам, — вымолвил он. — Я гарантирую безопасность всей вашей делегации…
Он ждал, что маг помчится назад, но он остался стоять на месте. Как будто бы не слышал ответа. Но плот Агора сразу же пришел в движение, и через несколько мгновений Великий инквизитор ступил на берег.
Он шел медленно, с достоинством, глядя прямо перед собой… Как будто бы вокруг был тронный зал, а не вражеский лагерь. На неподвижном лице Великого инквизитора, как маска, застыло равнодушно-спокойное выражение, не позволяя пробиться наружу ни одной эмоции. И только боль застывшая в его глазах, выдавала его настоящие чувства.
— Приветствую вас, ваше величество. Мне жаль, что наше знакомство произошло при столь трагичных обстоятельствах. И поверьте, я предпочел бы встретиться с вами до того, как вы приняли решение действовать именно таким образом. И возможно, нам удалось бы избежать…
Он запнулся. И на короткий миг Фиодору показалось, что все это напускное: спокойствие, уверенность, твердость… А на самом деле незнакомый ему Агор испытывает такую же боль, как и он сам…
— Вы ее знали? — глухо произнес он.
Агор сжал челюсти, словно не позволяя себе сказать то, что хочет, и просто кивнул.
Фиодор скользнул безразличным взглядом по замершим вокруг магам сопровождения, они до сих пор не пришли в себя и выглядели бледными и напуганными.
— Мы с ее величеством познакомились в Цитадели, когда она пришла в епархию, чтобы выкупить жизни близких ей людей, — ровный голос Агора скрывал настоящие чувства так же хорошо, как и надетая маска, — я не поддерживал желание Великого отца править миром. И мы с Елиной договорились, что сделаем все, чтобы остановить его… Каждый со своей стороны…
Агор на миг сжал губы.
— Я убедил его, что нужно взять с собой как можно больше магов из епархии… Чтобы запугать вас и покончить с вами одним ударом… Зато среди них я мог спрятать своих людей… Я планировал этой ночью навестить вас. И перейти на вашу сторону вместе с ними.
— Елина ничего не сказала мне о ваших планах, — ответил Фиодор.
— Она не знала, — ответил Агор. — Великий отец что-то заподозрил и в последнее время не сводил с меня глаз. Я никому не мог сообщить о своих намерениях.
Они оба замолчали, не глядя друг на друга… А потом одновременно произнесли:
— Я не приказывал ей…
— Я слишком скучал по ней…
Их взгляды столкнулись. И Фиодор отступил, позволяя Агору закончить первым.
— Я понял, что совершил ошибку, когда отпустил ее одну. Я не понимал, как сильно она нужна мне. И какой бессмысленной станет жизнь после ее ухода. Но когда я узнал, что она отправилась с Олирой строить Цитадель… Я, как полный дурак, решил, что она меня обманула. Не находил себе места, пытаясь понять, что мне теперь делать. Поэтому все так и затянулось…
— Вы любили ее? — Фиодор задал вопрос, на который не ждал ответа. Потому что и так уже все понял.
— Я люблю ее… — Агор вздохнул. — Так сильно, что не знаю теперь, как дальше жить.
Фиодор понимающе кивнул. Он тоже не знал… Она всегда была с ним, даже тогда, когда ее не было рядом. Даже когда они были в ссоре… Какой же он идиот…
— Я приказал ей воспользоваться артефактом, созданным Олирой, чтобы заставить Богов выступить на нашей стороне, — пришла его очередь быть откровенным. — Я боялся проиграть вам и думал, что это наилучший выход. Мне нужна была победа в этой битве. Любой ценой… Но лучше бы я проиграл, чем заплатил бы такую цену…
Агор вздохнул.
— Зачем мне победа, если ее больше нет⁈ — голос Фиодора наполнился отчаянием. — Если бы я знал, что Боги уничтожат того, кто воспользуется артефактом! Но я не знал! Она пыталась мне сказать, но я не позволил ей говорить!
— Это еще не победа…
Агор вздохнул.
— Так получилось, что я решил подстраховаться и окружить Великого отца своими людьми. Как вы понимаете, большая часть погибших — это те, кто пошел за мной. Я и сам лежал бы там, если бы она не велела мне уходить, — он запнулся и резко оборвал свою мысль. — Я вернусь, и попытаюсь взять все под свой контроль. Я уверен большая часть магов пойдет за мной. Но среди них слишком много тех, в ком яд ненависти к людям, которые сотни лет наслаждались жизнью, тогда как маги выживали в стенах Епархии, безвозвратно отравил душу.
— Мы в этом не виноваты…
— Им это неважно. Им просто нужно найти на кого переложить ответственность за то, что их жизнь сложилась не так, как им бы хотелось. Не себя же винить на самом деле, — невесело усмехнулся Агор. — Великий отец отлично знал, куда бить, чтобы заставить магов пойти за собой.
Фиодор кивнул. Правитель должен знать, как заставить народ следовать за ним. Великий отец, несомненно, был мерзким человеком, но при этом его нельзя было бы назвать плохим правителем.
— В любом случае, пока этих магов можно не бояться. Они не рискнут открыто выступить против меня, — Агор скупо улыбнулся. — Но через несколько дней они осмелеют и попытаются убить того, кто предал Великого отца. То есть меня. У них ничего не выйдет. И тогда они начнут устраивать диверсии, нападая и на нас, и на вас…
Фиодор нахмурился.
— У вас Дар Древних Богов? Вы можете видеть будущее?
Агор усмехнулся и, сунув руку за ворот хламиды, достал круглый медальон
— Будущее я не вижу, просто хорошо знаю тех, с кем прожил бок о бок всю жизнь. Но Дар Древних Богов у меня есть. Я нашел его в детстве. Мой отец сказал, что такие знаки носили величайшие маги прошлого. Правда, он не знал, что в руках мага это просто бесполезная побрякушка… — И резко без перехода, вернул разговор в прежнее русло, — нам нужно время, чтобы отпустить погибших. Но через пару дней я уведу своих людей обратно, в Епархию… Всех, кто пойдет за мной. А на вашем месте я подождал бы седьмицу, прежде чем покидать укрепления.
— Я так и сделаю, — не стал спорить Фиодор, хотя не видел в никакого смцсла в том, чтобы оставаться на месте, когда Агор уведет своих людей.
— Впереди еще много боев, — Агор как будто бы догадался о его мыслях. — На стороне Великого отца гораздо больше магов, чем может показаться. И они будут продолжать его дело. Вам предстоит еще долго бороться за свою свободу. Но я хочу предложить вам союз от имени Монтиской Епархии. Думаю, я смогу удержать власть в своих руках, когда вернусь. А со временем маги поймут, что не обязательно уничтожать города и государства. Можно просто мирно жить среди людей, используя магию для всеобщего блага. Мы с Елиной мечтали, что магия будет служить людям, а маги и не маги будут жить в мире и согласии.
Фиодор не раздумывал ни единого мига. Он верил Елине больше, чем самому себе. И если она сказала, что должно быть так, то…
— Я принимаю ваше предложение, Великий инквизитор, — он первым протянул руку Агору. — Но предлагаю не торопиться и начать с мирного договора между нашими странами. А потом, когда мир будет восстановлен, мы обязательно вернемся к обсуждению союза между магами и людьми.

Глава 45

— Мама! Мама, нет! — Анни вскочила и замерла, таращась в пустоту Изнанки.
Проклятая магия! Белая, безжизненная пустота порожденная магией, разрослась, как плесень, скрывая будущее от мысленного взора наследницы Древнего Бога. И Анни до последнего не знала, что ждет ее или ее близких, после того, как очередная капля горячего воска стечет с горящей свечи, отмеряющей время.
Она только что вела беседу с советниками, обсуждая торговые пошлины. И не сразу поняла, почему вспыхнула незримая нить, связывающая ее с Абрегором. И только когда ярко-алая вспышка осветила пространство Изнанки, осознала, что мамы больше нет.
— Мама… Мамочка… — горло сжал невидимый кулак, заставляя хрипеть и задыхаться, а на глазах вскипели слезы. — Нет… Нет…
— Анни! — из пустоты появилась Хурра и с ревом кинулась к сестре, с разбега повиснув не ее шее. Анни машинально подхватила ее. — Мама! Она… Ее…
— Анни! — всхлипнула маленькая Виктория, дернув за подол, — Мама…
Анни, не выпуская Хурру присел на корточки и обняла Викушу. Их общее горе было слишком большим, чтобы его можно было пережить в одиночку.
— Это я виноват, — Фиодор смотрел на плачущих сестер, сжавшихся одной кучкой в зыбком тумане Изнанки. — Простите меня…
Он опустился на колени рядом с ними и обнял всех разом, прижимая к себе…
— Братик, — Анни обняла его и разрыдалась, прижимаясь к груди, — не вини себя.
— Да, — Хурра всхлипнула, — ты же не знал…
— Мы все не знали, — Викуша одной рукой обняла брата. — Мы все виноваты…
Малышка вытерла слезы и встала. За ее спиной, возвышаясь над пятилетней девочкой словно длинная тень перед закатом, появился образ Великой Матери.
— Но мы можем все исправить, дети мои…
Ани подняла голову и с надеждой взглянула на Великую Мать. Тень наполненная сверкающими искрами появилась перед ней. Старший из Древних Богов — Абрегор подал ей руку, помогая встать.
Фиодор поднялся сам, и ощутил, как ладони Грилора легли ему на плечи, поддерживая и помогая справиться с тяжестью вины, которую он взвалил на себя.
Непривычно серьезная Аддия появилась рядом с Хуррой и замерла без движения. Хурра машинально нащупала ладошку Богини и сжала в руке, словно делясь болью, разрывающей сердце.
— Мы можем все исправить, — повторила Великая Мать. — Елина достойна еще одного шанса…
— Но как? — прошептала Викуша. — Ее душа… Она испарилась вместе с…
— Нет, — качнула головой Великая Мать. — Я сберегла ее…
Богиня вытянула руки и раскрыла ладони, сложенные лодочкой. Там едва теплился крохотный огонек.
— Мама, — выдохнула Анни — Мамочка…
— Великая Мать, — из пустоты появился еще один Бог. Щуплый рыжий мальчишка со слишком взрослым и мудрым для такого облика взглядом, — вы забыли одни очень важный момент. Решение принято и приговор вынесен. И всем вам придется следовать его условиям…
— А вы кто такой? — нахмурился Фиодор.
Рыжий усмехнулся.
— Можете называть меня Михась. Я тот, кого отправили сюда с инспекций. Это я обнаружил множество нарушений регламента, которые привели к опасным для нас последствиям. Никогда и не нигде не было такого, чтобы Боги служили людям, которые принуждали бы Их действовать согласно своей воле. Это очень опасный прецедент. Если бы люди люди были чуть более одержимы властью, мне не удалось бы убедить руководство, что повторение этой ситуации невозможно. И ваш мир был бы уничтожен.
— Уничтожен⁈ — Ахнула Анни. — Но почему⁈
— Потому что тот, кто может приказывать Богами, несет угрозу миру Богов, — прошептал побледневший Фиодор.
— Верно, — кивнул Михась. — Но это еще не все. Я тот, кто по собственной воле вызвался стать палачом и надзирателем. И я заблокировал связь между Богами и вами, наследниками их крови. Теперь вы станете обычными людьми. Без тех способностей, которые дарила вам Сила Богов. Но вы, наверное, уже заметили это…
Викуша, Анни и Хурра растерянно переглянулись и прислушавшись к себе, кивнули. А Фиодор вздохнул:
— Да, я потерял Дар полководца. Я больше не могу управлять огромными массами людей, заставляя их поступать так, как мне надо. Нам придется туго… Завтра-послезавтра начнется война с магами…
— И ты должен справиться с этим без нас. — кивнул Михась. — Людям, даже тем, в чьих жилах течет кровь Богов, пора привыкнуть надеяться только на свои силы…
Фиодор снова вздохнул… Ощущение, что этот новый Бог намекает на его поступки, с каждым мгновение становилось все сильнее.
— Я больше не смогу посмотреть последствия того или иного решения? — Анни всхлипнула, — мама говорила, что я должна научиться не подглядывать будущее, а анализировать факты…
— А мне мама говорила, — Викуша вытерла слезы, — что я должна научиться отпускать мертвых… Даже если мне тяжело без них…
Хурра ничего не сказала, просто уткнулась в грудь Аддии и заплакала.
— Ваша мама была права, — голос Михася на миг дрогнул. Но дальше он говорил прежним, ровным и спокойным тоном. — И последнее… С этого момента Богам категорически запрещено использовать Божественную силу в этом мире, чтобы не провоцировать увеличение магического потенциала людей. Это слишком опасно и может привести к непредсказуемым последствиям. Если кто-то из вас выпустит в мир хотя бы еще одну каплю своей силы, то мир будет уничтожен.
— Но почему⁈ — вспыхнула золотистыми искрами Аддия. — Мы ведь ничего плохого не делаем!
— Потому что таков приговор, — холодно ответил Михась. — И я поставлен следить за его исполнением. Кстати, вам четверым запрещено покидать пределы мира до тех пор, пока не иссякнет магия, созданная благодаря вашей силе. И я лично прослежу, чтобы вы исполнили это наказание.
— Но что мы будем делать⁈ — Аддия обвела взглядом Абрегора, Грилора и Великую мать. Как будто бы надеялась, что они поддержать бунт своенравной Богини. Но они отвернулись и промолчали…
— Ты, Аддия, будешь учиться сдерживать свою взбалмошную натуру и следовать голосу разума, — отрезал Михась. — И поверь, если ты думаешь, что сможешь втихаря нарушить приказ, то лучше не надо. Я слежу за тобой гораздо пристальнее, чем за другими.
— Да, как всегда все я! — возмутилась юная Богиня. — Мама, скажи ему!
Великая мать вздохнула:
— Михась прав, милая. Тебе нужно научиться сдерживать свои порывы.
— Но, мама! — закричала она…
— Хватит, Аддия, — перебила ее Викуша. — Вы можете поспорить об этом потом. У вас еще есть время. А сейчас надо решить, что же делать с душой нашей мамы…
— Отпустить, — первым ответил Михась.
— Она слишком слаба, — Великая мать вздохнула. — Если ее отпустить, она может погаснуть… Ты мог бы сохранить ей жизнь… Не обязательно было бить так сильно…
— Это не я, — Бог нахмурился. — Я хотел уничтожить только одного… Но на нем было слишком много артефактов, и они сдетонировали, кратно увеличив мощь моего удара…
— Артефакты, — прошептал Фиодор и сразу же вспомнил, что когда он уже был лишен своей силы, Ирха с легкостью управляла самыми дальними подразделениями, отдавая незримые приказы. — Если вы не можете использовать новую Божественную силу, то может быть нам хватит старой?
— Что ты имеешь в виду? — спросил Грилор… Он тоже чувствовал себя некомфортно после разрыва связи. Привык, что все мысли и желания молодого короля как на ладони.
— Я имею в виду артефакты! Их по всему миру разбросано довольно много… При создании артефактов Мастер заключает в них крохотную искру Божественной силы. Значит она уже находится в нашем мире. И если мы соберем ее, то сможем вернуть Елину, а вы не нарушите условия приговора…
— Это может сработать, — кивнул Абрегор. — Пусть мы с Анни больше не можем заглянуть в будущее, но благополучный исход нам кажется вполне вероятным…
— И мама вернется, — выдохнула Хурра.
— Если вы позволите нам воспользоваться этим способом, — Великая Мать уставилась на Михася…
Тот задумался. С одной стороны Фиодор был прав, если забрать уже отданную миру силу из артефактов, то формально ничего нарушено не будет. Но с другой стороны…
— Вы забываете, что Елины больше нет… Она сгорела дотла… Но даже если бы ее тело сохранилось, то вернуть душу все равно было бы невозможно. Мертвая плоть не способна жить.
— Мертвая нет. Но мы можем отдать ей живое тело…
— И рискнуть получить еще одну неприкаянную душу? — Михась вздернул брови ко лбу, изображая удивление. — Я не согласен. Это слишком большой риск. Да, Елина совсем не похожа на Ягурду, но люди могут меняться.
— Нет, — Фиодор терпеливо выслушал перебившего его Бога и продолжил, — я говорю не про взрослое тело. Мы можем подарить ей тело младенца… Он ведь все равно получает душу во время рождения…
— Но тогда она будет жить не с нами, — Хурра вскинула заплаканные глаза.
Фиодор улыбнулся. Впервые с того момента, когда яркая вспышка прочертила небосвод, разделяя их жизнь ее смертью…
— Или с нами… У нас с Лирией скоро родится малыш…
— С Илайей⁈ — ахнула Анни.
Фиодор кивнул.
— А она не будет против?
— Думаю, я смогу убедить ее…
Все замолчали… Возможное решение, которое устроило бы всех было найдено. Осталось дождаться вердикта того, кто имел право решать. Все взгляды скрестились на рыжем мальчишке…
— Михась? — тихо спросила Великая Мать. — Что ты скажешь?
Он нахмурился… обвел взглядом смотревших на него людей и Богов, в глазах которые светилась надежда… одна на всех…
— Хорошо, — решился он. — Я принимаю этот план, но с одним условием… Никакого принуждения. Артефакты, из которых будет извлечена Божественная сила, должны быть отданы добровольно, без принуждения. А будущая мать должна дать искреннее согласие на то, чтобы изменилась судьба ее будущего ребенка. В противном случае, — в голосе Михася опять проскользнули горькие нотки, — вы отпустите душу Елины на покой…
* * *
Фиодор вынырнул с Изнанки, вернувшись в тот самый момент, из которого его забрали Боги. Его рука все еще сжимала ладонь Агора. За рекой по-прежнему лежали убитые маги и тлела ярко-алая воронка, в которой погибла Елина… Но как же все изменилось!
Теперь его не пугали ни предстоящие стычки с фанатиками, ни будущая война с магами за освобождение городов и стран. Теперь он знал, он сделает все, чтобы она была с ними… И даже больше…
— Что-то не так? — свел брови Великий инквизитор.
— Все так, — улыбнулся Фиодор. — Я очень рад, что вы с нами. У нас не так много магов, и ваша помощь нам пригодиться. Антос ты будешь моим доверенным лицом в Епархии… А я вынужден бежать. У меня столько дел… И всего восемь месяцев, чтобы закончить войну.
И король совсем не по королевски рванул бросился бежать наверх, карабкаясь по отвесному обрыву.
— Что это с ним? — спросил Агор у Антоса. — И почему именно восемь месяцев?
— Не знаю, — бывший ученик растерянно пожал плечами. — Я сам ничего не понял…
Агор вздохнул… Вытянул руку, магией помогая королю, и скупо улыбнулся Антосу:
— Ну, что, бывший ученик… Теперь снова будем работать вместе…
Мальчишка кивнул и хотел что-то ответить, но его перебил крик короля:
— Чуть не забыл! Предварительные договора будут готовы к вечеру. На закате снова жду вас здесь!
Великий инквизитор качнул головой, соглашаясь. Он придет вечером. А пока ему тоже не следует терять время, у него тоже слишком много дел.
* * *
Фиодор стремительно ворвался на командный пункт. Ирха, увидевшая его приближение, согнулась в поклоне…
— Ваше величество, мне кажется, сегодня битвы не будет, и я отпустила людей отдыхать. И еще…
— Ирха, — махнул рукой Фиодор, — потом, все потом… Первым делом, прикажи Жерену вернуться. Мне срочно нужно поговорить с Лирией.
— Она очень разозлится, когда поймет, что вы с ней сделали, — ответила Ирха и отвернулась, чтобы король не увидел ее покрасневшие от слез глаза.
И Фиодор понял, что опять поспешил… Опять поспешил приказать то, что нужно ему, не думая о людях, которые рядом, не давая им права говорить о том, что важно для них.
— Ирха, — он шагнул к купчихе и вдруг крепко обнял, — не плачь. Она вернется. Я знаю, что нужно делать, но мне нужна твоя помощь.
— Все, что угодно, ваше величество, — всхлипнула Ирха. И добавила, — я приказала Жерену ехать обратно.
— Хорошо, — кивнул Фиодор. — А теперь позови сюда ее величество Вайдилу и князя Го Ла Хофа. Чтобы вернуть ее нам нужны артефакты Древних Богов. Очень много артефактов. Анни и Хурра соберут их в империи и султанате, Катрила возьмет на себя Южную пустошь и Ургород, а вы трое, как правители своих стран должны будете сделать это у себя…
— Но я всего лишь купчиха, а не президент Республики Талот, — напомнила Ирха. И добавила, — когда мы победим магов, я вернуть в свою лавку и больше никогда не буду мечтать о большем…
— Нет, Ирха, у тебя не получится. Запомни, — Фиодор заглянул ей в глаза, — власть это не привилегия, это тяжкий груз. И если ты взвалила его на себя, то тебе и отвечать. А если бросишь ношу на половине пути, она упадет на кого-то из твоих близких, и им придется тащить на себе двойной груз. Если бы я понял эту истину раньше… Не повторяй моих ошибок…
* * *
Приказ Ирхи Жерен ощутил едва боевые укрепления оказались за горизонтом. Недовольно поморщился. Фиодор в последнее время все чаще огорчал его, принимая слишком поспешные и необдуманные решения. То ли Елька слишком сильно оберегала пацана, не давая повзрослеть, то ли корона давила ему на голову…
Вот и сейчас. То он приказывает тотчас отправляться в путь, не дожидаясь, когда будущая королева придет в себя и обрушит весь свой гнев на его голову. То через Ирху велит немедленно вернуться.
А он, что собачка бегать туда-сюда⁈
И ведь не откажешься… Воля Наследника Древних Богов не даст.
Больше года назад, когда стало известно, что в Ясноград вот-вот приедет Великий отец, Жерен сразу смекнул, что жизнь Фиодора под угрозой. Вряд ли проклятый маг станет терпеть рядом с собой того, кто по праву рождения должен править на этой территории… Тем более, что король и королева во всеуслышание объявили, что очень скоро у них родится наследник. Зачем Фиодор пошел на поводу у Живеллы, если точно знал, что не может быть отцом ее ребенка? Сам Фиодор так и не смог ответить ему на этот вопрос.
И теперь не имело никакого значения, его ребенок в утробе королевы или нет… Теперь, вообще, не имело значение беременна королев на самом деле и нет. Великий отец мог бы выдать за наследника Фиодора любого младенца. И магия помогла бы ему закрыть глаза тех, кто должен был следить за чистотой крови королевской династии.
Жерен тайком пробрался в королевский замок через тайные подземелья, которые ему открыла Елька много лет назад. Ему не удалось убедить Фиодора, что оставаться в замке небезопасно. И тогда он просто усыпил его порошком из измененной Сон-травы, и с помощью Михи и Сирги вынес из замка.
Ох, и крику-то было, когда «похищенный» король очнулся… Будь на месте Жерена кто-то другой, то не поздоровилось бы бедняге. К счастью, Фиодор еще не забыл, как дядька таскал его на руках, когда он был Лушкой.
Но силу Дара Древнего Бога Жерен ощутил сполна…
Потому и вез сейчас сомлевшую принцессу. Иначе заставил бы Фиодора привести девицу в чувство и поговорить, рассказать, что Елина не предательница, что поступила она так только для того, чтобы уничтожить самого Великого отца.
Да, и слово свое нарушать негоже. Коли пообещал, что может Лирия оставаться в укреплениях до тех пор, пока будет относительно безопасно, так то и исполнить изволь. А потом, он лично сопроводил бы ее высочество в Цитадель. Не потому что Фиодор приказал, а потому что этого бы хотела Елька…
Жерен вздохнул. В груди глухо и больно ныло сердце, беззвучно оплакивая смерть самого близкого, после Селены и детей, человека…
— Ну, что, ваше высочество, — кивнул он, застывшей в седле амазонке, — поехали обратно. Кажется, наш король маленько одумался…

Глава 46

— Лирия, — Фиодор с отчаянием смотрел на свою будущую жену, — неужели ты не понимаешь⁈ Мы можем сделать так, чтобы наш ребенок нес в себе ее душу!
— И ее судьбу тоже! — Лирия с трудом сдерживала свой гнев. Она страшно злилась на короля за то, что тот применил к ней Дар Древних Богов. Но куда большую ярость вызывало то, что он собирался сделать с их ребенком. — Ты хотя бы представляешь, через что ей пришлось пройти⁈ Как можно осознанно желать подобной судьбы своему ребенку⁈
— Какой судьбы⁈ Неужели ты думаешь, что все может повториться? Что меня убьют и ей снова придется бежать с младшим братом? Лирия, любимая, все будет не так! Судьба Елины — быть королевой Грилории! И так и будет! Наш ребенок станет наследником или наследницей трона!
Фиодор нервничал. Он больше переживал, что Лирия будет злиться за то, что он применил к ней свой дар. Он готовился к тому, что придется долго извиняться, корить себя и обещать никогда не поступать с ней таким образом. Но принцесса внимательно выслушала его извинения и рассказ о том, что на самом деле сделала Елина. И ничего не ответила. Молча взяла запасной кинжал, привязала к рукояти длинную алую ленту и отправилась тренироваться.
Вернее, хотела отправиться тренироваться, но Фиодор преградил ей путь и поведал вторую часть истории. О том, что Боги готовы помочь Елине родиться снова. И оказался совсем не готов к категорическому отказу.
— Лирия, — он попытался обнять невесту, но она ловко увернулась, оказавшись за его спиной. — Если ты согласишься, я сделаю для тебя все, что ты хочешь! Я обещаю!
— А твоим обещания разве можно верить? — Она фыркнула. — Ты обещал не применять ко мне свой Дар, ты обещал, что не будешь настаивать, чтобы я уехала, пока здесь не станет слишком опасно. И что из этого ты исполнил, Фиодор⁈
— Лирия, пожалуйста! Я тебя очень прошу, — взмолился он. — Я понимаю, вы ненавидели друг друга, но я-то люблю вас обоих! И это же хороший шанс забыть про взаимную неприязнь и стать по-настоящему одной семьей!
Лирия уже почти покинула их крошечный походный шатер, который стал их приютом с того самого момента, как они уехали из лагеря в Южной пустоши, обернулась. Взглянула на жениха, смотревшего на нее с мольбой…
— Лирия, — выдохнул он, — пожалуйста…
— Я ненавидела ее, — кивнула она, — а она ненавидела меня. Ты прав. Но, Фиодор, эта ненависть никогда не мешала нам уважать друг друга. И только поэтому я осталась с тобой, а не уехала навсегда, как обещала. Я была не права, когда обвинила Елину в предательстве. Однако, это не значит, что я готова к тому, что ребенок, которого я ношу под сердцем, станет ею. Я не хочу ему ее судьбы. И я не хочу, чтобы наш сын, или дочь ненавидел меня только потому, что ты пожелал дать Елине вторую жизнь.
— Лирия! Все будет не так!
— Никто не знает, как все будет на самом деле Фиодор. — Мотнула головой Лирия. — Я понимаю, ты хочешь исправить свои ошибки, снять с себя чувство вины за ее смерть.
— А ты⁈ — перебил он ее. — Ты не хочешь⁈
Но Лирия сделала вид, что не услышала его. И продолжила тем же тоном, отвечая, однако, на вопрос.
— И, возможно, в какой-то степени я тоже хотела бы все исправить… Если бы это не касалось моего ребенка и его будущего.
И не дожидаясь, когда он скажет еще что-нибудь, Лирия стремительно вышла из шатра, оставив короля одного.
Фиодор тяжело вздохнул и обессиленно рухнул на широкий топчан, заменяющий им роскошное супружеское ложе королевских покоев.
По большому счету отказ Лирии ничего не менял. Он ни за что не откажется от идеи вернуть ее к жизни.
* * *
— Послезавтра на рассвете мы уходим, — Агор прибыл в «крепость» на закате. Король снова встречал его на берегу вдвоем с Антосом. — Большинство магов приняли мое главенство. Теперь я Отец. Завтра мы запалим погребальные костры. И потом отправимся домой. Нам надо устраивать жизнь по новым правилам.
Он несколько часов крутился, как уж на раскаленном песке, решая одновременно сотни вопросов. Начиная от того, как заставить магов принять смерть Великого отца и свое главенство, как убедить их вернуться, как сделать так, чтобы тех, кто примет иное решение осталось как можно меньше и, и заканчивая тем, чем накормить всех на ужин… Обычно такие мелкие вопросы решались на местах, но сегодня маги были слишком ошеломлены случившемся и вели себя, как малые дети.
С другой стороны заботы не оставляли ему времени думать о ней. И вспоминать…
К вечеру жара сменилась легкой прохладой. И Агор наслаждался покоем, и одновременно ждал, что боль, которую он ощутил, когда понял, что произошло, и которая застыла зажатая навалившимися на него заботами, вернется.
— Вы можете остаться, — Фиодор смотрел падающее за горизонт солнце. По его лицу без всякой магии можно было прочесть, как сильно он расстроен. И даже как будто бы раздосадован. — Вернее, я даже настаиваю, что маги должны помочь нам освободить наши города от магов Великого отца…
— Разумеется, — не стал спорить Агор. — Я передам своих людей, тех в верности которых я абсолютно уверен, в ваше распоряжение. Это чуть больше двух сотен… Остальные, к сожалению погибли… Однако, на мой взгляд было бы неразумно вести всю нашу армию. Я, а значит и вы, можем потерять лояльность магов, если будем принуждать их выступить против своих же братьев.
— Согласен, — кивнул Фиодор. — Предварительные союзные договора готовы, но прежде чем приступить к их обсуждению, я хотел бы пригласить вас на наш общий сход… Мне нужно кое-что рассказать моим соратникам. И вам тоже…
Агор кивнул, хотя его несколько смутило подобное приглашение. Он предпочел бы сначала обсудить условия союза между людьми и магами, закрепить договоренности в предварительных договорах, и только потом принимать чью-то сторону. Он ничего не сказал Фиодору, но если король будет требовать невозможного, то ему придется отказаться от союза, от помощи… Магам нужна была возможность селиться по всему миру…
— Кстати, — король Гирлории как будто бы прочел его мысли, хотя это было невозможно. Он давно спрятался все так, что даже Великий отец не мог пробиться через его защиту, — я взял на себя смелость и передал ваше предложение правителям всех стран нашего мира. И все они присоединяться к нашему обсуждению. Мои сестры будут говорить через меня, королева Кларин и Князь Славии будут присутствовать лично. А от имени республиканцев выступить госпожа Ирха — их предводительница. Официальный статус у нее пока отсутствует, но я уверен, должность президента для нее всего лишь дело времени.
— Я благодарен вам, — кивнул Агор. — Вы правы, нам нужен мир со всеми… Надеюсь, что они не будут против союза с магами…
— Не будут, — уверенно ответил Фиодор. — У вас очень хорошие рекомендации. Моя… сестра… очень хорошо отзывалась о вас. Аррам, ее побратим, подтвердил, ваши слова. А пока, идемте… Нас уже ждут…
Их и правда ждали. Когда они поднялись выше, туда, где берег реки не просматривался с противоположной стороны, Агор увидел огромную толпу людей, которая встретила появление своего короля ликующими криками. Ее брата здесь искренне любили.
Но стоило им заметить его фигуру, облаченную в приличествующие его новой должности белоснежные одеяния, как радостные вопли смолкали, а в глазах вспыхивала неприязнь. Его ненавидели за то, что сделали маги с их жизнями.
Агор вздохнул… Им придется долго и трудно зарабатывать новую репутацию. Прежде чем люди начнут им доверять, надо добиться того, чтобы они хотя бы перестали видеть в них угрозу.
— Друзья мои! — тем временем его величество Фиодор поднял руку, призывая негодующее загудевшую толпу, у тишине, и заговорил, — вы все знаете, что произошло сегодня. Моя сестра, ее величество Елина ценой своей жизни уничтожила предводителя магов — Великого отца. Теперь у магов другой лидер, и он предпочитает дружить с нами, а не воевать. Поэтому сегодня после нашего собрания, мы с новым Великим отцом обсудим условия мирного договора с Монтийской Епархией…
Если Агор надеялся, что объявление короля о мире между магами и людьми обрадует собравшуюся толпу, то его надеждам не суждено было сбыться.
— Им нельзя верить!
— Убить магов! Всех до одного!
— Этот Великий отец ничуть не лучше первого! Обманет!
Негодующие крики не стихали, раскручивая спираль ненависти еще больше. Надо было что-то делать. Его величество Фиодор, по всей видимости, тоже не ожидал такой реакции, поэтому на миг растерянно замер, а потом нагнулся и что-то зашептал на ухо невысокой, полноватой женщине, которую Агор принял за кухарку. Что она сможет сделать? Еще немного и толпа ринется сюда…
И тогда агор сделал единственное, что могло исправить ситуацию, он выступил вперед и по примеру короля поднял руку, призывая к тишине:
— Я понимаю и принимаю ваши чувства! — закричал он. Сначала хотел увеличить громкость голоса заклинанием, но потом отказался от этой идеи. Про магию лучше пока забыть, чтобы не провоцировать.- Я сам на вашем месте всем сердцем ненавидел бы тех, кто уничтожил ваши дома, обрек на смерть ваших близких и лишил вас привычной жизни. Но не все маги шли за Великим отцом добровольно. Не все маги хотели, чтобы их магия несла смерть и разрушения. И сейчас, когда ее величество Елина, убила Великого отца, многие из нас готовы воспользоваться случаем и остановиться. Нам не нужна война! Мы не хотим воевать! Мы, так же, как вы, хотим просто жить! Растить своих детей так, как делали это всегда.
Сначала его слушали плохо, но чем больше он говорил, тем тише становилось вокруг. И когда сделал паузу, чтобы перевести дыхание, с удивлением заметил, что больше никто не кричит, народ внимал каждому его слову. И это заставило Агор удивленно замереть.
Кто-то тут же воспользовался затянувшейся паузой:
— А ты-то, Великий отец, — этот титул в устах высокого и худого мужичка с хриплым, каркающим голосом, прозвучал презрительно, — чем лучше того Великого отца? Сейчас ты говоришь, что хочешь мира, а завтра снова начнешь убивать наших женщин и детей и уничтожать наши города⁈
— Я не Великий отец, — Агор сделал вид, что не заметил одобрительного гула, покатившегося по толпе, — я просто Отец… Этот титул передается у нас так же, как титул короля или королевы. А Великим я себя не называю! Я считаю, что так меня могут назвать только простые люди и простые маги, когда увидят результаты моих трудов ради их благополучия. Величие надо заслужить, а не присвоить!
— Ты прав, маг! — закричал тот же самый мужик. — Только народ может назвать тебя по-настоящему Великим. Но чем ты докажешь, что твои слова не ложь?
— Ничем, — пожал плечами Агор. — Вы все равно не поверите сейчас ни одной моей клятве. И я вас не осуждаю. Маги причинили слишком много зла, принесли слишком много боли в ваши жизни, чтобы вы так легко могли снова поверить мне. Но завтра на рассвете мы покинем поле битву и уйдем обратно в Епархию. Не буду врать, за мной пойдут не все. Очень много магов прониклись идеями Великого отца и желают отобрать у вас ваши дома и ваши богатства. Война еще не закончена. И вам, и нам придется отвоевывать свою свободу и свое право жить так, как нам хочется. Мои маги встанут рядом с вами и, так же как вы, до последней капли крови будут биться с теми, кто решил, что магия дает им право вмешиваться в чьи-то жизнь.
— А ты сам-то чего, маг, домой сбежать хочешь? Трусишь⁈ — хохотнул кто-то из толпы.
— Нет, — Агор улыбнулся, оценив шутку, — я не трушу. Моя главная битва будет там, в Монтийской Епархии. Мы же не хотим, чтобы там появился еще какой-нибудь маг, возжелавший Величия, пока я здесь? Верно⁈
— Верно! — Закричал снова тот худой, что первым начал диалог. — А ты Хрусть, помолчал бы, коли в политике не рубишь! Чтоб победить врага, надо захватить столицу, а не все деревни на окраине! Давай, маг, покроши там всех, кто с нами не согласен!
Толпа снова закричала и заулюлюкала, но сейчас они поддерживали Агора, а не ненавидели.
— Ловко у вас получилось, — хмыкнул Фиодор. — Да, еще и без магии…
Агор пожал плечами:
— Елина говорила мне, чтобы магам начали доверять, они сначала должны показать людям, что они такие же люди. А магия — это всего лишь навык, которому можно обучиться, если есть талант для этой профессии.
Фиодор кивнул. И приказал, обращаясь к кухарке:
— Ирха, прикажи всем оставаться на местах, у меня важное объявление…
Ирха кивнула и на миг ушла в себя. И только тогда Агор понял: эта женщина та самая, которую его величество представил, как неофициального президента Республики Талот. И, судя по тишине, прокатившейся по толпе, Ирха эта обладала каким-то Божественным даром. Очень сильным даром…
Его величество Фиодор снова вышел вперед, чтобы говорить со своим народом. А Агор расслабленно закрыл глаза. Он свое дело сделал. Первые зерна доверия между магами и людьми брошены, и теперь главное ничего не испортить…
Правда, его спокойствие испарилось сразу же, как он понял, о чем говорит король.
* * *
— Друзья мои! — Фиодор внимательно смотрел на людей, стараясь, чтобы его слова проникли в сердце каждого. Только от него зависело, будет она жить снова или нет… Если бы можно было приказать, он ни секунды не сомневался бы. Но он помнил предупреждение Бога: артефакты Древних Богов должны быть отданы добровольно. — Мне и моим сестрам очень нужна ваша помощь и ваша поддержка. Многие из вас были знакомы с Елиной, моей сестрой, которая заменила мне мать. Она спасла мне жизнь, когда я был совсем мал, она вырастила меня, как сына, она помогла мне вернуть корону моего отца, она всегда была рядом со мной в самые сложные мгновения моей жизни. Это она дала всем нам надежду на победу над Великим отцом, когда многие из нас уже отчаялись и не знали, что делать. Это она объединила всех нас, собрав под одни знамена и меня, грилорского короля, и ее величество Королеву Вайдилу, и Великого князя Славии, и республиканцев. Это благодаря ей мои сестры стали правительницами Абрегорианской империи и Аддийского султаната. И уже отправили к нам свои силы, втайне от магов Великого отца. Это благодаря ей, в конце-концов, уничтожен Великий отец, а с магами будет подписан мирный договор…
Каждая его фраза била прямо в цель. Он видел это. Глаза людей вспыхивали, зажигаясь, как звезды на темнеющем прямо сейчас небе. И от этого казалось, что там, наверху, кто-то тоже внимает его словам…
— Но победа над Великим отцом стоила Елине жизни… Вы все видели тот страшный огненный смерчь, в котором сгорел и Великий отец, и моя сестра…
— Елина Великая! Великая! — заорал кто-то из толпы. Кажется, это был Хрусть. — Прав маг! Величие не дается просто так, его надо заслужить! Елина заслужила! Елина Великая!
Его крик подхватили. И через миг, весь народ в едином порыве скандировал:
— Елина Великая! Елина Великая!
Фиодор прикусил губу… Слезы набухли на глазах, как будто бы он снова был маленьким мальчиком, а не взрослым мужчиной и королем. Ему нестерпимо захотелось, как тогда уткнуться в ее колени и выплакать боль. И чтобы она снова обнимала его и, успокаивая, поглаживала по непослушным вихрам…
Он поднял руку, призывая толпу к тишине. Затихли они не сразу, но это помогло Фиодору справиться с чувствами, и когда он заговорил снова, только легкая хрипота выдавала пережитые эмоции.
— Древние Боги могут помочь нам и подарить Елине еще одну жизнь рядом со всеми нами. Но Они смогут сделать это только в том случае, если мы с вами сможем отказаться от Их даров… И вернуть Им силу Богов, заключенную в наших артефактах…
Фиодор надеялся, что толпа в тот же миг взорвется ликующими криками, но в вечернем сумраке, стремительно, как всегда на юге, переходящем в ночь стояла оглушительная тишина…
И он повторил:
— Если кто-то из вас готов добровольно вернуть Богам их Дары, то Елина родится снова. И будет жить среди нас…
Он замолчал… Теперь звезды сияли только на небе… И от этого, почему-то, боль стала просто нестерпимой…
— Фиодор, это правда? — он услышал влажный шепот за спиной, — она вернется?
Не сразу понял, что это Жерен… Качнул головой, подтверждая свои слова. И тяжело вздохнул. Никто не откажется от Даров, дающих людям силу Богов…
А потом сразу два человека одновременно сделали шаг вперед.

Глава 47

Жерен положил перед ногами короля маленький ювелирный молоточек, с которым не расставался никогда. Он не раздумывал ни мгновения, просто не сразу достал его из потайного кармана…
Агор рывком сдернул цепочку. Серебристый медальон, закачался, отбрасывая тусклые блики от света далеких звезд… Его единственное богатство… Единственная память об отце, который не посмел забрать у него «побрякушку» и объяснил, что именно попало в руки будущего Великого инквизитора…
Но ради нее…
Он положил свой медальон на землю одновременно с Жереном. И улыбнулся ему, как старому знакомому… Впрочем, Елина так много про него рассказывала…
Следом за ними подскочила Ирха. Крохотный с мизинчик ножичек. Она увидела его на торгу и несколько дней ходила вокруг прилавка кругами, пока Гриха не узнал, что именно так привлекло ее внимание и не купил у торговца кулон за семь гринок… С тех пор Ирха носила его не снимая. И даже, когда хотела избавиться от Дара, думала оставить его себе. Как подарок любимого мужа.
Но сейчас Ирха не раздумывая положила кулон на землю.
— Э-эх! — из толпы выбрался невысокий, среднего телосложения человек. Один из «серых» из Яснограда, догадался Фиодор. — жил я полжизни без Дара, и дальше без него проживу. А ее величество, когда я малой был, частенько меня пирогами угощала в трактире своем. И присмотреться ко мне попросила… Не она, так я давно подох бы где-нибудь в подворотне. Либо с голодухи, либо от вина хлебного. Вот! — он с резко, словно боясь передумать, бросил странную загогулину из кости и металла цвета темного серебра с крохотным невзрачным камушком… — Пусть живет Великая… Всяко от нее пользы будет будет больше, чем от моего Дара завязывать галстуки.
Хрусть, а это был именно он, довольно хохотнул и потопал обратно.
Фиодор честно пытался не рассмеяться, но не смог.
— Благодарю тебя, Хрусть, — крикнул он вслед, надеясь, что это не прозвучало, как насмешка.
Дар завязывать галстуки⁈ А пафоса-то сколько было в речах Хрустя! И Фиодор невольно ждал чего-то такого… Особенного…
— Хрусть! — первым захохотал Гвидо, тот самый, которые говорил с Агором, — а чего же ты болтал, что твой Дар — видеть то, что другие не видят⁈
— Ну, дак, — не растерялся Хрусть, — ежели бы я тебе правду сказал, ты б меня первый на смех поднял. Вот и молчал, чтоб ты, Гвидо, ко мне в карман пальчики свои шаловливые не запускал! Думаешь, я не знаю, как ты у своих монеты тыришь? — рассмеялся довольно.
— Я ж не всерьез, а чтоб сноровку воровскую не потерять. — отозвался Гвидо. И сделал шаг вперед, одновременно вытаскивая что-то из-за пазухи. Улыбнулся подойдя к королю, — вот, удача моя… Чтобы и вам повезло, ваше величество, Дары собрать…
Он протянул Фиодору крохотное, на женскую руку, колечко.
— Возьми, ваше величество… От матери мне досталось. Она дюже ловкой карманницей была. И меня научила…
— Благодарю тебя, Гвидо, — Фиодор осторожно забрал кольцо у вора, об удаче которого знал с самого детства. В Нижнем городе поговаривали, что если бы Гвидо не был бы таким бестолковым балаболом, то был бы правой рукой Гирема, вместо Жерена.
— Да, чего уж там, — махнул рукой он. — Ельку-то нашу мы все крепко уважали. Особливо после того, как она этого завалила одни ударом… как там его звали -то? Вот, жеж! Запамятовал! — хохотнул Гвидо. — А Ельку еще наши внуки и правнуки помнить будут. Песни о подвигах ее слагать. А я им скажу, мол, дед-то ваш тоже не рыльцем деланный. Тоже поучаствовал в делах Великой! Пусть гордятся!
Он развернулся и потопал в толпу, из которой выходили люди, готовые расстаться с Дарами…
Ночь уже вступила в свои права. Яркие звезды сияли как тысячи крохотных факелов, освещая приличную горку артефактов, отданных для Елины…
Кто-то притащил большую корзину, чтобы сложить амулеты. И Фиодор сам, присев на корточки, бережно складывал их, чтобы унести к себе в шатер.
Лирия, держа в руках факел подошла к нему… Все это время она стояла за его спиной, смотрела на него и молчала. Он чувствовал ее взгляд кожей, но тоже ничего не говорил. Не знал, что сказать, как не сделать еще хуже, не расширить ту трещину, что появилась между ними.
— Я согласна, — произнесла она, бросив поверх собранных артефактов целую горсть своих амулетов.
Фиодор поднял взгляд и взглянул на нее снизу вверх. Лирия отвела взгляд и хотела уйти, но он успел встать и схватить ее, не позволяя сделать шаг…
— Лирия, — выдохнул он, обнимая и прижимая к себе, — ты не представляешь, как я тебе благодарен. Я обещаю, я сделаю все, чтобы мы жили счастливо.
Она на миг застыла в его руках, а потом обмякла и прильнула, обнимая в ответ…
— Я очень надеюсь, что наша дочь ничего не будет помнить из прошлой жизни, — прошептала она, чувствуя, как впервые за много лет, глазам стало горячо от слез. — И она будет любить меня, как свою мать… А я… Я постараюсь полюбить ее…
— Лирия, — прошептал король. — Я так сильно люблю тебя.
— А я тебя, — всхлипнула будущая королева. И улыбнулась сквозь слезы. — Только ты не говори никому, а особенно Вайдиле, что я рыдала у тебя на плече. А то они меня не поймут.
— Не скажу, — кивнул Фиодор, — обещаю…
Круглая луна равнодушно смотрела на целующуюся парочку. В ее тени пряталась Великая Мать. Она улыбалась. Впервые за много веков, она чувствовала себя легкой и свободной. И даже запрет на использование Божественной силы уже не казался таким тяжелым, как несколько мгновений назад…
* * *
— Ы-ы-ы, — Нюнь поднял голову и прислушался. В Цитадели было тихо… Так тихо, что он слышал как капли клепсидры отсчитывают время в центральной башне, которая до сих пор оставалась недоступной для людей.
Бывший нищий медленно поднялся с постели, прислушиваясь к тишине. А потом достал из-под подушки старый, костяной рог. Внутри брякнула монетка в одну гринку, которая появлялась там каждую полночь.
Но сейчас она не интересовала Нюня. Он сжал рог в ладони и осторожно, чтобы никто не слышал ни звука, приоткрыл скрипучую дверь. Протиснулся в щель и, придерживаясь рукой за стену, заскользил по коридорам Цитадели. Он шел так, как будто бы точно знал, куда идти. Но самое удивительное, что вся стража, мимо которой он проходил, засыпала за мгновение до того, как он появлялся в их поле зрения. И просыпалась, когда он оказывался далеко за их спиной.
Нюнь добрался до центральной башни меньше, чем за четверть свечи. Стражи возле этих дверей не было, какой смысл охранять то, что и так недоступно. Нюнь оглянулся, чтобы убедиться, что вокруг никого нет, и одним движением проник внутрь…
Тишина, царившая в центральной башне, была не такой, как во всей Цитадели. Там нет-нет, да были слышны голоса воинов, охранявшей сон, бряцанье их оружия, храп спящих людей или плачь проснувшегося ребенка… Детей в Цитадели было так много, что им с Тайкой, снова пришлось организовать детский сад. Как в Южной пустоши… Он всегда любил детей…
Здесь же даже звуки его шагов гасила мягкая пыль, устилавшая пол, словно толстый ковер. Удивительно, как быстро приходит в запустение место, куда не могут попасть люди…
— Ты пришел, — в пыльной пустоте церемониального зала из мягких солнечных искр поялвилась полупрозрачная фигура Великой Матери.
— Ы-ы-ы, — провыл Нюнь и протянул Ей рог, — ы-ы-ы!
— Ты уверен? — Она шагнула к нему и обняла… — Ты можешь оставить его себе… В нем не так много силы…
— Ы-ы-ы, — помотал головой бывший нищий. — Ы-ы-ы…
— Да, ты прав, она достойна, — Великая Мать улыбнулась. — Хорошо, я заберу его…
— Ы-ы-ы… — Он умоляюще взглянул на нее. — Ы-ы-ы…
Великая Мать нахмурилась. Ее хорошее настроение моментально исчезло, оставив только ярость.
— Нет! Даже не проси! Я никогда не отпущу тебя, слышишь⁈ Никогда!
— Ы-ы-ы…
— Ты сам виноват, — закричала Она, — если бы ты не упрямился, то я подарила бы тебе другое тело. Да, я про Дишлана. Тебе стоило только попросить, и он не умер бы!
— Ы-ы-ы, — провыл он в отчаянии, уронил Рог на пол и, опустив голову, пошел прочь.
— Ты не можешь все время бегать! — закричала Она ему вслед. Он не ответил. — Тебе стоит только сказать, что ты любишь меня! И все!
Но Нюнь даже не оглянулся. И тогда Великая Мать, топнув ногой в бессильной ярости, исчезла, оставив после себя несколько золотистых пятнышек, которые медленно гасли в темноте ритуального зала.
Он устал… Неприкаянная душа слишком долго металась по миру. Он всего лишь хотел покоя и забвения.
Он прожил множество жизней рядом с ней, когда малодушно врал, что любит. Он прожил множество жизней без нее, когда находил в себе силы сказать правду. И тогда Она делала все, чтобы жизнь его была невыносимой.
И все о чем мечтал все это время — уйти навсегда. Туда, где в его памяти до сих пор заливисто смеется юная и смешливая девчонка из его племени. Он до сих пор помнил, как сладко замирало его сердце, когда он впервые произнес ее имя — Ягурда…
Нюнь почти дошел до выхода из церемониальной залы, когда из-за колоны выступила тень. Рыжий мальчишка подмигнул ему, вытянул руку и выпустил ослепительно-алый заряд божественной силы, которая принесла измученной душе долгожданный покой…
* * *
Рано утром, когда солнце едва показалось над горизонтом, три всадника покинули укрепления Грилорского короля. Королева Вайдила, князь Го Ла Фов и бывшая купчиха Ирха отправились в путь.
Провожать их вышли почти все. Ведь именно от них зависело теперь, не была ли их вчерашняя жертва напрасной. И каждый всем сердцем желал, чтобы у них получилось подарить жизнь Елине. Той, которая погибла ради того, чтобы мир стал гораздо ближе, а смертей гораздо меньше…
— Надеюсь, у них получится, — Аррам не отрываясь смотрел на королеву. Они расставались не в первый раз, но именно сегодня сердце болезненно ныло, не желая отпускать ее одну.
— Получится, — уверенно кивнула амазонка из пятерки Вайдилы, — у нее все получится и она обязательно вернется…
Аррам кивнул… Она вернется… А вот он… В душе было холодно и нехорошо. Аррам знал, смерть стоит за его плечами. И завтрашний бой будет для него последним.
Ли Ла Хоф беззвучно плакала, положив ладонь на жесткую шерсть измененной твари. Она не должна была приходить сюда. Не должна была провожать своего мужа вместе со всеми. Они попрощались еще вчера вечером, и сегодня Го просто ушел… Как уходил каждое утро… Как будто бы собирался вернуться через несколько свечей… Традиции княжества Славия не позволяли молодым супругам расставаться надолго. Они должны быть вместе до тех пор, пока младший ребенок не уйдет в храм.
Но проклятые маги перевернули их жизнь с ног на голову. Жрецы вынуждены были отправить своих женщин и детей в Цитадель, чтобы защитить будущее своего народа. И их с Го сын, рожденный с первым весенним лучом солнца, теперь вырастет без матери и без отца… Он станет очень славным князем, которого будет уважать и почитать вся страна. Но самое главное, он вырастет хорошим человеком, таким, каким его мечтают видеть погибшие в войне с магами родители.
Госпожа Олайна хмуро смотрела за горизонт. Легкий ветерок трепал ее одежды, задевая стоявших рядом Идора и Венима. Толстяк всхлипывал и вытирал слезы рукавом своей безразмерной хламиды.
Смерть соберет свою жатву и в их семье… Госпожа Олайна сгорит в магическом пламени в последнем бою под Ясноградом, защищая Идора и свою дочь, которая присоединится к ним уже завтра утром.
Легенды о Хелейне, девушке в маске, сильной и яростной, как измененная тварь, которая не ведает страха и ведет за собой воинов, останется в памяти людей навсегда. Правда, мало кто сможет связать ее со скандально известной красавицей госпожой Хелейной, объявившей своего сына Амила наследником рода вопреки традициям Королевства Кларин.
У них с Идором родятся еще трое детей. Хелейна поймет, что ничего прекрасного в боевых схватках нет, что ее мать была права, когда мечтала о мире, а не о войне… Вернувшись домой, юная амазонка воткнет свой кинжал в деревянный щит на входе в дом, и больше никогда не возьмет в руки оружие.
Идор откроет магическую школу для одаренных детей, которая будет известна своим неординарным взглядом на магию. Он будет учить магов не следовать раз и навсегда заведенным канонам, а искать свой путь. Не бояться экспериментировать, но при этом думать о последствиях своих экспериментов. Благодаря Идору и его ученикам главным постулатом магов и магии на много веков станет «Не навреди».
Веним всегда, до самой смерти будет гордиться своим сыном и рассказывать всем о его достижениях. Он уйдет тихо, будучи глубоким старцем, и очень много людей будут искренне горевать в день его смерти.
Гриха смахнул непрошеную слезу. Почему говорят, что мужчины не плачут? Ирха не воин, она его жена, его любимая женщина, с которой он не расставался с тех самых пор, как встретил юную и хрупкую девчонку в трактире. И для него она осталась такой же, несмотря на возраст и мягкую полноту.
Когда все закончится, они вернуться домой и снова будут жить все вместе. Долго и счастливо, как в детских сказках, которые рассказывала Елина, развлекая публику в трактире, и которые они теперь рассказывают своим детям.
Его брату Митке, который теперь носил имя купца Ин Го Лина, повезет меньше. Он будет жить, но проклятая магия заберет свою плату, навсегда оставив немощным тело от самой шеи. Дошка будет ухаживать за ним, как за ребенком. И плакать от радости, что ее любимый остался жив. Ее братья Сирго и Миха погибнут, когда маги попытаются убить Фиодора, притворившись, что готовы сдаться и поднять белый флаг.
Селена едва не сойдет с ума, когда узнает о смерти сыновей. И только магия младшего сохранит ей разум. Мальчишка научится лечить людей с помощью ментальной магии. И поможет многим участникам страшной войны избавиться от навязчивых кошмаров и жить полноценной жизнью.
В той диверсии пострадает и Фиодор. Смертельное заклинание только слегка коснется его, но и этого будет достаточно для того, чтобы долгие годы король мучился от страшных болей, с которыми не в силах справиться ни магия, ни измененные травы обеих Пустошей.
Но все это будет потом… А сейчас Фиодор сжимал в руках маленькую, но крепкую ладонь Лирии и думал о том, что теперь все зависит только от него.
Впереди первый, настоящий бой с магами. Впереди тяжелый путь к Яснограду, где засела Живелла… Дочь Великого отца тайком сбежит из города и объявит себя его преемницей и попытается объединить магов. И многие поверят ей и встанут под ее знамена. Война с магами будет длиться больше трех лет, но все же закончится победой людей.
Однако малышка, которой суждено получить спасенную Великой Матерью душу Елины, через восемь месяцев родиться в королевском замке Грилории.

Эпилог

Яркое полуденное солнце травеня жарило, как ненормальное. Алые Паруса медленно покачивались на волнах у пристани Беломорья. По трапу суетливо бегали грузчики, перетаскивая на корабль огромные сундуки. Матросы, повиснув на бортах, гомонили как стая галок весной на деревенском заборе. Седой капитан с пышными усами курил трубку и посмеивался глядя на молодежь. Недовольный боцман давно разогнал бы бездельников, но старому капитану нравилось наблюдать за молодыми, беззаботными парнями и вспоминать свою юность…
Когда-то он тоже был таким, как они. И тоже висел на бортах, ожидая, когда на пристань приедет карета с новой хозяйкой Алых Парусов. От всей команды осталось всего два человека: он сам да его приятель. Остальные разбежались. Кто после поломки корабля перед началом сезона бурь, когда стало ясно, что Алые паруса будут зимовать в Беломорье. Кто после того, как до них дошли слухи о продаже новому владельцу, вернее владелице. Он остался. Из любопытства. Хотелось посмотреть на бабу, которая решила, что может владеть кораблем.
И злющий боцман гонял их, раздавая тумаков и заставляя драить палубу.
Капитан прекрасно помнил, как на пристань приехала карета, из которой вышла молодая, умопомрачительно красивая женщина — герцогиня Форент, получившая корабль в дар от мужа. Он ожидал чего угодно: капризов, истерик, криков и скандалов. Но только не того, что она светло улыбнется им и помашет рукой, навсегда проникнув в сердца грубых и неотесанных матросов. Как лучик яркого солнца она осветила его жизнь, подарив ему веру в то, что все будет хорошо. Они с тем матросом так и остались служить на ее корабле. Один со временем стал капитаном, а второй — боцманом.
Из-под палубы вынырнул юнга, пасынок старого приятеля, тоже капитана. Двенадцать лет назад тот закончил карьеру и женился на вдовушке — хозяйке крохотного поместья в горах, в двух днях от Беломорья. Мальчишка наслушался рассказов отчима о морских подвигах и тоже захотел стать настоящим морским волком. Парнишка ходил с ними уже второй год, старательно изучал морское дело, и капитан уже подумывал, что лет через пять-семь сможет передать ему Алые паруса и отправиться на покой. Вдруг и ему повезет найти какую-нибудь любезную вдовушку?
— Капитан, трюмы уже почти заполнены! — закричал юнга. — Куда им, вообще, столько сундуков!
Капитан вынул трубку из рта и хотел было осадить ретивого молодца, но в этот самый момент с пристани раздались крики:
— Едут! Едут! Король едут!
Сразу стало не до юнги. Торопливо махнул ему рукой, приказывая скрыться с глаз долой. Окрикнул матросов, останавливая веселье и разгоняя их по местам… Нечего позорить капитанские седины при его величестве Фиодоре!
Торопливо выбил табак на левую ладонь и стряхнув пепел за борт, сунул трубку в карман… Сердце громко застучало. Королевская семья почти каждый год проводила седьмицу-другую, наслаждаясь морской прогулкой, но он все равно каждый раз волновался, как в первый.
— Не боись, — за его спиной встал боцман. — Все готово у нас. Встретим его величество честь по чести. Как всегда…
Капитан угукнул, не отрывая взгляда от кареты появившейся на пристани вслед за кричащими мальчишками. Он никогда и никому не признался бы, что каждый раз его трясло не потому, что сам король ступал на его палубу, а потому, что с ним была его дочь. Та самая, ради которой много лет назад он, не раздумывая, отдал крохотный серебристый компас, найденный на причале в раннем детстве… Та самая, взгляд и улыбка которой совсем не изменились, хотя и принадлежали теперь маленькой девочке с ее лицом. И его сердце снова и снова замирало в трепетном восторге, как тридцать лет назад…
— Говорят, его величество отправляет дочь на учебу в Монтийскую академию, — заметил боцман за его спиной.
— Угу, — буркнул капитан, — говорят…
— Говорят, тамошний отец просил у короля ее руки, — боцман никак не мог замолчать. — Говорят он много лет ждал, когда она вырастет.
— Угу, говорят, — повторил капитан, не отрывая взгляд от берега.
Карета уже подъехала к кораблю и остановилась. Ее тут же окружила стража. Вряд ли кто-то решиться напасть на короля и его семью, которого обожал народ Грилории и безмерно уважали все остальные страны. Но порядок, есть порядок.
— Ей в этом году исполнилось восемнадцать… Думаешь его величество даст согласие? Отец Агор на сорок с лихом лет старше принцессы Елины, — не унимался боцман.
— Думаю, друг мой, это не наше с тобой дело, во-первых… А, во-вторых, отец Агор сильный маг. И магия не дает ему стареть…
— Все равно, — его товарищ тяжело и жалостливо вздохнул, — она ж молоденькая совсем… Ей бы ровесника…
Но ответить капитан не успел. Лакей распахнул дверь королевской кареты и одним движением руки опустил лесенку…
Первым из кареты выпрыгнул его величество Фиодор. Капитан помнил его совсем мальчишкой, которого они отвозили в Республику Талот. Помнил юношей, которого они привезли оттуда, когда пришло время сесть на трон. Помнил он его и молодым мужчиной, который впервые привез свою семью на морскую прогулку через год после окончания войны с магами.
Но именно сейчас его величество достиг пика своей зрелости. Крепкий, сильный стремительный. Не только король, но и воин.
Его величество протянул руку королеве, помогая спуститься.
Ее величество Лирия была из амазонок, и даже сейчас, когда сменила бесстыдные наряды воительниц на приличные грилорские платья, в ней все равно чувствовалась воинская выправка. А еще по стране ходили слухи, что красавица-королева до сих пор, несмотря на рождение трех детей, не гнушается хорошей тренировки хоть с оружием, хоть без, и способна победить в двух из трех схватках с опытными воинами.
Ее величество приняла руку супруга и, сбежав по ступенькам, застыла рядом. Ее быстрый и внимательный взгляд пробежал по округе, по пристани, по кораблям, по крышам близлежащих домов, словно желая убедиться в безопасности. Впрочем, возможно, так оно и было. Капитан не удивился бы, если бы королева внезапно метнула кинжал с ярко-алой лентой в какого-то идиота, решившего угрожать королевской семье.
Впрочем, после магов, таких идиотов уже давно не было. Королеву Живеллу, обманом получившую корону, его величество приказал вздернуть на виселице. А мальчишку, которого проклятая магичка объявила сыном-наследником, пожалел… Оставил при себе и вырастил, как своего собственного ребенка. Хотя в нем не было ни одной капли королевской крови. Ходили слухи, что Живелла забрала его то ли у кухарки, то ли у прачки, то ли вовсе купила у какой-то нищенки.
В прошлом году мальчишку отправили учиться в Монтийскую академию. Говорят, сам придворный маг Антос, хвалил пацана и восхищался его магическими способностями.
А сейчас, стало быть, король хочет отправить туда и Елину…
Капитан на короткий миг забыл, как дышать, когда, опираясь на твердую руку отца, из кареты выпорхнула юная принцесса. Она мгновенно, как впрочем всегда, поймала его взгляд, что-то сказала отцу и широко улыбнувшись помахала рукой…
Капитан склонил голову, приветствуя наследницу его величества. Но на самом деле он просто не хотел, чтобы кто-то увидел слезы радости выступившие на его глазах. Сердце гулко бухало в груди, а перед глазами плыли разноцветные круги. Боцман за его спиной восхищенно выдохнул и замер… Ради этого мгновения они оба и служили на Алых парусах все эти годы.
После Елины из кареты вышли сын и еще две дочери королевской четы. Юные принцессы и принц послушно замерли рядом с каретой, дожидаясь, когда отец и мать, переговорив с его высочеством Эдоардом, названным братом короля, который отвечал за подготовку к путешествию и безопасность всей королевской семьи, сделают первый шаг в сторону корабля…
Капитан так и не решился поднять голову, чтобы посмотреть на принцессу Елину. Но каким-то чудом успел заметить, как ее скользящий по кораблю взгляд неожиданно замер, словно натолкнувшись на стену. А потом глаза принцессы широко раскрылись от удивления…
Он не сдержался и оглянулся туда, куда смотрела Елина. Но так и понял, что могло так сильно шокировать принцессу. Все было как всегда. Ничего не изменилось. И кроме них с боцманом на палубе никого не было. Матросы прекрасно знали свое место и сидели в кубрике, чтобы не попадаться на глаза.
* * *
— Может уже скажешь, что тебя так беспокоит? — Лирия смотрела в зеркало, в котором отражалась весьма скромная обстановка их каюты: высокая кровать, у стены, под под ней в специальные пазы прикручены сундуки с повседневной одеждой; крохотный туалетный столик с зеркалом и парой ящиков для мелочей; большой письменный стол, втиснутый между кроватью и дверью…
Аскетично, но вполне удобно. Если бы не проклятая прическа! Проклятая прическа по последней грилорской моде никак не хотела держаться на голове. И королева со вздохом воткнула в волосы еще пару шпилек.
Ее верная камеристка осталась в Яснограде, во время летнего отдыха королевская семья предпочитала жить самостоятельно, без слуг. И на это было несколько причин.
Во-первых, такая привычка отлично влияла на их имидж. Народ Грилории обожал короля и королеву за победу над магами, однако никогда не помешает подбросить дровишек в костер народной любви. Зато можно не сильно переживать о заговорах. Люди своими руками порвут того, кто усомниться в праве его величества Фиодора и ее величества Лирии править Грилорией.
Во-вторых, им с Фиодором обоим пришлось многое испытать в детстве и юности, когда заговоры лишили их, королевский детей привычной жизни. А потом была война с магами и несколько лет они таскались по миру, спали в палатках и питались из одного котла с солдатами. Ни о какой прислуге, конечно, тогда и речи не шло. И они оба с Фиодором решили, что такой опыт забывать нельзя. Иначе однажды можно забыть и о том, как сильно жизнь простых людей отличается от жизни аристократов и как сильно она зависит от их решений.
В-третьих, детям тоже полезно научиться самообслуживанию. Мало ли, что может случиться в будущем. Жизнь длинная, и они должны быть готовы к любым неприятностям. Именно поэтому Фиодор и Лирия решили, что детей надо учить не только управлению государством, как было принято в королевских семьях, но и всему остальному, о чем королевские дети обычно даже не догадывались: готовке, уборке, шитью, вязанию… И эти поездки стали чем-то вроде практических занятий, где принцы и принцессы могли использовать полученные теории.
И в-четвертых, Лирия улыбнулась своему отражению, через пару часов, когда Алые паруса выйдут в открытое море, а берега Грилории потонут в тумане, можно будет стянуть с себя ненавистные платья и облачится в удобную и привычную одежду воительниц Королевства Кларин. И не прятать кинжал под юбкой. И заплести простую косу…
Длинные волосы воительниц не любили, но Лирии пришлось отрастить их, чтобы соответствовать традициям своей родины. Она пыталась внести изменения в моду, но за пятнадцать лет ей удалось всего лишь избавиться от глубокого декольте, которое раздражало амазонку своей вульгарной открытостью; от десятка нижних юбок, оставив только одну; и от тонких атласных туфелек с длинным носом и тонкими, высокими каблучками, которые были совершенно непригодны для нормальной жизни. Сейчас королева носила туфли из плотной кожи, с тупыми носами и с очень низким, квадратным каблуком. Они крепко держались на ногах и были почти так же удобны, как привычные воительницам боты и сапоги.
— Фиодор? — Лирия приблизилась к хмурому королю и, положив руку на плечо, снова спросила, — может уже скажешь, что случилось? Что так сильно тебя беспокоит?
Фиодор, сидевший на краю кровати, вздрогнул и взглянул на жену. В его глазах, мгновенно вспыхнуло пламя, которое горело двадцать лет. И Лирия невольно улыбнулась. Их любовь за эти годы не только не погасла, но как будто бы стала сильнее. Хотя, куда уж сильнее. Им обоим пришлось столько простить друг другу, чтобы быть вместе, чтобы дать шанс быть счастливыми. Слабые чувства не выдержали бы такой проверки.
— Жду не дождусь, когда ты сменишь грилорское платье на свой старый наряд, — на лице короля вспыхнула улыбка…
Он обхватил ее и, усадив на колени, прижал к себе…
— Ах, вот как! — рассмеялась Лирия, обнимая мужа в ответ. И прошептала ему на ухо, — так может примем указ, чтобы все женщины носили штаны?
— Хорошая идея, — кивнул король, король добрался до ее уха. И от его жаркого шепота по телу побежали мурашки. — И мы с тобой станем первой королевской четой, которую свергнут женщины…
Лирия фыркнула. Эта шутка повторял уже много раз, давно перестала быть смешной и стала просто теплой, уютной и родной, как его объятия.
— Так все же, что случилось? Что тебя так обеспокоило? — Лирия заглянула в глаза Фиодора. В них снова появилось то самое задумчивое выражение, которое ее встревожило.
— Да, я сам еще не знаю, — качнул головой Фиодор. — Когда мы вышли из кареты, на пристани, мне показалось, что я видел того, кого не мог видеть…
— Ты уверен? — нахмурилась Лирия. Сердце тревожно заныло… Елине совсем недавно исполнилось восемнадцать. И королева, прекрасно знавшая, что именно в этом возрасте юной принцессы все и началось, до одури боялась повторения. Заговор мерещился ей повсюду и приходилось прилагать усилия, чтобы снова, как в прошлый раз, не испортить все, поддавшись страхам.
— Нет, — покачал головой Фиодор. — Все произошло слишком быстро. Возможно, мне просто показалось.
— Все же я предупрежу ребят, чтобы были внимательнее. — Она попыталась встать, но король удержал ее.
— Нет. Не стоит… Прости, что напугал тебя. Наша Елина не повторит ее судьбу, я обещаю. Да, ты и сама видишь, что уже все идет совсем не так, как тогда. Елина скоро выйдет замуж за Агора, через несколько лет они вернуться в Ясноград, а Антос с Олирой уедут в Епархию, и он станет Отцом… Грегорик пусть и поздно, но нашел свое счастье и подумывает отправиться на родину жены, в Аддию. Хурра уже отписалась, что ждет их и будет очень рада, если Грегорик поможет ей… Гирем, конечно, всегда рядом, да и Рошка не пожалеет магии на любого, кто посмеет косо взглянуть на его жену, но поддержка родни никогда не будет лишней.
— И можно не бояться, что он пожелает стать третьим мужем султанши, — фыркнула Лирия.
— Вот-вот, — Фиодор тоже рассмеялся. — До сих пор не понимаю, как Хурре это удалось. И ведь никто даже не пикнул против. Даже Мехмед поддержал эту бредовую идею. Он писал, что после Рошки вокруг Хурры крутятся сыновья приближенных родов, так что не исключено, что ей вскоре придется выбирать себе третьего мужа.
— Мужской гарем в Аддии, — королева расхохоталась. — кто бы мог подумать! Мне кажется, именно на это и рассчитывает Мехмед. Этот визирь так хитер, что обведет вокруг пальца даже Богов. Когда Хурра вышла замуж за Гирема, было слишком много недовольных. И он решил, что лучший способ успокоить биев, дать им еще один шанс породниться с семьей султанши.
— Анни тоже так думает, — кивнул Фиодор. — И жалеет, что нельзя применить этот же способ в Абрегории. На Артора уже несколько лет идет охота. Анни писала, что девицы прохода не дают юному императору, а их отцы — ей.
— Не понимаю я, чего она тянет, давно выбрала бы невесту и женила сына… Власть императорской семьи в Абрегории все еще сильна, и Анни не нужно бояться, что ее решение может кому-то не понравится.
— Дело не в этом… Она не хочет давить на него. Говорит, что он сам должен выбрать себе невесту. Ту, которая будет ему по сердцу.
— Но ты же знаешь Артора. Он весь в отца. Ему по сердцу книги, а не женщины, — Лирия насмешливо фыркнула, вспомнив визит его императорского высочества за пару лет до его коронации. Мальчишка тогда две седьмицы не вылезал из библиотеки. И увез в империю целую подводу книг в качестве подарка.
— Ему повезло, что рядом брат, который не знает с какой стороны подойти к книгам, но зато оружием владеет лучше нас с тобой вместе взятых и королевы Вайдилы в придачу, — улыбнулся Фиодор. — Если бы из них двоих сделать одного человека, то получился бы идеальный император.
Лирия расхохоталась. Фиодор был прав. Эти двое, как половинки одного целого. И очень хорошо, что братья очень привязаны друг к другу. Если они и дальше будут вместе, то у них получится удержать в руках власть в империи.
— Анни так и не призналась, кто его отец? — полюбопытствовала она.
— Нет, — покачал головой Фиодор. — Так и не призналась. Думаю, даже Катрила не знает. Хотя они с графом Шерресом ввязались в эту авантюру и прикрыли Анни, объявив ребенка своим сыном. Не могу не признать, такой расклад им на руку. Мальчишка стал якобы залогом дружбы между Южной Грилорией и Абрегорианской империей. А это позволило Анни вложить деньги империи в развитие Южной пустоши. Если бы не она, ни Южная Грилория, ни Амелория не смогли бы застроить свои территории так быстро. А Тати и Викуша так и остались бы королевами пустых земель. У нас-то с тобой едва хватило средств, чтобы восстановить свою страну…
Лирия кивнула. Да, так и было. После победы им пришлось приложить немало сил, чтобы восстановить Ясноград и остальные города, разрушенные во время сражений.
— Если бы мама была жива, — Фиодор запнулся, — Анни рассказала бы ей правду…
Он резко притих. Как всегда, когда их разговор ненароком касался той, другой Елины… Великая Мать говорила, что она вернется. Но по факту их дочь, если и несла в себе душу погибшей королевы, то ничего не помнила из своего прошлого.
И Лирия знала: Фиодор, сделавший все, чтобы получить от ее прощение, до сих пор чувствовал себя виноватым. Поэтому никогда и на за что не признается ему, какое сильное облегчение она испытала, когда поняла: Елина ничего не помнит. Ее новая жизнь началась с чистого листа, и любит маму просто так… потому что она мама…
* * *
Елина медленно перебирала украшения, раздумывая какие надеть сегодня вечером. Раньше ей казалось, что это просто, ее руки всегда безошибочно находили то, что идеально подходило к ее наряду. Но сегодня все было по-другому. Сегодня ее взгляд притягивали старые, давно вышедшие из моды шпильки с крохотными синими сапфирами. Такие уже лет сто не носят!
Папа говорил, что раньше они принадлежали его сестре, которую он сам считал своей матерью. Она вынесла его из королевского замка, спасая от заговорщиков, когда ему было всего три года. И вырастила, как своего сына.
Елина нахмурилась и резко оттолкнула шкатулку. Подвиги погибшей королевы, о которых ей твердили сколько она себя помнила, вызывали глухое раздражение. С самого рождения ей говорили о том, что она должна быть такой же, как та Елина. Такой же сильной, твердой и смелой, такой же жесткой и упертой в достижении своих целей.
Но она-то была совсем другой!
Слишком слабой… Иначе мама не закатывала бы глаза каждый раз, когда Елина начинала задыхаться, пробежав всего один круг по плацу, или когда в тренировочном бою младший брат легко выбивал кинжал из ее рук. И это несмотря на ежедневные тренировки и искреннее желание стать такой же воительницей, как мама.
Слишком мягкой… Иначе давно заставила бы всех замолчать и больше никогда не говорить о ней. Она не та Елина! Она сама по себе!
Слишком трусливой… Иначе честно призналась бы отцу, что не хочет быть королевой. Государственные дела навевали на нее скуку, на заседаниях Совета она каждый раз с трудом сдерживала зевоту, а обсуждение таможенных пошлин моментально вгоняло в сон.
Елина не была глупой, учеба всегда давалась ей легко, и она с малых лет правила страной вместе с папой и мамой. И готова была принять корону, когда придет время. Но с гораздо большей радостью, она передала бы бразды правления брату или сестре, а сама просто уехала куда-нибудь далеко. Вышла бы замуж, родила детей и просто была бы счастлива рядом со своей семьей.
Если бы она была похожа на ту Елину, с которой ее всегда сравнивают, она сделала бы именно так… Но она другая… И послушно играет свою роль.
Елина потянулась к шкатулке и достала проклятые шпильки. Придется надевать другое платье. Это, светло-зеленое с яркой вышивкой на лифе и крупными цветами из тонкого славского шелка по подолу, совершенно не подходило к этим шпилькам.
А ей непременно, до головокружения, хотелось, чтобы он увидел, как отражается свет ярких звезд в ее волосах, украшенных крохотными синими сапфирами…
От этих мыслей стало жарко, кровь прилила к лицу, а виски запульсировали от прилива крови. Она не знала, кто он. Она даже не была уверена, что видела его… Там, на пристани… Но черные, как южная ночь, глаза, казалось, до сих пор смотрели на нее, не отрываясь… И от этого взгляда внутри все подрагивало от странный ощущений и тайных желаний.
Это так глупо. Папа сказал, что все уже решено. Она едет в Монтийскую Академию не только учиться, но и познакомиться со своим будущим мужем — отцом Агором. Папа сказал, когда она закончит учебу, то он приедет в Ясноград вместе с ней и станет придворным магом. А Антос станет ректором вместо него.
Она уже видела Агора. И он ей нравился, несмотря на огромную разницу в возрасте. Было в нем что-то такое, что вызывало в душе трепет.
Тихий стук в дверь заставил подпрыгнуть от неожиданности…
— Ваше высочество, — от звуков тихого голоса сердце встрепенуться и громко застучать, отдаваясь набатом по всему телу, — все уже собрались… Ждут только вас…
Совершенно не понятно, как так получилось, что за один миг, за один удар сердца, она оказалась у выхода из своей каюты, и резко, словно боясь обмануться, распахнула дверь.
— Ты⁈ — ахнула, уставившись на молодого, чуть старше нее мужчину. — Это, правда, ты⁈
Он не отрываясь смотрел на нее, а она — на него. Смуглая кожа, выдавала в нем уроженца Аддии. Как и длинные, черные, словно смоль волосы, рассыпавшиеся по плечам… А короткая прическа идет ему больше, мелькнула в голове мысль и тут же затерялась, почти не коснувшись сознания… Длинные ресницы, резко очерченные скулы, пухлые губы, которые притягивали к себе, как огонь свечи притягивает мотыльков. Черные глаза, в которых мерцали звезды… Елина утонула в них в одно мгновение.
Как и он в ее.
— Ты, — прошептал он, — это ты…
Кто из них сделал первый шаг навстречу друг другу, так и осталось тайной…
* * *
Фиодор кивнул капитану и вышел на палубу. Вся семья собралась в кают-компании на праздничный ужин. Ждали только Елину. Их старшая дочь задерживалась, капитан уже отправил к ней юнгу, чтобы мальчишка поторопил принцессу. А пока король решил воспользоваться моментом и поговорить с капитаном.
То, что он увидел там, на пристани, до сих пор не давало покоя. Тревожило сердце, ворочаясь внутри, как червяк в яблоке.
— Ваше величество, что-то не так? — Капитан сразу же уловил его настроение.
Обычно все нюансы путешествия обговаривались заранее. И после того, как «Алые паруса» покидали Беломорский порт, вся команда и сам капитан старались как можно меньше показываться на глаза. Для того, чтобы позволить королевской семье отдохнуть от постоянного присутствия рядом посторонних людей. Исключением был первый и последний ужин, на которые король всегда приглашал капитана.
— Пока все порядке, — успокоил его Фиодор, — просто хотел спросить… У вас в команде появился кто-то новый?
— Нет, ваше величество, — отозвался капитан.- Никаких новичков у нас нет. В последний раз я нанял юнгу в прошлом году за пару седьмиц после вашей прошлой поездки. Ваш брат, его высочество Эдоард лично провели мальчишку, но ничего не нашли. Он пасынок моего старого приятеля. Хороший пацан, правда немного бедовый…
— Значит показалось, — нахмурился король. И, совсем не по-королевски взъерошив волосы, усмехнулся, — привидится же такое…
Он с облегчением рассмеялся и расслабившись положил руки на борт… «Алые паруса» легко качались на волнах. Тихий ветерок едва шевелил паруса, обещая спокойную и приятную поездку. Летнее звездное небо раскинулось над ними во всей своей красе, словно приглашая утонуть в его прекрасной бесконечности.
Фиодор любил эти две седьмицы в году, когда они оставались одни среди пустынных просторов Северного моря. Когда не нужно было быть королем, а можно было оставаться просто человеком. Любимым мужем и отцом в окружении любящей семьи. И даже проклятая магия, терзавшая болью его тело, успокаивалась здесь, посреди моря.
Тихий всплеск привлек внимание короля и капитана одновременно.
— Твою ж мать! — выругался капитан.
А Фиодор не сразу поверил тому, что увидели его глаза.
От корабля медленно отплывала шлюпка. В ней, прильнув друг к другу, словно желая слиться в единое целое, стояла пара. Мужчина и женщина. И только когда ее волосах вспыхнули яркие искры голубых сапфиров, он понял:
— Елина⁈
— Гирем! Вот проклятый мальчишка, — выругался капитан. И закричал. Перегнувшись через борт, — Гирем, ты сбрендил⁈ Немедленно возвращайся!
— Гирем, — выдохнул король, чувству, как в груди снова шевельнулся то самое чувство, которое не давало ему покоя с пристани.
Значит ему не показалось. Это был он. Ночной король Яснограда. Только снова юный. Чуть старше Елины. Но как такое может быть?
— Боги, — прошептал Фиодор ошеломленно. Это могли сделать только Они…
— Ваше величество, — бледный от ужаса капитан суетливо затараторил, кланяясь и повторяя одно и то же по два три раза, — не извольте беспокоиться. Мы непременно вернем его высочество в целости и сохранности. Не извольте беспокоиться… А мальчишку под трибунал…
Старый вояка понимал, что ему не поздоровиться. Это надо же такому случиться, что юнга, которого он нанял лично и за которого поручился своей головой, выкрал принцессу! Теперь мальчишка пойдет на каторгу, а он, старый верный слуга, вместе с ним.
— Подожди, — Фиодор успел схватить за рукав капитана, рванувшего отдать приказ спустить шлюпки, догнать беглецов и вернуть Елину на корабль. И вроде бы все было правильно, так, как должно быть, но в груди короля беспокойно ворочалось совсем другое ощущение. — Подожди…
— Дак, ваше ж величество, — глаза капитана метались от него к уплывающей шлюпке, на которой обнимались наследная принцесса и простой юнга, и обратно. От волнения старик сбился и заговорил на привычном просторечие, — щас сбежит же ж… ежели не догоним, то… там рифы, ваше величество, я не могу направить корабль к берегу. Самое неудобное место выбрал, паршивец такой…
— Рифы? — голос короля дрогнул. — А им… Им что-нибудь угрожает?
— Нет, — мотнул головой капитан, — на шлюпке там пройти можно, а вот мы, коли пойдем за ними, рискуем напороться на риф. Поэтому надо поторопиться. Чтоб далеко не уплыли. Иначе упустим, и он может добраться до берега. Тут недалеко… А там все… горы, ваше величество… Не найдем…
Фиодор с облегчением выдохнул. Взглянул ввысь, туда, где в недоступной теперь Изнанке обитали Боги.
— Не надо их догонять. Пусть плывут. — Он широко улыбнулся, чувствуя, как внутри отпускает струна, натянутая много лет назад. Она его простила. А он готов на все, чтобы сделать ее счастливой. Даже отпустить.
— Ваше величество? — растерянно замер капитан.
А Фиодор рассмеялся. Он же всегда это знал! Она говорила ему, что там, в Нижнем городе, готова была отказаться от мести, от трона, от титула, но шла вперед только ради него. А он только сейчас понял, от чего Елина на самом деле отказалась.
Она отказалась от своей судьбы.
И когда Боги помогли ей вернуться, он получил шанс все исправить. И позволить ей жить своей жизнью.
Лирия, конечно же, не согласится с его решением. Будет кричать и, возможно, даже вызовет его на поединок… Его любимая жена до сих пор пользовалась для решения споров способом, принятым в королевстве Кларин. Но это такая ерунда. Он потерпит.
Потому что сейчас, через столько лет, он, наконец-то, все понял.
— Не надо их догонять, — голос короля звучал твердо и уверенно.
Он не оставит их совсем без пригляда, конечно. Попросит Жерена присмотреть за неугомонной парочкой. Старый друг, который недавно отошел от дел и переехал с семьей в загородное поместье, точно не откажет. Хотя, Фиодор был абсолютно уверен, теперь-то у Елины и Гирема все будет хорошо.
* * *
— Твоих рук дело? — Великая Мать оглянулась на рыжего мальчишку…
— Допустим, моих, — улыбнулся он. — А что?
— Зачем ты это делал? — недовольно сжала губы Богиня. Двадцать лет слишком короткий срок, чтобы перестать злиться на Михася за то, что он отпустил душу ее любимого. — Ты мог бы сам занять это тело и быть с ней.
Михась рассмеялся.
— Ты до сих пор так ничего и не поняла?
— Что я должна была понять? — нахмурилась Великая Мать. — Что ты ничуть не лучше меня? Ты ведь тоже любишь ее, простую человечку!
— Люблю, — не стал спорить Михась. Он смотрел на плывущую на волна лодку и улыбался. — Ты права, Великая Мать. Я люблю ее. И я ничем не лучше тебя. Я такой же… Но я понял главное… Только от тебя самого зависит чем станет твоя любовь: счастьем или проклятьем…
— И ты выбрал проклятье? — ехидно фыркнула Богиня, перебив философские размышления Бога.
— Для того, кого ты любишь, — закончил фразу Михась, сделав вид, что не услышал Ее. — Посмотри, к чему привело твое желание быть с ним. Этот мир захлебывается от магии, он несколько раз был на грани гибели и даже сейчас все еще слишком близко к краю. Бедняжка Ягурда, которая виновата только в том, что полюбила того же мужчину, что и ты, много лет скиталась по пустой Изнанке и сошла с ума от ненависти к тебе.
— Я в этом не виновата! — возмутилась Великая Мать.
Но Он снова проигнорировал Ее слова.
— А твой возлюбленный? Ты отняла его любимую и каждый раз заставляла выбирать: сказать правду и мучиться от твоей мести, или соврать о своих чувствах, чтобы получить хотя бы немного покоя. Не удивительно, что он возненавидел и тебя, и себя. А ты сама? Разве ты была счастлива? На твоей шее до сих пор осталась рана от ошейника, который надела на тебя обиженная Ягурда. Да, и твои дети вряд ли забыли «приятные ощущения», которые испытали, когда стали рабами людей…
— А что я могла сделать⁈ — возмутилась Она. — Забыть про свои чувства⁈ Сделать вид, что их не существует? Как ты⁈
— Забыть? — улыбнулся Михась, любуясь, как в волосах Елины вспыхивают и гаснут ярко-синие звезды. — Ты права, забыть такое невозможно. Но можно сделать счастливым того, кого любишь. Понимаешь? — от взглянул на недовольную Богиню. — Ты сделала его несчастным… А я не хочу для нее такой судьбы. Я хочу, чтобы она была счастлива. Пусть и не со мной…
— И для этого ты нарушил приказ и использовал Божественную силу, что вернуть его к жизни? — не унималась Богиня. И, кивнув на мир внизу, добавила, — значит ты тоже виноват в том, что там слишком много магии. Ты тоже приложил руку к тому, чтобы провести мир по краю.
— Нет, — покачал головой Михась. — Я слишком сильно люблю ее, чтобы рисковать миром, в котором она появилась на свет. Я использовал ту Силу, которую люди собрали для нее. Ты же сама видела, как много было тех, кто отказался от Даров, когда ей понадобилась помощь…
Великая мать ничего не сказала. Только поджала губы и отвернулась. Тяжело признавать, что все эти тысячелетия ты была не права.
* * *
Их было много. Никто не знает откуда они пришли и куда исчезли. Но их наследие будет жить незримо в ее крови. Воин, Пророк, Воровка, Добряк, Писарь, Торговец, Лекарь, Кузнец, Пастух, Золотарь, Счастливец, Повязыватель Галстуков, Архитектор…
Внук господина Элдия, который и сам давно стал дедом, скрипел пером, переписывая начисто старые заметки, с кривыми строчками, уродливыми буквами и кляксами, густо украшавшими каждый лист летописи.
— Дедушка, посмотри, что мне папа подарил!- В кабинет с щенком в руках ворвался внук. — Я назову его Буйем!
Прокричал он и тут же умчался прочь, чтобы поделиться радостью с остальными домочадцами.
Он неожиданности рука господина Элдия дрогнула, и огромная клякса расплылась на пергаменте, перечеркивая все труды летописца.
— Да, чтоб тебя! — выругался он и швырнул проклятое перо в стаканчик с другим таким же.
Простое гусиное перо — это не артефакт Древних богов, с которым буквы ложатся на страницу ровные и красивые, одна к одной. Первое время у него, вообще, ничего не получалось. Но многие годы тренировок дали свои плоды. И, если не считать мерзких клякс, которые до сих пор иногда портили страницы летописи, сейчас у него получалось почти идеально.
Старый писарь тяжело вздохнул, вынул чистый лист и обмакнув перо в чернильницу, снова начал писать:
— Их было много…
* * *
— Ты как? — Хигрон появился рядом с Великой матерью, когда Михась оставил ее одну.
Над морем внизу поднимался рассвет, окрашивая волны в легкие розоватый оттенок. Раньше, много веков назад, Хигрон любил смотреть на восход солнца. Ему казалось, что там, за яркими всполохами, прячется такая сила, которая способна перевернуть весь мир. И о мечтал овладеть ею, чтобы сделать мир вокруг лучше.
Не зря в другом мире, о котором он узнал от Елины, говорили: бойся своих желаний. Как же они были правы, эти неведомые чужаки…
— Михась меня бесит, — честно призналась Богиня. — Думает, что только он умный, а все остальные дураки!
— Ну, ты всегда можешь вспомнить обо мне, — пожал плечами седой старец, — и тоже посчитать его дураком. Он ведь так и не понял, что я здесь?
— Нет, — на губах Великой Матери появилась коварная улыбка.
Хигрон вздохнул… Прятаться на Изнанке не так-то просто. Боги легко перемещаются в пространстве, и ему приходится постоянно быть начеку. Особенно тяжело не попадаться на глаза взбалмошной Аддии, которая носится туда-сюда без всякого порядка и системы. А если юная Богиня увидит на Изнанке того, кого здесь быть не должно, точно не сможет держать язык за зубами. Это не верный друг Грилор, который хранит его тайну.
— Иногда мне кажется, что мы зря это затеяли, — покачал головой старый маг. — Может все таки стоит признаться ему?
— Нет, — Великая Мать снова помотала головой, — не нужно. Хотя мне, конечно, хочется увидеть, как вытянется его лицо, — фыркнула она, — когда Михась тебя увидит и поймет, что люди этого мира могут быть равными нам…
Хигрон тяжело вздохнул…
— Я слышал, что он говорил. И не могу не признать, что он прав.
— Он не прав! — вскинулась Великая Мать. — Не прав! Я никогда не желала зла этому миру! Я ведь все исправила! Ушла и забрала своих детей! Меня не было здесь так долго, что даже магия исчезла без следа! И не вернулась бы, если бы не…
Она запнулась и не договорила.
Хигрон снова тяжело вздохнул. Он знал, Великая Мать не совсем честна перед собой. Она вернулась на зов Зеркала. Поводок натянулся, притащив ее сюда, как сбежавшую от хозяина собачку.
И хотя Зеркало сгорело в том же пламени, что и Венец Трех Богов, однако…
— Однако я, простой человек, остался здесь… А такого не должно было случится.
— Это ничего не значит, — отмахнулась Богиня. — Просто совпадение.
— Она тоже осталась бы здесь, — Хигрон не мог заставить себя замолчать, слова Михася разбередили что-то внутри, заставляя проявить настойчивость, — если бы ты сама своими руками не ополовинила ее душу.
— Я всего лишь отправила чужачку обратно! — Богиня начала злиться. — Это, вообще, надо было сделать уже давно!
Хигрон кивнул:
— Угу, только ты забыла одну крохотную деталь, — он ткнул пальцев вниз. Шлюпка с беглецами благополучно добралась до суши. И теперь Елина с Гиремом, взявшись за руки, неспешно шли по берегу в сторону ближайшего рыбацкого поселка. — Твоя уловка не сработала. Они все вспомнили… А это значит, половинка ее души вернулась на место. И скоро в этом мире таких, как я, будет много…
Их будет много…
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